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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

7 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging, wat bepaalde
tandheelkundige verstrekkingen betreft, van de artikelen 5 en 6 van de
bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling
van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen inzake
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
bl. 3618.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

7 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging, wat bepaalde
tandheelkundige verstrekkingen betreft, van de artikelen 5 en 6 van de
bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling
van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen inzake
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
bl. 3620.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

7 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 28 juni 2016 tot vaststelling van het persoonlijk
aandeel van de rechthebbenden voor tandheelkundige verstrekkingen,
bl. 3625.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

12 JANUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten,
bl. 3626.
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royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations
de santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
p. 3618.

Service public fédéral Sécurité sociale

7 JANVIER 2018. — Arrêté royal modifiant, en ce qui concerne
certaines prestations dentaires, les articles 5 et 6 de l’annexe à l’arrêté
royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations
de santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
p. 3620.
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7 JANVIER 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
28 juin 2016 portant fixation de l’intervention personnelle des bénéfi-
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conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
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p. 3626.
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Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

12 JANUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten,
bl. 3651.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

12 JANUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten,
bl. 3688.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

17 JANUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten,
bl. 3790.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

18 DECEMBER 2017. — Verordening tot wijziging van de verorde-
ning van 28 juli 2003 tot uitvoering van artikel 22, 11° van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, bl. 3799.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

25 DECEMBER 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 13 november 2011 tot vaststelling van de
retributies en bijdragen verschuldigd aan het Begrotingsfonds voor de
grondstoffen en de producten, bl. 3800.

Federale Overheidsdienst Justitie

21 DECEMBER 2017. — Koninklijk besluit houdende wijziging van
het koninklijk besluit van 30 maart 2017 tot toekenning van een
subsidie van 2.267.000 S voor de werking van de Centrale Raad der
niet-confessionele levensbeschouwelijke gemeenschappen van België,
bl. 3822.

Regie der Gebouwen

19 DECEMBER 2017. — Koninklijk besluit houdende machtiging tot
hoogdringende onteigening met onmiddellijke inbezitneming ten
algemene nutte van een perceel bestaande uit twee onroerende
goederen ten behoeve van de Belgische Staat, voor wie de Regie der
Gebouwen optreedt, bl. 3823.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

11 JANUARI 2018. — Beslissing van het Federaal Agentschap voor de
Veiligheid van de Voedselketen tot erkenning van analyselaboratoria in
samenhang met zijn controleopdrachten, bl. 3827.

Service public fédéral Sécurité sociale

12 JANVIER 2018. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
p. 3651.

Service public fédéral Sécurité sociale

12 JANVIER 2018. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
p. 3688.

Service public fédéral Sécurité sociale

17 JANVIER 2018. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
p. 3790.

Service public fédéral Sécurité sociale

18 DECEMBRE 2017. — Règlement modifiant le règlement du
28 juillet 2003 portant exécution de l’article 22, 11° de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, p. 3799.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

25 DECEMBRE 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
13 novembre 2011 fixant les rétributions et cotisations dues au Fonds
budgétaire des matières premières et des produits, p. 3800.

Service public fédéral Justice

21 DECEMBRE 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
30 mars 2017 relatif à l’attribution d’un subside de 2.267.000 S pour le
fonctionnement du Conseil central des Communautés philosophiques
non confessionnelles de Belgique, p. 3822.

Régie des Bâtiments

19 DECEMBRE 2017. — Arrêté royal portant autorisation d’expro-
priation d’extrême urgence avec prise de possession immédiate d’une
parcelle composée de deux biens immobiliers, pour cause d’utilité
publique, pour le compte de l’État belge, la Régie des Bâtiments
agissant au nom de celui-ci, p. 3823.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

11 JANVIER 2018. — Décision de l’Agence fédérale pour la Sécurité
de la Chaîne alimentaire portant agrément de laboratoires d’analyse
dans le cadre de ses missions de contrôle, p. 3827.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

17 NOVEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
wijziging van het koninklijk besluit van 24 september 2006 houdende
vaststelling van het algemeen politiereglement voor de scheepvaart op
de binnenwateren van het Koninkrijk en van het koninklijk besluit van
19 maart 2009 betreffende de technische voorschriften voor
binnenschepen, bl. 3828.

Vlaamse overheid

8 DECEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
de herverdeling van het begrotingsartikel JB0−1JDG2AN−WT van de
algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het
begrotingsjaar 2017, bl. 3837.

Vlaamse overheid

15 DECEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
gedeeltelijke herverdeling van de provisies CB0-1CB-B-2-AB-PR
en CB0-1CB-X-2-AC-PR van de algemene uitgavenbegroting van de
Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2017, bl. 3839.

Vlaamse overheid

15 DECEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
de herverdeling van het provisioneel krediet ingeschreven onder
begrotingsartikel CB0-1CBB2AB-PR van de algemene uitgavenbegro-
ting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2017,
bl. 3841.

Vlaamse overheid

22 DECEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering tot
goedkeuring van de maximumtarieven van de Vlaamse
Vervoermaatschappij. — De Lijn en de categorieën van personen die in
aanmerking komen voor gratis vervoer, bl. 3842.

Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

27 NOVEMBER 2017. — Besluit van de secretaris-generaal tot
vaststelling van de lijsten niveau 1 en 2 als bepaald in het ministerieel
besluit van 16 oktober 2017 tot vaststelling van buitengewone produc-
tievoorschriften voor het gebruik van niet-biologisch zaaizaad of
niet-biologische pootaardappelen, bl. 3845.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

17 NOVEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand modi-
fiant l’arrêté royal du 24 septembre 2006 portant fixation du règlement
général de police pour la navigation sur les eaux intérieures du
Royaume et de l’Arrêté royal du 19 mars 2009 relatif aux prescriptions
techniques des bateaux de la navigation intérieure, p. 3832.

Autorité flamande

8 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la
réallocation de l’article budgétaire JB0−1JDG2AN−WT du budget
général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année
budgétaire 2017, p. 3838.

Autorité flamande

15 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
redistribution partielle des provisions CB0-1CB-B-2-AB-PR
et CB0-1CB-X-2-AC-PR du budget général des dépenses de la Commu-
nauté flamande pour l’année budgétaire 2017, p. 3840.

Autorité flamande

15 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la
redistribution du crédit provisionnel inscrit à l’article budgé-
taire CB0-1CBB2AB-PR du budget général des dépenses de la Commu-
nauté flamande pour l’année budgétaire 2017, p. 3841.

Autorité flamande

22 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand approu-
vant les tarifs maximaux de la Société flamande des Transports. —
De Lijn et les catégories de personnes bénéficiant du transport gratuit,
p. 3844.

Autorité flamande

Agriculture et Pêche

27 NOVEMBRE 2017. — Arrêté du secrétaire général établissant les
listes de niveau 1 et 2, telles que définies à l’arrêté ministériel du
16 octobre 2017 établissant les prescriptions de production exception-
nelles pour l’utilisation de semences non biologiques ou de plants de
pommes de terre non biologiques, p. 3852.
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Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

20 DECEMBER 2017. — Decreet houdende instemming met het
samenwerkingsakkoord van 14 juli 2017 tussen de Federale Staat, de
Gemeenschappen en de Gewesten in het kader van de omzetting van
richtlijn 2014/61/EU, bl. 3860.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

20 DECEMBER 2017. — Decreet houdende instemming met de
bijzondere overeenkomst betreffende de universitaire samenwerking
inzake medische vorming tussen de Regering van de Franse Gemeen-
schap van België en de Regering van het Groothertogdom Luxemburg,
ondertekend te Brussel op 17 juli 2017, enerzijds, en tot wijziging van
diverse bepalingen inzake hoger onderwijs, anderzijds,
bl. 3861.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

22 NOVEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap betreffende de oproep tot kandidaten voor de oprichting
van twee nieuwe stelsels voor het onthaal en de scholarisatie van
nieuwkomers in het basisonderwijs met toepassing van artikel 4 van
het decreet van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel
voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers in het door de
Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs, voor
het schooljaar 2017-2018, bl. 3863.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

22 NOVEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap houdende toekenning van een afwijking aan drie
schoolinrichtingen voor gewoon lager onderwijs voor de verdere
organisatie van een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van
nieuwkomers met toepassing van artikel 6, derde lid van het decreet
van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel voor het
onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers in het door de Franse
Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs, voor het
schooljaar 2017-2018, bl. 3864.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

22 NOVEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap betreffende de oproep tot kandidaten voor de oprichting
van twee nieuwe stelsels voor het onthaal en de scholarisatie van
nieuwkomers in het secundair onderwijs met toepassing van artikel 4
van het decreet van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een
stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers in het
door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde
onderwijs, voor het schooljaar 2017-2018, bl. 3865.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

1 DECEMBER 2017. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de onderwijseenheid « Basisopleiding : intrafami-
liaal en partnergeweld » (code 955132U35D1) gerangschikt op het
gebied van de psychologische wetenschappen en de opvoedingsweten-
schappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte
type, bl. 3866.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

20 DECEMBRE 2017. — Décret portant assentiment à l’accord de
coopération du 14 juillet 2017 entre l’Etat fédéral, les Communautés et
les Régions dans le cadre de la transposition de la directive 2014/61/
UE, p. 3859.

Ministère de la Communauté française

20 DECEMBRE 2017. — Décret portant assentiment à l’Accord
particulier relatif à la coopération universitaire en formation médicale
entre le Gouvernement de la Communauté française de Belgique et le
Gouvernement du Grand-Duché de Luxembourg, signé à Bruxelles, le
17 juillet 2017, d’une part, et modifiant diverses dispositions en matière
d’enseignement supérieur, d’autre part, p. 3860.

Ministère de la Communauté française

22 NOVEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française relatif à l’appel à candidatures pour la création de deux
nouveaux dispositifs d’accueil et de scolarisation des élèves primo-
arrivants dans l’enseignement fondamental en application de l’article 4
du décret du 18 mai 2012 visant à la mise en place d’un dispositif
d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants dans l’enseigne-
ment organisé ou subventionné par la Communauté française, pour
l’année scolaire 2017-2018, p. 3862.

Ministère de la Communauté française

22 NOVEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française octroyant une dérogation à trois établissements de
l’enseignement primaire ordinaire pour la poursuite de l’organisation
du dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants en
application de l’article 6, alinéa 3, du décret du 18 mai 2012 visant à la
mise en place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves
primo-arrivants dans l’enseignement organisé ou subventionné par la
Communauté française, pour l’année scolaire 2017-2018, p. 3863.

Ministère de la Communauté française

22 NOVEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française relatif à l’appel à candidatures pour la création de deux
nouveaux dispositifs d’accueil et de scolarisation des élèves primo-
arrivants dans l’enseignement secondaire en application de l’article 4
du décret du 18 mai 2012 visant à la mise en place d’un dispositif
d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants dans l’enseigne-
ment organisé ou subventionné par la Communauté française, pour
l’année scolaire 2017-2018, p. 3864.

Ministère de la Communauté française

1 DECEMBRE 2017. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de l’unité d’enseignement intitulée « Formation de base :
violences conjugales et intrafamiliales » (code 955132U35D1) classée
dans le domaine des sciences psychologiques et de l’éducation de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court, p. 3866.
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Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

11 JANUARI 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 28 november 2002
betreffende de retributie voor de bezetting van het openbaar domein
door het elektriciteitsnet en het besluit van de Waalse Regering van
15 juli 2010 betreffende de bijdrage wegens gebruik van het openbaar
domein door het gasnet, bl. 3868.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

11. JANUAR 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 28. November 2002 über die Gebühr für die Benutzung des öffentlichen Eigentums durch das Elektrizitätsnetz und
des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 15. Juli 2010 über die Gebühr auf die Benutzung des öffentlichen
Eigentums durch das Gasnetz, S. 3867.

Waalse Overheidsdienst

11 JANUARI 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 26 maart 2015 tot invoering
van een premieregeling voor particulieren ter bevordering van energie-
besparingen en renovatie van woningen, bl. 3870.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

11. JANUAR 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 26. März 2015 zur Einführung einer Prämienregelung für Privatpersonen, die Energieeinsparungen sowie die
Renovierung von Wohnungen fördert, S. 3869.

Waalse Overheidsdienst

21 DECEMBER 2017. — Ministerieel besluit tot uitvoering van de
artikelen 8, 9 en 12 van het besluit van de Waalse Regering van
23 februari 2017 houdende uitvoering van de hoofdstukken 1, 3 en 4
van het decreet van 21 december 2016 houdende de toekenning van
steun via een in het Waalse Gewest geïntegreerd steunportfolio aan
projectontwikkelaars en kleine en middelgrote ondernemingen, ter
vergoeding van de diensten ter bevordering van het ondernemerschap
of de groei, en strekkende tot de oprichting van een databank van
authentieke bronnen die verbonden is met die geïntegreerde portefeuille,
bl. 3876.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

21. DEZEMBER 2017 — Ministerieller Erlass zur Ausführung der Artikel 8, 9 und 12 des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 23. Februar 2017 zur Ausführung der Kapitel 1, 3 und 4 des Dekrets vom 21. Dezember 2016 zur
Gewährung von Beihilfen an Projektträger und kleine und mittlere Unternehmen als Entgelt für Dienstleistungen zur
Förderung des Unternehmertums oder des Wachstums anhand eines integrierten Portfolios für Beihilfen in der
Wallonischen Region, und zur Schaffung einer Datenbank aus authentischen Quellen in Verbindung mit diesem
integrierten Portfolio, S. 3873.

Région wallonne

Service public de Wallonie

11 JANVIER 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 novembre 2002 relatif à la
redevance pour occupation du domaine public par le réseau électrique
et l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juillet 2010 relatif à la
redevance pour occupation du domaine public par le réseau gazier,
p. 3867.

Service public de Wallonie

11 JANVIER 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 mars 2015 instaurant un régime
de primes aux particuliers favorisant les économies d’énergies et la
rénovation des logements, p. 3869.

Service public de Wallonie

21 DECEMBRE 2017. — Arrêté ministériel portant exécution des
articles 8, 9 et 12 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 février 2017
portant exécution des chapitres 1er, 3 et 4 du décret du 21 décembre
2016 portant octroi d’aides, au moyen d’un portefeuille intégré d’aides
en Région wallonne, aux porteurs de projets et aux petites et moyennes
entreprises pour rémunérer des services promouvant l’entrepreneuriat
ou la croissance, et constituant une banque de données de sources
authentiques liées à ce portefeuille intégré, p. 3870.
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Waalse Overheidsdienst

21 DECEMBER 2017. — Ministerieel besluit houdende wijziging van
het ministerieel besluit van 8 maart 2017, zoals gewijzigd bij het
ministerieel besluit van 4 juli 2017 tot gedeeltelijke uitvoering, inzake
economie, innovatie en digitale technologieën, van het besluit van de
Waalse Regering van 23 februari 2017 houdende uitvoering van de
hoofdstukken 1, 3 en 4 van het decreet van 21 december 2016 houdende
de toekenning van steun via een in het Waalse Gewest geïntegreerd
steunportfolio aan projectontwikkelaars en kleine en middelgrote
ondernemingen, ter vergoeding van diensten ter bevordering van het
ondernemerschap of de groei, en strekkende tot de oprichting van een
databank van authentieke bronnen die verbonden is met die geïnte-
greerde portefeuille, bl. 3882.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

21. DEZEMBER 2017 — Ministerieller Erlass zur Abänderung des Ministeriellen Erlasses vom 8. März 2017,
abgeändert durch den Ministeriellen Erlass vom 4. Juli 2017, zur Teilausführung in den Bereichen Wirtschaft,
Innovation und digitale Technologien des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. Februar 2017 zur Ausführung
der Kapitel 1, 3 und 4 des Dekrets vom 21. Dezember 2016 zur Gewährung von Beihilfen an Projektträger und kleine
und mittlere Unternehmen als Entgelt für Dienstleistungen zur Förderung des Unternehmertums oder des Wachstums
anhand eines integrierten Portfolios für Beihilfen in der Wallonischen Region, und zur Schaffung einer Datenbank aus
authentischen Quellen in Verbindung mit diesem integrierten Portfolio, S. 3881.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

14 DECEMBER 2017. — Besluit van de Regering van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest houdende goedkeuring van de aanvraag van de
VZW BOFAS tot vermindering van de bijdragen zoals voorzien in het
samenwerkingsakkoord van 13 december 2002 betreffende de uitvoe-
ring en financiering van de bodemsanering van tankstations,
bl. 3884.

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofd-
stedelijk Gewest

15 DECEMBER 2017. — Ordonnantie houdende instemming met het
samenwerkingsakkoord van 17 juni 2016 tussen de Vlaamse
Gemeenschap, het Waals Gewest, de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommisie en de Duitstalige Gemeenschap houdende omzetting
in de gezinsbijslagwetgeving van de richtlijn 2011/98/EU van het
Europees Parlement en de Raad van 13 december 2011 betreffende één
enkele aanvraagprocedure voor een gecombineerde vergunning voor
onderdanen van derde landen om te verblijven en te werken op het
grondgebied van een lidstaat alsmede inzake een gemeenschappelijk
pakket rechten voor werknemers uit derde landen die legaal in een
lidstaat verblijven. — Addendum, bl. 3885.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

22 DECEMBER 2017. — Ministerieel besluit houdende de aanwijzing
van de leden van de nationale selectiecommissie voor hogere officieren,
bl. 3890.

Federale Overheidsdienst Financiën

9 JANUARI 2018. — Ministerieel besluit betreffende de machtiging
voor het aangaan van leningen of voor het beheer van de staatsschuld
aan bepaalde personeelsleden van het Federaal Agentschap van de
Schuld, bl. 3890.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Mobiliteit en Verkeersveiligheid

Erkenning van de opleidingscentra, bl. 3893.

Service public de Wallonie

21 DECEMBRE 2017. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté minis-
tériel du 8 mars 2017, tel que modifié par l’arrêté ministériel du
4 juillet 2017, portant exécution partielle, en matière d’Economie,
d’Innovation et de Numérique, de l’arrêté du Gouvernement wallon du
23 février 2017 portant exécution des chapitres 1, 3 et 4 du décret du
21 décembre 2016 portant octroi d’aides, au moyen d’un portefeuille
intégré d’aides en Région wallonne, aux porteurs de projets et aux
petites et moyennes entreprises pour rémunérer des services promou-
vant l’entrepreneuriat ou la croissance, et constituant une banque de
données de sources authentiques liées à ce portefeuille intégré, p. 3880.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

14 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale concernant la demande de l’ASBL BOFAS pour la
diminution des cotisations comme prévu dans l’accord de coopération
du 13 décembre 2002 entre l’Etat fédéral, la Région flamande, la Région
wallonne et la Région Bruxelles-Capitale relatif à l’exécution et au
financement de l’assainissement du sol des stations-service, p. 3884.

Commission communautaire commune de la Région de Bruxelles-
Capitale

15 DECEMBRE 2017. — Ordonnance portant assentiment à l’accord
de coopération du 17 juin 2016 entre la Communauté flamande, la
Région wallonne, la Commission communautaire commune et la
Communauté germanophone concernant la transposition dans la
législation des prestations familiales de la directive 2011/98/UE du
Parlement européen et du Conseil du 13 décembre 2011 établissant une
procédure de demande unique en vue de la délivrance d’un permis
unique autorisant les ressortissants de pays tiers à résider et à travailler
sur le territoire d’un Etat membre et établissant un socle commun de
droits pour les travailleurs issus de pays tiers qui résident légalement
dans un Etat membre. — Addendum, p. 3885.

Autres arrêtés

Service public fédéral Intérieur

22 DECEMBRE 2017. — Arrêté ministériel portant la désignation des
membres de la commission nationale de sélection pour officiers
supérieurs, p. 3890.

Service public fédéral Finances

9 JANVIER 2018. — Arrêté ministériel relatif aux délégations à
accorder à certains membres du personnel de l’Agence fédérale de la
dette en matière d’autorisation d’emprunter ou de gestion de la dette de
l’État, p. 3890.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Mobilité et Sécurité routière

Agrément des centres de formation, p. 3893.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Benoeming, bl. 3893.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Benoeming, bl. 3893.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Ontslag, bl. 3893.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Ontslag, bl. 3894.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Ontslag, bl. 3894.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Ontslag, bl. 3894.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Ontslag, bl. 3894.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Ontslag, bl. 3894.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, titel 3. —
De externe dienst voor preventie en bescherming op het werk,
bl. 3894.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, titel 3. —
De externe dienst voor preventie en bescherming op het werk,
bl. 3895.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, titel 3. —
De externe dienst voor preventie en bescherming op het werk,
bl. 3895.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, titel 3. —
De externe dienst voor preventie en bescherming op het werk,
bl. 3895.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Nomination, p. 3893.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Nomination, p. 3893.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Démission, p. 3893.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Démission, p. 3894.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Démission, p. 3894.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Démission, p. 3894.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Démission, p. 3894.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Démission, p. 3894.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Humanisation du travail Livre II, titre 3. —
Le service externe pour la prévention et la protection au travail, p. 3894.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Humanisation du travail Livre II, titre 3. —
Le service externe pour la prévention et la protection au travail, p. 3895.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Humanisation du travail Livre II, titre 3. —
Le service externe pour la prévention et la protection au travail, p. 3895.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Humanisation du travail Livre II, titre 3. —
Le service externe pour la prévention et la protection au travail, p. 3895.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, titel 3. —
De externe dienst voor preventie en bescherming op het werk,
bl. 3895.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, titel 3. —
De externe dienst voor preventie en bescherming op het werk,
bl. 3895.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, titel 3. —
De externe dienst voor preventie en bescherming op het werk,
bl. 3895.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, titel 3. —
De externe dienst voor preventie en bescherming op het werk,
bl. 3896.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, titel 3. —
De externe dienst voor preventie en bescherming op het werk,
bl. 3896.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, Titel 4. —
Vorming en bijscholing van de preventieadviseurs, van de Codex over
het welzijn op het werk. — Erkenning van een cursus van aanvullende
vorming vereist voor preventieadviseurs, bl. 3896.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, titel 4. —
Vorming en bijscholing van de preventieadviseurs, van de codex over
het welzijn op het werk. — Erkenning van een cursus van aanvullende
vorming vereist voor preventieadviseurs, bl. 3896.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, Titel 4. —
Vorming en bijscholing van de preventieadviseurs, van de codex over
het welzijn op het werk. — Erkenning van een cursus van aanvullende
vorming vereist voor preventieadviseurs, bl. 3896.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen. — Benoeming
van de leden van het Paritair Subcomité voor het stads- en streekver-
voer van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest, bl. 3897.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Humanisation du travail Livre II, titre 3. —
Le service externe pour la prévention et la protection au travail, p. 3895.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Humanisation du travail Livre II, titre 3. —
Le service externe pour la prévention et la protection au travail, p. 3895.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Humanisation du travail Livre II, titre 3. —
Le service externe pour la prévention et la protection au travail, p. 3895.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Humanisation du travail Livre II, titre 3. —
Le service externe pour la prévention et la protection au travail, p. 3896.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Humanisation du travail Livre II, titre 3. —
Le service externe pour la prévention et la protection au travail, p. 3896.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Humanisation du travail Livre II, Titre 4. —
Formation et recyclage des conseillers en prévention, du code du
bien-être au travail. — Agrément d’un cours de formation complémen-
taire imposée aux conseillers en prévention, p. 3896.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Humanisation du travail Livre II, titre 4. —
Formation et recyclage des conseillers en prévention, du code du
bien-être au travail. — Agrément d’un cours de formation complémen-
taire imposée aux conseillers en prévention, p. 3896.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Humanisation du travail Livre II, Titre 4. —
Formation et recyclage des conseillers en prévention, du code du
bien-être au travail. — Agrément d’un cours de formation complémen-
taire imposée aux conseillers en prévention, p. 3896.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Relations collectives de travail. — Nomination des
membres de la Sous-commission paritaire du transport urbain et
régional de la Région de Bruxelles-Capitale, p. 3897.
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Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Perso-
neel. — Dienst voor administratieve controle. — Benoeming van een
attaché sociaal inspecteur, bl. 3898.

Federale Overheidsdienst Justitie

Directoraat-generaal wetgeving, fundamentele rechten en vrij-
heden. — Katholieke eredienst. — Marcinelle. — Afschaffing van een
plaats van kapelaan, bl. 3898.

Federale Overheidsdienst Justitie

Directoraat-generaal wetgeving, fundamentele rechten en vrij-
heden. — Katholieke eredienst. – Montignies-sur-Sambre. — Afschaf-
fing van een plaats van kapelaan, bl. 3898.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 3898.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Nationale Orden, bl. 3901.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Nationale Orden, bl. 3901.

Federale Overheidsdienst Justitie

Notariaat, bl. 3902.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

21 DECEMBER 2017. — Koninklijk besluit houdende benoeming van
de leden van het wetenschappelijk comité voor de economische
begroting opgericht bij het Instituut voor de nationale rekeningen,
bl. 3902.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

21 DECEMBER 2017. — Koninklijk besluit houdende benoeming van
de leden van het wetenschappelijk comité voor de nationale rekeningen
opgericht bij het Instituut voor de nationale rekeningen,
bl. 3903.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

21 DECEMBER 2017. — Koninklijk besluit houdende benoeming van
de leden van het wetenschappelijk comité voor de overheidsrekeningen
opgericht bij het Instituut voor de nationale rekeningen,
bl. 3904.

Ministerie van Landsverdediging

Burgerpersoneel. — Bevordering, bl. 3905.

Ministerie van Landsverdediging

Burgerpersoneel. — Bevordering, bl. 3905.

Ministerie van Landsverdediging

Burgerpersoneel. — Eervolle onderscheidingen. — Nationale Orden,
bl. 3905.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Personnel. —
Service du Contrôle administratif. — Nomination d’un attaché inspec-
teur social, p. 3898.

Service public fédéral Justice

Direction générale de la législation et des libertés et droits
fondamentaux. — Culte catholique. — Marcinelle. — Suppression
d’une place de chapelain, p. 3898.

Service public fédéral Justice

Direction générale de la législation et des libertés et droits
fondamentaux. — Culte catholique. — Montignies-sur-Sambre. —
Suppression d’une place de chapelain, p. 3898.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 3898.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Ordres Nationaux, p. 3901.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Ordres Nationaux, p. 3901.

Service public fédéral Justice

Notariat, p. 3902.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

21 DECEMBRE 2017. — Arrêté royal portant nomination des
membres du comité scientifique sur le budget économique constitué
auprès de l’Institut des comptes nationaux, p. 3902.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

21 DECEMBRE 2017. — Arrêté royal portant nomination des
membres du comité scientifique sur les comptes nationaux constitué
auprès de l’Institut des comptes nationaux, p. 3903.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

21 DECEMBRE 2017. — Arrêté royal portant nomination des
membres du comité scientifique des comptes des administrations
publiques constitué auprès de l’Institut des comptes nationaux, p. 3904.

Ministère de la Défense

Personnel civil. — Promotion, p. 3905.

Ministère de la Défense

Personnel civil. — Promotion, p. 3905.

Ministère de la Défense

Personnel civil. — Distinctions honorifiques. — Ordres nationaux,
p. 3905.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

22 DECEMBER 2017. — Aanduiding en voordracht van leden in de
bestuursorganen van vzw Mu.ZEE - Kunstmuseum aan Zee, Collecties
van de Vlaamse Gemeenschap en de stad Oostende, bl. 3906.

Vlaamse overheid

22 DECEMBER 2017. — Voordracht van zeven leden van de raad van
bestuur van vzw Vlaams Audiovisueel Fonds, bl. 3906.

Vlaamse overheid

22 DECEMBER 2017. — Samenstelling van de geschillencommissie in
uitvoering van het decreet van 23 december 2016 houdende de
invoering van een gereglementeerde boekenprijs, bl. 3907.

Vlaamse overheid

22 DECEMBER 2017. — Benoeming van een lid in de raad van
bestuur van het Vlaams Agentschap voor Internationaal Ondernemen,
bl. 3907.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

22 DECEMBER 2017. — Stad Antwerpen - Goedkeuring achtste
aanpassing meerjarenplan 2014-2022 en budget boekjaar 2018,
bl. 3907.

Vlaamse overheid

12 JANUARI 2018. — Benoeming van vier onafhankelijke leden van
de raad van bestuur van de Vlaamse Vervoersmaatschappij – De Lijn,
bl. 3908.

Vlaamse overheid

Werk en Sociale Economie

10 JANUARI 2018. — Uitzendbureaus, bl. 3908.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

21 DECEMBER 2017. — Besluit van het afdelingshoofd tot subdele-
gatie van sommige bevoegdheden inzake toezichts-, controle- en
inspectietaken aan de personeelsleden van de cel Rijopleiding en
Vakbekwaamheid, bl. 3908.

Vlaamse overheid

Omgeving

19 DECEMBER 2017. — Beslissing van de Vlaamse Regulator van de
Elektriciteits- en Gasmarkt met betrekking tot de toekenning van een
leveringsvergunning voor elektriciteit aan Eneco Belgium NV
(BESL-2017-102), bl. 3910.

Vlaamse overheid

Omgeving

19 DECEMBER 2017. — Beslissing van de Vlaamse Regulator van de
Elektriciteits- en Gasmarkt van 19 december 2017 met betrekking tot de
toekenning van een leveringsvergunning voor aardgas aan
ENECO BELGIUM NV (BESL-2017-103), bl. 3911.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

22 DECEMBER 2017. — Aanduiding en voordracht van leden in de
bestuursorganen van vzw Mu.ZEE - Kunstmuseum aan Zee, Collecties
van de Vlaamse Gemeenschap en de stad Oostende, bl. 3906.

Vlaamse overheid

22 DECEMBER 2017. — Voordracht van zeven leden van de raad van
bestuur van vzw Vlaams Audiovisueel Fonds, bl. 3906.

Vlaamse overheid

22 DECEMBER 2017. — Samenstelling van de geschillencommissie in
uitvoering van het decreet van 23 december 2016 houdende de
invoering van een gereglementeerde boekenprijs, bl. 3907.

Vlaamse overheid

22 DECEMBER 2017. — Benoeming van een lid in de raad van
bestuur van het Vlaams Agentschap voor Internationaal Ondernemen,
bl. 3907.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

22 DECEMBER 2017. — Stad Antwerpen - Goedkeuring achtste
aanpassing meerjarenplan 2014-2022 en budget boekjaar 2018,
bl. 3907.

Vlaamse overheid

12 JANUARI 2018. — Benoeming van vier onafhankelijke leden van
de raad van bestuur van de Vlaamse Vervoersmaatschappij – De Lijn,
bl. 3908.

Vlaamse overheid

Werk en Sociale Economie

10 JANUARI 2018. — Uitzendbureaus, bl. 3908.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

21 DECEMBER 2017. — Besluit van het afdelingshoofd tot subdele-
gatie van sommige bevoegdheden inzake toezichts-, controle- en
inspectietaken aan de personeelsleden van de cel Rijopleiding en
Vakbekwaamheid, bl. 3908.

Vlaamse overheid

Omgeving

19 DECEMBER 2017. — Beslissing van de Vlaamse Regulator van de
Elektriciteits- en Gasmarkt met betrekking tot de toekenning van een
leveringsvergunning voor elektriciteit aan Eneco Belgium NV
(BESL-2017-102), bl. 3910.

Vlaamse overheid

Omgeving

19 DECEMBER 2017. — Beslissing van de Vlaamse Regulator van de
Elektriciteits- en Gasmarkt van 19 december 2017 met betrekking tot de
toekenning van een leveringsvergunning voor aardgas aan ENECO
BELGIUM NV (BESL-2017-103), bl. 3911.
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Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

22 DECEMBER 2017. — Provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan
“Reconversie verblijfsrecreatie Stekene en Sint-Gillis-Waas fase 2” te
Stekene en Sint-Gillis-Waas. — Arrest van de Raad van State,
bl. 3911.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

22 NOVEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap houdende benoeming van de vertegenwoordigers van
de Regering van de Franse Gemeenschap binnen de collectieve
structuren van het hoger onderwijs, bl. 3913.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

29 NOVEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 23 december 2013 houdende benoeming van
de leden van de Paritaire Gemeenschapscommissie voor het gesubsi-
dieerd officieel secundair onderwijs, bl. 3914.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

29 NOVEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 30 juli 2012 tot benoeming van de leden van
de Paritaire Commissie voor het niet-confessioneel vrij onderwijs voor
sociale promotie, bl. 3915.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

29 NOVEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 27 februari 2015 tot benoeming van de leden
van de Raad van Beroep voor de officiële gesubsidieerde psycho-medisch-
sociale centra, bl. 3916.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

29 NOVEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 20 november 2015 tot aanstelling van de
leden van de Centrale Paritaire Commissie van de gesubsidieerde
officiële psycho-medisch-sociale centra, bl. 3917.

Duitstalige Gemeenschap

Deutschsprachige Gemeinschaft

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

20. JULI 2017 — Erlass der Regierung zur Bestellung von Inspektoren in Anwendung des Dekrets
vom 23. Januar 2017 zur Förderung des Tourismus, S. 3918.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

20 JULI 2017. — Besluit van de Regering tot aanwijzing van
inspecteurs met toepassing van het decreet van 23 januari 2017 ter
bevordering van het toerisme, bl. 3919.

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

22 DECEMBER 2017. — Provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan
“Reconversie verblijfsrecreatie Stekene en Sint-Gillis-Waas fase 2” te
Stekene en Sint-Gillis-Waas. — Arrest van de Raad van State,
bl. 3911.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

22 NOVEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française portant désignation des représentants du Gouverne-
ment de la Communauté française au sein des Structures collectives
d’enseignement supérieur, p. 3912.

Ministère de la Communauté française

29 NOVEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française du 23 décembre 2013 portant désignation des membres
de la Commission paritaire communautaire de l’enseignement secon-
daire officiel subventionné, p. 3914.

Ministère de la Communauté française

29 NOVEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française du 30 juillet 2012 portant nomination des membres de
la Commission paritaire de l’enseignement libre non confessionnel de
promotion sociale, p. 3915.

Ministère de la Communauté française

29 NOVEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française du 27 février 2015 portant nomination des membres de
la Chambre de recours des Centres psycho-médico-sociaux officiels
subventionnés, p. 3916.

Ministère de la Communauté française

29 NOVEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française du 20 novembre 2015 portant désignation des membres
de la Commission paritaire centrale des Centres psycho-médico-
sociaux officiels subventionnés, p. 3917.

Communauté germanophone

Ministère de la Communauté germanophone

20 JUILLET 2017. — Arrêté du Gouvernement portant désignation
d’inspecteurs en application du décret du 23 janvier 2017 visant à
promouvoir le tourisme, p. 3918.
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Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 3920.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SPRL Terraloc, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 3923.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M.
Radu Calo, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux, p. 3924.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
« BVBA Vagaetrans », en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 3926.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SCS Agriber Services, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 3928.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
l’ASBL Les Petits Riens, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 3929.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M.
Marius Covaci, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 3931.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M.
Gabriel Cirpaci, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 3933.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M.
Felix Covaciu, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 3934.

Région wallonne

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 3920.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SPRL Terraloc, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 3923.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
M. Radu Calo, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 3924.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
« BVBA Vagaetrans », en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 3926.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SCS Agriber Services, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 3928.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
l’ASBL Les Petits Riens, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 3929.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
M. Marius Covaci, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 3931.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
M. Gabriel Cirpaci, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 3933.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de
M. Felix Covaciu, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets
autres que dangereux, p. 3934.
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Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SA Brussels Recycling Metal, en qualité de collecteur et de transporteur
de déchets autres que dangereux, p. 3936.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SAS Baudelet Transports, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 3938.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

18 SEPTEMBER 2014. — Besluit 2014/1165 van het College van de
Franse Gemeenschapscommissie houdende aanstelling van de commis-
sarissen die de ministers, leden van het college, bevoegd voor
beroepsopleiding en begroting vertegenwoordigen in het beheers-
comité van het Franstalig Brussels instituut voor beroepsopleiding,
bl. 3940.

Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

16 OKTOBER 2014. — Besluit 2014/1337 van het College van de
Franse Gemeenschapscommissie houdende aanstelling van de voor-
zitter van het beheerscomité van het Franstalig Brussels Instituut voor
Beroepsopleiding, bl. 3942.

Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

18 DECEMBER 2014. — Besluit 2014/1909 van het College van de
Franse Gemeenschapscommissie betreffende de aanstelling van de
leden van het beheerscomité van het Franstalig Brussels Instituut voor
Beroepsopleiding, bl. 3943.

Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

23 APRIL 2015. — Besluit 2015/437 van het College van de Franse
Gemeenschapscommissie houdende aanstelling van de commissaris
die de minister, lid van het College, bevoegd voor beroepsopleiding
vertegenwoordigt in het beheerscomite van het Franstalig Brussels
Instituut voor Beroepsopleiding, bl. 3944.

Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

18 JUNI 2015. — Besluit 2015/773 van het College van de Franse
Gemeenschapscommissie betreffende de aanstelling van een lid dat de
werknemersorganisaties vertegenwoordigt in het beheerscomité van
het Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding,
bl. 3946.

Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

10 SEPTEMBER 2015. — Besluit 2015/1308 van het College van de
Franse Gemeenschapscommissie betreffende de aanstelling van een lid
dat de werkgeversorganisaties vertegenwoordigt in het Beheerscomité
van het Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding,
bl. 3947.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SA Brussels Recycling Metal, en qualité de collecteur et de transporteur
de déchets autres que dangereux, p. 3936.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Direction
de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
SAS Baudelet Transports, en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 3938.

Région de Bruxelles-Capitale

Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

18 SEPTEMBRE 2014. — Arrêté 2014/1165 du collège de la Commis-
sion Communautaire française portant désignation des commissaires
représentant les ministres, membres du collège, ayant la formation
professionnelle et le budget dans leurs attributions, au comité de
gestion de l’Institut bruxellois francophone pour la formation
professionnelle, p. 3940.

Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

16 OCTOBRE 2014. — Arrêté 2014/1337 du Collège de la Commis-
sion communautaire française portant désignation du président du
comité de gestion de l’Institut bruxellois francophone pour la formation
professionnelle, p. 3941.

Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

18 DECEMBRE 2014. — Arrêté 2014/1909 du Collège de la Commis-
sion communautaire française relatif à la désignation des membres du
comité de gestion de l’Institut bruxellois francophone pour la formation
professionnelle, p. 3942.

Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

23 AVRIL 2015. — Arrêté 2015/437 du Collège de la Commission
communautaire française portant désignation du commissaire
représentant le ministre, membre du Collège, charge de la formation
professionnelle, au comite de gestion de l’Institut Bruxellois
Francophone pour la Formation Professionnelle, p. 3944.

Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

18 JUIN 2015. — Arrêté 2015/773 du Collège de la Commission
communautaire française relatif à la désignation d’un membre
représentant les organisations des travailleurs au Comité de gestion de
l’Institut bruxellois francophone pour la formation professionnelle,
p. 3945.

Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

10 SEPTEMBRE 2015. — Arrêté 2015/1308 du Collège de la
Commission communautaire française relatif à la désignation d’un
membre représentant les organisations des travailleurs au Comité de
gestion de l’Institut bruxellois francophone pour la Formation
professionnelle, p. 3946.
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Officiële berichten

Rekenhof

Aanwervingen van Franstalige programmeurs, bl. 3948.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Selectie van de Directeur van de stafdienst Personeel en Organisatie
(m/v/x) voor de Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken,
Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking. — Selectie-
nummer : ANG18701, bl. 3948.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige administratieve onder-
steuners (m/v/x) (niveau B) voor de FOD Economie, K.M.O., Midden-
stand en Energie. — Selectienummer : ANG17331, bl. 3948.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige medewerkers dienst
Ondernemingsloketten (m/v/x) (niveau A1) voor de FOD Economie,
K.M.O., Middenstand en Energie. — Selectienummer : ANG18001,
bl. 3949.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige Attachés Beheer Klanten
relaties (m/v/x) (niveau A) voor de Regie der Gebouwen. — Selectie-
nummer : AFG17299, bl. 3949.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige coördinator van de onder-
steuningspool van de technische directie (m/v/x) (niveau A1) voor de
Haven van Brussel. — Selectienummer : AFB17063, bl. 3949.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Duitstalige vertalers-revisoren (m/v/x)
(niveau A), voor de FOD Financiën. — Selectienummer : ADG17001,
bl. 3950.

SELOR. — Auswahlbüro der Föderalverwaltung

Auswahl im Wettbewerbsverfahren von deutschsprachigen Übersetzern-Revisoren (m/w/x) (Stufe A),
für den FÖD Finanzen — Auswahlnummer: ADG17001, S. 3950.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige
ICT-specialisten servicedeskmedewerkers (m/v/x) (niveau B), voor de
FOD Beleid en Ondersteuning. — Selectienummer : BNG17207,
bl. 3950.

Avis officiels

Cour des Comptes

Recrutements de programmeurs d’expression française, p. 3948.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection du Directeur du Service d’encadrement Personnel et
organisation (m/f/x) pour le Service public fédéral Affaires étrangères,
Commerce extérieur et Coopération au Développement. — Numéro de
sélection : AFG18701, p. 3948.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de soutiens administratifs (m/f/x) (niveau A1),
néerlandophones, pour le SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et
Energie. — Numéro de sélection : ANG17331, p. 3948.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de collaborateurs du service Guichet d’entre-
prises (m/f/x) (niveau A1), néerlandophones, pour le SPF Economie,
P.M.E., Classes moyennes et Energie. — Numéro de sélection : ANG18001,
p. 3949.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’Attachés Gestion Clients (m/f/x)
(niveau A), francophones, pour la Régie des Bâtiments. — Numéro de
sélection : AFG17299, p. 3949.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de coordinateurs pour le pôle « Support »
de la direction technique (m/f/x) (niveau A1), francophones, pour le
Port de Bruxelles. — Numéro de sélection : AFB17063, p. 3949.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de traducteurs-réviseurs (m/f/x) (niveau A),
germanophones, pour le SPF Finances. — Numéro de
sélection : ADG17001, p. 3950.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative de Personnel de la réception de
services de spécialistes des TIC (m/f/x) (niveau B), néerlandophones,
pour le SPF Stratégie et Appui. — Numéro de sélection : BNG17207,
p. 3950.
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Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. — Bekend-
makingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek. —
Erfloze nalatenschap, bl. 3950.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. — Bekend-
making voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek. —
Erfloze nalatenschap, bl. 3951.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. — Bekend-
makingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek. —
Erfloze nalatenschap, bl. 3951.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Rechterlijke Macht, bl. 3951.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —
Openstaande plaats van een werkend raadsheer in sociale zaken, als
werknemer-bediende bij het Arbeidshof van Luik ter vervanging van
de heer Paolo BASSI, bl. 3952.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —
Openstaande plaats van een werkend rechter in sociale zaken, als
werknemer-arbeider bij de Arbeidsrechtbank van Luik arrondissement
Namen ter vervanging van de heer Guy BAUDSON, bl. 3952.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —
Openstaande plaats van een werkend rechter in sociale zaken, als
werknemer-bediende bij de Arbeidsrechtbank van Luik arrondissement
Luik ter vervanging van de heer Jean-Marie BORCY, bl. 3952.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —
Openstaande plaats van een werkend rechter in sociale zaken, als
werknemer-bediende bij de Arbeidsrechtbank van Luik arrondissement
Luik ter vervanging van de heer Francis DAMOISEAU,
bl. 3952.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines. —
Publications prescrites par l’article 770 du Code civil. — Succession en
déshérence, p. 3950.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines. —
Publication prescrite par l’article 770 du Code civil. — Succession en
déshérence, p. 3951.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines. —
Publications prescrites par l’article 770 du Code civil. — Succession en
déshérence, p. 3951.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Pouvoir judiciaire, p. 3951.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —
Place vacante d’un conseiller social effectif au titre de travailleur
employé à la Cour du travail de Liège en remplacement de
Monsieur Paolo BASSI, p. 3952.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —
Place vacante d’un juge social effectif au titre de travailleur ouvrier au
Tribunal du travail de Liège arrondissement Namur en remplacement
de Monsieur Guy BAUDSON, p. 3952.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —
Place vacante d’un juge social effectif au titre de travailleur employé au
Tribunal du travail de Liège arrondissement Liège en remplacement
de Monsieur Jean-Marie BORCY, p. 3952.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —
Place vacante d’un juge social effectif au titre de travailleur employé au
Tribunal du travail de Liège arrondissement Liège en remplacement
de Monsieur Francis DAMOISEAU, p. 3952.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —
Openstaande plaats van een werkend raadsheer in sociale zaken, als
werknemer-bediende bij het Arbeidshof van Luik ter vervanging van
mevrouw Solange DE KEYSER, bl. 3953.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —
Openstaande plaats van een werkend rechter in sociale zaken, als
werknemer-arbeider bij de Arbeidsrechtbank van Luik arrondissement
Namen ter vervanging van de heer Philippe HANSEVAL,
bl. 3953.

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen. —
Bekendmaking, bl. 3953.

Federale Overheidsdienst Justitie

Notariaat. — Vacante betrekkingen, bl. 3954.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst der vennootschappen op datum van 31 december 2017 die
geregistreerd zijn om activiteiten uit te oefenen bedoeld in artikel 2, van
het koninklijk besluit nr. 55 van 10 november 1967 tot regeling van het
juridisch statuut der ondernemingen gespecialiseerd in financieringshuur,
bl. 3955.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst der vennootschappen op datum van 31 december 2017 die
erkend zijn om activiteiten uit te oefenen bedoeld in artikel 2, van het
koninklijk besluit nr. 55 van 10 november 1967 tot regeling van het
juridisch statuut der ondernemingen gespecialiseerd in financieringshuur,
bl. 3956.

Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle

8 JANUARI 2018. — Aanpassing van de bedragen van de heffingen
vermeld in artikel 30bis/4 van de wet van 15 april 1994 betreffende de
bescherming van de bevolking en van het leefmilieu tegen de uit
ioniserende stralingen voortspruitende gevaren en betreffende het
Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle – jaar 2018,
bl. 3959.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Erkende certificeringsinstellingen, bl. 3962.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —
Place vacante d’un conseiller social effectif au titre de travail-
leur employé à la Cour du travail de Liège en remplacement
de Madame Solange DE KEYSER, p. 3953.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —
Place vacante d’un juge social effectif au titre de travailleur ouvrier au
Tribunal du travail de Liège arrondissement Namur en remplacement
de Monsieur Philippe HANSEVAL, p. 3953.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. — Publication,
p. 3953.

Service public fédéral Justice

Notariat. — Places vacantes, p. 3954.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des entreprises à la date du 31 décembre 2017 qui sont
enregistrées en vue de pratiquer les opérations visées à l’article 2, de
l’arrêté royal n° 55 du 10 novembre 1967 organisant le statut juridique
des entreprises pratiquant la location-financement, p. 3955.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des entreprises à la date du 31 décembre 2017 qui sont agréées
en vue de pratiquer les opérations visées à l’article 2, de l’arrêté royal
n° 55 du 10 novembre 1967 organisant le statut juridique des entreprises
pratiquant la location-financement, p. 3956.

Agence fédérale de Contrôle nucléaire

8 JANVIER 2018. — Adaptation des montants des taxes figurant à
l’article 30bis/4 de la loi du 15 avril 1994 relative à la protection de la
population et de l’environnement contre les dangers résultant des
rayonnements ionisants et relative à l’Agence fédérale de Contrôle
nucléaire – année 2018, p. 3959.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Organismes certificateurs agréés, p. 3962.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Franse Gemeenschap

Ministère de la Communauté française

Office de la Naissance et de l’Enfance. — Nouvel appel à candidatures,
p. 3962.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 3963 tot 4028.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

Office de la Naissance et de l’Enfance. — Nouvel appel à candidatures,
p. 3962.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 3963
à 4028.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/30002]

7 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging, wat bepaalde
tandheelkundige verstrekkingen betreft, van de artikelen 5 en 6
van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrek-
kingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, gewijzigd bij de programma-wet (I) van 26 decem-
ber 2013 en § 2, alinea 1, 2° gewijzigd bij de wet van 20 december 1995,
bij het koninklijk besluit van 25 april 1997 bekrachtigd bij de wet van
12 december 1997;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen;

Gelet op het voorstel van de Technische tandheelkundige raad,
gedaan tijdens zijn vergadering van 16 februari 2017;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering
gegeven op 16 februari 2017;

Gelet op de beslissing van de Nationale commissie tandheelkundi-
gen–ziekenfondsen van 16 mei 2017;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole
gegeven op 14 juni 2017;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 19 juni 2017 ;

Gelet op het advies van de Inspecteur van financiën, gegeven op
31 juli 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
6 november 2017;

Gelet op advies 62.427/2 van de Raad van State, gegeven op
27 november 2017, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 5, § 1 van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 29 november 2017, wordt de rubriek « Preven-
tieve behandelingen » vervangen als volgt:

« PREVENTIEVE BEHANDELINGEN

371615-371626

* Eerste preventief mondonderzoek in een kalenderjaar, inclusief het
opmaken van een balans en het motiveren van de patiënt in verband
met de uit te voeren preventieve en curatieve zorg, het uitvoeren van
een mondonderzoek, het geven van poetsinstructies en indien noodza-
kelijk het uitvoeren van een profylactische reiniging, 1 keer per
kalenderjaar, tot de 18e verjaardag .................................................... N 14

P 8

371571-371582

* Tweede preventief mondonderzoek, in hetzelfde kalenderjaar als
371615-371626, inclusief het opmaken van een balans en het motiveren
van de patiënt in verband met de uit te voeren preventieve en curatieve
zorg en indien noodzakelijk het uitvoeren van een beperkte profylac-
tische reiniging, 1 keer per kalenderjaar, tot de 18e verjaardag ..... N 7

P 3

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/30002]

7 JANVIER 2018. — Arrêté royal modifiant, en ce qui concerne
certaines prestations dentaires, les articles 5 et 6 de l’annexe à
l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des
prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, modifié par
la loi-programme (I) du 26 décembre 2013 et § 2, alinéa 1, 2°, modifié
par la loi du 20 décembre 1995, par l’arrêté royal du 25 avril 1997 confirmé
par la loi du 12 décembre 1997;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités ;

Vu la proposition du Conseil technique dentaire formulée au cours de
sa réunion du 16 février 2017;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité donné le 16 février 2017;

Vu la décision de la Commission nationale dento-mutualiste en date
du 16 mai 2017;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire donné
le 14 juin 2017;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité en date du 19 juin 2017 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des finances, donné le 31 juillet 2017 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 6 novembre 2017 ;

Vu l’avis 62.427/2 du Conseil d’État, donné le 27 novembre 2017, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. À l’article 5, § 1 de l’annexe à l’arrêté royal du
14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé
en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, modifié
en dernier lieu par l’arrêté royal du 29 novembre 2017, la rubrique
« Traitements préventifs » est remplacée comme suit :

« PREVENTIEVE BEHANDELINGEN

371615-371626

* Premier examen buccal préventif dans une année civile, compre-
nant l’établissement d’un bilan et la motivation du patient quant aux
soins préventifs et curatifs, l’établissement d’un examen buccal, des
instructions de brossage et si nécessaire un nettoyage prophylactique,
une fois par année civile, jusqu’au 18e anniversaire ...................... N 14

P 8

371571-371582

* Deuxième examen buccal préventif, dans la même année civile
comme le 371615-371626, comprenant l’établissement d’un bilan et la
motivation du patient quant aux soins préventifs et curatifs et si
nécessaire un nettoyage prophylactique limité, une fois par année
civile, jusqu’au 18e anniversaire ........................................................... N 7

P 3
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Per kalendersemester is de verzekeringstegemoetkoming voor slechts
één van de verstrekkingen 371615-371626 of 371571-371582 verschul-
digd.

De verstrekkingen 371615-371626 en 371571-371582 zijn enkel cumu-
leerbaar met de eventuele radiografieën opgenomen in dit artikel en/of
met de verzegelingen van groeven en putjes of met de bepaling van de
parodontale index (DPSI).

372514-372525

* Verzegelen van groeven en putjes, tot de 18e verjaardag, enkel op de
blijvende tanden - per tand .................................................................. L 10

P 2

372536-372540

* Verzegelen van groeven en putjes, tot de 18e verjaardag, op een
andere blijvende tand; tijdens dezelfde zitting en in hetzelfde kwadrant
- per bijkomende tand ............................................................................. L 7

P 1

De verzekeringstegemoetkoming voor het verzegelen van groeven
en putjes is slechts éénmaal per tand verschuldigd.

Een verzegeling aangebracht tijdens dezelfde zitting op eenzelfde
tandvlak behandeld voor conserverende verzorging kan niet voor
verzekeringstegemoetkoming in aanmerking komen.

Profylactisch reinigen, per kwadrant en per kwartaal, bij lichamelijk
of geestelijk gehandicapten tot de 18e verjaardag, die voor hun leeftijd
niet in staat zijn een normale dagelijkse mondhygiëne te verwerven of
behouden zonder de hulp van een derde persoon :

371696-371700

** rechter bovenkwadrant ................................................................. L 10

P 2

371711-371722

** linker bovenkwadrant ................................................................... L 10

P 2

371733-371744

** linker onderkwadrant ................................................................... L 10

P 2

371755-371766

** rechter onderkwadrant ................................................................. L 10

P 2

371770-371781

** meerdere kwadranten (minimum 3 tanden en/of implantaten voor
het geheel van de onvolledige kwadranten) ..................................... L 10

P 2

De motivering hiervan wordt door de practicus opgenomen in het
dossier van de rechthebbende.

Het inroepen van een van deze tegemoetkomingsvoorwaarden
behoort tot de verantwoordelijkheid van de behandelende practicus.

Om een kwadrant te mogen aanrekenen moet het kwadrant ten
minste drie tanden en/of implantaten omvatten.

Als verscheidene kwadranten, die niet elk drie tanden en/of
implantaten omvatten, behandeld werden, mogen deze gecumuleerd
en aangerekend worden als één kwadrant onder de nr. 371770-
371781 voor zover er in totaal ten minste drie tanden en/of implantaten
zijn.

Art. 2. In artikel 6 van dezelfde bijlage, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 29 november 2017, worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

1° in § 2bis wordt het eerste lid vervangen als volgt :

« § 2bis. De verstrekkingen 371615-371626, 371571-371582 en 301593-
301604 mogen slechts onder de volgende voorwaarde worden geattes-
teerd : »

2° in § 18, wordt het codenummer “371556-371560” vervangen door
het codenummer “371615-371626”.

L’intervention de l’assurance n’est due que pour une seule des
prestations 371615-371626 ou 371571-371582 par semestre civil.

Les prestations 371615-371626 et 371571-371582 sont uniquement
cumulables avec les radiographies éventuelles reprises dans le présent
article et/ou les scellements de fissures et de puits ou la détermination
de l’index parodontal (DPSI).

372514-372525

* Scellement de fissures et de puits d’une dent définitive, par dent,
jusqu’au 18e anniversaire ...................................................................... L 10

P 2

372536-372540

* Scellement de fissures et de puits d’une autre dent définitive, au
cours de la même séance et dans le même quadrant - par dent
supplémentaire, jusqu’au 18e anniversaire .......................................... L 7

P 1

L’intervention de l’assurance pour le scellement de fissures et de
puits n’est due qu’une fois par dent.

Un scellement appliqué pendant la même séance sur une même face
dentaire qui a fait l’objet de soins conservateurs ne peut pas donner lieu
à une intervention de l’assurance.

Nettoyage prophylactique, par quadrant, par trimestre, chez des
handicapés, physiques ou mentaux, jusqu’au 18e anniversaire, qui ne
sont pas en état d’acquérir ou de conserver une hygiène buccale
quotidienne normale pour leur âge sans l’aide d’une tierce personne :

371696-371700

** quadrant supérieur droit .............................................................. L 10

P 2

371711-371722

** quadrant supérieur gauche .......................................................... L 10

P 2

371733-371744

** quadrant inférieur gauche ............................................................ L 10

P 2

371755-371766

** quadrant inférieur droit ................................................................ L 10

P 2

371770-371781

** plusieurs quadrants (3 dents et/ou implants minimum pour
l’ensemble des quadrants incomplets) ............................................... L 10

P 2

La motivation est reprise par le praticien dans le dossier du
bénéficiaire.

L’invocation d’une de ces conditions d’intervention est de la
responsabilité du praticien traitant.

Pour pouvoir être attesté, le quadrant doit comporter au moins trois
dents et/ou implants.

Lorsque plusieurs quadrants qui ne comportent pas trois dents et/ou
implants chacun ont été traités, ils peuvent être cumulés et attestés
comme un seul quadrant sous le n° 371770-371781 pour autant qu’il y
ait au total au moins trois dents et/ou implants.

Art. 2. Dans l’article 6 de la même annexe, modifié en dernier lieu
par l’arrêté royal du 29 novembre 2017, les modifications suivantes sont
apportées :

1° au § 2 bis, le premier alinéa est remplacé comme suit :

« § 2bis. Les prestations 371615-371626, 371571-371582 et 301593-
301604 ne peuvent être attestées qu’à la condition suivante : »

2° au § 18, le numéro de code “371556-371560” est remplacé par le
numéro de code “371615-371626”.
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Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 februari 2018.

Art. 4. De minister die Sociale zaken onder haar bevoegdheden
heeft is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 7 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/30003]
7 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging, wat bepaalde

tandheelkundige verstrekkingen betreft, van de artikelen 5 en 6
van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrek-
kingen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, gewijzigd bij de programma-wet (I) van 26 decem-
ber 2013 en § 2, alinea 1, 2° gewijzigd bij de wet van 20 december 1995,
bij het koninklijk besluit van 25 april 1997 bekrachtigd bij de wet van
12 december 1997;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen;

Gelet op het voorstel van de Technische tandheelkundige raad,
gedaan tijdens zijn vergadering van 16 februari en 27 april 2017;

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering
gegeven op 16 februari en 27 april 2017;

Gelet op de beslissing van de Nationale commissie tandheelkundi-
gen–ziekenfondsen van 23 maart en 16 mei 2017;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole
gegeven op 19 april en 24 mei 2017 ;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 24 april en 29 mei 2017 ;

Gelet op het advies van de Inspecteur van financiën, gegeven op
1 juni en 3 juli 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 6
en 7 november 2017;

Gelet op de adviezen 62.436/2 en 62.470/2 van de Raad van State,
beiden gegeven op 4 december 2017, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 5 van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 29 november 2017, worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

1° § 1 wordt gewijzigd als volgt :

a) In de rubriek « conserverende verzorging » wordt de toepassings-
regel na de verstrekking 374356-374360 vervangen als volgt:

« De verstrekking 374356-374360 mag niet worden gecumuleerd met
de verstrekkingen 374312-374323, 374533-374544, 374555-374566, 374570-
374581, 374754-374765, 374776-374780, 375012-375023, 375034-375045,
375056-375060 en 375071-375082 op dezelfde tand en tijdens dezelfde
zitting.

Vermits de verstrekking 374356-374360 maar eenmaal per tand kan
uitgevoerd worden, is de verzekeringstegemoetkoming slechts eenmaal
per tand verschuldigd. »

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er février 2018.

Art. 4. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 7 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/30003]
7 JANVIER 2018. — Arrêté royal modifiant, en ce qui concerne

certaines prestations dentaires, les articles 5 et 6 de l’annexe à
l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des
prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, modifié par
la loi-programme (I) du 26 décembre 2013 et § 2, alinéa 1er, 2°, modifié
par la loi du 20 décembre 1995, par l’arrêté royal du 25 avril 1997 confirmé
par la loi du 12 décembre 1997;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités ;

Vu la proposition du Conseil technique dentaire formulée au cours de
sa réunion du 16 février et 27 avril 2017;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité donné le 16 février et
27 avril 2017;

Vu la décision de la Commission nationale dento-mutualiste en date
du 23 mars et 16 mai 2017 ;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire donné le 19 avril et
24 mai 2017 ;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité en date du 24 avril et 29 mai 2017 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des finances, donné le 1 juin et 3 juillet 2017 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 6 et 7 novembre 2017 ;

Vu les avis 62.436/2 et 62.470/2 du Conseil d’État, donné le
4 décembre 2017, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des
lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. À l’article 5 de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septem-
bre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en matière
d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, modifié en dernier
lieu par l’arrêté royal du 29 novembre 2017, sont apportées les
modifications suivantes :

1° § 1 est modifié comme suit :

a) dans la rubrique « Soins conservateurs » la règle d’application
après la prestation 374356-374360 est remplacée comme suite:

« La prestation 374356-374360 ne peut être cumulée avec les
prestations 374312-374323, 374533-374544, 374555-374566, 374570-
374581, 374754-374765, 374776-374780, 375012-375023, 375034-375045,
375056-375060 et 375071-375082 sur la même dent et pendant la même
séance.

Puisque la prestation 374356-374360 ne peut être effectuée qu’une
seule fois par dent, l’intervention de l’assurance n’est due qu’une seule
fois par dent. »
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b) In de rubriek « conserverende verzorging » worden na de
verstrekking 374570-374581 de volgende toepassingsregels en verstrek-
kingen ingevoegd:

« Per tand komt slechts één van de verstrekkingen 374312-374323,
374533-374544, 374555-374566 en 374570-374581 in aanmerking voor
tegemoetkoming, en slechts eenmaal.

375012-375023

** Herbehandeling en vulling van één wortelkanaal van een tand bij
een rechthebbende, tot de 18e verjaardag ......................................... L 44

P 7

375034-375045

** Herbehandeling en vulling van twee wortelkanalen van éénzelfde
tand bij een rechthebbende, tot de 18e verjaardag .......................... L 53

P 8

375056-375060

** Herbehandeling en vulling van drie wortelkanalen van éénzelfde
tand bij een rechthebbende, tot de 18e verjaardag .......................... L 80

P 12

375071-375082

** Herbehandeling en vulling van vier of meer wortelkanalen van
éénzelfde tand bij een rechthebbende, tot de 18e verjaardag ...... L 106

P 16

Per tand komt slechts één van de verstrekkingen 375012-375023,
375034-375045, 375056-375060 en 375071-375082 in aanmerking voor
tegemoetkoming, en slechts eenmaal. »

c) In de rubriek « Radiografieën » wordt de omschrijving de
verstrekking 377090-377101 vervangen als volgt:

« 377090-377101

Radiografisch panoramisch onderzoek van beide kaakbeenderen,
ongeacht het aantal clichés, vanaf de 7e tot de 18e verjaardag .... N 41

P 6 »

d) In de rubriek « Radiografieën » wordt de omschrijving de
verstrekking 377274-377285 wordt vervangen als volgt:

« 377274-377285

Radiografisch panoramisch onderzoek van beide kaakbeenderen, na
een extern oro-faciaal trauma, ongeacht het aantal clichés, tot de 18e
verjaardag ............................................................................................... N 41

P 6 »

2° § 2 wordt gewijzigd als volgt :

a) In de rubriek « conserverende verzorging » worden na de
verstrekking 304570-304581 de volgende toepassingsregels en verstrek-
kingen ingevoegd:

« Indien voor een tand voorheen geen verstrekking 374312-374323,
374533-374544, 374555-374566, 374570-374581, 375012-375023, 375034-
375045, 375056-375060 en 375071-375082 vergoed werd, komt per tand
slechts één van de verstrekkingen 304312-304323, 304533-304544,
304555-304566 en 304570-304581 in aanmerking voor tegemoetkoming
en slechts eenmaal.

305012-305023

** Herbehandeling en vulling van één wortelkanaal van een tand bij
een rechthebbende, vanaf de 18e verjaardag .................................... L 44

P 7

305034-305045

** Herbehandeling en vulling van twee wortelkanalen van éénzelfde
tand bij een rechthebbende, vanaf de 18e verjaardag ..................... L 53

P 8

305056-305060

** Herbehandeling en vulling van drie wortelkanalen van éénzelfde
tand bij een rechthebbende, tot de 18e verjaardag .......................... L 80

P 12

305071-305082

** Herbehandeling en vulling van vier of meer wortelkanalen van
éénzelfde tand bij een rechthebbende, vanaf de 18e verjaardag . L 106

P 16

b) dans la rubrique « Soins conservateurs » les règles d’applications
et prestations suivantes sont insérées après la prestation 374570-374581:

« Par dent, seulement une des prestations 374312-374323, 374533-
374544, 374555-374566 et 374570-374581 entre en ligne de compte pour
un remboursement, et seulement une fois.

375012-375023

** Retraitement et obturation d’un canal d’une dent chez le bénéfi-
ciaire jusqu’au 18e anniversaire ........................................................... L 44

P 7

375034-375045

** Retraitement et obturation de deux canaux de la même dent chez
le bénéficiaire jusqu’au 18e anniversaire ............................................ L 53

P 8

375056-375060

** Retraitement et obturation de trois canaux de la même dent chez le
bénéficiaire jusqu’au 18e anniversaire ................................................ L 80

P 12

375071-375082

** Retraitement et obturation de quatre canaux ou plus de la même
dent chez le bénéficiaire jusqu’au 18e anniversaire ....................... L 106

P 16

Par dent, seulement une des prestations 375012-375023, 375034-
375045, 375056-375060 en 375071-375082 entre en ligne de compte pour
un remboursement, et seulement une fois. »

c) dans la rubrique « Radiographies » la description de la prestation
377090-377101 est remplacée comme suite :

« 377090-377101

Examen radiographique panoramique des deux mâchoires, quel que
soit le nombre de clichés, à partir du 7e jusqu’au 18e anniversaire . N 41

P 6 »

d) dans la rubrique « Radiographies » la description de la prestation
377274-377285 est remplacée comme suite :

« 377274-377285

Examen radiographique panoramique des deux mâchoires, après un
trauma externe de la sphère oro-faciale, quel que soit le nombre de
clichés, jusqu’au 18e anniversaire ...................................................... N 41

P 6 »

2° § 2 est modifié comme suit :

a) dans la rubrique « Soins conservateurs » les règles d’applications
et prestations suivantes sont insérées après la prestation 304570-304581:

« Si auparavant, pour une dent, aucune prestation 374312-374323,
374533-374544, 374555-374566, 374570-374581, 375012-375023, 375034-
375045, 375056-375060 et 375071-375082 n’a été remboursée, seulement
une des prestations 304312-304323, 304533-304544, 304555-304566 et
304570-304581 entre en ligne de compte pour une intervention et
seulement une fois par dent.

305012-305023

** Retraitement et obturation d’un canal d’une dent, chez le
bénéficiaire à partir du 18e anniversaire ............................................ L 44

P 7

305034-305045

** Retraitement et obturation de deux canaux de la même dent chez
le bénéficiaire à partir du 18e anniversaire ....................................... L 53

P 8

305056-305060

** Retraitement et obturation de trois canaux de la même dent chez le
bénéficiaire à partir du 18e anniversaire ............................................ L 80

P 12

305071-305082

** Retraitement et obturation de quatre canaux ou plus de la même
dent chez le bénéficiaire à partir du 18e anniversaire ................... L 106

P 16
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Indien voor een tand voorheen geen verstrekking 375012-375023,
375034-375045, 375056-375060 en 375071-375082 vergoed werd, komt
per tand slechts één van de verstrekkingen 305012-305023, 305034-
305045, 305056-305060, 305071-305082 in aanmerking voor tegemoetko-
ming en slechts éénmaal. »

b) In de rubriek « Radiografieën » wordt de omschrijving van de
verstrekking 307090-307101 vervangen als volgt:

« 307090-307101

Radiografisch panoramisch onderzoek van beide kaakbeenderen,
ongeacht het aantal clichés, vanaf de 18e verjaardag ..................... N 41

P 6 »

c) In de rubriek « Radiografieën » wordt de omschrijving van de
verstrekking 307274-307285 vervangen als volgt:

« 307274-307285

Radiografisch panoramisch onderzoek van beide kaakbeenderen, na
een extern oro-faciaal trauma, ongeacht het aantal clichés, vanaf de 18e
verjaardag ............................................................................................... N 41

P 6 »

3° § 4 wordt vervangen als volgt :

« § 4. BIJKOMEND HONORARIUM VOOR DE DRINGENDE
VERSTREKKINGEN.

389631-389642

Bijkomend honorarium voor een prestatie 374850-374861, 374872-
374883, 304850-304861, 304872-304883, 304894-304905, 304916-304920,
377274-377285, 307274-307285, 371151-371162, 301151-301162, 301173-
301184, 371195-371206, 301195-301206 en 301210-301221, per verstrek-
king ........................................................................................................... L 20

P 2

389653-389664

Bijkomend honorarium voor een prestatie 377031-377041, 307031-
307042, 374931- 374942, 304931-304942 of 317192-317203, per verstrek-
king ........................................................................................................... L 12

P 1 »

Art. 2. In artikel 6 van dezelfde bijlage, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 29 november 2017, worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht:

1° § 2ter wordt vervangen als volgt :

« § 2ter. Het bijkomend honorarium voor dringende verstrekkingen
kan enkel aangerekend worden :

— ’s nachts van 21 uur tot 8 uur;

— op een zaterdag, zondag of een feestdag van 8 uur tot 21 uur;

— op een brugdag van 8 uur tot 21 uur, tijdens een georganiseerde
wachtdienst.

De feestdagen die in aanmerking worden genomen, zijn : 1 januari,
Paasmaandag, 1 mei, Hemelvaartsdag, Pinkstermaandag, 21 juli, 15
augustus, 1 november, 11 november, 25 december.

De brugdagen die in aanmerking worden genomen, evenals voor de
verstrekkingen 371055-371066 en 301055-301066, zijn deze vastgelegd
door het Verzekeringscomité op voorstel van de Nationale commissie
tandheelkundigen-ziekenfondsen. De georganiseerde wachtdienst op
deze brugdagen dient te beantwoorden aan de bepalingen van
artikel 28, § 1 en § 2, van de gecoördineerde wet van 10 mei 2015 betref-
fende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen.

Het bijkomend honorarium voor een dringende verstrekking of
raadpleging mag alleen maar worden aangerekend in de gevallen
waarin de toestand van de patiënt vergt dat die verzorging of
raadpleging dringend wordt verleend tijdens de opgegeven uren en
dagen, en niet kan worden uitgesteld. Dat bijkomend honorarium mag
niet worden aangerekend wanneer de verstrekking of raadpleging
tijdens de opgegeven dagen en uren worden verricht om persoonlijke
redenen van de tandheelkundige of ten gevolge van een bijzondere eis
van de patiënt.

Behalve in het kader van een georganiseerde wachtdienst zoals
bedoeld in het derde lid, mogen de supplementen die worden vermeld
onder de nomenclatuurcodenummers 301055-301066, 301070-301081,
371055-371066 en 371070-371081 en de supplementen voor de verstrek-
kingen bedoeld in artikel 5, § 4 van de nomenclatuur niet aan de
verzekering worden aangerekend wanneer het bekendgemaakte zorg-
aanbod zo is georganiseerd dat het de in het eerste en tweede lid van
deze paragraaf vermelde openingsuren dekt. »

Si auparavant, pour une dent, aucune prestation 375012-375023,
375034-375045, 375056-375060 et 375071-375082 n’a été remboursée,
seulement une des prestations 305012-305023, 305034-305045, 305056-
305060, 305071-305082 entre en ligne de compte pour une intervention
et seulement une fois par dent. »

b) dans la rubrique « Radiographies » la description de la prestation
307090-307101 est remplacée comme suite :

« 307090-307101

Examen radiographique panoramique des deux mâchoires, quel que
soit le nombre de clichés, à partir du 18e anniversaire ................. N 41

P 6 »

c) dans la rubrique « Radiographies » la description de la prestation
307274-307285 est remplacée comme suite :

« 307274-307285

Examen radiographique panoramique des deux mâchoires, après un
trauma externe de la sphère oro-faciale, quel que soit le nombre de
clichés, à partir du 18e anniversaire .................................................. N 41

P 6 »

3° § 4 est remplacé comme suit :

« § 4. SUPPLEMENT D’HONORAIRES POUR PRESTATIONS
URGENTES.

389631-389642

Honoraires complémentaires pour une prestation 374850-374861,
374872-374883, 304850-304861, 304872-304883, 304894-304905, 304916-
304920, 377274-377285 ou 307274-307285, 371151-371162, 301151-301162,
301173-301184, 371195-371206, 301195-301206 en 301210-301221, par
prestation ................................................................................................. L 20

P 2

389653-389664

Honoraires complémentaires pour une prestation 377031-3770421,
307031-307041, 374931- 374942, 304931-304942 ou 317192-317203, par
prestation ................................................................................................. L 12

P 1 »

Art. 2. Dans l’article 6 de la même annexe, modifié en dernier lieu
par l’arrêté royal du 29 novembre 2017, les modifications suivantes sont
apportées :

1° § 2 ter est remplacé comme suit :

« § 2ter. Le supplément d’honoraires pour les prestations urgentes
peut uniquement être attesté :

— la nuit de 21 heures à 8 heures;

— un samedi, dimanche ou jour férié de 8 heures à 21 heures;

— lors d’un pont de 8 heures à 21 heures, pendant un service de
garde organisé.

Les jours fériés qui entrent en ligne de compte sont les suivants :
1er janvier, lundi de Pâques, 1er mai, Ascension, lundi de Pentecôte,
21 juillet, 15 août, 1er novembre, 11 novembre et 25 décembre.

Les ponts qui entrent en ligne de compte, tout comme pour les
prestations 371055-371066 et 301055-301066, sont ceux fixés par le
Comité de l’assurance sur la proposition de la Commission nationale
dento-mutualiste. Le service de garde organisé lors de ces ponts doit
répondre aux dispositions de l’article 28, §§ 1er et 2, de la loi coordonnée
du 10 mai 2015 relative à l’exercice des professions des soins de santé.

Le supplément d’honoraires pour une prestation urgente ou consul-
tation ne peut être porté en compte que dans les cas où l’état du patient
nécessite que ces soins ou cette consultation soient effectués d’urgence
pendant les heures et jours mentionnés et ne peuvent être reportés. Ce
supplément ne peut être porté en compte lorsque la prestation ou la
consultation est effectuée pendant les jours et heures mentionnés, pour
des raisons personnelles du praticien de l’art dentaire ou par suite
d’exigence particulière du patient.

Sauf dans le cadre d’un service de garde organisé tel que visé à
l’alinéa 3, les suppléments prévus sous les numéros de code 301055-
301066, 301070-301081, 371055-371066 et 371070-371081 ainsi que les
suppléments pour prestations visés à l’article 5, § 4 de la nomenclature
ne peuvent être portés en compte à l’assurance lorsque l’offre de soins
telle que rendue publique est organisée en sorte de couvrir les plages
horaires définies aux alinéas 1 et 2 de ce paragraphe. »
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2° § 3 bis. wordt aangevuld met volgende toepassingsregel:

« Een tand kan slechts eenmaal geëxtraheerd worden. Dit sluit
verdere terugbetaling van conserverende verzorging en extracties uit
op diezelfde tandlocatie. »

3° § 4 bis. wordt aangevuld met volgende toepassingsregels:

« Iedere tand komt per kalenderjaar maximaal tweemaal in aanmer-
king voor tegemoetkoming van de vulling van caviteiten op een 1, 2 of
3 tandvlakken en/of de opbouw van een knobbel, incisale rand of
volledige kroon. »

« Voor de vullingen van caviteiten op een 1, 2 of 3 tandvlakken en/of
de opbouw van een knobbel, incisale rand of volledige kroon is de
vermelding van de behandelde vlakken in het dossier van de patiënt
vereist. »

4° § 17 wordt vervangen als volgt:

« § 17. Radiografieën

1. Algemeen.

De radiografische verstrekkingen zijn voorbehouden voor practici
die voldoen aan de reglementaire verplichtingen bepaald in of op
grond van de wet van 15 april 1994 betreffende de bescherming van de
bevolking en van het leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen
voortspruitende gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor
Nucleaire controle en de bijhorende uitvoeringsbesluiten.

Om te laten vaststellen dat de verplichtingen bedoeld in het eerste lid
worden nageleefd moeten de practici op elk verzoek van de geneesheren-
inspecteurs van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en controle
van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering een
bewijs voorleggen dat ze vergund zijn voor het gebruik van de
röntgentoestellen voor tandheelkundige diagnose, dat de inrichting
waarin verstrekkingen worden uitgevoerd het onderwerp uitmaakt van
een gunstig proces-verbaal van oplevering, dat deze inrichting, evenals
de toestellen de verplichte periodieke controles hebben ondergaan en
dat de inrichting evenals de toestellen beantwoorden aan de van
toepassing zijnde bepalingen uit de reglementering betreffende de
ioniserende stralingen en de oprichtings- en exploitatievergunning.

Onder verschillend cliché moet worden verstaan, het radiologisch
beeld dat tijdens een morfologisch onderzoek uit een andere invalshoek
of op een ander ogenblik in de loop van een functioneel onderzoek
(zelfde of andere invalshoek) wordt genomen en in analoge of
gedigitaliseerde vorm op een magnetische of optische of andere drager
vastgelegd.

Het opgegeven aantal clichés is het minimum dat is vereist voor een
deugdelijk onderzoek, onder dat minimum zijn de honoraria voor de
verstrekking niet meer verschuldigd op basis van dat nomenclatuur-
nummer.

Voor de radiologische verstrekkingen waarbij het aantal clichés niet is
opgegeven, betekenen de omschrijvingen het volledig onderzoek,
ongeacht het aantal clichés.

De digitale gegevens van de prestatie 377230-377241, 307230-307241,
307252-307263 dienen in het dossier van de patiënt bewaard te worden
en een kopie kan door de adviserend geneesheer of Technisch
tandheelkundige Raad opgevraagd worden.

2. Cumul en toegang.

De honoraria voor de verstrekkingen 377112 - 377123, 377134 -
377145, 307112 - 307123 en 307134 - 307145 mogen evenwel niet worden
gecumuleerd met de honoraria voor de verstrekking 455630 - 455641.

De honoraria voor de verstrekkingen 377230-377241, 307230-
307241 en 307252-307263 mogen niet worden gecumuleerd met de
honoraria voor de radiologische verstrekkingen uit de artikelen 5, 17 en
17ter van deze nomenclatuur.

De verstrekkingen 377090-377101, 377112-377123, 377134-377145,
377230-377241, 377274-377285, 307090-307101, 307112-307123, 307134-
307145, 307230-307241, 307252-307263 en 307274-307285 worden even-
eens gehonoreerd wanneer ze worden verricht door een als geneesheer-
specialist voor radiologie erkend geneesheer, onder de voorwaarden
gesteld in artikel 17.

3. Voorschrijven tandheelkundige radiografieën.

Om te mogen worden aangerekend, moeten de verstrekkingen uit
artikel 5 van de nomenclatuur die op voorschrift worden uitgevoerd,
aan de volgende voorwaarden voldoen :

1° zij moeten zijn voorgeschreven door een tandheelkundige die de
patiënt in behandeling heeft;

2° op het voorschrift worden vermeld :

a) de naam, voorna(a)m(en), geboortedatum en geslacht van patiënt;

b) de relevante klinische inlichtingen;

2° § 3 bis. est complété par la règle d’application suivante:

« Une dent ne peut être extraite qu’une fois et cela exclut tout
remboursement ultérieur de soins dentaires conservateurs et d’extrac-
tions dentaires pour cette localisation dentaire. »

3° § 4 bis. est complété par les règles d’applications suivantes:

« Chaque dent entre en ligne de compte maximum 2 fois par année
civile pour l’intervention de l’obturation des cavités sur 1, 2 ou 3 faces
d’une dent et/ou d’une restauration de cuspide, d’un bord incisal ou
d’une couronne complète. »

« Pour les obturations des cavités sur 1, 2 ou 3 faces d’une dent et/ou
d’une restauration de cuspide, d’un bord incisal ou d’une couronne
complète, la mention des faces traitées est requise dans le dossier du
patient. »

4° § 17 est remplacé comme suit:

§ 17. Radiographies

1. Général.

Les prestations radiographiques sont réservées aux praticiens qui
satisfont aux obligations réglementaires énoncées dans ou en vertu de
la loi du 15 avril 1994 relative à la protection de la population et de
l’environnement contre les dangers résultant des rayonnements ioni-
sants et relative à l’Agence fédérale de Contrôle nucléaire.

Pour établir que les obligations visées au premier alinéa sont
respectées, les praticiens sont tenus de produire, à toute demande des
médecins-inspecteurs du Service d’évaluation et de contrôle médicaux
de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité, une preuve qu’ils
disposent de l’autorisation nécessaire pour l’utilisation des appareils à
rayons X pour le diagnostic dentaire, que l’appareil avec lequel les
prestations sont effectuées a fait l’objet d’un procès-verbal de réception
favorable, que cet établissement, ainsi que les appareils ont fait l’objet
de contrôles périodiques et que l’établissement ainsi que les appareils
sont conformes aux dispositions applicables de la réglementation
concernant les rayonnements ionisants et l’autorisation de création et
d’exploitation.

Par cliché différent, il faut entendre l’image radiologique prise sous
une autre incidence au cours d’un examen morphologique ou bien à un
autre moment (incidence identique ou incidence différente) au cours
d’un examen fonctionnel et fixée sous forme analogue ou digitalisée sur
un support magnétique optique ou autre.

Le nombre indiqué de clichés constitue un minimum requis pour un
examen valable au-dessous duquel les honoraires pour la prestation ne
sont plus dus sur base de ce numéro de la nomenclature.

Pour les prestations radiologiques dont le nombre de clichés n’est pas
indiqué, les libellés signifient l’examen complet, quel que soit le nombre
de clichés.

Les données digitales des prestations 377230-377241, 307230-307241,
307252-307263 doivent être conservées dans le dossier du patient et une
copie peut être réclamée par le médecin conseil ou le Conseil technique
dentaire.

2. Cumul et accès.

Toutefois, les honoraires pour les prestations 377112 - 377123, 377134 -
377145, 307112 - 307123 et 307134 - 307145 ne sont pas cumulables avec
les honoraires pour la prestation 455630 - 455641.

Les honoraires pour les prestations 377230-377241, 307230-307241 et
307252-307263 ne sont pas cumulables avec les honoraires pour les
prestations radiologiques des articles 5, 17 et 17ter de la présente
nomenclature.

Les prestations 377090-377101, 377112-377123, 377134-377145, 377230-
377241, 377274-377285, 307090-307101, 307112-307123, 307134-307145,
307230-307241, 307252-307263 et 307274-307285 sont également hono-
rées lorsqu’elles sont effectuées par un médecin spécialiste en radiolo-
gie, sous les conditions énoncées à l’article 17.

3. Prescrire des radiographies dentaires.

Pour pouvoir être portées en compte, les prestations de l’article 5 de
la nomenclature qui sont effectuées sur prescription, doivent répondre
aux conditions suivantes:

1° avoir été prescrites par un praticien de l’art dentaire ayant le
patient en traitement ;

2° sont mentionnés sur la prescription :

a) les nom, prénom(s), date de naissance et sexe du patient;

b) les informations cliniques pertinentes;
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c) de diagnostische vraagstelling;

d) de relevante bijkomende inlichtingen zoals allergie, diabetes,
nierinsufficiëntie, zwangerschap, implantaat of andere;

e) de voorgesteld(e) onderzoek(en);

f) de vorige relevante onderzoek(en) in verband met de diagnostische
vraagstelling;

g) de identificatie van de voorschrijver met vermelding van naam,
voornaam, adres en identificatienummer;

h) de datum van het voorschrift;

i) de handtekening van de voorschrijver;

Het aanvraagformulier gebruikt voor het voorschrijven van de
verstrekkingen kan niet afwijken van het model opgesteld door het
Comité van de verzekering voor geneeskundige verzorging wat betreft
de vermeldingen die erop moeten voorkomen. Een apart aanvraagfor-
mulier per klinische vraagstelling is vereist;

3° In het licht van de diagnostische vraagstelling en op basis van de
klinische context doet de verstrekker die het voorschrift uitvoert het
meest aangewezen onderzoek.

De verstrekker die het voorschrift uitvoert kan een of meerdere
onderzoeken die door de voorschrijver worden voorgesteld vervangen
door een ander onderzoek van artikel 5. Elke vervanging wordt in het
protocol toegelicht.

Bij het bepalen van het aangewezen onderzoek wordt rekening
gehouden met reeds eerder uitgevoerde relevante onderzoeken die
bekend zijn;

Van het onderzoek moet een schriftelijk protocol worden opgesteld
en bewaard. Dit protocol dient gestructureerd te zijn als een antwoord
op de diagnostische vraagstelling en de verantwoording in te houden
van de gebruikte technieken en procedures;

4° zonder afbreuk te doen aan andere geldende regelgevingen,
moeten de voorschriften vijf jaar bewaard worden vanaf de uitvoering
van het voorschrift, door de verstrekker die het voorschrift uitvoert. De
voorschriften moeten chronologisch worden opgeborgen op basis van
de datum waarop de verstrekking is uitgevoerd. Ze zijn ter verificatie
eisbaar, zelfs buiten elke enquête, door de Dienst voor geneeskundige
evaluatie en controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeits-
verzekering;

Een dubbel van het protocol dient samen met het voorschrift te
worden bewaard.

4. Richtlijnen panoramische opname.

Om terugbetaald te worden, dient elk panoramisch cliché te voldoen
aan de volgende richtlijnen :

1. Het gebruik van de panoramische opname dient voorbehouden
voor die gevallen met bewezen nut voor diagnose en/of behandeling
van de patiënt.

2. Een panoramische opname kan dus enkel voorgeschreven of
gemaakt als, na een grondig klinisch onderzoek van de patiënt, blijkt
dat bijkomende radiologische informatie nodig is om de diagnose te
stellen of de behandeling uit te voeren. Het gaat daarbij om radiologi-
sche informatie van een ruimer of ander opnamegebied dan mogelijk
met de intra-orale opname.

3. Voorafgaand aan het maken van de panoramische opname dient
de beschikbaarheid van bestaande radiologische opnames nagekeken,
zodat reeds beschikbare radiologische informatie desgevallend kan
gebruikt worden.

4. Als voorafgaand beeldmateriaal beschikbaar is, kan een nieuwe
panoramische opname enkel geïndiceerd zijn, als er onvoldoende
informatie geput kan worden uit het klinisch onderzoek en het
bestaande beeldmateriaal om de diagnose te stellen of de behandeling
uit te voeren. Panoramische opnames zijn niet aangewezen

a) als het gaat om een screeningsopname van een nieuwe patiënt
zonder voorafgaand klinisch onderzoek;

b) als het gaat om een herhaalde opname bij een patiënt zonder
nieuwe klinische noodzaak;

c) als patiënt- of toestelgebonden factoren verhinderen om een
diagnostisch aanvaardbare opname te maken aan een redelijke stra-
lingsdosis.

c) l’explication de la demande de diagnostic;

d) les informations supplémentaires pertinentes telles qu’une allergie,
un diabète, une insuffisance rénale, une grossesse, un implant ou autres;

e) le ou les examen(s) proposé(s);

f) le ou les examen(s) pertinent(s) précédent(s) relatif(s) à la demande
de diagnostic;

g) l’identification du prescripteur avec mention des nom, prénom,
adresse et numéro d’identification;

h) la date de la prescription;

i) la signature du prescripteur.

Le formulaire de demande utilisé pour la prescription des prestations
ne peut déroger au modèle établi par le Comité de l’assurance soins de
santé pour ce qui concerne les mentions devant y figurer. Par
problématique clinique, un formulaire de demande distinct est exigé;

3° Sur base de la demande de diagnostic et sur base du contexte
clinique, le prestataire qui exécute la prescription effectue l’examen le
plus indiqué.

Le prestataire qui exécute la prescription peut remplacer un ou
plusieurs examens proposés par le prescripteur par un autre examen de
l’article 5. Toute substitution est expliquée dans le protocole.

Lors de la détermination de l’examen le plus indiqué, il est tenu
compte des examens pertinents déjà effectués dont on a connaissance;

Un protocole écrit de l’examen doit être établi et conservé. Ce
protocole doit être structuré comme une réponse à la demande de
diagnostic et doit contenir la justification des techniques et procédés
utilisés;

4° sans préjudice aux autres règlementations en vigueur, les prescrip-
tions doivent être gardées pendant cinq ans à partir de l’exécution de la
prescriptions, par celui qui exécute de la prescription. Elles doivent être
classées par ordre chronologique sur base de la date d’exécution de la
prestation. Elles sont exigibles pour vérification, même en dehors de
toute enquête, par le Service d’évaluation et de contrôle médicaux de
l’Institut national d’assurance maladie invalidité;

Un double du protocole doit être gardé avec la prescription.

4. Directives cliché panoramique.

Pour être remboursable, tout cliché panoramique doit satisfaire aux
directives suivantes :

1. Le recours à la radiographie panoramique doit être réservé
uniquement aux cas cliniques où il est utile au diagnostic et/ou au
traitement du patient.

2. Une radiographie panoramique peut donc uniquement être
prescrite ou effectuée lorsque, après un examen clinique approfondi du
patient, il s’avère qu’une information radiologique complémentaire est
nécessaire au diagnostic et/ou au traitement. Cette radiographie
panoramique doit fournir une information radiologique complémen-
taire concernant soit une autre information soit une région plus étendue
que celles obtenues par une radiographie intra-orale.

3. Avant réalisation de toute radiographie panoramique, il faut
vérifier si d’autres clichés radiographiques antérieurs ne sont pas
disponibles, afin de pouvoir utiliser leurs éventuelles informations.

4. Si des clichés radiographiques antérieurs sont disponibles, la
réalisation d’une radiographie panoramique est uniquement autorisée
lorsque les informations obtenues par l’examen clinique et par les
clichés antérieurs sont insuffisantes au diagnostic et/ou au traitement
du patient. Les radiographies panoramiques ne sont donc pas indi-
quées

a) comme cliché de dépistage chez un nouveau patient sans examen
clinique préalable;

b) comme cliché répété chez un patient sans nécessité clinique;

c) lorsque des facteurs dépendant du patient ou de l’appareil
radiologique empêchent la réalisation de clichés utiles au diagnostic,
avec une dose raisonnable de rayons X.
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5. Standaardintervallen gelden niet als verantwoording voor een
nieuwe panoramische opname. Het rechtvaardigen van een opname
gebeurt op basis van de patiënt-specifieke klinische en radiologische
informatie.

6. Het gebruik van de panoramische opname dient in het bijzonder
beperkt bij kinderen en zwangeren. Risico’s zijn leeftijdsgebonden, met
de grootste risico’s voor de foetus en de kleinste kinderen.

Indien klinisch onderzoek een panoramische radiografie rechtvaar-
digt, dienen bijkomende dosisreducerende maatregelen gebruikt te
worden (specifiek kinderprogramma of vermindering veldgrootte, mA,
rotatietijd,..). Indien een jong kind niet in staat is om stil te blijven staan,
tijdens de rotatiebeweging van een panoramisch toestel, is een
panoramische opname niet gerechtvaardigd

5° in § 18, worden de codenummer « 389572-389583, 389594-389605,
389616-389620 » geschrapt.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 februari 2018.

Art. 4. De minister die Sociale zaken onder haar bevoegdheden
heeft is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 7 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/30004]
7 JANUARI 2018. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 28 juni 2016 tot vaststelling van het
persoonlijk aandeel van de rechthebbenden voor tandheelkundige
verstrekkingen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 37, § 1, derde lid, gewijzigd bij de wet van 20 december 1995, bij
het koninklijk besluit van 16 april 1997 en bij de wetten van
22 augustus 2002, 27 december 2006, 29 maart 2012 en 22 juni 2016;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 juni 2016 tot vaststelling van
het persoonlijk aandeel van de rechthebbenden voor tandheelkundige
verstrekkingen;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole
gegeven op 19 april en 14 juni 2017;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, gegeven op 24 april en 19 juni 2017 ;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
1 juni en 31 juli 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting, van
6 november 2017;

Gelet op de adviezen 62.437/2 en 62.426/2 van de Raad van State,
beiden gegeven op 4 december 2017, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 3, 1e lid, 14° van het koninklijk besluit van
28 juni 2016 tot vaststelling van het persoonlijk aandeel van de
rechthebbenden voor tandheelkundige verstrekkingen, worden de
codenummers « 305012-305023, 305034-305045, 305056-305060 en 305071-
305082 » ingevoegd na het codenummer « 304570-304581 »;

Art. 2. In artikel 4 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in het 2e lid, 1° worden de codenummers « 389572-389583,
389594-389605, 389616-389620 » geschrapt;

5. Des intervalles de temps standards entre les clichés panoramiques
ne peuvent justifier de tels clichés. Leur justification est uniquement
basée sur la nécessité d’obtenir des informations radiologiques et/ou
complémentaires aux données cliniques du patient.

6. Le recours aux radiographies panoramiques doit être particulière-
ment limité chez les enfants et les femmes enceintes. Les risques chez
ces patients sont corrélés à l’âge, avec un risque augmenté pour le fœtus
et les jeunes enfants.

Lorsque l’examen clinique justifie une radiographie panoramique,
des mesures supplémentaires visant à réduire la dose d’irradiation
doivent être mises en œuvre (programmes spécifiques pour enfants,
réduction des champs d’irradiation et des mA, adaptation du temps de
rotation,...). Une limite de l’utilisation de la radiographie panoramique
chez le jeune enfant est sa capacité à rester immobile pendant la rotation
de l’appareil.

5° au § 18, les numéros de code “389572-389583, 389594-389605,
389616-389620” sont supprimées.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er février 2018.

Art. 4. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 7 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/30004]
7 JANVIER 2018. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

28 juin 2016 portant fixation de l’intervention personnelle des
bénéficiaires pour prestations dentaires

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, article 37, § 1er, alinéa 3,
modifié par la loi du 20 décembre 1995, par l’arrêté royal du
16 avril 1997 et par les lois du 22 août 2002, 27 décembre 2006,
29 mars 2012 et 22 juin 2016;

Vu l’arrêté royal du 28 juin 2016 portant fixation de l’intervention
personnelle des bénéficiaires pour prestations dentaires;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire donné le
19 avril et 14 juin 2017;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, donné le 24 avril et 19 juin 2017;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 1er juin et 31 juillet 2017;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 6 novembre 2017;

Vu l’avis 62.437/2 et 62.426/2 du Conseil d’Etat, donné le 4 décem-
bre 2017, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur
le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 3, alinéa 1, 14° de l’arrêté royal du
28 juin 2016 portant fixation de l’intervention personnelle des bénéfi-
ciaires pour prestations dentaires sont les numéros de code « 305012-
305023, 305034-305045, 305056-305060 et 305071-305082 » insérés après
le code « 304570-304581 »;

Art. 2. Dans l’article 4 du même arrêté sont apportées les modifica-
tions suivantes :

1° au 2e alinéa, 1°, les numéros de code « 389572-389583, 389594-
389605, 389616-389620 » sont supprimés
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2° in het 3e lid, 1° worden de codenummers « 305012-305023,
305034-305045, 305056-305060 en 305071-305082 » ingevoegd tussen de
codenummers « 304570-304581 » en « 304371-304382 »;

Art. 3. In artikel 5 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° de codenummers « 375012-375023, 375034-375045, 375056-
375060 en 375071-375082 » worden ingevoegd tussen de codenummer
« 374953-374964 » en « 377016-377020 »;

2° de codenummers « 389572-389583, 389594-389605, 389616-389620 »
worden geschrapt;

3° de codenummer « 371556-371560 » door het codenummer « 371615-
371626 » wordt vervangen.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 februari 2018.

Art. 5. De minister die bevoegd is voor Sociale zaken is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 7 januari 2018.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/30186]
12 JANUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst

gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001 en
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 27 december 2005, § 2, ingevoegd bij
de wet van 10 augustus 2001 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van
22 juni 2016, § 8, derde lid, ingevoegd bij de wet van 19 decem-
ber 2008 en artikel 72bis, § 1bis, eerste lid, derde en laatste zinnen,
ingevoegd bij de wet van 22 december 2008 en laatstelijk gewijzigd bij
de wet van 22 juni 2016, en § 2, tweede en derde lid, vervangen bij de
wet van 22 december 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoet-
koming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, arti-
kel 97, 5e lid, ingevoegd door het koninklijk besluit van 14 juli 2009;

Gelet op het voorstel van de Commissie Tegemoetkoming Genees-
middelen, uitgebracht op 3 oktober 2017;

Gelet op het advies van de inspecteur van financiën, gegeven op
27 oktober 2017;

Overwegende dat, met betrekking tot de specialiteiten VOLIBRIS
5 mg en VOLIBRIS 10 mg door Onze Minister voor Begroting geen
akkoord is verleend binnen een termijn van tien dagen, vermeld in
artikel 35bis, § 15, 2e lid, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, en dat de betrokken akkoorden dienvolgens met
toepassing van die wetsbepaling wordt geacht te zijn verleend;

Gelet op de notificatie aan de aanvrager op 20 oktober 2017;
Gelet op het advies nr. 63.624/2 van de Raad van State, gegeven op

4 januari 2018 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. In de bijlage I van het koninklijk besluit van 21 decem-
ber 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden
inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten, zoals tot op heden gewijzigd, worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

2° au 3e alinéa, 1°, les numéros de code « 305012-305023, 305034-
305045, 305056-305060 et 305071-305082 » sont insérés entre les codes
« 304570-304581 » et « 304371-304382 »;

Art. 3. Dans l’article 5 du même arrêté sont apportées les modifica-
tions suivantes :

1° les numéros de code « 375012-375023, 375034-375045, 375056-
375060 et 375071-375082 » sont insérés entre les numéros de code
« 374953-374964 » et « 377016-377020 »;

2° les numéros de code « 389572-389583, 389594-389605, 389616-
389620 » sont supprimés;

3° le numéro de code « 371556-371560 » est remplacé par le numéro
de code « 371615-371626 ».

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er février 2018.

Art. 5. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 7 janvier 2018.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/30186]
12 JANVIER 2018. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à

l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des spécialités pharma-
ceutiques

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35bis, § 1, inséré par
la loi du 10 août 2001 et modifié en dernier lieu par la loi de
27 décembre 2005, § 2, inséré par la loi du 10 août 2001 et modifié en
dernier lieu par la loi du 22 juin 2016, § 8, troisième alinéa, inséré par
la loi du 19 décembre 2008,et l’article 72bis, § 1bis, alinéa 1er, troisième
et dernière phrases, inséré par la loi du 22 décembre 2008 et modifié en
dernier lieu par la loi du 22 juin 2016, et § 2, deuxième et troisième
alinéa, remplacé par la loi du 22 décembre 2008;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques,
l’article 97, alinéa 5, inséré par l’arrêté royal du 14 juillet 2009;

Vu la proposition de la Commission de Remboursement des
Médicaments, émise le 3 octobre 2017;

Vu l’avis émis par l’inspecteur des finances donné le 27 octobre 2017;

Considérant qu’en ce qui concerne les spécialités VOLIBRIS 5 mg et
VOLIBRIS 10 mg, Notre Ministre du Budget n’a pas marqué d’accord
dans le délai de dix jours mentionné à l’article 35bis, § 15, alinéa 2, de
la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994, et qu’en application de cette disposition
législative, les accords concernés sont par conséquent réputés avoir été
donnés;

Vu la notification au demandeur du 24 novembre 2017;
Vu l’avis n° 63.624/2 du Conseil d’Etat, donné le 4 janvier 2018, en

application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. A l’annexe I de l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant
les procédures, délais et conditions en matière d’intervention de
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des
spécialités pharmaceutiques, tel qu’il a été modifié à ce jour, sont
apportées les modifications suivantes:
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��������3}wvþtoh{ñw|vr²{sx|hz}sthp}hwvrt{h{shú}vµ{hwpjvrzrturwprs}rv{hz{hpq́ëw{vx{strysh��
����������������������{hsy²h{xhpq}zv{tt{h{ñ}ux{hz{hu{h	���������	��
������	��
���	�	�����
	���ÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃÃ{xhÄ{hÄyrsth{sh}ss{ñ{hjs{h}xx{tx}xryshzjh²|z{urs�������
������	���	�%���������	�����������������
���

�������
�
�����
������������������������
����
������
�������%��������
���
	������J1�F����	���������������	���	��������������	���	��4��������	����	"�� 4"�"4"��üq}rhw}vxrurw|hïhz{th|xjz{th²jpxru{sxvrîj{thuysu{vs}sxhp}hwvrt{h{shú}vµ{hz{hpq́ëw{vx{strysh}vx|vr{pp{hwjp²ys}rv{oh����
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��
���

�	
�����������������	�������	
��������������������
����	
����������	��������	�/�	������	"�� �% �*������	
������
������
�
�
����%�
����������
�
��������������6��������������������������������	���
���������������������������������������8�����������
"�J�
����
����������%���������������������
������������
�������	�	������80�����4���̀��
��	�����70��� �
������������������0���������������������	�	�����70���������̀��
�������70��� ���������4��/��8��7���0���4�����8"�*�����������������������������������
����%�
������������������������
���
��������������	��	����������70���������̀��
�������70��� ������/������������������40�������������������������������%�̀����������
�������8�����������%���������������
��������%��̀�
����
����������������������������������������������F�)3	��������������50Â�%������
��������������
�����������	������"�J���
�������
��������
������	����
	�
������������������������	�����%�	�����������������
�� ����������������H������
������%���
�������
����%�
������%��������������
��������8������������
�
��H�

����������H�����
�����
��������%��̀�
"��

% �'��������ò�����
���	�
����������%���	����
��	
���������������6������
��������
	������	�����������	
�������3��������������
�����������������8�	������	��������"� -�� ���%��� ��� �����
��������
	�v{²fyjvt}fp{thxr{szv}huy²wx{hzqjs{hwytypyµr{hz{hÐ�nh²µh�4���̀��
���	����70��� �������	
����a����	�������0��	�����zqjs{���	����������70���������̀��
�������70��� �a����	�������4��/��8��7���0���4��
��8"�'��������������v{syj~{pp{²{sxhz{hv{²fyjvt{²{sxohx{s}sxhuy²wx{hzqjs{h��	���������
����������70���������̀��
�������70��� �
��
�	���	�/�	������	�a����
���������	�������40���������ýxv{hrsxvyzjrx{htrohpyvthz{hpq|~}pj}xrysh}wvþthÐ�ht{²}rs{tohp{hxv}rx{²{sxhtq}~þv{h{¾¾ru}u{ohuq{tx3a3�����ê������������
�������	��������F�)��	
�	����������a�50Â�����v}wwyvxhïhp}h~}p{jvhz{hz|w}vxÅhihu{xh{¾¾{xohpq}jxyvrt}xryshs{h	�������������ê���	���������������	���������
�� ���3z{ttyjthtq{sµ}µ{hïhs{hw}thuysxrsj{vhhp{hxv}rx{²{sxh���%���	����3���a�������	��������8�	�������3urhs{htq}~þv{h��	���������"�� �� ����
����%�
�������	��������������������������������������
���������������������������������������	�����������	����������������
����������%�̀�������%�̀���H�������������	����������"�J�
����������������������
�������������������������������	����3	�������	
������������
���������
���������������
���%�����������	�	
���	����%����������������	����	�	�����H��������
�����̀���
�̀���

� �-�����%���	����
��	
������
�������������������
����������%�������������3���	����������������������������ò���������������
�������ò����	
������	����	������������������	��
�����������"�-���������������������������
��
���������
�����������������	�������	
����������
�����������������
�� ���	� ��� �������� ��	� 
���
����
	�	�	
���ê��	�����	����	�	��ê������	���	����
������
��� ��"�����	
��
���
���������������������������������
�� �����%�������������H�̀������������	
��������������%����������̄� �"��

�	
��ê���
��
�	���	������
���	��������
��������
��� ���3��		�	�	��
��������	�����
������
��
�������
���
����
�̄�� �4"�#������
����������
����������
�������
�������
�����%�
���������������	
���������	����	�	����������
�����%�
��������������������	�	
���	����%���������������������H�̀��%�̀����%�
���������
�®�
�����������	
��������������%����������̄�
4"�+��
��������	�������
	�ê��������

��
���������
����ê�����	����
ò��	�����
��	�a����	�����
������	����	�	�����	��ê�����	����
ò��	�����
��	�����
���
����
	�	�	
���ê��	���
������	�	��
�������
��	����H������
���
��������������
������
��
�������
���
����
̄�� �2"�G������
������%���
����
����%�
������%��������������
�����
�
��H�

����������8������������������H�����
������
����%��̀�
̄� ¿Åhq{sµ}µ{hïhs{hw}thuysxrsj{vhhp��
���
����
����%���	����3���a�������	��������8�	�������3urhs{htq}~þv{hw}th��������̄�� �

3640 BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2018 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



/"������������	
�����%������
����������%�����������������	������������
����
��������	
����������������������
̄� /"�+��
�����������
�����	����������%�
����
���
����
�������	��������
�������%�����������
��������
	�	�����
�	̄�� �5"�G�������
������%���
����%���̀	������
���
���%�	��������������������	�����������	�����
�������������%���	
�������
����%�
���������
�®�
�H���������������������	�
��
���%�����̄�
5"�)��������a�
�����a������	��	�
��������������3���	������	�������
	������������
�%��		��
�ê��������
���
����������	��
������
����	����	�
��
�����

�	
��̄�� �8"�G������
������%���
����������������������	�%�
�����������������
���������������	���������%�
���������
�®�
������
��������������
������������������	�������������������������!����		���1������
�������9����	����������������	����������
��
�������H����������
�� ���������������"�
8"�)��������a��������ê�����������ò�������������	����	������������!����		�������(��%���	����
���	�+��������
	����	�������	������	�����
���	�a��������
�����
�����������������
���
�����������	�����
���	�������
�	������
�	��������
�� ���3��		��	"�� �� �$��%�	�	�������
�����������������������	
����������������������
����������%�̀�������������H����������
�������	�����������������%������������������������
�������������������	����3	�������	
������������
�������%�������������
�� ��H����������	�����������	����������������
��%%�������
��������

�	
���������������������
�²yz{phf{w}}pzhrthysz{vh�{�h~}shfrÄp}µ{hÍÍÍ�������
���������%�	���
������������
����
���
������
����������������%�����
��	��������
�����������������������	��������������������������������	�����%�����
��	�
�
�������������������������8������"�

� �)���%�	������������������������ò��������������
�������ò����������a���������������������	��
����������
�
�����	������
������
�������
�����������������	�������	
����������
���������	���������
�� ������������3���	���������������%��������������������	��

�	
�
���	����
�������ò����	
�¾rñ|htyjth�{�hz{hpq}ss{ñ{hÍÍÍhz�����	��
�����
������
�������%�����������
��������
	���
���	�	��	
�����
���������
������������	���������������������
����
�������������������
���	
�����
���a��������������������������8�	������	"�� �� ���H������
��������
�
�
����%�
��������������������������������������������������������������8����������
�
�����������������E��������������������������������	���
���������
�����	��������������������������������������������
�
�����������������������
���������	�%�̀�������%�̀���H�������������	����������"���H����������������
���������������������������
��������������������������	����3	�������	
������������
�����������%�����%�	�������������H��������
�����̀���
�̀���

� �-�	���
���	�
���	�������%���	����
�������
��
������������	�a�
���������������������	��������	����8����	����������ïhuysujvv{su{hzqjsh²}ñr²j²hz{h�h�����
��������
	������	�����������	
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die volgt op het verstrijken van een termijn van tien dagen die ingaat de
dag na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 12 januari 2018.

M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/30187]
12 JANUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst

gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001, en
gewijzigd bij de wetten van 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005 en
27 december 2005, § 2, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001 en
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 22 juni 2016, en § 8, eerste lid,
ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, artikelen 57,
gewijzigd bij de koninklijk besluit van 14 april 2009;

Gelet op de mededeling aan de Commissie Tegemoetkoming Genees-
middelen op 19 december 2017;

Gelet op de hoogdringendheid, gemotiveerd door het feit dat, een
vrijwillige daling van de prijs en/of de vergoedingsbasis, met ingang
op 1 januari 2018, van sommige farmaceutische specialiteiten noodza-
kelijk is om de continuïteit van de zorgen te kunnen garanderen,
aangezien de apotheker verplicht is om in het geval van een voorschrift
op stofnaam, geneesmiddelen af te leveren binnen een beperkte lijst van
geneesmiddelen en dat de vrijwillige dalingen van de prijs en/of de
vergoedingsbasis het mogelijk maken dat de betrokken farmaceutische
specialiteiten blijven deel uitmaken van deze beperkte lijst van
geneesmiddelen;

Gelet op het advies nr.62.712 van de Raad van State, gegeven op
27 december 2017 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour suivant
sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 12 janvier 2018.

M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/30187]
12 JANVIER 2018. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à

l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des spécialités pharma-
ceutiques

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35bis, § 1, inséré par
la loi du 10 août 2001, et modifié par les lois des 22 décembre 2003,
9 juillet 2004, 27 avril 2005 et 27 décembre 2005, § 2, inséré par la loi du
10 août 2001 et modifié en dernier lieu par la loi de 22 juin 2016 et § 8,
alinéa 1er, inséré par la loi du 10 août 2001;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques, les
articles 57, modifié par l’arrêté royal du 14 avril 2009;

Vu la communication à la Commission de Remboursement des
Médicaments le 19 décembre 2017;

Vu l’urgence, motivée par le fait qu’une diminution volontaire du
prix et/ou de la base de remboursement de certaines spécialités
pharmaceutiques, au plus tard au 1er janvier 2018, est nécessaire afin de
pouvoir garantir la continuité des soins, vu que, dans le cas d’une
prescription sous DCI, le pharmacien est obligé de délivrer au sein
d’une liste restrictive de médicaments et que les diminutions volontai-
res du prix et/ou de la base de remboursement permettent que les
spécialités pharmaceutiques en question puissent continuer à faire
partie de cette liste restrictive de médicaments;

Vu l’avis n° 62.712 du Conseil d’Etat, donné le 27 décembre 2017, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :
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Artikel 1. In de bijlage I van het koninklijk besluit van 21 decem-
ber 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden
inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten, zoals tot op heden gewijzigd, wordt de inschrijving van
de volgende specialiteiten vervangen als volgt :
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Article 1er. A l’annexe I de l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant
les procédures, délais et conditions en matière d’intervention de
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des
spécialités pharmaceutiques, tel qu’il a été modifié à ce jour, l’inscrip-
tion des spécialités suivantes est remplacée comme suit :
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B [\_[=̀ìB B B B âb[\B âb[\B B B1TgSlm� RVhhTXVh� ����'�
�'/�,��	
�T
/���	��	Y�gR�',� ��'��,���
����	��	��	�8-�	Y�gR�',� Z� RYXUSh� RYXUSh� � �
1TgSlmm� RVhhTXVh� ����'�
�'/�,��	
�T
/���	��	Y�gR�',� ��'��,���
����	��	��	�8-�	Y�gR�',� Z� RYUVRU� RYUVRU� � �

3663BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2018 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



1TgSlmmm� RVhhTXVh� ����'�
�'/�,��	
�T
/���	��	Y�gR�',� ��'��,���
����	��	��	�8-�	Y�gR�',� Z� RYXUgg� RYXUgg� RYRWVQ� RY��UV�
93LO79e3o7K�31�UR�',� 3fe71�L.7�9d3eJ3� � 3O4�3RU14RU�1TgS� XQUVTVRU� QW����'�
�'/��,��	
�T
/���	��	�Y�UR�',� QW��'��,���
����	��	��	�8-�		��Y�UR�',� Z� �UYVV� �UYVV� �YV�� UYSg�
B _k[\=\i[B B B B ]ba_B ]ba_B B B1TgS� XRQQTQUU� �RR���'�
�'/��,��	
�T
/���	��	�Y�UR�',� �RR�'��,���
����	��	��	�8-�		��Y�UR�',� Z� �VYXQ� �VYXQ� UYWQ� gYgU�
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B [k\k=kk_B B B B îbacB îbacB B B1TgSlm� RVhUTShQ� ����'�
�'/�,��	
�T
/���	��	Y�UR�',� ��'��,���
����	��	��	�8-�	Y�UR�',� Z� RY�XQg� RY�XQg� � �
1TgSlmm� RVhUTShQ� ����'�
�'/�,��	
�T
/���	��	Y�UR�',� ��'��,���
����	��	��	�8-�	Y�UR�',� Z� RY���U� RY���U� � �
1TgSlmmm� RVhUTShQ� ����'�
�'/�,��	
�T
/���	��	Y�UR�',� ��'��,���
����	��	��	�8-�	Y�UR�',� Z� RY�XgQ� RY�XgQ� RYRUVS� RYRgWg�
93LO79e3o7KM�OM63�UR�',� OM63�9d3eJ3�1MKZ�fJ� � 3O4�3RU14RU�1TgS� XghgTSXS� QW���'�
�'/��,��	
�T
/���	��	�Y�UR�',� QW�'��,���
����	��	��	�8-�		��Y�UR�',� Z� �UYVV� �UYVV� �YV�� UYSg�
B _aca=̀_̀B B B B ]ba_B ]ba_B B B1TgS� XRUQT�QU� hS���'�
�'/��,��	
�T
/���	��	�Y�UR�',� hS�'��,���
����	��	��	�8-�		��Y�UR�',� Z� �WYVU� �WYVU� UYQU� gYUR�
B _i[k=̂k[B B B B cbkiB cbkiB B B1TgS� XRhXTURR� �RR���'�
�'/��,��	
�T
/���	��	�Y�UR�',� �RR�'��,���
����	��	��	�8-�		��Y�UR�',� Z� �VYhS� �VYhS� UYVS� gYWg�
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Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2018.

Brussel, 12 januari 2018.

M. DE BLOCK

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2018.

Bruxelles, le 12 janvier 2018.

M. DE BLOCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/30189]

12 JANUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001 en
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 27 december 2005, § 2, ingevoegd bij
de wet van 10 augustus 2001 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van
22 juni 2016, § 3, achtste lid, ingevoegd bij de wet van 22 decem-
ber 2003 en § 4, derde lid, ingevoegd bij de wet van 27 april 2005 en
gewijzigd bij de wet van 19 december 2008;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, artikelen 13,
37bis, 38, 72, 81 en 81bis zoals tot op heden gewijzigd;

Gelet op de voorstellen van de Commissie Tegemoetkoming Genees-
middelen, uitgebracht op 5 en 25 september 2017, op 3, 17, 21 en
24 oktober 2017 en op 7 november 2017;

Gelet op de voorstellen van het secretariaat van de Commissie
Tegemoetkoming Geneesmiddelen, uitgebracht op 24 oktober 2017 en
op 7 november 2017;

Gelet op de adviezen van de inspecteur van financiën, gegeven op 5,
11, 12, 19 en 27 oktober 2017 en op 7, 10, 17, 20, 23 en 24 november 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 11,
18 en 26 oktober 2017 en op 13, 14, 16, 24 en 30 november 2017;

Overwegende dat, met betrekking tot de specialiteiten
DICLOFENAC TEVA 75 mg/3 ml, EZETIMIBE KRKA 10 mg,

EZETIMIBE/SIMVASTATINE SANDOZ 10 mg/20 mg,
EZETIMIBE/SIMVASTATINE SANDOZ 10 mg/40 mg,
EZETIMIBE/SIMVASTATINE SANDOZ 10 mg/80 mg, NEVIRAPINE
SANDOZ 400 mg, OLMESARTAN/AMLODIPINE KRKA 20 mg/5 mg,
OLMESARTAN/AMLODIPINE KRKA 40 mg/5 mg,
OLMESARTAN/AMLODIPINE KRKA 40 mg/10 mg, PANTOP-
RAZOLE EG 20 mg, PANTOPRAZOLE EG 40 mg, QUETIAPINE
RETARD TEVA 50 mg, RISEDRONATE MYLAN 35 mg, ROSUVASTA-
TINE KRKA 5 mg, ROSUVASTATINE KRKA 10 mg, ROSUVASTATINE
KRKA 20 mg, ROSUVASTATINE KRKA 40 mg, SIMVAZET
10 mg/20 mg, SIMVAZET 10 mg/40 mg, TRAVOPROST/TIMOLOL
EG 40 µg/ml + 5 mg/ml, VALSARTAN/HYCROCHLOROTHIAZIDE
KRKA 160 mg/12,5 mg, VALSARTAN/HYCROCHLOROTHIAZIDE
KRKA 160 mg/25 mg door de Minister voor Begroting geen akkoord is
verleend binnen een termijn van tien dagen, vermeld in artikel 35bis,
§ 15, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, en
dat de betrokken akkoorden dienvolgens met toepassing van die
wetsbepaling wordt geacht te zijn verleend;

Na voorstel van de Commissie Tegemoetkoming Geneesmiddelen
om een overeenkomst af te sluiten, met toepassing van artikel 81 van
het koninklijk besluit van 21 december 2001, heeft de Minister wat
betreft de specialiteit CABOMETYX een gemotiveerde beslissing
genomen en genotificeerd op 16 november 2017;

Na voorstel van de Commissie Tegemoetkoming Geneesmiddelen
om een overeenkomst af te sluiten, met toepassing van artikel 81bis van
het koninklijk besluit van 21 december 2001, heeft de Minister wat
betreft de specialiteit MAVIRET een gemotiveerde beslissing genomen
en genotificeerd op 30 november 2017;

Na voorstel van de Commissie Tegemoetkoming Geneesmiddelen
om een overeenkomst af te sluiten, met toepassing van artikel 81bis van
het koninklijk besluit van 21 december 2001, heeft de Minister wat
betreft de specialiteit PERJETA een gemotiveerde beslissing genomen
en genotificeerd op 30 november 2017;

Gelet op de notificaties aan de aanvragers op 6, 7, 16, 21, 22, 27 en
30 november 2017;

Gelet op het advies nr. 62.644/2 van de Raad van State, gegeven op
8 januari 2018 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/30189]

12 JANVIER 2018. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à
l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des spécialités pharma-
ceutiques

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35bis, § 1, inséré par
la loi du 10 août 2001 et modifié en dernier lieu par la loi du
27 décembre 2005, § 2, inséré par la loi du 10 août 2001 et modifié en
dernier lieu par la loi de 22 juin 2016, § 3, huitième alinéa, inséré par la
loi du 22 décembre 2003 et § 4, alinéa 3, inséré par la loi du
27 avril 2005 et modifié par la loi du 19 décembre 2008;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques, les
articles 13, 37bis, 38, 72, 81 et 81bis tel qu’il a été modifié à ce jour;

Vu les propositions de la Commission de Remboursement des
Médicaments, émises les 5 et 25 septembre 2017, les 3, 17, 21 et
24 octobre 2017 et le 7 novembre 2017 ;

Vu les propositions du secrétariat de la Commission de Rembourse-
ment des Médicaments, émises le 24 octobre septembre 2017 et le
7 novembre 2017;

Vu les avis émis par l’inspecteur des finances donnés les 5, 11, 12, 19
et 27 octobre 2017 et les 7, 10, 17, 20, 23 et 24 novembre 2017;

Vu l’accord du Ministre du Budget des 11, 18 et 26 et les 13, 14, 16, 24
et 30 novembre 2017;

Considérant qu’en ce qui concerne les spécialités
DICLOFENAC TEVA 75 mg/3 ml, EZETIMIBE KRKA 10 mg,

EZETIMIBE/SIMVASTATINE SANDOZ 10 mg/20 mg,
EZETIMIBE/SIMVASTATINE SANDOZ 10 mg/40 mg,
EZETIMIBE/SIMVASTATINE SANDOZ 10 mg/80 mg, NEVIRAPINE
SANDOZ 400 mg, OLMESARTAN/AMLODIPINE KRKA 20 mg/5 mg,
OLMESARTAN/AMLODIPINE KRKA 40 mg/5 mg,
OLMESARTAN/AMLODIPINE KRKA 40 mg/10 mg, PANTOPRA-
ZOLE EG 20 mg, PANTOPRAZOLE EG 40 mg, QUETIAPINE RETARD
TEVA 50 mg, RISEDRONATE MYLAN 35 mg, ROSUVASTATINE
KRKA 5 mg, ROSUVASTATINE KRKA 10 mg, ROSUVASTATINE
KRKA 20 mg, ROSUVASTATINE KRKA 40 mg, SIMVAZET
10 mg/20 mg, SIMVAZET 10 mg/40 mg, TRAVOPROST/TIMOLOL
EG 40 µg/ml + 5 mg/ml, VALSARTAN/HYCROCHLOROTHIAZIDE
KRKA 160 mg/12,5 mg, VALSARTAN/HYCROCHLOROTHIAZIDE
KRKA 160 mg/25 mg, le Ministre du Budget n’a pas marqué d’accord
dans le délai de dix jours mentionné à l’article 35bis, § 15, de la loi
relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordon-
née le 14 juillet 1994, et qu’en application de cette disposition
législative, les accords concernés sont par conséquent réputés avoir été
donnés;

Après proposition de la Commission de Remboursement des Médi-
caments de conclure une convention en application de l’article 81 de
l’arrêté royal du 21 décembre 2001, la Ministre a pris et notifié une
décision motivée le 16 novembre 2017 en ce qui concerne la spécialité
CABOMETYX;

Après proposition de la Commission de Remboursement des Médi-
caments de conclure une convention en application de l’article 81bis de
l’arrêté royal du 21 décembre 2001, la Ministre a pris et notifié une
décision motivée le 30 novembre 2017 en ce qui concerne la spécialité
MAVIRET;

Après proposition de la Commission de Remboursement des Médi-
caments de conclure une convention en application de l’article 81bis de
l’arrêté royal du 21 décembre 2001, la Ministre a pris et notifié une
décision motivée le 30 novembre 2017 en ce qui concerne la spécialité
PERJETA;

Vu les notifications aux demandeurs des 6, 7, 16, 21, 22, 27 et
30 novembre 2017;

Vu l’avis n° 62.644/2 du Conseil d’Etat, donné le 8 janvier 2018, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :
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Artikel 1. In de bijlage I van het koninklijk besluit van 21 decem-
ber 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden
inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten, zoals tot op heden gewijzigd, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :
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Article 1er. A l’annexe I de l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant
les procédures, délais et conditions en matière d’intervention de
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des
spécialités pharmaceutiques, tel qu’il a été modifié à ce jour, sont
apportées les modifications suivantes :
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VŜ����;;���� �$XBW��BSXY@� � �9!��S;T��;:�/ MMLJ6LJK/ L/+.2-c,+-3fdc�./LPP/hi/e�-0-1/���1/c�.c-.,1dd,/���1/�ef�77+.i/���1/+.3*7+-O/LPP/hi/ L/3fdc�./+.2-c,d)f-/LPP/hi/e�*01-/e�*1/7�f*,+�./�/0+f*-1/e�*1/e-13*7+�.O/LPP/hi/ / [KIOIK/ [INOJN/ / /
V%=<QR� FF�E=�ED� ����'��
����������;;��������		��������������	�����;;���� �����������'��
�%����;;����	���
��������������	������;;���� � T�:�GG;;� G<��<<;;� � �
V%=<QRR� FF�E=�ED� ����'��
����������;;��������		��������������	�����;;���� �����������'��
�%����;;����	���
��������������	������;;���� � T;<�::;;� GTT�TT;;� � �
WVSB!9?���;;���� &V_B?� � �9!��S;T��;:�/ MMPJ6][K/ L/+.2-c,+-3fdc�./LPP/hi/e�-0-1/���1/c�.c-.,1dd,/���1/+.3*7+-O/LPP/hi/ L/3fdc�./+.2-c,d)f-/LPP/hi/e�*01-/e�*1/7�f*,+�./�/0+f*-1/e�*1/e-13*7+�.O/LPP/hi/ / [KKOKM/ [INOJN/ / /
V%=<QR� FF;E=<GD� ����'��
����������;;��������		��������������	�����;;���� �����������'��
�%����;;����	���
��������������	������;;���� � T�E�G�;;� G<��<<;;� � �
V%=<QRR� FF;E=<GD� ����'��
����������;;��������		��������������	�����;;���� �����������'��
�%����;;����	���
��������������	������;;���� � T�:�:;;;� GTT�TT;;� � �
?B@!��B�� @8���BSXY@� � �9!��S;T��;:�/ PM\M6\L\/ L/+.2-c,+-3fdc�./LPP/hi/e�-0-1/���1/c�.c-.,1dd,/���1/+.3*7+-O/LPP/hi/ L/3fdc�./+.2-c,d)f-/LPP/hi/e�*01-/e�*1/7�f*,+�./�/0+f*-1/e�*1/e-13*7+�.O/LPP/hi/ / [KIOIK/ [INOJN/ / /
V%=<QR� ;FCF=C�C� ����'��
����������;;��������		��������������	�����;;���� �����������'��
�%����;;����	���
��������������	������;;���� � T�:�GG;;� G<��<<;;� � �
V%=<QRR� ;FCF=C�C� ����'��
����������;;��������		��������������	�����;;���� �����������'��
�%����;;����	���
��������������	������;;���� � T;<�::;;� GTT�TT;;� � �
?B@8@���;;���� @YW�&>�?@�� � �9!��S;T��;:�/ MMPJ6]J]/ L/+.2-c,+-3fdc�./LPP/hi/e�-0-1/���1/c�.c-.,1dd,/���1/+.3*7+-O/LPP/hi/ L/3fdc�./+.2-c,d)f-/LPP/hi/e�*01-/e�*1/7�f*,+�./�/0+f*-1/e�*1/e-13*7+�.O/LPP/hi/ / [KIOIK/ [INOJN/ / /
V%=<QR� FF;E=<E<� ����'��
����������;;��������		��������������	�����;;���� �����������'��
�%����;;����	���
��������������	������;;���� � T�:�GG;;� G<��<<;;� � �
V%=<QRR� FF;E=<E<� ����'��
����������;;��������		��������������	�����;;���� �����������'��
�%����;;����	���
��������������	������;;���� � T;<�::;;� GTT�TT;;� � �
� �� �m�GC:;;;;�����
���	�����
��B̂ V$?XB��&=&�����  n�� � ����m�GC:;;;;��	
�	���������B̂ V$?XB��&=&�����  n�� �� ���m�GCD;;;;������
�������������	�������
��
���	�����
�� � ����m�GCD;;;;�����	�������
��	�����
���	
�	������������ ��������������������
������������������������ �!�
"� !���� #������������ !����
��������
	� $���$%	�� �
!$8$&9�:;�������<��������&=&����� � &=&>�?@�� �A������������	
��������������		�������
���� � �9!��8;�B�<��

3717BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2018 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



�=�CD� :ED�=FFF� G����
�����	���
������������
�<��������������	������		�����:;���������<������� G�������	�����
�=���

�	�<��������H������	���
�����:;���������<������� ?� �
/ IJKL6MMM/ / / / /�=�CDQR� FF;;=C;:� �����
��������
������������
�<��S�����������	������		�����<�����S��:;�����S� �������������
�=���

�	�<��S�����H������	���
�����<�����S��:;�����S� ?� �
�=�CDQRR� FF;;=C;:� �����
��������
������������
�<��S�����������	������		�����<�����S��:;�����S� �������������
�=���

�	�<��S�����H������	���
�����<�����S��:;�����S� ?� �
� �� ���m�GD�;;;;������
������	����'���������������������	�������
��
���������������	�����
�� �pqrsqtq¼$uwwwwxqyz{|}~�{��{�|qo�}q}��~{�y{��}q}s{��|��}q�}�q����������������	��
��� ��������������������
������������������������ �!�
"� !���� #������������ !����
��������
	� $���$%	�� &��'	�&��(��)*+,-./)-01+23/4/-56*7+.-/�

��	�	���
�������	��������%"��)*+,-./)-01+23/4/-56*7+.-/�

� �
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QQ�©̧q����}�{£qo��qo�q����£���q����|o�y{|£qo{�q½��oq{|£�}��yoq���qÁ²ŗ }́xqo�q��y£�|o�q{}�qáááááááááááááá q�W8��	 ���=�8���	�ãã�ãã�ãããã����
���������� ��� ��=���������	�	�����ãã���������: ��=�X���������ããã��������������������%���������� ��G ��
������	
��:�
�
�T������ ����������������������	����
����������
����������
���%���������W8��	��������������%�'����������
����E �
������������������
����
������áááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááá                                       áqáááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááá                                       á�� �

3758 BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2018 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



���%���	
�����
����
����8������
������
�=?�����
�������	��������������
�����������������������A����
�¥�
�������������A�'���QQ �ÜQ8����	���A����Qâ� 8���	��ãã�ãã�ãããã����
���������� �ª¼zpQâ� ��������	�	�����ãã������������ª§zpQâ� X���������ããã��������������������%���������� �ª³zpQ�ÜQ@�
��
��(��
Qæ� 	���	����ãã�ãã�ãããã�����
���������
�%���� ��� �æ� ��
�������	�	�����ãã�����:�����������: ��
������	
���;�����:��������� �æ� ����������ããã���������������������%���������� ��G ��
������	
���:������ �æ� ?�	��
��
����æ�ã��� �����
��������
������
���T ��æ�ã��� ������A���������< ���Q��%���	
�����
����������������A����������������
�����
�%������	��%�'���A����
�¥�
��������	
��
���
����	�
��
�������������
����'�������������	����������	
����ã��?����������������������������@��
��(=
�	
�%����������
����n�ã�?���������������������������	�
�����������@��
��(=
�	
���	�
��������������
�������
�����9�!��	��������
�%������������������
	=	�������	
�������������������%���	
��
����������
��%��������������������
�#�������
����������"�B�������
�������
��
��9�!�����
������������
�
������������
����������%���������������	���	�T����������������	
��
��%���	
���������������
	=	�������	
��������������������A���# n�Q$����������������%���	
��������
���A����
�¥�
����������
���������%�������������
�����	�������
��
����%�	�	������
�������
�����	�����������m�FE:;:;;����������	
���#�������
�̀������:�������%���:;;�"QQÃÃÃQÕQÃÌ�ÏÔÒ�ÒÖ�ÔÒ�QÎ�ÏQÌ�Q��ÔÓÞÓ��ÖÒ�ÍÒÓÔQÒÏQÌ�Q��ÑÐ�ÔËÍË�Ò�QË�QÌ�Q��ÔÓÞÓ��ÖÒ�ÍÒÓÔQÒÏQÌ�QßÒÏÌ����Ï��ÓßÑÏÌ�QÌÒ�Q��Î��ÒÏ�Q����ÔQÐ�ÔQÌ�QÌÒ��ÏËÓ�Q�ÏQ×���ÏÌ�ÍÒÏ�QÎ�ÏQ�ÏÔ��ÓÒÔÒÓÞ����Í�Ô���Ì�QÚÑÎ�ÏÒ�Í�QQ��Ô�ÒÔÒÓQØÏ��ÐÙQÎËË�Ï��ÐÙQ�Ì��ÓQ�ÏQäÃåÃÛÞÏÑÐÐ��ÝQQ��������������������������� ��������������������������������� ���� =� �����=���=�����?_#��� ������ �����������
�� ���
�	
����� � """"""""""""""""""""""""""""""""""""""""""� �����
�����������������
	 ��QÃÛQÕQÃÏÌÒ�ÏQÎ�ÏQÔË���ÓÓÒÏ�QQ����������
�����������
��������������	�������	�������	
��������������������������������������
��������%�����������������
�¥�
�A�������������������	�
��
���%�����
���ç��?���������������������������	�
�����������@��
��(=
�	
���	�
�����ç���%���	
�������%�'���
���'�����������
��
�%������	
�
����%�����������������¿��qáááááááááááááááááá  qª���£�o{�|o�q�|
�=
�%������	��%���������� �8���	�ãã�ãã�ãããã����
�������������� ��X����������ããã�������������������%���������� ���ç���%���	
���%�'����������������������A����������������
�����
�%������	��%�'���A����
�¥�
�ç���%���	
�������%�'���
������	�����������������
��
��9�!���������������H���
�	�������
��������
����������������������
���
���%�'���
��
��
�%������	����������������"���Q Q

3759BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2018 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



QÃÌ�ÏÔÒ�ÒÖ�ÔÒ�QÎ�ÏQÌ�Q��ÔÓÞÓ��ÖÒ�ÍÒÓÔQÒÏQÌ�Q�Ï�ÑÐËÍË�Ò�QØÏ��ÐÙQÎËË�Ï��ÐÙQ�Ì��ÓÙQäÃåÃÛÞÏÑÐÐ��ÝÉQQ��������������������������� ��������������������������������� ���� =� �����=���=�����?_#��� ������ �����������
�� ���
�	
����� � """"""""""""""""""""""""""""""""""""""""""� �����
�����������������
	 ��Q��ÂÒÚÍ���QèÉQÊËÌ�ÍQÎ�ÏQ��ÔQ�Ë�ÐÑÍÒ��QÎ�ÏQ��ÏÎ����QÔËÔQÎ��Í�Ï�ÒÏ�ÉQ��������������������������������������������
����%�
��������������	�������
��
�����	�����������m�FE:;:;;����������	
���#�������
�̀"�"�����:�������%���:;;���������
��	�
�	=������
������'�����������
��
�	�QÃQÕQÃÌ�ÏÔÒ�ÒÖ�ÔÒËÏQÌ�ÏÔÒ�ÒÖ�ÔÒ�QÎ�ÏQÌ�Q��Ö�Ô��××�ÏÌ�QØÏ��ÐÙQÎËË�Ï��ÐQÒÏÓÖ��ÒÚÎÒÏ�ÓÏÑÐÐ��Q×ÒÚQÌ�QÛÜÃÜÝQQ��������������������������� ��������������������������������� ����������������������������	���
���	������ ��ÃÃQÕQÇ���Î�ÏÓQÔ�Q×�Î�ÓÔÒ��ÏQÌËË�Q��ÏQ��ÔÓÞÓ��ÖÒ�ÍÒÓÔQÒÏQÌ�Q��ÑÐ�ÔËÍË�Ò�QË�QÌ�Q��ÔÓÞÓ��ÖÒ�ÍÒÓÔQÒÏQÌ�QßÒÏÌ����Ï��ÓßÑÏÌ�QÌÒ�Q��Î��ÒÏ�Q����ÔQÐ�ÔQÌ�QÌÒ��ÏËÓ�Q�ÏQ×���ÏÌ�ÍÒÏ�QÎ�ÏQ�ÏÔ��ÓÒÔÒÓÞ����Í�Ô���Ì�QÚÑÎ�ÏÒ�Í�QQ��Ô�ÒÔÒÓQ����������
�����������
��������������	��������������	�������	
������������
��������������
	=	�������	
������������������	�����������������������
���
����������	�����%�����������������
��	�
�	=������
������'������������
��
�	�������������
��������%�������������������	���
����	
��	��:�'���������	������	�
����%�
����������
�����������������%�������������
����	�������
��
����%�	�	��������|��~���qááááááááááááááááááááááááááááááqqª|���q��|qo�q}��~{�y{���
�����	�����������m�FE:;:;; ���������������	
��	�:T���������������
��	�
�	=������
������'������������
��
�	�����%���	
�����
���A��%���������������
���������	���%�������������������������������
����	
��	�G;¹�������	����&�����!?����
�������������������
���������	����
��	
�������������
�¥�
��®®�������	
��������������%����������"�Q$��%�	�	�������������
������
�¥�
�����������������������������
����%�
�������������	�������
��
����%�	�	������
�������
����������������������������:��������"����������������'����
�¥�
����
����%�
������������������������������������
������	
�����
���������%����������������������:���������
�����A�����������������������������
���������������������
�Q�6q���q£�½{~��q��|q�{�|q���{7|���ÞQããã�����������
����������
�¥�
 �ÞQ���ãã�ãã�ãããã����
���������������
�¥�
������������� ��6qo�q£�����o�q����{}��q��}�y�£{���;��ã��������������(�����;�T����������(�����:������������������;�D���������(�������������������� ��6q½��xq����q��|q����|o�y{|£q��|qu�q���|o�|xq���q|��o��©�y{�©�q��|��yq�����©©{|£�|q���|£
������ ãã���(������:C������������������ááááááááááááqª|���q��|qo�q}��~{�y{��{�q��q��}{}q��|q���|��~���q����	�����������m�FE:;:;; ��T��(�:<���"�����ãã���(�������G������������������ááááááááááááqª|���q��|qo�q}��~{�y{��{�q��q��}{}q��|q���|��~���q����	�����������m�FE:;:;; �T��(�<;��������������������%�'���
�¥�
�����
������������	������
�����C:�<�����������������������������������
�������
�
�������������'��� "����

3760 BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2018 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



ãã���(������T������������������ááááááááááááqª|���q��|qo�q}��~{�y{��{�q��q��}{}q��|q���|��~���q����	�����������m�FE:;:;; ��:��(�<;�����������¦{���yquq�����©©{|£q��|qááááááááááááqª|���q��|qo�q	�������
��
����%�	�	������
�������
�����	�����������m�FE:;:;; �T��(�<;������������������%�'���
�¥�
�����
������������	������
�����C:�<�����������������������������������
�������
�
�������������'��� "���������������%���������'���
��������
�%���'	��
�������������
�%��'�
���
���'����
�¥�
�A���������������������
��	
����%�����
��
���%�	���������
��������������������	��������
	"QQ�����%������'����
����	�
������	���'����
�¥�
����
����%�
�����������������������	�������
��
����������A�����%%��������������������������������	�������������������������!����		���9����%�
������X����	�������������������������������	�������%������
���������
���������������	���������%�
���������
�¥�
�����
��������������	����������
��
���%���������������@���	
����A���	�%�	��������������
�� �����m�FE:;:;;����������	
���#�������
�̀������:�������%���:;;�"Q���������
�������
	=	�������	
������������������	�����������������������
���
����������	�����%�����������������
��	�
�	=������
������'������������
��
�	�%�
���
���������
���A�����������������������������������	�����%���������� ����������
��	������
�¥�
�����
���
��	�
�	=������
������'�����������
��
�	����%�	�	�����������������������
������"�ã���%������%������	���	�ããã����������	���	�ãã���ãã���ãããã ��������
�����������������������
�������	�������	��������������
���	�����������A�������������
��	���������
���������W��������(��
�����	�������A����	��
�������	
�A�'����������������áááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááá�áááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááá��:"��������������
����������
��A�������
��ááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááá                                                                                                                    """"� �B���
����� �������������������
��	����%�'������ã �� �ÃÃÃQÕQÃÌ�ÏÔÒ�ÒÖ�ÔÒ�QÎ�ÏQÌ�Q��ÔÓÞÓ��ÖÒ�ÍÒÓÔQÓ��ÖÒ�ÍÒÓÔQÒÏQ�ÑÏÔQÃÃQ�Ò��×ËÎ�ÏQÎ��Ð�ÍÌQØÏ��ÐÙQÎËË�Ï��ÐÙQ�Ì��ÓÙQäÃåÃÛÞÏÑÐÐ��ÝÉ�� ��������������������������� ��������������������������������� ���� =� �����=���=�����?_#��� ������ �����������
�� ���
�	
����� � """"""""""""""""""""""""""""""""""""""""""� �����
�����������������
	 ���ÆÏÏ� �QÆQÉQÊËÌëÍ�QÌÑQ�Ë�ÐÑÍ�Ò��QÌ�Q���ÐÒë��QÌ�Ð�ÏÌ�QÉQV������������������°�����������������%���	����
�ozs|�q}��~{�y{��q{|}~�{��q�sqtq&v�w�wwqosq~���{���q̧íqo�qyzr"?"����:�������%���:;;����������������{��q�s��|{y�qy{��qqyz�|���}{��QQÃQÕQ�ïúô�öõö÷ø�öüôñïðñòóôóõö÷öøöùúññûôüýþñ�ùóôüýþñ��ï�øõõö�öø�öüôñ÷�úJñ����	�
QÉQQ�������������������������� ������������������������������� ������������������������ª|s����qoz���{y{����� �

3761BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2018 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



�ÃÃQÕQÈÍ�Ð�ÏÔÓQQ�ÔÔ�ÓÔ��Q���QÑÏQÐ�Ì�ÖÒÏQÓ��ÖÒ�ÍÒÓÔ�Q�ÏQ��ÑÐ�ÔËÍË�Ò�QËÑQ���QÑÏQÐ�Ì�ÖÒÏQÓ��ÖÒ�ÍÒÓÔ�Q�ÏQ��ÌÒ�Ô�Ò�Qú��óùöýúô�óñïøô�ñ�úñïöø�ôü��ö÷ñú�ñ�úñ�ùøö�úýúô�ñïúñ��øù��ùö�úñ�ð�óôö�úñ�öóúñ�ñ��úô��ó�ö�úñ�QQa��	��		���������
�����������������	�������	
������������������
�������������������	�������	
����������
�����(�������
�����	����o{�£|�}�{~q��qy�q���{����|�qo�qyz�����{��q�s��|{y�qy{��qqyz�|���}{��xq~���{�{�q�s�qyz�o�y�}~�|�q��|�{�||�q~{=o�}}s}q�}�q2£�qoz�sq��{|}qu�q�|}xq�}�q����{|�qozs|�q�����{��q�s��|{y�qy{��qqyz�|���}{��xqo{�£|�}�{�s�q}�y�|qy�}q~�{�¬��}q̧�rîxq{|}s��{}����|�q~�|��Ly��q��q����y{�q}{�sy��|���|�q��s��}qy�}q~�|o{�{�|}q�{£s��|�q�sq��{|�q�qpqosqtq&v�w�wwqosq~���{���q̧íqo�qyzr î qosq�uqo�~�����q�wwu�Qâ� º�|o{�{�|}q��y��{��}qqy�q���}�|~�qozs|�q�����{��q�~�{��q�sq|{���sqoz�sq��{|}q�q���{~sy��{�|}q���{����{�s�xqo�|�q�sq����	������	
�������
�����
������'�������������������(���������������������������������
 n�â� º�|o{�{�|}q��y��{��}qqs|�q����|}�q{|}s��{}�|��qqyzs�{y{}��{�|q����y��y�qoz�|�{=��������
����	�����	
���0����	��Z���{|}qozs|�q{|��y���|~�q~�|}�����xqo�q}sy��}�y��{|�qª²²apq�s{xqq��{|}qozs|�q{|��y���|~�q~�|}�����xqo�{�q���{�q�
��������	
����Z�������	�������������:��������'����������
��������	��:�	������	���
������
��
��(�
�������Z���{|}qozs|�q{|��y���|~�q~�|}�����q��y£��qyz�}}�~{��{�|qoz�~{o�q��y{�s�xqo�{�q���{�q���qs�{y{}�qqs|�q��}�y�£{�qo�q�;�����:�	�������������
��������	��:�	������	�Qâ� º�|o{�{�|}q��y��{��}qqyz��}�|~�q�~�s�yy�qo�q�s���~sy�}�q���ys�{��xq�{|}{q�sz�s¦q��}s��}q|�~�}}�{��}q�s��
�Z���������¢y�¦{�qozs|�q���~�{���{�|qozs|�q�s���~sy�}�qy���|�� Q�z����}��q�s�q��q�{�|}qqy�qo{}��}{�{�|qosq��o�~{|=~�|}�{yqs|q����sy�{��qo�qo�}~�{��{�|q~y{|{�s�qo�|�qy�q��o¬y�q�{£s��qqyz�||�¦�q±qosqtq&v�w�wwqosq~���{���q̧íqo�qyzr î qosq�uqo�~�����q�wwux����
�
��
�	���	���%�����	���
��
����
�°�����
�������
��	��
�	�����	����|�qyz{|{�{��{�|qosq���{����|� Q�́�q~�q��{�xq�z����}��q�s�q~�q���{�|�q|�~�}}{��qo�q��~���{�qy�q�����s�}���|�qozs|q���{����|�q���~qy��}��~{�y{��qq��}�qoz���|��~���qáááááááááááááááááááá ������������	�������
����	���
�����m�FE:;:;; ��������
����������������:T�	������	"�a��	������
������������������
���
�������%���	����
���	������
��������
	����
�������%�������		�����������		��������
���
����
�������
���	�:T������°��	�	������	����
���
����
��	
����
��������=��		��	����
����
�����
������â� �����������	����������
���
��	
���ÞQ ���ããã�����&���	������
���
 ��ÞQ ���ãã���ãã���ãããã�����
��Z���������������
���
����
����	� �â� �s�qy�q��}�y�£{�q�s�q�z�}�{��q|�~�}}�{��q�}�qo����;��ã���������������(�����;�T������������(�����:����	�����	�������������(�����;�D����������(����������	�����	������ ���â� ����������������
���
����
����:T�	������	�����
��������%���
�
�����������
��������
	�����		����	�Z���� ãã���(������:������
��������
	���
���	�	����áááááááááááááááááqª|��qo�qy�q}��~{�y{��qq��}�qoz���|��~���q{|}~�{��q�sqtq&v�w�wwpq�����T��(�:<���"�����ãã���(�����C������
��������
	���
���	�	����áááááááááááááááááqª|��qo�qy�q}��~{�y{��qq��}�qoz���|��~���q{|}~�{��q�sqtq&v�w�wwpq�����T��(�<;�����	�������
�����%������A���	���
���
	�������������	�������������C:�<����������	��������������
��
�������
������	�����	������ ���Q�|q�s���xq��q�z�|£�£�qq��|{�qqy�qo{}��}{�{�|qosq��o�~{|=���	������	�������
	������������
�%��		��
�����������
���
�	��
���������	����	�
��
�����

�	
��"Q��q�z�|£�£�q�£�y���|�xqy��}�s�q��|q���{�|�q�s��q��Àsqy�q�����s�}���|�qo�qy�q}��~{�y{��qo���|o����Z��������������������°���o�q��o�~{|}xqo�}{£|�q���qy�qº���{}}{�|qo�qî����s�}���|�qo�}q¿�o{~���|�}xqy�}qo�||��}q~�o��}q��y��{��}qqyz���ys�{�|q��q�sq�������������
���
�����������	�����
���	�������
�	���(��	��������@���	
���������������
�	��������
�� �����m�FE:;:;;���������
���#�o�qyzr î qosq�uqo�~�����q�wwu ���́�|}qy�q~�}q��q{yq}z�£{�qozs|q��o�~{|q}��~{�y{}��q�|q��o{���{�q�¦���{��|��qo�|}qy�qo{�£|�}�{~q��qy�q���{����|�qo�qyz�����{��q'���������	����	���������z�}�{��q«���q�¦���{��|��qo�|}qy�q��{}�q�|q~���£�qªo{�£|�}�{~q��q���{����|�pqo�q���{�|�}q��o{���{�s�}q����{|�}qo�qyz�����{��q�s��|{y�q�	����	�����	���%�	����	�������
	�	�����
	����"�ã�a��	��	��

����������	�ããã����	�������	����ãã���ãã���ãããã ��������
������
��������=���°	��	�������	�����	�������	�������������������	����������������������
������������
���������q|��q��qyz�o��}}�q�¦�~��qo�q~�q}���{~�q��}�{��y{���	��
���	�	�����
	���áááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááá�

3762 BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2018 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



�:"�ã�rs���}q�y���|�}q�s�q�z�}�{��q����{|�|�}�q�ááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááááqªî�����|~�}q~���y���|��{��}q���|�s�yy�	��������(���ã ���ÃÃÃQÕQÃÌ�ÏÔÒ�ÒÖ�ÔÒËÏQÌÑQÐ�Ì�ÖÒÏQÓ��ÖÒ�ÍÒÓÔ�QÐ�ÏÔÒËÏÏ�QÖÒÞÌ�ÓÓÑÓQ�ÑQ�ËÒÏÔQÃÃQØÏËÐÙQ���ÏËÐÙQ�Ì��ÓÓ�ÙQé�ÃéÆÊÃÝÉQQ��������������������������� ������������������������������� ���� =� �����=���=��������W�@ ������ �����������
� ���
������
 � """"""""""""""""""""""""""""""""""""""""""� �	����
��������������� ����ÆÏÏ� �QÂQ�ñ"üïK�úñïðñõüùýð�øöùúñïúñïú�÷ùö��öüôñ÷�öôö�ðúñø�øô�ñ��öôö�öø�öüôñïðñ�ùøö�úýúô�ñïúñ��øù��ùö�úñ�ð�óôö�úñ�öóúñ�ñ��úô��ó�ö�ú�Qì���sy�{��qo�qo�}~�{��{�|q~y{|{�s�q���|�qyz{|{�{��{�|qozs|q���{����|�q���~q����	�������
����	���
�����m�FE:;:;;���������
���#����yzr î qosq�uqo�~�����q�wwuq��s�qs|�q�����{��q�s��|{y�qy{��qqyz�|���}{��qQ�Z����	���������������������	�������	
�������������
�Z�
�����Z������	��	�
��������������=���	�������%�������������������� QQÃQÕQQ�ïúô�öõö÷ø�öüôñïðñòóôóõö÷öøöùúñûñôüýþñ�ùóôüýþñô�ñï�øõõö�öø�öüôñ÷�úJñ����	�
Q�������������������������� ������������������������������� ������������������������ª|s����qoz���{y{��{�|p�QÃÃQÕQÈÍ�Ð�ÏÔÓQQ�ÔÔ�ÓÔ��Q���QÑÏQÐ�Ì�ÖÒÏQÓ��ÖÒ�ÍÒÓÔ�Q�ÏQ��ÑÐ�ÔËÍË�Ò�QËÑQ���QÑÏQÐ�Ì�ÖÒÏQÓ��ÖÒ�ÍÒÓÔ�Q�ÏQ��ÌÒ�Ô�Ò�Qú��óùöýúô�óñïøô�ñ�úñïöø�ôü��ö÷ñú�ñ�úñ�ùøö�úýúô�ñïúñ��øù��ùö�úñ�ð�óôö�úñ�öóúñ�ñ��úô��ó�ö�úñ�Q�a��	��		���������
�����������������	�������	
������������������
�������������������	�������	
����������
�����(�������
�����	����o{�£|�}�{~q��qy�q���{����|�qo�qyz�����{��q�s��|{y�qy{��qqyz�|���}{��xq~���{�{�q�s�qyz�o�y�}~�|�q��|�{�||�q~{=o�}}s}q�}�q2£�qoz�sq��{|}qu�q�|}xq�}�q����{|�qozs|�q�����{��q�s��|{y�qy{��qqyz�|���}{��xqo{�£|�}�{�s�q}�y�|qy�}q~�{�°��	�S�?����	����	�����
����
�!�����
�������
�}{�sy��|���|�q��s��}qy�}q~�|o{�{�|}q�{£s��|�q�sq��{|�q�qpqosqtq&v�w�wwqosq~���{���q̧íqo�qyzr î qosq�uqo�~�����q�wwu�Qâ� º�|o{�{�|}q��y��{��}qqy�q���}�|~�qozs|�q�����{��q�~�{��q�sq|{���sqoz�sq��{|}q�q���{~sy��{�|	������������������
��������	������	
�������
�����
������'�������������������(���������������������������������
 n�â� º�|o{�{�|}q��y��{��}qqs|�q����|}�q{|}s��{}�|��qqyzs�{y{}��{�|q����y��y�qoz�|�{=��������
����	�����	
���0����	��Z���{|}qozs|�q{|��y���|~�q~�|}�����xqo�q}sy��}�y��{|�qª²²apq�s{xqq��{|}qozs|�q{|��y���|~�q~�|}�����xqo�{�q���{�q�
��������	
����Z�������	�������������:��������'����������
��������	��:�	������	���
������
��
��(�
�������Z���{|}qozs|�q{|��y���|~�q~�|}�����q��y£��qyz�}}�~{��{�|qoz�~{o�q������������
��������
���
���	��Z�������	�����������;�����:�	�������������
��������	��:�	������	�Qâ� º�|o{�{�|}q��y��{��}qqyz��}�|~�q�~�s�yy�qo�q�s���~sy�}�q���ys�{��xq�{|}{q�sz�s¦q��}s��}q|�~�}}�{��}q�s�|�qqy�q�����¢y�¦{�qozs|�q���~�{���{�|qozs|�q�s���~sy�	����
��
�"QQ�z����}��q�s�qo�}qy�}{�|}q���{~sy�{��}q�|�q���q�{}�}q�|q��{o�|~�q���q��o{�y�£{�Qâ� S��ãã�ãã�ãããã����
� �Qâ� ��������������qáááááááááááááááááá ªy�~�y{}��{�|q���{~sy�{��pqQQ� �

3763BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2018 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



�z����}��q�s�q�z�{q��}����q~y{|{�s���|�qs|�q�����{��q�~�{����Qâ� S��ãã�ãã�ãããã�����
�������%�
 �Qâ� ������������	���
�����
���	�	�����
�	���������	�: Q�Z����������	������	������������	������

����=���
�� �QQ

Q� Q�z����}��q�s�qy�}q��o{~���|�}q�|�{=��������
����	����=	
���0����	�������	
��	���
����������
����A������
���
�	��
���	�	�����
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���Art. 2. In bijlage II van hetzelfde besluit, zoals tot op heden
gewijzigd, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

het punt IV.27 wordt toegevoegd, luidende : « Farmacologische
behandeling van transthyretine-amyloïdose bij volwassen patiënten
met een stadium 1 symptomatische polyneuropathie : Fa-9 ».

het punt VII.1.29 wordt toegevoegd, luidende : « Penicilline G via
parenterale weg, gebruikt voor de behandeling van syfilis : A -129 ».

Art. 3. In bijlage IV van hetzelfde besluit, zoals tot op heden
gewijzigd, wordt de als volgt opgestelde ATC code toegevoegd :

L01XE26 - Cabozantinib

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2018.

Brussel, 12 januari 2018.

M. DE BLOCK

Art. 2. A l’annexe II du même arrêté, tel qu’elle a été modifiée à ce
jour, sont apportées les modifications suivantes :

le point IV.27 est inséré, rédigé comme suit : « Traitement pharma-
cologique de l’amyloïdose de la transthyrétine chez des patients adultes
qui présentent une polyneuropathie symptomatique de stade 1 : Fa-9 ».

le point VII.1.29 est inséré, rédigé comme suit : « La pénicilline G par
voie parentérale utilisée dans le traitement de la syphilis : A-129 ».

Art. 3. A l’annexe IV du même arrêté, tel qu’elle a été modifiée à ce
jour, le code ATC libellé comme suit est ajouté :

L01XE26 - Cabozantinib

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2018.

Bruxelles, le 12 janvier 2018.

M. DE BLOCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/30188]
17 JANUARI 2018. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst

gevoegd bij het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake
de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35bis, § 1, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001, en
gewijzigd bij de wetten van 22 december 2003, 9 juli 2004, 27 april 2005 en
27 december 2005, § 2, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001 en
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 22 juni 2016, en § 8, eerste lid,
ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2001 tot vaststelling
van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetko-
ming van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van farmaceutische specialiteiten, artikelen 57,
gewijzigd bij de koninklijk besluit van 14 april 2009;

Gelet op de mededeling aan de Commissie Tegemoetkoming Genees-
middelen op 9 januari 2018;

Gelet op de hoogdringendheid, gemotiveerd door het feit dat, een
vrijwillige daling van de prijs en/of de vergoedingsbasis, met ingang
op 1 februari 2018, van sommige farmaceutische specialiteiten noodza-
kelijk is om de continuïteit van de zorgen te kunnen garanderen,
aangezien de apotheker verplicht is om in het geval van een voorschrift
op stofnaam, geneesmiddelen af te leveren binnen een beperkte lijst van
geneesmiddelen en dat de vrijwillige dalingen van de prijs en/of de
vergoedingsbasis het mogelijk maken dat de betrokken farmaceutische
specialiteiten blijven deel uitmaken van deze beperkte lijst van
geneesmiddelen;

Gelet op de adviesaanvraag binnen 5 dagen, die op 9 januari 2018 bij
de Raad van State is ingediend met toepassing van artikel 84, § 1, eerste
lid, 3°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;

Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van
State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. In de bijlage I van het koninklijk besluit van 21 decem-
ber 2001 tot vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden
inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen in de kosten van farmaceutische
specialiteiten, zoals tot op heden gewijzigd, wordt de inschrijving van
de volgende specialiteiten vervangen als volgt :

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/30188]
17 JANVIER 2018. — Arrêté ministériel modifiant la liste jointe à

l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des spécialités pharma-
ceutiques

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35bis, § 1, inséré par
la loi du 10 août 2001, et modifié par les lois des 22 décembre 2003,
9 juillet 2004, 27 avril 2005 et 27 décembre 2005, § 2, inséré par la loi du
10 août 2001 et modifié en dernier lieu par la loi de 22 juin 2016 et § 8,
alinéa 1er, inséré par la loi du 10 août 2001;

Vu l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des spécialités pharmaceutiques, les
articles 57, modifié par l’arrêté royal du 14 avril 2009;

Vu la communication à la Commission de Remboursement des
Médicaments le 9 janvier 2018;

Vu l’urgence, motivée par le fait qu’une diminution volontaire du
prix et/ou de la base de remboursement de certaines spécialités
pharmaceutiques, au plus tard au 1er février 2018, est nécessaire afin de
pouvoir garantir la continuité des soins, vu que, dans le cas d’une
prescription sous DCI, le pharmacien est obligé de délivrer au sein
d’une liste restrictive de médicaments et que les diminutions volontai-
res du prix et/ou de la base de remboursement permettent que les
spécialités pharmaceutiques en question puissent continuer à faire
partie de cette liste restrictive de médicaments;

Vu la demande d’avis dans un délai de 5 jours, adressée au Conseil
d’Etat le 9 janvier 2018, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;

Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées
le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. A l’annexe I de l’arrêté royal du 21 décembre 2001 fixant
les procédures, délais et conditions en matière d’intervention de
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des
spécialités pharmaceutiques, tel qu’il a été modifié à ce jour, l’inscrip-
tion des spécialités suivantes est remplacée comme suit :
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��� ��������������������
����������������������������
�� �����  ������������ �����
��������
	� !���!"	�� #��$	�#��%��&'()*+,&*-.(/0,1,*23'4(+*,�

��	�	���
�������	��������"���&'()*+,&*-.(/0,1,*23'4(+*,�

� �

6=!q6#5�r!86�qs8�9�C;���� qs8�9� � �?����;C��;F��B:�UV� ;DF:BDDC� ������	����	�	
��
�����	�G�H�����H�C;���� ����G�G����	
��B��	�	
��
�H�C;���� 7� ;H�A�C� ;H�A�C� � �
�B:�UVV� ;DF:BDDC� ������	����	�	
��
�����	�G�H�����H�C;���� ����G�G����	
��B��	�	
��
�H�C;���� 7� ;H�:CI� ;H�:CI� � �
�B:�UVVV� ;DF:BDDC� ������	����	�	
��
�����	�G�H�����H�C;���� ����G�G����	
��B��	�	
��
�H�C;���� 7� ;H�A;C� ;H�A;C� ;H;::�� ;H;FFC�
#�9?!q6��C;��������%����� q#6@6�!� � �?����;C��;C��B:�� :�DCBC�;� CJ���G�����G���
�"G�

��H�C;���� CJ���������	���GG���G�	H�C;���� 7� JHAI� JHAI� CHJI� CHJI�, KTLW3WTO, , , , KPWT, KPWT, , ,�B:�UV� DD;JBCFJ� ����G�����G���
�"G�
H�C;���� �������������GG���G�H�C;���� 7� ;H�:FI� ;H�:FI� � ��B:�UVV� DD;JBCFJ� ����G�����G���
�"G�
H�C;���� �������������GG���G�H�C;���� 7� ;H���C� ;H���C� � ��B:�UVVV� DD;JBCFJ� ����G�����G���
�"G�
H�C;���� �������������GG���G�H�C;���� 7� ;H�:IF� ;H�:IF� ;H;CDJ� ;H;IAI�#�9?!q6��C;�����#B#������� #B#t�5q�� � �?����;C��;C��B:�UV� ;DEEB:A�� ������	����	�	
��
��
�"G�
H�C;���� �������������	
��B��	�	
��
H�C;���� 7� ;H�:FI� ;H�:FI� � �
�B:�UVV� ;DEEB:A�� ������	����	�	
��
��
�"G�
H�C;���� �������������	
��B��	�	
��
H�C;���� 7� ;H���C� ;H���C� � �
�B:�UVVV� ;DEEB:A�� ������	����	�	
��
��
�"G�
H�C;���� �������������	
��B��	�	
��
H�C;���� 7� ;H�:IF� ;H�:IF� ;H;CDJ� ;H;IAI�
#�9?!q6��I;��������%����� q#6@6�!� � �?����;C��;C��B:�� :�DCB::F� CJ���G�����G���
�"G�

��H�I;���� CJ���������	���GG���G�	H�I;���� 7� �CHEA� �CHEA� FHJ�� FHJ��, KTLW3KKR, , , , MPRL, MPRL, , ,�B:�UV� DD;JBCAA� ����G�����G���
�"G�
H�I;���� �������������GG���G�H�I;���� 7� ;H:CJE� ;H:CJE� � ��B:�UVV� DD;JBCAA� ����G�����G���
�"G�
H�I;���� �������������GG���G�H�I;���� 7� ;HCD;C� ;HCD;C� � ��B:�UVVV� DD;JBCAA� ����G�����G���
�"G�
H�I;���� �������������GG���G�H�I;���� 7� ;H:CII� ;H:CII� ;H;ADF� ;H��CD�#�9?!#5�r!86�67�C;�����#B#������� #B#t�5q�� � �?����;C��;C��B:�UV� DDC�BAEE� ������	����	�	
��
��
�"G�
H�C;���� �������������	
��B��	�	
��
H�C;���� 7� ;H�:FI� ;H�:FI� � �
�B:�UVV� DDC�BAEE� ������	����	�	
��
��
�"G�
H�C;���� �������������	
��B��	�	
��
H�C;���� 7� ;H���C� ;H���C� � �
�B:�UVVV� DDC�BAEE� ������	����	�	
��
��
�"G�
H�C;���� �������������	
��B��	�	
��
H�C;���� 7� ;H�:IF� ;H�:IF� ;H;CDJ� ;H;IAI�� �

3793BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2018 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



#�9?!#5�r!86�?6 ��C;��������%����� q#6@6�!� � �?����;C��;C��B:�UV� DDC;B;;A� ������	����	�	
��
��
�"G�
H�C;���� �������������	
��B��	�	
��
H�C;���� 7� ;H�:FI� ;H�:FI� � �
�B:�UVV� DDC;B;;A� ������	����	�	
��
��
�"G�
H�C;���� �������������	
��B��	�	
��
H�C;���� 7� ;H���C� ;H���C� � �
�B:�UVVV� DDC;B;;A� ������	����	�	
��
��
�"G�
H�C;���� �������������	
��B��	�	
��
H�C;���� 7� ;H�:IF� ;H�:IF� ;H;CDJ� ;H;IAI�
� �:����������	
��� B���� :����������
��� B���������X��:C;�;�H�Y���
������	����$��������������G������	�����G�
��
��������������G	���G�
�� Z[\]̂ \_\wv̀awawb\cdefghiejkelf\mng\gjoheZcekog\ĝepZfkng\ngk\����G�����������	��
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��� ��������������������
����������������������������
�� �����  ������������ �����
��������
	� !���!"	�� #��$	�#��%��&'()*+,&*-.(/0,1,*23'4(+*,�

��	�	���
�������	��������"���&'()*+,&*-.(/0,1,*23'4(+*,�

� �

#�9?!q6��I;��������%����� q#6@6�!� � �?����;C��;C��B�CF� :�DCB:DA� �;;���G�����G���
�"G�

��H�I;���� �;;���������	���GG���G�	H�I;���� 7� CEHDI� CEHDI� ;H;;� ;H;;�, KTLW3KLM, , , , WOPQN, WOPQN, , ,�B�CFUV� DD�JBAIA� ����G�����G���
�"G�
H�I;���� �������������GG���G�H�I;���� 7� ;HCAII� ;HCAII� � ��B�CFUVV� DD�JBAIA� ����G�����G���
�"G�
H�I;���� �������������GG���G�H�I;���� 7� ;HC�DC� ;HC�DC� � ��B�CFUVVV� DD�JBAIA� ����G�����G���
�"G�
H�I;���� �������������GG���G�H�I;���� 7� ;HCFCC� ;HCFCC� ;H;;;;� ;H;;;;�#�9?!q6��I;�����#B#������� #B#t�5q�� � �?����;C��;C��B�CF� CD:CBJ�A� �;;�����	����	�	
��
��
�"G�

��H�I;���� �;;���������	���	
��B��	�	
��
	H�I;���� 7� CEHDI� CEHDI� ;H;;� ;H;;�
, WLKW3STM, , , , WOPQN, WOPQN, , ,�B�CF� CEDABEIC� �;;�����	����	�	
��
��
�"G�

��H�I;���� �;;���������	���	
��B��	�	
��
	H�I;���� 7� CEHDI� CEHDI� ;H;;� ;H;;�
, WNLM3NQW, , , , WOPQN, WOPQN, , ,�B�CFUV� DD�JBAF:� ������	����	�	
��
��
�"G�
H�I;���� �������������	
��B��	�	
��
H�I;���� 7� ;HCAII� ;HCAII� � �� �

3794 BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2018 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



�B�CFUVV� DD�JBAF:� ������	����	�	
��
��
�"G�
H�I;���� �������������	
��B��	�	
��
H�I;���� 7� ;HC�DC� ;HC�DC� � �
�B�CFUVVV� DD�JBAF:� ������	����	�	
��
��
�"G�
H�I;���� �������������	
��B��	�	
��
H�I;���� 7� ;HCFCC� ;HCFCC� ;H;;;;� ;H;;;;�
� ������X�::J;I;;H�Y���
������	����$��������������G������	�����G�
��
��������������G	���G�
�� �[\]̂ \_\vvyazaab\cdefghiejkelf\mng\gjoheZcekog\ĝepZfkng\ngk\����G�����������	��
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 februari 2018.

Brussel, 17 januari 2018.

M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2018/30005]

18 DECEMBER 2017. — Verordening tot wijziging van de verorde-
ning van 28 juli 2003 tot uitvoering van artikel 22, 11° van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994

Het Verzekeringscomité voor geneeskundige verzorging van de
Dienst voor geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 22, 11°;

Gelet op de verordening van 28 juli 2003 tot uitvoering van artikel 22,
11° van de wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskun-
dige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994 ;

Na erover te hebben beraadslaagd in zijn vergadering van 18 decem-
ber 2018;

Besluit :

Artikel 1. In het artikel 24 van de verordening van 28 juli 2003 tot
uitvoering van artikel 22, 11° van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994, wordt § 2 geschrapt.

Art. 2. In dezelfde verordening wordt de bijlage 62 opgeheven.

Art. 3. Deze verordening treedt in werking op 1 februari 2018.

Brussel, 18 december 2017.

De Leidend Ambtenaar, De Voorzitter,

H. DE RIDDER J. VERSTRAETEN

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er février 2018.

Bruxelles, le 17 janvier 2018.

M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2018/30005]

18 DECEMBRE 2017. — Règlement modifiant le règlement du
28 juillet 2003 portant exécution de l’article 22, 11° de la loi relative
à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée
le 14 juillet 1994

Le Comité de l’assurance du Service des soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 22, 11° ;

Vu le règlement du 28 juillet 2003 portant exécution de l’article 22, 11°
de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994 ;

Après en avoir délibéré au cours de sa réunion du 18 décembre 2017 ;

Arrête :

Article 1er. A l’article 24 du règlement du 28 juillet 2003 portant
exécution de l’article 22, 11° de la loi relative à l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités, coordonné le 14 juillet 1994, le § 2 est
supprimé.

Art. 2. Dans le même règlement, l’annexe 62 est supprimée.

Art. 3. Le présent règlement entre en vigueur le 1er février 2018.

Bruxelles, le 18 décembre 2017.

Le Fonctionnaire dirigeant, Le Président,

H. DE RIDDER J. VERSTRAETEN
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2018/30112]
25 DECEMBER 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 13 november 2011 tot vaststelling van de
retributies en bijdragen verschuldigd aan het Begrotingsfonds
voor de grondstoffen en de producten

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,
Het ontwerp van koninklijk besluit strekt tot het wijzigen van het

koninklijk besluit van 13 november 2011 tot vaststelling van de
retributies en bijdragen verschuldigd aan het Begrotingsfonds voor de
grondstoffen en de producten.

In zijn advies van 4 augustus 2017 leverde de Raad van State
bemerkingen op dit ontwerp.

De Raad van State haalt in punt 9 van het advies het onderscheid aan
tussen een “administratieve wijziging” en een “wetenschappelijke
wijziging” in het ontworpen artikel 6,§ 3.

Artikel 6,§ 3 zelf geeft een omschrijving van een administratieve
wijziging en een wetenschappelijke wijziging. Dit is een puur nationaal
onderscheid dat enkel betrekking heeft op aanvragen die vallen onder
artikel 3, 2° van het Koninklijk Besluit van 8 mei 2014, en die vermeld
worden in bijlage 3 van het ontwerp van koninklijk besluit. De
omschrijving voor een ‘administratieve wijziging’ komt overeen met de
definitie van een ‘administratieve wijziging’ zoals opgenomen in
verordening 528/2012, artikel 3,1(aa). Een ‘wetenschappelijke wijzi-
ging’ wordt niet als dusdanig gedefinieerd in verordening 528/2012 maar
komt overeen met een ‘kleine wijziging’ + ‘belangrijke wijziging’ zoals
gedefinieerd in verordening 528/2012, artikel 3,1 (ab) en (ac). Zowel een
‘kleine wijziging’ als een ‘belangrijke wijziging’ zijn wetenschappelijke
wijzigingen die een – al dan niet uitvoerige – herbeoordeling vereisen.
Dit onderscheid wordt in de verordening gemaakt omdat er een
verschillende procedure wordt voorzien voor de behandeling van beide
wijzigingen zoals uiteengezet in verordening 354/2013 en omdat
lidstaten er een verschillende retributie kunnen voor vragen. Op
nationaal niveau hebben we echter geen verschillende procedure
voorzien naargelang het gaat om een kleine of een belangrijke wijziging
en bijgevolg ook geen verschillende retributie. Daarom werd er voor de
hierboven vermelde vereenvoudiging geopteerd.

In navolging van de opmerking van de Raad van State op het
ontworpen artikel 13/5 van dit besluit werd artikel 13/5 van het besluit
verwijderd gezien eerste artikel 13, § 4 van het koninklijk besluit van
5 december 2004 opgeheven dient te worden.

Alle andere opmerkingen van de Raad van State werden ingepast in
het koninklijk besluit en waar gevraagd werd het koninklijk besluit
aangepast.

Ik heb de eer te zijn, Sire, van Uwe Majesteit, de zeer eerbiedige en
zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

De Minister van Leefmilieu,
M. C. MARGHEM

Raad van State
afdeling Wetgeving

Advies 61.780/1/V van 4 augustus 2017
over een ontwerp van koninklijk besluit ‘tot wijziging van het

koninklijk besluit van 13 november 2011 tot vaststelling van de
retributies en bijdragen verschuldigd aan het Begrotingsfonds voor de
grondstoffen en de producten’

Op 3 juli 2017 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de
Minister van Energie, Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling verzocht
binnen een termijn van dertig dagen, van rechtswege verlengd tot
17 augustus 2017,(*) een advies te verstrekken over een ontwerp van
koninklijk besluit ‘tot wijziging van het koninklijk besluit van 13 novem-
ber 2011 tot vaststelling van de retributies en bijdragen verschuldigd
aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten’.

Het ontwerp is door de eerste vakantiekamer onderzocht op
25 juli 2017. De kamer was samengesteld uit Jo BAERT, kamervoorzit-
ter, Wouter PAS en Koen MUYLLE, staatsraden, Johan PUT, assessor, en
Annemie GOOSSENS, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Kristine BAMS, eerste auditeur.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2018/30112]
25 DECEMBRE 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

13 novembre 2011 fixant les rétributions et cotisations dues au
Fonds budgétaire des matières premières et des produits

RAPPORT AU ROI

Sire,
Le présent projet d’arrêté royal vise à modifier l’arrêté royal du

13 novembre 2011 fixant les rétributions et cotisations dues au Fonds
budgétaire des matières premières et des produits.

Dans son avis du 4 août 2017, le Conseil d’État a émis des remarques
sur ce projet.

Au point 9 de l’avis, le Conseil d’État évoque la distinction entre une
″modification administrative″ et une ″modification scientifique″ à
l’article 6, § 3 projeté.

L’article 6, § 3 proprement dit donne une description d’une
modification administrative et d’une modification scientifique. Il s’agit
là d’une distinction purement scientifique ne portant que sur les
demandes qui relèvent de l’article 3, 2° de l’arrêté royal du 8 mai 2014 et
qui est mentionnée à l’annexe 3 du projet d’arrêté royal. La description
d’une ″modification administrative″ correspond à celle d’une ″modifi-
cation administrative″ telle que figurant au règlement 528/2012,
article 3,1 (aa). Une ″modification scientifique″ n’est pas définie en tant
que telle au règlement 528/2012, mais correspond à une ″modification
mineure″ + une ″modification majeure″ telle que définies au règlement
528/2012, article 3,1 (ab) et (ac). Tant une ″ modification mineure″
qu’une ″modification majeure″ constituent des modifications scientifi-
ques qui exigent une réévaluation, approfondie ou non. Cette distinc-
tion est faite dans le règlement étant donné qu’une procédure différente
est prévue pour le traitement des deux modifications telle qu’exposé
dans le règlement 354/2013 et parce que des États membres peuvent
pour cela demander une rétribution différente. Au niveau national,
nous n’avons toutefois pas prévu de procédure différente selon qu’il
s’agisse d’une modification mineure ou d’une modification majeure et
qu’il n’y a par conséquent pas de rétribution différente. C’est pourquoi
il a été fait choix de la simplification précitée.

Suite à la remarque du Conseil d’État à propos de l’article 13/5
projeté du présent arrêté, l’article 13/5 de l’arrêté est modifié étant
donné que le premier article 13, § 4 de l’arrêté royal du 5 décem-
bre 2004 doit être abrogé.

Toutes les autres remarques du Conseil d’État ont été intégrées dans
l’arrêté royal et l’arrêté royal a été ajusté là où c’était demandé.

J’ai l’honneur d’être, Sire, de votre Majesté, le très respectueux et très
fidèle serviteur,

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK

La Ministre de l’Environnement,
M. C. MARGHEM

Conseil d’État
section de législation

avis 61.780/1/V du 4 août 2017
sur un projet d’arrêté royal ‘modifiant l’arrêté royal du 13 novem-

bre 2011 fixant les rétributions et cotisations dues au Fonds budgétaire
des matières premières et des produits’

Le 3 juillet 2017, le Conseil d’État, section de législation, a été invité
par la Ministre de l’Énergie, de l’Environnement et du Développement
durable à communiquer un avis, dans un délai de trente jours, prorogé
de plein droit jusqu’au 17 août 2017,(**) sur un projet d’arrêté royal
‘modifiant l’arrêté royal du 13 novembre 2011 fixant les rétributions et
cotisations dues au Fonds budgétaire des matières premières et des
produits’.

Le projet a été examiné par la première chambre des vacations le
25 juillet 2017. La chambre était composée de Jo BAERT, président de
chambre, Wouter PAS et Koen MUYLLE, conseillers d’État, Johan PUT,
assesseur, et Annemie GOOSSENS, greffier.

Le rapport a été présenté par Kristine BAMS, premier auditeur.
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De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van
het advies is nagezien onder toezicht van Marnix VAN DAMME,
kamervoorzitter.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 4 augus-
tus 2017.

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de
Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling
Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek van de bevoegdheid van
de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag
of aan de te vervullen vormvereisten is voldaan.

STREKKING VAN HET ONTWERP

2. Het om advies voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit strekt
ertoe het koninklijk besluit van 13 november 2011 ‘tot vaststelling van
de retributies en bijdragen verschuldigd aan het Begrotingsfonds voor
de grondstoffen en de producten’ te wijzigen en aan te vullen. De
wijzigingen betreffen de retributies en jaarlijkse bijdragen voor biociden
(artikelen 1 tot 4 en 7 tot 9 van het ontwerp). De aanvullingen betreffen
retributies voor inwendige verbrandingsmotoren in niet voor de weg
bestemde mobiele machines (artikel 5) en voor houtproducten (arti-
kel 6). Het te nemen besluit treedt in werking op 1 januari 2018 (arti-
kel 10).

RECHTSGROND

3. Voor de artikelen 1 tot 9 van het ontworpen besluit kan in
hoofdzaak rechtsgrond worden gevonden in artikel 20bis, § 1, van de
wet van 21 december 1998 ‘betreffende de productnormen ter bevor-
dering van duurzame productie- en consumptiepatronen en ter bescher-
ming van het leefmilieu, de volksgezondheid en de werknemers’
(hierna: Productnormenwet). Die bepaling luidt:

“Onverminderd artikel 57 van de wet van 21 decem-
ber 1994 houdende sociale en diverse bepalingen, en artikel 82 van de
wet van 24 december 1976 betreffende de budgettaire voorstellen
1976-1977, kan de Koning bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, retributies en bijdragen opleggen ter financiering van de
opdrachten van de administratie of van het Federaal Agentschap voor
de Veiligheid van de Voedselketen die voortvloeien uit de toepassing
van de artikelen 5, 7, 8, 8bis, 9, 10, en 15, van deze wet en van de
verordeningen vermeld in de bijlage [lees: bijlage I] van deze wet.

Zij kunnen worden opgelegd aan de personen die producten op de
markt brengen of ernaar streven om aan de voorwaarden te voldoen
om hun producten op de markt te kunnen brengen of ze er te houden.

Het koninklijk besluit genomen krachtens het eerste lid dat bijdragen
oplegt, wordt van rechtswege en met terugwerkende kracht tot op de
datum van zijn inwerkingtreding opgeheven wanneer het niet door de
wetgever werd bekrachtigd in het jaar volgend op dat van de
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad. Wanneer de bijdragen en
retributies niet verbonden zijn aan de opdrachten van het Federaal
Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen, zijn deze bestemd
voor het Fonds voor grondstoffen en producten, bedoeld in de
subrubriek 31-2 van de tabel gevoegd bij de organieke wet van
27 december 1990 houdende oprichting van begrotingsfondsen.

De Koning bepaalt tevens het bedrag en de regels voor betaling van
de in het eerste lid bedoelde retributies en bijdragen.”

In bijlage I bij de Productnormenwet wordt weliswaar geen melding
gemaakt van de in het ontworpen artikel 5/1, 3° tot 7°, van het
koninklijk besluit van 13 november 2011 vermelde verordeningen, maar
het gaat om uitvoeringsverordeningen en gedelegeerde verordeningen
van verordening (EU) nr. 528/2012 van het Europees Parlement en de
Raad van 22 mei 2012 ‘betreffende het op de markt aanbieden en het
gebruik van biociden’ (hierna: verordening 528/2012), die wél voor-
komt in die bijlage. Het gaat derhalve om “opdrachten (...) die
voortvloeien uit de toepassing (...) van de verordeningen vermeld in de
bijlage [lees: bijlage I] van deze wet”, zodat artikel 20bis, § 1, van de
Productnormenwet ook voor de desbetreffende retributies en bijdragen
rechtsgrond kan bieden.

In de aanhef wordt niet alleen melding gemaakt van artikel 20bis van
de Productnormenwet, maar ook van de artikelen 5, 8 en 9 van die wet.
In zoverre de ontworpen bepalingen betrekking hebben op de proce-
dures die gelden voor de toelatingen, vergunningen voor parallelhan-
del, wederzijdse erkenning, kennisgeving of aanvaarding van kennis-
geving bieden de artikelen 5 – meer bepaald paragraaf 1, eerste lid, 2°,
ervan – en 8 rechtsgrond. Artikel 9 van de Productnormenwet vormt
echter geen rechtsgrond.

La concordance entre la version française et la version néerlandaise
de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Marnix VAN DAMME,
président de chambre.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 4 août 2017.

1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation a fait
porter son examen essentiellement sur la compétence de l’auteur de
l’acte, le fondement juridique et l’accomplissement des formalités
prescrites.

PORTÉE DU PROJET

2. Le projet d’arrêté royal soumis pour avis a pour objet de modifier
et de compléter l’arrêté royal du 13 novembre 2011 ‘fixant les
rétributions et cotisations dues au Fonds budgétaire des matières
premières et des produits’. Les modifications portent sur les rétribu-
tions et les cotisations annuelles pour les produits biocides (articles 1er

à 4 et 7 à 9 du projet). Les ajouts concernent les rétributions pour les
moteurs à combustion interne aux engins mobiles non routiers
(article 5) et pour le bois (article 6). L’arrêté envisagé entre en vigueur
le 1er janvier 2018 (article 10).

FONDEMENT JURIDIQUE

3. Le fondement juridique des articles 1er à 9 de l’arrêté en projet peut
être trouvé essentiellement dans l’article 20bis, § 1er, de la loi du
21 décembre 1998 ‘relative aux normes de produits ayant pour but la
promotion de modes de production et de consommation durables et la
protection de l’environnement, de la santé et des travailleurs’ (ci-après :
loi relative aux normes de produits). Cette disposition s’énonce comme
suit :

« Sans préjudice de l’article 57 de la loi du 21 décembre 1994 portant
des dispositions sociales et diverses et de l’article 82 de la loi du
24 décembre 1976 relative aux propositions budgétaires 1976-1977, le
Roi peut fixer, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, des
rétributions et des cotisations afin de financer des missions de
l’administration ou de l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne
alimentaire qui résultent de l’application des articles 5, 7, 8, 8bis, 9, 10,
et 15 de la présente loi et des règlements mentionnés en annexe [lire :
dans l’annexe Ire>>] de la présente loi.

Elles peuvent être exigées des personnes qui mettent sur le marché
des produits ou cherchent à répondre aux conditions afin de pouvoir
mettre ou maintenir leurs produits sur le marché.

L’arrêté royal pris en vertu de l’alinéa 1er qui exige des cotisations est
abrogé de plein droit avec effet rétroactif à la date de son entrée en
vigueur lorsqu’il n’a pas été confirmé par le législateur dans l’année qui
suit celle de sa publication au Moniteur belge. Lorsqu’elles ne sont pas
afférentes aux missions de l’Agence fédérale pour la Sécurité de la
Chaîne alimentaire, ces cotisations et rétributions, sont destinées au
Fonds pour les matières premières et les produits, visé a la sous-
rubrique 31-2 du tableau annexé à la loi du 27 décembre 1990 créant des
fonds budgétaires.

Le Roi fixera également le montant et les modalités du paiement des
rétributions et des cotisations visées à l’alinéa 1er ».

L’annexe Ire de la loi relative aux normes de produits ne fait certes pas
mention des règlements visés à l’article 5/1, 3° à 7°, en projet, de l’arrêté
royal du 13 novembre 2011, mais il s’agit de règlements d’exécution et
de règlements délégués du règlement (UE) n° 528/2012 du Parle-
ment européen et du Conseil du 22 mai 2012 ‘concernant la mise à
disposition sur le marché et l’utilisation des produits biocides’ (ci-
après : règlement 528/2012), qui figure bel et bien dans cette annexe. Il
s’agit par conséquent de « missions (...) qui résultent de l’application
(...) des règlements mentionnés en annexe [lire : dans l’annexe Ire>] de
la présente loi », de sorte que l’article 20bis, § 1er, de la loi relative aux
normes de produits peut également procurer un fondement juridique
aux rétributions et aux cotisations concernées.

Outre l’article 20bis de la loi relative aux normes de produits, le
préambule mentionne également les articles 5, 8 et 9 de cette loi. Dans
la mesure où les dispositions en projet portent sur les procédures
applicables aux autorisations, aux autorisations de commerce parallèle,
à la reconnaissance mutuelle, à la notification ou à l’approbation de
notification, les articles 5 – et plus précisément son paragraphe 1er,
alinéa 1er, 2° – et 8 procurent un fondement juridique. L’article 9 de la
loi relative aux normes de produits ne confère toutefois pas de
fondement juridique.
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4. Voor artikel 3 van het ontworpen besluit kan ook rechtsgrond
worden gevonden in artikel 82 van de wet van 24 decem-
ber 1976 ‘betreffende de budgettaire voorstellen 1976-1977’, waarvan
het eerste lid bepaalt dat de Koning een verplichte bijdrage kan
opleggen ten laste van natuurlijke personen of rechtspersonen die
biociden en gewasbeschermingsmiddelen, grondstoffen of gemedici-
neerde diervoeders voortbrengen of verhandelen.

In het eerste lid van de aanhef wordt verwezen naar hoofdstuk VI,
afdeling 1, van de wet van 24 december 1976, dat naast artikel 82 ook
de artikelen 83 en 84 bevat, maar die laatste bepalingen vormen geen
rechtsgrond.

5. In het ontwerp worden retributies en bijdragen bepaald die
verschuldigd zijn ten behoeve van het Begrotingsfonds voor de
grondstoffen en de producten als tegenprestatie voor het op individueel
verzoek administratief behandelen, onderzoeken en verwerken van de
aangiften en aanvragen tot het verkrijgen van certificaten, erkenningen,
vergunningen of registraties.

Opdat een heffing kan worden gekwalificeerd als een retributie, is
niet alleen vereist dat het gaat om de vergoeding van een dienst die de
overheid presteert ten voordele van de heffingsplichtige individueel
beschouwd, maar ook dat zij een louter vergoedend karakter heeft,
zodat er een redelijke verhouding moet bestaan tussen de kostprijs of
de waarde van de verstrekte dienst en het bedrag dat de heffingsplich-
tige verschuldigd is. Bij gemis van een zodanige verhouding verliest de
retributie haar vergoedend karakter en wordt zij van fiscale aard.

De stellers van het ontwerp dienen erover te waken dat aan die
voorwaarden is voldaan. Bij ontstentenis daarvan kunnen de in
opmerkingen 3 en 4 vermelde bepalingen niet als rechtsgrond worden
gebruikt.

6. Er wordt aan herinnerd dat het te nemen besluit aan bekrachtiging
is onderworpen. Zowel artikel 20bis, § 1, derde lid, van de Productnor-
menwet, als artikel 82, vijfde lid, van de wet van 24 decem-
ber 1976 bepalen dat een dergelijk besluit wordt opgeheven wanneer
het niet door de wetgever wordt bekrachtigd in het jaar volgend op dat
van de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Aanhef

7. De aanhef dient in overeenstemming te worden gebracht met wat
hiervoor is opgemerkt over de rechtsgrond van het ontworpen besluit.
In het eerste lid van de aanhef kan de verwijzing worden beperkt tot
artikel 82 van de wet van 24 december 1976. In het derde lid van de
aanhef schrappe men de verwijzing naar artikel 9 van de Productnor-
menwet en dient wat artikel 5 van die wet betreft te worden verwezen
naar “artikel 5, § 1, eerste lid, 2°” in plaats van naar “artikel 5, § 1, eerste
lid, 1°, 3°, 5°, 6° en 8°”.

8. In het lid dat verwijst naar het advies van de Raad van State dient
de datum te worden gecorrigeerd (niet: “3 april 2014”).

Artikel 2

9. Wat een aanvraag tot wijziging van een bestaande toelating betreft,
dient luidens het ontworpen artikel 6, § 3, een onderscheid te worden
gemaakt tussen een “administratieve wijziging” en een “wetenschap-
pelijke wijziging”. Beide soorten van wijzigingen worden gedefinieerd
en er worden telkens voorbeelden gegeven.

De definitie van “administratieve wijziging” (zonder de voorbeel-
den) stemt grotendeels overeen met de definitie van “administratieve
wijziging” in artikel 3, aa), van verordening 528/2012 (“een aanpassing
van een bestaande toelating van louter administratieve aard, die geen
wijziging van de eigenschappen of de werkzaamheid van het biocide of
de biocidefamilie betreft”).

In de verordening is evenwel geen sprake van “wetenschappelijke
wijziging”. In artikel 50, lid 3, van verordening 528/2012 wordt wel ook
nog gewag gemaakt van “kleine wijziging” en van “grote wijziging”,
naast de vermelde administratieve wijziging. De aanduidingen “grote
wijziging” en “kleine wijziging” worden in de ontworpen regeling
echter niet gehanteerd. Aan de gemachtigde is daarover om toelichting
verzocht. Het antwoord luidt:

“Ces modifications sont reprisés dans le règlement 354/2013 (lié au
règlement 528/2012) qui traite de tous les changements aussi bien
administratifs que scientifiques, tel que repris dans le tableau annexe 2.
Le tableau annexe 3 n’est pas d’application vu qu’il concerne uniquem-
ent les autorisations belges.”

4. L’article 3 de l’arrêté en projet peut également trouver un
fondement juridique dans l’article 82 de la loi du 24 décem-
bre 1976 ‘relative aux propositions budgétaires 1976 1977’, dont l’alinéa
1er dispose que le Roi peut imposer une cotisation obligatoire à charge
des personnes physiques ou morales qui produisent ou commerciali-
sent des biocides et des produits phytopharmaceutiques, des matières
premières ou des aliments médicamenteux pour animaux.

Le premier alinéa du préambule vise le chapitre VI, section 1re, de la
loi du 24 décembre 1976, qui, outre l’article 82, comprend aussi les
articles 83 et 84; ces dernières dispositions ne procurent cependant pas
de fondement juridique.

5. Le projet fixe les rétributions et cotisations dues au Fonds
budgétaire des matières premières et des produits en contrepartie à la
gestion, à l’examen et au traitement des déclarations et des demandes
de certificat, d’agrément, d’autorisation ou d’enregistrement effectués
par l’administration sur la base d’une demande individuelle.

Pour qu’une taxe puisse être qualifiée de rétribution, il n’est pas
seulement requis qu’il s’agisse de la rémunération d’un service
accompli par l’autorité au bénéfice du redevable considéré isolément,
mais également qu’elle ait un caractère purement indemnitaire, de sorte
qu’un rapport raisonnable doit exister entre le coût ou la valeur du
service fourni et le montant dû par le redevable. À défaut de pareille
proportion, la rétribution perd son caractère rémunératoire pour revêtir
un caractère fiscal.

Les auteurs du projet doivent s’assurer que ces conditions sont
remplies. Si tel n’est pas le cas, les dispositions visées aux observations
3 et 4 ne peuvent pas servir de fondement juridique.

6. Rappelons que l’arrêté envisagé doit faire l’objet d’une confirma-
tion. Tant l’article 20bis, § 1er, alinéa 3, de la loi relative aux normes de
produits que l’article 82, alinéa 5, de la loi du 24 décem-
bre 1976 prévoient qu’un tel arrêté est abrogé lorsqu’il n’a pas été
confirmé par le législateur dans l’année qui suit celle de sa publication
au Moniteur belge.

EXAMEN DU TEXTE

Préambule

7. Le préambule doit être mis en conformité avec les observations
formulées ci dessus à propos du fondement juridique de l’arrêté en
projet. La référence figurant au premier alinéa du préambule peut être
limitée à l’article 82 de la loi du 24 décembre 1976. Au troisième alinéa
du préambule, on supprimera la référence à l’article 9 de la loi relative
aux normes de produits et, concernant l’article 5 de cette loi, on visera
« l’article 5, § 1er, alinéa 1er, 2° » au lieu de « l’article 5, § 1er, alinéa 1er,
1°, 3°, 5°, 6° et 8° ».

8. On corrigera la date à l’alinéa qui fait mention de l’avis du Conseil
d’État (non pas : « 3 avril 2014 »).

Article 2

9. En ce qui concerne les demandes de modification d’une autorisa-
tion existante, il y a lieu, conformément à l’article 6, § 3, en projet, de
faire une distinction entre une « modification administrative » et une
« modification scientifique ». Ces deux types de modification sont
définis et des exemples sont chaque fois donnés.

La définition de « modification administrative » (sans les exemples)
correspond en grande partie à la définition de « modification adminis-
trative » donnée à l’article 3, aa), du règlement 528/2012 (« une
modification d’une autorisation existante revêtant un caractère pure-
ment administratif et n’entraînant aucune modification des propriétés
ou de l’efficacité du produit biocide ou de la famille de produits
biocides »).

Le règlement ne fait cependant pas mention de « modification
scientifique ». Outre la modification administrative, l’article 50, para-
graphe 3, du règlement 528/2012 fait toutefois encore mention de
« modification mineure » et de « modification majeure ». Or, les
mentions « modification majeure » et « modification mineure » ne sont
pas utilisées dans le régime en projet. Le délégué a été invité à fournir
des explications à cet égard. Il a répondu comme suit :

« Ces modifications sont reprisés dans le règlement 354/2013 (lié au
règlement 528/2012) qui traite de tous les changements aussi bien
administratifs que scientifiques, tel que repris dans le tableau annexe 2.
Le tableau annexe 3 n’est pas d’application vu qu’il concerne unique-
ment les autorisations belges ».
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Het gehanteerde onderscheid is evenwel niet terug te vinden in
uitvoeringsverordening (EU) nr. 354/2013 van de Commissie van
18 april 2013 ‘betreffende wijzigingen in overeenkomstig Verordening
(EU) nr. 528/2012 van het Europees Parlement en de Raad toegelaten
biociden’. Wel wordt een onderscheid gemaakt tussen “administratieve
productwijzigingen”, “kleine productwijzigingen” en “belangrijke pro-
ductwijzigingen” met telkens een eigen procedure. De ontworpen
regeling dient dan ook te worden afgestemd op de terminologie van de
aangehaalde verordeningen.

10. De hier gehanteerde definitie verschilt ook van de definitie van
“administratieve wijziging” in artikel 2, 18°, van het koninklijk besluit
van 8 mei 2014 ‘betreffende het op de markt aanbieden en het gebruiken
van biociden’. Die definitie bevat als voorwaarde ook dat geen
herbeoordeling vereist is. Omwille van de rechtszekerheid verdient het
aanbeveling om deze definities op mekaar af te stemmen.

Artikel 5
11. Het ontworpen artikel 13/5 van het koninklijk besluit van

13 november 2011 stelt retributies in met betrekking tot het koninklijk
besluit van 5 december 2004 ‘houdende vaststelling van productnor-
men voor inwendige verbrandingsmotoren in niet voor de weg
bestemde mobiele machines’.

Er bestaan echter reeds retributies voor een aanvraag om een
typegoedkeuring van een motor of motorfamilie en voor een aanvraag
om een wijziging of uitbreiding van zo’n typegoedkeuring. Die zijn
bepaald bij artikel 13, § 4, van het koninklijk besluit van 5 decem-
ber 2004, dat niet wordt opgeheven. Wegens het noodzakelijk vergoed-
ende karakter van een retributie kunnen de bestaande retributies en de
ontworpen retributies niet samen bestaan. Daarover om uitleg ver-
zocht, deelde gemachtigde het volgende mee:

“De retributie die is opgelegd bij artikel 13, § 4, van het koninklijk
besluit van 5 december 2004 houdende vaststelling van productnormen
voor inwendige verbrandingsmotoren in niet voor de weg bestemde
mobiele machines, voor wat betreft de kosten van de keuringsinstantie,
de DG Leefmilieu van de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de
Voedselketen en Leefmilieu, zijn nooit gevraagd of uitgevoerd. Er staat
‘te storten op een rekeningnummer te bepalen door de Minister of zijn
gemachtigde’ en deze hebben nooit iets bepaald.”

Artikel 13, § 4, van het koninklijk besluit van 5 december 2004 zal dus
opgeheven dienen te worden, om het instellen van de nieuwe
retributies mogelijk te maken.

Artikel 6
12. Het ontworpen artikel 13/6 van het koninklijk besluit van

13 november 2011 stelt een retributie in voor FLEGT-vergunningen,
maar voorziet in een vrijstelling “voor een zending houtproducten van
maximaal 500 kg”. Aan de gemachtigde is gevraagd hoe die vrijstelling
wordt verantwoord in het licht van het grondwettelijke beginsel van
gelijkheid en niet-discriminatie. Het antwoord luidt:

“We hebben deze regel toegevoegd om kleine zendingen te ontzien,
in de eerste plaats omdat ze vaak van niet-commerciële aard zijn
(niet-commerciële goederen zijn in principe vrijgesteld van FLEGT
maar omdat de definitie zeer strikt is (zie hieronder) betreft het vaak
toch eerder niet-commerciële zendingen) en in mindere mate ook
omdat het bedrag van de retributie dan groot wordt in verhouding tot
de waarde van de zending.

Niet-commerciële goederen zijn:
Article 1 (6) of Commission Regulation (EEC) No 2454/93 of 2 July

1993 states:
‘Goods of a non-commercial nature means: goods whose entry for the

customs procedure in question is on an occasional basis and whose
nature and quantity indicate that they are intended for the private,
personal or family use of the consignees or persons carrying them, or
which are clearly intended as gifts;’

Article 1 (21) of the Commission Delegated Regulation (EU)
2015/2446 supplements Article 1(6) of Commission Regulation (EEC)
No 2454/93 and further clarifies the conditions to fulfil the non-
commercial nature of the goods:

‘goods of a non-commercial nature’ means:
(a) goods contained in consignments sent by one private individual

to another, where such consignments:
(i) are of an occasional nature;
(ii) contain goods exclusively for the personal use of the consignee or

his family, which do not by their nature or quantity reflect any
commercial interest; and

La distinction opérée ne se retrouve cependant pas dans le règlement
d’exécution (UE) n° 354/2013 de la Commission du 18 avril 2013 ‘relatif
aux modifications de produits biocides autorisés conformément au
règlement (UE) n° 528/2012 du Parlement européen et du Conseil’. Ce
règlement fait néanmoins une distinction entre « modifications admi-
nistratives de produits », « modifications mineures de produits » et
« modifications majeures de produits », qui font chaque fois l’objet
d’une procédure propre. Il y a lieu par conséquent d’aligner le régime
en projet sur la terminologie des règlements précités.

10. La définition utilisée en l’espèce diffère également de la définition
de « modification administrative » donnée à l’article 2, 18°, de l’arrêté
royal du 8 mai 2014 ‘relatif à la mise à disposition sur le marché et à
l’utilisation des produits biocides’. Cette définition pose aussi comme
condition qu’aucune réévaluation ne soit demandée. Par souci de
sécurité juridique, il est recommandé d’harmoniser ces définitions.

Article 5
11. L’article 13/5, en projet, de l’arrêté royal du 13 novem-

bre 2011 instaure des rétributions qui se rapportent à l’arrêté royal du
5 décembre 2004 ‘concernant l’établissement des normes de produits
pour des moteurs à combustion interne aux engins mobiles non
routiers’.

Or, il existe déjà des rétributions pour une demande de réception par
type de moteur ou famille de moteurs, ainsi que pour une demande de
modification ou d’extension d’une telle réception par type. Celles-ci
sont fixées à l’article 13, § 4, de l’arrêté royal du 5 décembre 2004, qui
n’est pas abrogé. Compte tenu du caractère nécessairement indemni-
taire d’une rétribution, les rétributions existantes et les rétributions en
projet ne peuvent pas coexister. Invité à fournir des explications à ce
sujet, le délégué a communiqué ce qui suit :

« De retributie die is opgelegd bij artikel 13, § 4, van het koninklijk
besluit van 5 december 2004 houdende vaststelling van productnormen
voor inwendige verbrandingsmotoren in niet voor de weg bestemde
mobiele machines, voor wat betreft de kosten van de keuringsinstantie,
de DG Leefmilieu van de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de
Voedselketen en Leefmilieu, zijn nooit gevraagd of uitgevoerd. Er staat
‘te storten op een rekeningnummer te bepalen door de Minister of zijn
gemachtigde’ en deze hebben nooit iets bepaald ».

L’article 13, § 4, de l’arrêté royal du 5 décembre 2004 devra dès lors
être abrogé afin de permettre l’instauration des nouvelles rétributions.

Article 6
12. L’article 13/6, en projet, de l’arrêté royal du 13 novem-

bre 2011 instaure une rétribution pour les autorisations FLEGT, mais
prévoit une exonération « pour une expédition de bois de maximum
500 kg ». Le délégué a été invité à justifier cette exonération au regard
du principe constitutionnel d’égalité et de non-discrimination. Il a
répondu comme suit :

« We hebben deze regel toegevoegd om kleine zendingen te ontzien,
in de eerste plaats omdat ze vaak van niet-commerciële aard zijn
(niet-commerciële goederen zijn in principe vrijgesteld van FLEGT
maar omdat de definitie zeer strikt is (zie hieronder) betreft het vaak
toch eerder niet-commerciële zendingen) en in mindere mate ook
omdat het bedrag van de retributie dan groot wordt in verhouding tot
de waarde van de zending.

Niet-commerciële goederen zijn:
Article 1 (6) of Commission Regulation (EEC) No 2454/93 of 2 July

1993 states:
‘Goods of a non-commercial nature means: goods whose entry for the

customs procedure in question is on an occasional basis and whose
nature and quantity indicate that they are intended for the private,
personal or family use of the consignees or persons carrying them, or
which are clearly intended as gifts;’

Article 1 (21) of the Commission Delegated Regulation (EU)
2015/2446 supplements Article 1 (6) of Commission Regulation (EEC)
No 2454/93 and further clarifies the conditions to fulfil the non-
commercial nature of the goods:

‘goods of a non-commercial nature’ means:
(a) goods contained in consignments sent by one private individual

to another, where such consignments:
(i) are of an occasional nature;
(ii) contain goods exclusively for the personal use of the consignee or

his family, which do not by their nature or quantity reflect any
commercial interest; and
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(iii) are sent to the consignee by the consignor free of payment of any
kind;

(b) goods contained in travellers personal baggage, where they:
(i) are of an occasional nature; and
(ii) consist exclusively of goods for the personal use of the travellers

or their families, or of goods intended as presents; the nature and
quantity of such goods must not be such as might indicate that they are
being imported or exported for commercial reasons;’.”

Bijlage 2
13. De onderlinge overeenstemming van de Franse en de Neder-

landse versie van bijlage 2 dient te worden nagezien. Waar de
retributies verschillend zijn voor de micro-, kleine en middelgrote
ondernemingen, zijn deze in de beide taalversies verwisseld: in de
Nederlandse versie staan de hoogste bedragen in de kolom van de
“Basisretributie” terwijl in de Franse versie de hoogste bedragen in de
kolom van de “Rétribution de base pour les micro-, petites en
moyennes entreprises” staan. Zie bijvoorbeeld de rijen nummers 1, 3, 4,
6, 9, 10, enzovoort.

14. Ook dit verschil naargelang de grootte van het bedrijf, zal moeten
kunnen worden verantwoord in het licht van het gelijkheidsbeginsel.

Bijlage 3
15. De rijen 6 tot 8 in de tabel in bijlage 3 bevatten de retributies voor

respectievelijk “Wijziging van samenstelling (aard werkzame stof)”:
1000 euro, “Administratieve wijziging zoals gedefinieerd in artikel 6,
§ 2 [lees artikel 6, § 3]”: 150 euro en “Wetenschappelijke wijziging zoals
gedefinieerd in artikel 6 § 2 [lees artikel 6, § 3)]: 500 euro.

Gelet op de definitie van “wetenschappelijke wijziging” in het
ontworpen artikel 6, § 3, van het koninklijk besluit van 13 novem-
ber 2011 en de exemplatieve opsomming die eraan is gekoppeld, kan
niet met zekerheid worden bepaald of een wijziging van de samenstel-
ling al of niet ook een wetenschappelijke wijziging betreft. In het eerste
geval zou de retributie 1000 euro bedragen terwijl ze in het tweede
geval 500 euro bedraagt.

Ook voor deze bijlage is dus een duidelijke begripsomschrijving
nodig van “administratieve wijziging” en “wetenschappelijke wijzi-
ging”, dan wel van “administratieve wijziging”, “kleine wijziging” en
“belangrijke wijziging”.

De griffier, De voorzitter,
Annemie GOOSSENS Jo BAERT

Nota’s
(*) Deze verlenging vloeit voort uit artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, in

fine, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, waarin wordt bepaald dat deze termijn van rechtswege
verlengd wordt met vijftien dagen wanneer hij begint te lopen tussen
15 juli en 31 juli of wanneer hij verstrijkt tussen 15 juli en 15 augustus.

25 DECEMBER 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 13 november 2011 tot vaststelling van de
retributies en bijdragen verschuldigd aan het Begrotingsfonds
voor de grondstoffen en de producten

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 24 december 1976 betreffende de budgettaire
voorstellen 1976-1977, artikel 82, gewijzigd bij de wetten van 21 decem-
ber 1994 en 28 maart 2003;

Gelet op de organieke wet van 27 december 1990 houdende
oprichting van begrotingsfondsen, subrubriek 25-4 (vroeger 31-2) van
de tabel, ingevoegd bij de wet van 28 maart 2003 en gewijzigd bij de
wetten van 27 december 2004, 23 december 2005, 8 juni 2008,
22 december 2008 en 23 december 2009;

Gelet op de wet van 21 december 1998 betreffende de productnormen
ter bevordering van duurzame productie- en consumptiepatronen en
ter bescherming van het leefmilieu, de volksgezondheid en de werk-
nemers, artikel 5, § 1, eerste lid, 2°, gewijzigd bij de wetten van
27 juli 2011 en 27 december 2004, artikel 8, gewijzigd bij de wet van
28 maart 2003 en artikel 20bis, gewijzigd bij de wetten van 9 juli 2004,
27 december 2004 en 10 september 2009;

Gelet op het koninklijk besluit van 13 november 2011 tot vaststelling
van de retributies en bijdragen verschuldigd aan het Begrotingsfonds
van de grondstoffen en de producten;

(iii) are sent to the consignee by the consignor free of payment of any
kind;

(b) goods contained in travellers personal baggage, where they:
(i) are of an occasional nature; and
(ii) consist exclusively of goods for the personal use of the travellers

or their families, or of goods intended as presents; the nature and
quantity of such goods must not be such as might indicate that they are
being imported or exported for commercial reasons;’ ».

Annexe 2
13. Il y a lieu de vérifier la concordance entre les versions française et

néerlandaise de l’annexe 2. Dans la mesure où les rétributions sont
différentes pour les micro-, petites et moyennes entreprises, elles ont été
interverties dans les deux versions linguistiques : dans le texte
néerlandais, les montants les plus élevés figurent dans la colonne de la
« Basisretributie », tandis que dans le texte français, les montants les
plus élevés se trouvent dans la colonne de la « Rétribution de base pour
les micro-, petites en moyennes entreprises ». Voir par exemple les
rangs nos 1, 3, 4, 6, 9, 10, etc.

14. Cette différence selon l’importance de l’entreprise devra aussi
pouvoir être justifiée à la lumière du principe d’égalité.

Annexe 3
15. Les rangs 6 à 8 du tableau de l’annexe 3 mentionnent les

rétributions respectivement pour la « Modification de la composition
(nature de la substance active » : 1000 euros, la « Modification
administrative telle que définie à l’article 6, § 2 [lire : l’article 6, § 3] » :
150 euros et la « Modification scientifique telle que définie à l’article 6,
§ 2 [lire : l’article 6, § 3] : 500 euros.

Eu égard à la définition de « modification scientifique », à l’article 6,
§ 3, en projet, de l’arrêté royal du 13 novembre 2011, et à l’énumération
exemplative y afférente, on ne peut établir avec certitude si une
modification de la composition concerne ou non également une
modification scientifique. Dans le premier cas, la rétribution serait de
1000 euros, tandis que dans le second cas, elle s’élèverait à 500 euros.

Cette annexe requiert donc également une définition claire des
notions « modification administrative » et « modification scientifique »,
ou « modification administrative », « modification mineure » et
« modification majeure ».

Le greffier, Le président,
Annemie GOOSSENS Jo BAERT

Notes
(**) Ce délai résulte de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, in fine, des lois

sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 qui précise que ce
délai est prolongé de plein droit de quinze jours lorsqu’il prend cours
du 15 juillet au 31 juillet ou lorsqu’il expire entre le 15 juillet et le 15
août.

25 DECEMBRE 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
13 novembre 2011 fixant les rétributions et cotisations dues au
Fonds budgétaire des matières premières et des produits

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 24 décembre 1976 relative aux propositions budgétaires
1976-1977, article 82, modifiée par les lois des 21 décembre 1994 et
28 mars 2003;

Vu la loi organique du 27 décembre 1990 créant des fonds budgétai-
res, la sous-rubrique 25-4 (anciennement 31-2) du tableau, insérée par la
loi du 28 mars 2003 et modifiée par les lois des 27 décembre 2004,
23 décembre 2005, 8 juin 2008, 22 décembre 2008 et 23 décembre 2009 ;

Vu la loi du 21 décembre 1998 relative aux normes de produits ayant
pour but la promotion de modes de production et de consommation
durables et la protection de l’environnement, de la santé et des
travailleurs, l’ article 5, § 1er, alinéa 1er, 2°, modifié par les lois des
27 juillet 2011 et 27 décembre 2004, l’article 8, modifié par la loi du
28 mars 2003 et l’article 20bis, modifiés par les lois des 9 juillet 2004,
27 décembre 2004 et 10 septembre 2009;

Vu l’arrêté royal du 13 novembre 2011 fixant les rétributions et
cotisations dues au Fonds budgétaire des matières premières et des
produits;
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Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
2 mei 2017;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 7 juni 2017;

Gelet op de impactanalyse van de regelgeving, uitgevoerd overeen-
komstig artikels 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op advies 61.780/1/V van de Raad van State, gegeven op
4 augustus 2017, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid en de
Minister van Leefmilieu en op het advies van de in Raad vergaderde
Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In hoofdstuk IV, Afdeling 1, van het koninklijk besluit van
13 november 2011 tot vaststelling van de retributies en bijdragen
verschuldigd aan het Begrotingsfonds van de grondstoffen en de
producten, wordt een artikel 5/1 ingevoegd, luidende :

“ 5/1. Voor de toepassing van dit hoofdstuk wordt verstaan onder:

1° koninklijk besluit van 8 mei 2014: koninklijk besluit van
8 mei 2014 betreffende het op de markt aanbieden en het gebruiken van
biociden ;

2° Verordening 528/2012: Verordening (EU) nr. 528/2012 van het
Europees Parlement en de Raad van 22 mei 2012 betreffende het op de
markt aanbieden en het gebruik van biociden ;

3° Verordening 88/2014: Uitvoeringsverordening (EU) nr. 88/2014 van
de Commissie van 31 januari 2014 tot vaststelling van een procedure
voor de wijziging van bijlage I bij Verordening (EU) nr. 528/2012 van
het Europees Parlement en de Raad betreffende het op de markt
aanbieden en het gebruik van biociden ;

4° Verordening 354/2013: Uitvoeringsverordening (EU)
nr. 354/2013 van de Commissie van 18 april 2013 betreffende wijzigin-
gen in overeenkomstig Verordening (EU) nr. 528/2012 van het Euro-
pees Parlement en de Raad toegelaten biociden ;

5° Verordening 1062/2014: Gedelegeerde Verordening (EU)
Nr. 1062/2014 van de Commissie van 4 augustus 2014 over het in
Verordening (EU) nr. 528/2012 van het Europees Parlement en de Raad
bedoelde werkprogramma voor het systematische onderzoek van alle
bestaande werkzame stoffen van biociden;

6° Verordening 492/2014: Gedelegeerde Verordening (EU)
nr. 492/2014 van de Commissie van 7 maart 2014 tot aanvulling van
Verordening (EU) nr. 528/2012 van het Europees Parlement en de Raad
betreffende de voorschriften voor de verlenging van aan wederzijdse
erkenning onderworpen toelatingen voor biociden;

7° Verordening 414/2013: Uitvoeringsverordening (EU)
nr. 414/2013 van de Commissie van 6 mei 2013 tot vaststelling van de
procedure voor de toelating van dezelfde biociden overeenkomstig
Verordening (EU) nr. 528/2012 van het Europees Parlement en de
Raad.”

Art. 2. Artikel 6 van hetzelfde besluit, wordt vervangen als volgt:

“Art. 6. § 1. Iedere persoon die, met toepassing van het koninklijk
besluit van 8 mei 2014, een toelating of een aanvaarding van
kennisgeving voor een biocide aanvraagt, moet een retributie betalen
aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten.

Iedere persoon die, met toepassing van Verordening 528/2012, een
toelating voor een biocide aanvraagt bij de FOD VVL, moet een
retributie betalen aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de
producten.

Iedere persoon die, met toepassing van Verordening 528/2012, met
toepassing van Verordening 88/2014 of met toepassing van Verorde-
ning 1062/2014 een goedkeuring van een werkzame stof of een
aanvraag tot opname van een werkzame stof in bijlage I van
Verordening 528/2012 aanvraagt bij de FOD VVL, moet een retributie
betalen aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten.

§ 2. Voor de aanvraag tot goedkeuring, tot verlenging van de
goedkeuring of tot opname in bijlage I van Verordening 528/2012 van
een werkzame stof waarbij België in het kader van artikel 7, lid 1,
artikel 13, lid 3 van Verordening 528/2012, artikel 3 van Verordening
88/2014 of artikel 17 van Verordening 1062/2014, optreedt als beoor-
delende bevoegde autoriteit gelden de retributies zoals vermeld in
bijlage 1.

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 2 mai 2017;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 7 juin 2017;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative ;

Vu l’avis 61.780/1/V du Conseil d’Etat, donné le 4 août 2017, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique et de la
Ministre de l’Environnement et de l’avis des Ministres qui en ont
délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans le chapitre IV, Section 1ère de l’arrêté royal du
13 novembre 2011 fixant les rétributions et cotisations dues au Fonds
budgétaire des matières premières et des produits, il est inséré un
article 5/1 rédigé comme suit :

« 5/1 Pour l’application du présent chapitre, on entend par :

1° arrêté royal du 8 mai 2014 : arrêté royal du 8 mai 2014 relatif à la
mise à disposition sur le marché et à l’utilisation des produits biocides ;

2° Règlement 528/2012 : Règlement (UE) n° 528/2012 du Parle-
ment européen et du Conseil du 22 mai 2012 concernant la mise à
disposition sur le marché et l’utilisation des produits biocides ;

3° Règlement 88/2014 : Règlement d’exécution (UE) n° 88/2014 de la
Commission du 31 janvier 2014 spécifiant la procédure à suivre pour la
modification de l’annexe I du règlement (UE) n° 528/2012 du
Parlement européen et du Conseil concernant la mise à disposition sur
le marché et l’utilisation des produits biocides ;

4° Règlement 354/2013 : Règlement d’exécution (UE) n° 354/2013 de
la Commission du 18 avril 2013 relatif aux modifications de produits
biocides autorisés conformément au règlement (UE) n° 528/2012 du
Parlement européen et du Conseil ;

5° Règlement 1062/2014 : Règlement délégué (UE) n° 1062/2014 de la
Commission du 4 août 2014 relatif au programme de travail pour
l’examen systématique de toutes les substances actives existantes
contenues dans des produits biocides visé dans le règlement (UE)
n° 528/2012 du Parlement européen et du Conseil ;

6° Règlement 492/2014 : Règlement délégué (UE) n° 492/2014 de la
Commission du 7 mars 2014 complétant le règlement (UE)
n° 528/2012 du Parlement européen et du Conseil en ce qui concerne
les modalités de renouvellement des autorisations des produits bioci-
des soumises à la reconnaissance mutuelle ;

7° Règlement 414/2013 : Règlement d’exécution (UE) n° 414/2013 de
la Commission du 6 mai 2013 précisant une procédure relative à
l’autorisation des mêmes produits biocides conformément au règle-
ment (UE) n° 528/2012 du Parlement européen et du Conseil. »

Art. 2. L’article 6 du même arrêté, est remplacé comme suit :

« Art. 6. § 1er. Toute personne qui, en application de l’arrêté royal du
8 mai 2014, sollicite une autorisation ou une acceptation de notification
pour un produit biocide, est tenue d’acquitter une rétribution au Fonds
budgétaire des matières premières et des produits.

Toute personne qui, en application du Règlement 528/2012, sollicite
une autorisation pour un produit biocide auprès du SPF SPSCAE, est
tenue d’acquitter une rétribution au Fonds budgétaire des matières
premières et des produits.

Toute personne qui, en application du Règlement 528/2012, en
application du Règlement 88/2014 ou en application du Règlement
1062/2014, sollicite l’approbation d’une substance active ou l’inclusion
d’une substance active dans l’annexe I du Règlement (UE)
n° 528/2012 auprès du SPF SPSCAE, est tenue d’acquitter une
rétribution au Fonds budgétaire des matières premières et des produits.

§ 2. Les rétributions mentionnées à l’annexe 1res’appliquent à la
demande d’approbation, de prolongation de l’approbation ou d’inclu-
sion dans l’annexe I du Règlement 528/2012, d’une substance active
pour laquelle la Belgique agit en tant qu’autorité compétente d’évalua-
tion dans le cadre de l’article 7, paragraphe 1er, de l’article 13,
paragraphe 3 du Règlement 528/2012, de l’article 3 du Règle-
ment 88/2014 ou de l’article 17 du Règlement 1062/2014.
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Voor biociden die vallen onder artikel 3,1°, van het koninklijk besluit
van 8 mei 2014, met name biociden waarvoor overeenkomstig Veror-
dening 528/2012 een toelating, een kennisgeving of een vergunning
voor parallelhandel is vereist, gelden de retributies zoals vermeld in
bijlage 2.

Voor biociden die vallen onder artikel 3, 2°, van het koninklijk besluit
van 8 mei 2014, met name biociden waarvoor overeenkomstig het
voornoemde besluit een toelating of een aanvaarding van kennisgeving
is vereist voor de termijn bepaald in artikel 89, lid 2, van Verorde-
ning 528/2012, gelden de retributies zoals vermeld in bijlage 3.

§ 3. Voor wat een aanvraag tot wijziging van een bestaande toelating
betreft voor biociden die vallen onder artikel 3, 2°, van het koninklijk
besluit van 8 mei 2014, met name biociden waarvoor overeenkomstig
het voornoemde besluit een toelating of een aanvaarding van kennis-
geving is vereist voor de termijn bepaald in artikel 89, lid 2, van
Verordening 528/2012, dient een onderscheid te worden gemaakt
tussen enerzijds een administratieve wijziging en anderzijds een
wetenschappelijke wijziging.

Een administratieve wijziging is een aanpassing van een bestaande
toelating van louter administratieve aard, die geen wijziging van de
eigenschappen of de werkzaamheid van het biocide betreft, zoals:

1° overdracht van toelating;

2° wijziging van naam van toelatingshouder;

3° wijziging van handelsbenaming,

4° wijziging van de leverancier van de werkzame stof;

5° wijziging van de verpakking;

6° wijziging van de kennisgeving;

7° andere administratieve wijziging van een bestaande toelating.

Een wetenschappelijke wijziging is een aanpassing van een bestaande
toelating die niet van louter administratieve aard is en die een
herbeoordeling van de eigenschappen of van de werkzaamheid van het
biocide vereist, zoals:

1° wijziging van gebruik;

2° wijziging van samenstelling (niet-werkzame stof);

3° wijziging van samenstelling (gehalte werkzame stof);

4° wijziging van houdbaarheid van het biocide;

5°wijziging van CLP-etikettering;

6° andere wetenschappelijke wijziging van een bestaande toelating.

De in bijlage 3 vermelde retributie is vereist per individuele
wijziging. Een groepering van administratieve en/of wetenschappe-
lijke wijzigingen is niet toegestaan.”

Art. 3. Artikel 7 van hetzelfde besluit, wordt vervangen als volgt:

“Art. 7. § 1. Iedere persoon die een toelating, een vergunning voor
parallelhandel, een wederzijdse erkenning, een kennisgeving of een
aanvaarding van kennisgeving van een biocide conform Verordening
528/2012 of het koninklijk besluit van 8 mei 2014, heeft bekomen,
betaalt een jaarlijkse bijdrage aan het Begrotingsfonds voor de grond-
stoffen en de producten. Dit bedrag is als volgt vastgesteld, b = x.p.
Hierbij is:

– b: het te betalen bedrag van de jaarlijkse bijdrage;

– x: de hoeveelheid van het biocide die in het jaar voorafgaand aan
dat van de betaling in de Belgische handel werd gebracht, uitgedrukt in
kg of l, naar boven afgerond, respectievelijk naargelang het gewaar-
borgd gehalte aan werkzame stof op de toelatingsakte in % of in g/L is
uitgedrukt;

– p: het aantal punten toegekend overeenkomstig de bepalingen van
paragraaf 2, uitgedrukt in EUR/kg of L.

In afwijking van het vorige lid is b = 400 EUR indien x.p < 400 EUR.
Indien p groter is dan 3,5 % van het jaargemiddelde van de
verkoopprijs per kg of L die geldt in het jaar voorafgaand aan de
betaling van de bijdrage, dan kan p in afwijking van het eerste lid
worden beperkt tot 3,5 % van deze verkoopprijs, voor zover de
toelatingshouder dit bij de FOD VVL aanvraagt, met het bewijs van het
jaargemiddelde van de verkoopprijs per kg of L die geldt in het jaar
voorafgaand aan de betaling van de bijdrage.

Les rétributions mentionnées à l’annexe 2 s’appliquent aux produits
biocides qui relèvent de l’article 3, 1°, de l’arrêté royal du 8 mai 2014, à
savoir les produits biocides pour lesquels une autorisation, une
notification ou une autorisation de commerce parallèle est requise
conformément au Règlement 528/2012.

Les rétributions mentionnées à l’annexe 3 s’appliquent aux produits
biocides qui relèvent de l’article 3, 2°, de l’arrêté royal du 8 mai 2014, à
savoir les produits biocides pour lesquels, conformément à l’arrêté
précité, une autorisation ou une acceptation de notification est requise
avant le délai précisé à l’article 89, paragraphe 2, du Règle-
ment 528/2012.

§ 3. En ce qui concerne les demandes de modification d’une
autorisation existante pour les produits biocides qui relèvent de
l’article 3, 2°, de l’arrêté royal du 8 mai 2014, à savoir les produits
biocides pour lesquels, conformément à l’arrêté précité, une autorisa-
tion ou une acceptation de notification est requise avant le délai précisé
à l’article 89, paragraphe 2, du Règlement 528/2012, il y a lieu de faire
une distinction entre, d’une part, une modification administrative et,
d’autre part, une modification scientifique.

Une modification administrative est une modification d’une autori-
sation existante revêtant un caractère purement administratif, n’entraî-
nant aucune modification des propriétés ou de l’efficacité du produit
biocide, comme :

1° le transfert d’autorisation ;

2° la modification du nom du titulaire de l’autorisation ;

3° la modification de l’appellation commerciale ;

4° la modification du fournisseur de la substance active ;

5° la modification de l’emballage ;

6°la modification de la notification ;

7° autre modification administrative d’une autorisation existante.

Une modification scientifique est une modification d’une autorisation
existante qui ne revêt pas un caractère purement administratif et qui
demande une réévaluation des propriétés ou de l’efficacité du produit
biocide, comme :

1° la modification de l’utilisation ;

2° la modification de la composition (substance non active) ;

3° la modification de la composition (teneur en substance active) ;

4° la modification de la durée de conservation du produit biocide ;

5° la modification de l’étiquetage CLP ;

6° autre modification scientifique d’une autorisation existante.

La rétribution mentionnée à l’annexe 3 est exigée pour chaque
modification individuelle. Il est interdit de grouper des modifications
administratives et/ou scientifiques. »

Art. 3. L’article 7 du même arrêté est remplacé comme suit :

“Art. 7. § 1er. Toute personne qui a obtenu une autorisation, une
autorisation de commerce parallèle, une reconnaissance mutuelle, une
notification ou une approbation de notification d’un produit biocide
conformément au règlement 528/2012 ou à l’arrêté royal du
8 mai 2014 acquitte une cotisation annuelle au Fonds budgétaire des
matières premières et des produits. Ce montant est fixé comme suit : b
= x.p, sachant que :

- b: est le montant de la cotisation annuelle à acquitter;

- x: est la quantité de produit biocide mis sur le marché belge l’année
précédant celle du paiement, exprimée en kg ou l, arrondi à l’unité,
respectivement selon que la teneur garantie en substance active est
exprimée dans l’acte d’autorisation en % ou en g/l;

- p: est le nombre de points attribués conformément aux dispositions
du paragraphe 2, exprimé en EUR/kg ou l.

Par dérogation à l’alinéa précédent, b = 400 EUR lorsque x.p <
400 EUR. Si p est supérieur à 3,5 % de la moyenne annuelle du prix de
vente par kg ou l calculé pour l’année précédant le paiement de la
cotisation, p peut, par dérogation à l’alinéa 1er, être limité à 3,5 % de ce
prix de vente pour autant que le titulaire de l’autorisation en fasse la
demande au SPF SPSCAE en fournissant la preuve du prix de vente
moyen par kg ou l calculé pour l’année précédant le paiement de la
cotisation.
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De jaarlijkse bijdrage is verschuldigd vanaf het jaar dat volgt op dat
van de aflevering van de toelating, de vergunning voor parallelhandel
, de wederzijdse erkenning, de kennisgeving of de aanvaarding van
kennisgeving. De jaarlijkse bijdrage is verschuldigd voor elk jaar
waarin het biocide is toegelaten, zelfs als de toelating, vergunning voor
parallelhandel, wederzijdse erkenning, kennisgeving of aanvaarding
van kennisgeving in de loop van dat jaar vervalt of wordt ingetrokken.

§ 2. Het aantal punten p, zoals bedoeld in paragraaf 1, is afhankelijk
van de indeling van het biocide in gevarencategorieën overeenkomstig
de tabel hieronder. De gevarenaanduidingen (H) in deze tabel verwij-
zen naar de gevaaraanduidingen die zijn vermeld in de akte of de
samenvatting van de productkenmerken.

De gevarenaanduidingen (H) worden gebruikt om de gevaarcatego-
rieën te identificeren. De punten van een bepaalde gevarencategorie
kunnen slechts eenmaal worden aangerekend. Indien een biocide in
meerdere van de twintig gevarencategorieën is ingedeeld, zullen de
punten van deze gevarencategorieën worden opgeteld. In afwijking
hiervan zullen de punten van de categorieën 9, 14 en 19 niet worden
opgeteld, maar zal van deze categorieën slechts deze met het hoogste
aantal punten in rekening worden gebracht. Een punt komt overeen
met 0,005 EUR/kg.

Nr. Gevarencategorie Gevarenaanduiding (H) Aantal
p u n -

ten

n° Catégorie de danger Mention de danger (H) N o m -
bre de
points

1 Ontplofbaar 200, 201, 202, 203 2 1 Explosif 200, 201, 202, 203 2

2 Oxiderend 270, 271, 272 1 2 Comburant 270, 271, 272 1

3 Zeer licht ontvlambaar 220, 222, 224 2 3 Très facilement inflam-
mable

220, 222, 224 2

4 Licht
ontvlambaar

225, 228, 241, 242, 250,
260, 261

1,5 4 Facilement inflamma-
ble

225, 228, 241, 242, 250,
260, 261

1,5

5 Ontvlambaar 221, 223, 226 1 5 Inflammable 221, 223, 226 1

6 Bijtend 314 2 6 Corrosif 314 2

7 Irriterend 315, 318, 319, 335, 336 1 7 Irritant 315, 318, 319, 335, 336 1

8 Sensibiliserend 317, 334 1 8 Sensibilisant 317, 334 1

9 Schadelijk bij korte ter-
mijn blootstelling

302, 312, 332, 371 1 9 Nocif après exposition
à court terme

302, 312, 332, 371 1

10 Schadelijk bij lange ter-
mijn blootstelling

373 1 10 Nocif après exposition
à long terme

373 1

11 Schadelijk (C) 351 1 11 Nocif (C) 351 1

12 Schadelijk (M) 341 1 12 Nocif (M) 341 1

13 Schadelijk (R) 361 1 13 Nocif (R) 361 1

14 Giftig bij korte termijn
blootstelling

301, 304, 311, 331, 370 2 14 Toxique après exposi-
tion à court terme

301, 304, 311, 331, 370 2

15 Giftig bij lange termijn
blootstelling

372 2 15 Toxique après exposi-
tion à long terme

372 2

16 Giftig (C) 350 2 16 Toxique (C) 350 2

17 Giftig (M) 340 2 17 Toxique (M) 340 2

18 Giftig (R) 360 2 18 Toxique (R) 360 2

19 Zeer giftig bij korte ter-
mijn blootstelling

300, 310, 330 3 19 Très toxique après expo-
sition à court terme

300, 310, 330 3

20 Milieugevaarlijk 400, 410, 411, 420 2 20 Dangereux pour
l’environnement

400, 410, 411, 420 2

§ 3. Indien de jaarlijkse bijdrage niet op 31 maart werd geregistreerd
op de rekening van het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de
producten, wordt zij automatisch verhoogd met 20 %. De FOD VVL
stuurt binnen één maand een aangetekend schrijven naar de betrokken
houder waarin hem wordt gevraagd de verschuldigde som te betalen
binnen vijftien dagen na verzenden van de aangetekende brief. Indien
de verschuldigde som niet op de rekening van het Begrotingsfonds
voor de grondstoffen en de producten staat na vijftien dagen, wordt de
toelating, de vergunning voor parallelhandel, de wederzijdse erken-
ning, de kennisgeving of de aanvaarding van kennisgeving waarvoor
de jaarlijkse bijdrage is verschuldigd, geschorst tot de dag van betaling
en definitief ingetrokken na twee maanden indien geen enkele betaling
is uitgevoerd. Beide verhogingen kunnen gecumuleerd worden.

La cotisation annuelle est due à partir de l’année qui suit la
délivrance de l’autorisation ou de l’autorisation d’importation paral-
lèle, de la reconnaissance mutuelle, de la notification ou de l’acceptation
de notification. La cotisation annuelle est due pour chaque année
pendant laquelle le produit biocide est autorisé, même si l’autorisation,
l’autorisation de commerce parallèle, la reconnaissance mutuelle, la
notification ou l’acceptation de notification vient à échéance ou est
retirée au cours de cette année.

§ 2. Le nombre de points p visé au paragraphe 1er dépend de la
classification du produit biocide dans des catégories de danger
conformément au tableau ci-dessous. Les mentions de danger (H) dans
ce tableau se réfèrent aux mentions de danger reprises dans l’acte ou le
résumé des caractéristiques du produit.

Les mentions de danger (H) sont utilisées pour identifier les
catégories de danger. Les points d’une certaine catégorie de danger ne
peuvent être attribués qu’une seule fois. Lorsqu’un produit biocide est
classé dans plusieurs des vingt catégories de danger, les points de ces
catégories de danger sont additionnés. Par dérogation à la phrase
précédente, les points des catégories 9, 14 et 19 ne seront pas
additionnés, mais, de ces catégories, seule la catégorie correspondant
au nombre de points le plus élevé sera prise en compte. Un point
correspond à 0,005 EUR/kg.

§ 3. La cotisation annuelle est automatiquement majorée de 20 % si
elle n’a pas été enregistrée au compte du Fonds budgétaire des matières
premières et des produits au 31 mars. Le SPF SPSCAE envoie dans un
délai d’un mois une lettre recommandée à la personne concernée dans
laquelle il lui est demandé de payer la somme due dans les quinze jours
suivant la date d’envoi de la lettre recommandée. Dans le cas où la
somme due n’est pas enregistrée après quinze jours sur le compte du
Fonds budgétaire des matières premières et des produits, l’autorisation,
l’autorisation de commerce parallèle, la reconnaissance mutuelle, la
notification ou l’acceptation de notification pour laquelle la cotisation
est due est suspendue immédiatement jusqu’au jour du paiement et
retirée définitivement après 2 mois si aucun paiement n’est effectué Les
deux majorations peuvent se cumuler.
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§ 4. De jaarlijkse bijdrage wordt automatisch verhoogd met 20% als
de hoeveelheid in de handel gebrachte biociden niet is aangegeven op
31 januari zoals vereist door artikel 39 van het koninklijk besluit van
8 mei 2014. De FOD VVL verzendt binnen een termijn van één maand
een aangetekende brief aan de betrokken persoon waarin hij gevraagd
wordt de vereiste informatie te verstrekken binnen de vijftien dagen
volgend op de datum van verzending van de aangetekende brief. Bij
gebreke van de vereiste informatie binnen de termijn, wordt de
toelating, vergunning voor parallelhandel, wederzijdse erkenning,
kennisgeving of aanvaarding van kennisgeving onmiddellijk opge-
schort tot op de dag van de naleving en definitief ingetrokken na twee
maanden indien geen enkele naleving wordt verstrekt.

§ 5. Indien uit de controle van de jaarlijkse aangifte van de
hoeveelheid in de handel gebrachte biociden blijkt dat de jaarlijkse
aangifte foutief of onvolledig is, wordt het saldo van het verschuldigde
bedrag aangerekend, en vermeerderd met 20 %. Deze controle kan
terug gaan tot drie jaar voorafgaand aan de uiterste datum waarop de
jaarlijkse aangifte dient uitgevoerd te worden.”

Art. 4. In artikel 7/1 van hetzelfde besluit wordt paragraaf 3
vervangen als volgt:

“ § 3. De bevoegde overheid betaalt 60% van de geïnde retributie
terug wanneer een aanvraag tot goedkeuring van een werkzame stof of
een aanvraag tot toelating van een biocide, ingediend overeenkomstig
respectievelijk artikel 7, lid 1, artikel 29, lid 1, artikel 34, lid 1, artikel 43,
lid 3 van de Verordening 528/2012, een aanvraag tot opname van een
werkzame stof in bijlage I van Verordening 528/2012 overeenkomstig
Verordening 88/2014 of een aanvraag voor een kleine of belangrijke
wijziging van een product overeenkomstig artikel 7 of 8 van Verorde-
ning 354/2013, voor of tijdens de valideringsfase wordt verworpen of
wordt ingetrokken voor de beoordeling van het dossier is opgestart. De
geïnde retributie wordt niet terugbetaald indien een aanvraag wordt
ingetrokken nadat de beoordeling is opgestart.

Als verscheidene personen een gezamenlijke aanvraag tot goedkeu-
ring, tot verlenging van de goedkeuring van een werkzame stof, tot
toelating van een biocide overeenkomstig de Verordening 528/2012 of
tot opname van een werkzame stof in bijlage I van Verordening
528/2012 overeenkomstig Verordening 88/2014 indienen, moet slechts
één retributie per aanvraag worden betaald. “

Art. 5. In hetzelfde besluit, wordt een hoofdstuk X/5 ingevoegd die
artikel 13/5 bevat, luidende:

“Hoofdstuk X/5. Houtproducten

Art. 13/5. Iedere persoon die een FLEGT-vergunning ter goedkeu-
ring indient bij de FOD VVL met het oog op het in het vrije verkeer
stellen van een zending houtproducten zoals bedoeld in artikel 5 van
verordening (EG) Nr. 2173/2005 van de Raad van 20 decem-
ber 2005 inzake de opzet van een FLEGT-vergunningensysteem voor de
invoer van hout in de Europese Gemeenschap, is gehouden een
retributie van 50 EUR per FLEGT-vergunning te betalen aan het
Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten.

De retributie is niet verschuldigd als het een FLEGT-vergunning
betreft voor een zending houtproducten van maximaal 500 kg.”

Art. 6. In hetzelfde besluit, wordt de bijlage 1 vervangen door de
bijlage 1 gevoegd bij dit besluit.

Art. 7. In hetzelfde besluit, wordt de bijlage 2 vervangen door de
bijlage 2 gevoegd bij dit besluit.

Art. 8. In hetzelfde besluit, wordt de bijlage 3 vervangen door de
bijlage 3 gevoegd bij dit besluit.

Art. 9. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2018.

Art. 10. De minister bevoegd voor Volksgezondheid en de minister
bevoegd voor Leefmilieu zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel , 25 december 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

De Minister van Leefmilieu
M. C. MARGHEM

§ 4. La cotisation annuelle est automatiquement majorée de 20 % si la
quantité de produits biocides mis sur le marché n’est pas déclarée au
31 janvier comme requis par l’article 39 de l’arrêté royal du
8 mai 2014 relatif à la mise à disposition sur le marché et à l’utilisation
des produits biocides. Le SPF SPSCAE envoie dans un délai d’un mois
une lettre recommandée à la personne concernée dans laquelle il lui est
demandé de fournir les informations requises dans les quinze jours
suivant la date d’envoi de la lettre recommandée. En l’absence des
informations requises dans le délai, l’autorisation, l’autorisation de
commerce parallèle, la reconnaissance mutuelle, la notification ou
l’acceptation de notification sera immédiatement suspendue jusqu’au
jour de la mise en conformité et retirée définitivement après deux mois
si aucune mise en conformité n’est fournie.

§ 5. S’il ressort du contrôle de la déclaration annuelle de la quantité
de produits biocides mis sur le marché, que la déclaration annuelle est
erronée ou incomplète, le solde du montant dû sera imputé, et majoré
de 20%. Ce contrôle peut remonter jusqu’à trois ans avant la date limite
à laquelle la déclaration annuelle doit être effectuée. »

Art. 4. Dans l’article 7/1 du même arrêté, le paragraphe 3 est
remplacé par ce qui suit :

« § 3. L’autorité compétente rembourse 60 % de la rétribution perçue
lorsqu’une demande d’approbation d’une substance active ou une
demande d’autorisation d’un produit biocide, soumises respectivement
aux termes des articles 7, paragraphe 1er, 29, paragraphe 1er, 34,
paragraphe 1er, 43, paragraphe 3, du Règlement 528/2012, une
demande d’inclusion d’une substance active dans l’annexe I du
Règlement 528/2012 conformément au Règlement 88/2014 ou une
demande de modification mineure ou majeure d’un produit conformé-
ment aux articles 7 ou 8 du Règlement 354/2013, est rejetée avant ou
pendant la phase de validation ou est retirée avant que l’évaluation du
dossier ait commencé. La rétribution perçue n’est pas remboursée si
une demande est retirée après que l’évaluation a commencé.

Si plusieurs personnes introduisent une demande commune d’appro-
bation, de prolongation de l’approbation d’une substance active,
d’autorisation d’un produit biocide conformément au Règlement
528/2012, ou une demande d’inclusion d’une substance active dans
l’annexe I du Règlement 528/2012 conformément au Règlement
88/2014, une seule rétribution doit être payée par demande. »

Art. 5. Dans le même arrêté, il est inséré un chapitre X/5, compre-
nant l’article 13/5, rédigé comme suit :

« Chapitre X/5. Bois

Art. 13/5. Toute personne qui soumet pour approbation une
autorisation FLEGT au SPF SPSCAE en vue de la mise en libre pratique
d’une expédition de bois comme prévu dans l’article 5 du Règlement
(CE) n° 2173/2005 du Conseil du 20 décembre 2005 concernant la mise
en place d’un régime d’autorisation FLEGT relatif aux importations de
bois dans la Communauté européenne, est tenue de s’acquitter une
rétribution de 50 EUR par autorisation FLEGT au Fonds budgétaire des
matières premières et des produits.

La rétribution n’est pas due si elle concerne une autorisation FLEGT
pour une expédition de bois de maximum 500 kg. »

Art. 6. Dans le même arrêté, l’annexe 1reest remplacée par
l’annexe 1rejointe au présent arrêté.

Art. 7. Dans le même arrêté, l’annexe 2 est remplacée par l’annexe 2
jointe au présent arrêté.

Art. 8. Dans le même arrêté, l’annexe 3 est remplacée par l’annexe 3
jointe au présent arrêté.

Art. 9. Cet arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2018.

Art. 10. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions et
le ministre qui a l’ Environnement dans ses attributions sont chargés,
chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 décembre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK

La Ministre de l’Environnement
M. C. MARGHEM
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“Bijlage 1 bij het koninklijk besluit van 25 december 2017 tot wijziging van het koninklijk besluit van 13 novem-
ber 2011 tot vaststelling van de retributies en bijdragen verschuldigd aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen
en de producten
Bijlage 1 bij het koninklijk besluit van 13 november 2011 tot vaststelling van de retributies en bijdragen

verschuldigd aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten
Bijlage 1
Indien België optreedt als beoordelende bevoegde autoriteit voor de beoordeling van :
1°. een aanvraag tot goedkeuring of tot verlenging van de goed-keuring van een werkzame stof in het kader van

artikel 7, lid 1 of artikel 13, lid 3 van Verordening 528/2012, of
2°. een aanvraag tot goedkeuring van een werkzame stof in het kader van artikel 17 van Verordening 1062/2014,

of
3°. een aanvraag tot opname van een werkzame stof in bijlage I van Verordening 528/2012 in het kader van

artikel 3, lid 1 van Verordening 88/2014,
gelden de retributies vermeld in onderstaande tabel.

Algemene beschrijving van de taak Retributie Referentie artikel van Veror-
dening 528/2012 tenzij

anders vermeld

Beoordeling van een aan-
vraag tot goedkeuring voor
één productsoort

150.000 EUR
Micro-organisme :
90.000 EUR

Artikel 7, lid 3 of artikel 4,
lid 4 van Verordening
1062/2014

Beoordeling van een aan-
vraag tot goedkeuring per
bijkomende productsoort

75.000 EUR
Micro-organisme :
45.000 EUR

Artikel 7, lid 3 of artikel 4,
lid 4 van Verordening
1062/2014

Beoordeling van een aan-
vraag tot verlenging van een
goedkeuring voor één pro-
ductsoort

Volledige beoordeling 150.000 EUR
Micro-organisme :
90.000 EUR

Artikel 14, lid 2

Geen volledige beoordeling 75.000 EUR
Micro-organisme :
45.000 EUR

Artikel 14, lid 2

Beoordeling van een aan-
vraag tot verlenging van een
goedkeuring per bijko-
mende productsoort

Volledige beoordeling 75.000 EUR
Micro-organisme :
45.000 EUR

Artikel 14, lid 2

Geen volledige beoordeling 40.000 EUR
Micro-organisme :
25.000 EUR

Artikel 14, lid 2

Beoordeling van een aan-
vraag tot opname van een
werkzame stof in bijlage I
van Verordening 528/2012

cat 1, 2, 3, 4, 5 30.000 EUR Artikel 7, lid 3 van Verorde-
ning 88/2014

cat 6 45.000 EUR Artikel 7, lid 3 van Verorde-
ning 88/2014
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« Annexe 1re à l’arrêté royal du 25 décembre 2017 modifiant l’arrêté royal du 13 novembre 2011
fixant les rétributions et cotisations dues au Fonds budgétaire des matières budgétaires et des produits

Annexe 1reà l’arrêté royal du 13 novembre 2011 fixant les rétributions et cotisations dues au Fonds budgétaire des
matières premières et des produits

Annexe 1
Lorsque la Belgique agit en tant qu’autorité compétente d’évaluation pour l’évaluation :
1°. d’une demande d’approbation ou de prolongation de l’approbation d’une substance active dans le cadre de

l’article 7, paragraphe 1er ou article 13, paragraphe 3 du Règlement 528/2012, ou
2°. d’une demande d’approbation d’une substance active dans le cadre de l’article 17 du Règlement 1062/2014, ou
3°. d’une demande d’inclusion d’une substance active dans l’annexe I du Règlement 528/2012 dans le cadre de

l’article 3, paragraphe 1er du Règlement 88/2014,
les rétributions mentionnées dans le tableau ci-dessous sont d’application.

Description générale de la tâche Rétribution Article de référence du
Règlement 528/2012 (sauf

mention contraire)

Évaluation d’une demande
d’approbation pour un type
de produits

150.000 EUR
Micro-organisme :
90.000 EUR

Article 7, paragraphe 3 ou
article 4, paragraphe 4 du
Règlement 1062/2014

Évaluation d’une demande
d’approbation par type de
produits supplémentaire

75.000 EUR
Micro-organisme :
45.000 EUR

Article 7, paragraphe 3 ou
article 4, paragraphe 4 du
Règlement 1062/2014

Évaluation d’une demande
de prolongation d’une
approbation pour un type
de produits

Évaluation complète 150.000 EUR
Micro-organisme :
90.000 EUR

Article 14, paragraphe 2

Pas d’évaluation complète 75.000 EUR
Micro-organisme :
45.000 EUR

Article 14, paragraphe 2

Évaluation d’une demande
de prolongation d’une
approbation par type de pro-
duits supplémentaire

Évaluation complète 75.000 EUR
Micro-organisme :
45.000 EUR

Article 14, paragraphe 2

Pas d’évaluation complète 40.000 EUR
Micro-organisme :
25.000 EUR

Article 14, paragraphe 2

Évaluation d’une demande
d’inclusion d’une substance
active dans l’annexe I du
Règlement 528/2012

cat 1, 2, 3, 4, 5 30.000 EUR Article 7, paragraphe 3 du
Règlement 88/2014

cat 6 45.000 EUR Article 7, paragraphe 3 du
Règlement 88/2014

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 25 decem-
ber 2017 tot wijziging van het koninklijk besluit van 13 novem-
ber 2011 tot vaststelling van de retributies en bijdragen verschuldigd
aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

De Minister van Leefmilieu
M. C. MARGHEM

Vu pour être annexé à Notre l’arrêté du 25 décembre 2017 modifiant
l’arrêté royal du 13 novembre 2011 fixant les rétributions et cotisations
dues au Fonds budgétaire des matières premières et des produits. »

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK

La Ministre de l’Environnement
M. C. MARGHEM
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“Bijlage 2 bij het koninklijk besluit van 25 december 2017 tot wijziging van het koninklijk besluit van 13 novem-
ber 2011 tot vaststelling van de retributies en bijdragen verschuldigd aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en

de producten

Bijlage 2 bij het koninklijk besluit van 13 november 2011 tot vaststelling van de retributies en bijdragen
verschul-digd aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten

Bijlage 2

Voor werkzaamheden die België overeenkomstig Verordening 528/2012 verricht in verband met de toelating,
kennisgeving of vergunning voor parallelhandel van biociden gelden de retributies vermeld in de onderstaande twee
tabellen.

1° Basisretributies

Algemene beschrijving van de taak Referentie arti-
kel van Verorde-

ning 528/2012
(tenzij anders ver-

meld)

Basisretributie Basisretributie voor
micro-, kleine en
middelgrote onder-

nemingen

Nr.

Nationale toela-
ting waarbij België
overeenkomstig
artikel 29, lid 1of
artikel 34, lid 1 van
Verordening
528/2012 optreedt
als ontvangende
bevoegde autori-
teit of referentielid-
staat voor een bio-
cide op basis van
één werkzame stof
en behorende tot
één productsoort

Uniek biocide Artikel 29, lid 1
Artikel 34, lid 3

25.000 EUR 18.000 EUR 1

Uniek biocide
waarbij het biocide
en het gebruik
identiek zijn aan
het representatief
biocide dat werd
beoordeeld in het
kader van de goed-
keuring van de
werkzame stof

Artikel 29, lid 1
Artikel 34, lid 3

5.000 EUR 5.000 EUR 2

Biocidefamilie Artikel 29, lid 1
Artikel 34, lid 3

40.000 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

30.000 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

3

Toelating van de
unie waarbij Bel-
gië overeenkom-
stig artikel 43, lid 1
van Verordening
528/2012 optreedt
als beoordelende
bevoegde autori-
teit voor een bio-
cide op basis van
één werkzame stof
en behorende tot
één productsoort

Uniek biocide Artikel 43, lid 3 30.000 EUR 22.000 EUR 4

Uniek biocide
waarbij het biocide
en het gebruik
identiek zijn aan
het representatief
biocide dat werd
beoordeeld in het
kader van de goed-
keuring van de
werkzame stof

Artikel 43, lid 3 7.000 EUR 7.000 EUR 5

Biocidefamilie Artikel 43, lid 3 50.000 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

37.000 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

6

Wederzijdse erken-
ning van toelating
overeenkomstig
artikel 33, lid 1 en
artikel 34, lid 2 van
Verordening
528/2012

Uniek biocide Artikel 33, lid 1
Artikel 34, lid 3

3000 EUR 3.000 EUR 7

Biocidefamilie Artikel 33, lid 1
Artikel 34, lid 3

3.000 EUR +
500 EUR per pro-
duct

3.000 EUR +
500 EUR per pro-
duct

8

Verlenging van
nationale toelating
overeenkomstig
artikel 31, lid 1 van
Verordening
528/2012 waarbij
België optreedt als
ontvangende
bevoegde autori-
teit

Volledige beoorde-
ling – Uniek bio-
cide

Artikel 31, lid 4 18.000 EUR 13.500 EUR 9

Volledige beoorde-
ling - Biocidefami-
lie

Artikel 31, lid 4 30.000 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

22.000 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

10

Geen volledige
beoordel ing –
Uniek biocide

Artikel 31, lid 4 6.000 EUR 4.500 EUR 11

Geen volledige
beoordeling - Bio-
cidefamilie

Artikel 31, lid 4 8.000 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

6.000 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

12
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Verlenging van toe-
lating van de unie
overeenkomstig
artikel 45, lid 3 van
Verordening
528/2012 waarbij
België optreedt als
beoordelende
bevoegde autori-
teit

Volledige beoorde-
ling – Uniek bio-
cide

Artikel 46, lid 2 25.000 EUR 18.000 EUR 13

Volledige beoorde-
ling - Biocidefami-
lie

Artikel 46, lid 2 40.000 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

30.000 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

14

Geen volledige
beoordel ing –
Uniek biocide

Artikel 46, lid 2 8.000 EUR 6.000 EUR 15

Geen volledige
beoordeling - Bio-
cidefamilie

Artikel 46, lid 2 10.000 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

7.500 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

16

Verlenging van toe-
lating onderwor-
pen aan weder-
zijdse erkenning
waarbi j België
optreedt als refe-
rentielidstaat over-
eenkomstig arti-
kel 2, lid 1(a) van
Verordening
492/2014

Volledige beoorde-
ling – Uniek bio-
cide

Artikel 3, lid 3 van
Verordening
492/2014

18.000 EUR 13.500 EUR 17

Volledige beoorde-
ling - Biocidefami-
lie

Artikel 3, lid 3 van
Verordening
492/2014

30.000 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

22.000 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

18

Geen volledige
beoordel ing –
Uniek biocide

Artikel 3, lid 3 van
Verordening
492/2014

6.000 EUR 4.500 EUR 19

Geen volledige
beoordeling - Bio-
cidefamilie

Artikel 3, lid 3 van
Verordening
492/2014

8.000 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

6.000 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

20

Verlenging van toe-
lating onderwor-
pen aan weder-
zijdse erkenning
waarbi j België
optreedt als betrok-
ken lidstaat over-
eenkomstig arti-
kel 2, lid 1(b) van
Verordening
492/2014

Uniek biocide Artikel 3, lid 3 van
Verordening
492/2014

3000 EUR 3.000 EUR 21

Biocidefamilie Artikel 3, lid 3 van
Verordening
492/2014

3.000 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

3.000 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

22

Toelating of verlen-
ging van toelating
volgens de vereen-
voudigde toela-
t ingsprocedure
waarbi j België
optreedt als beoor-
delende bevoegde
autoriteit overeen-
komstig artikel 26,
lid 1 van Verorde-
ning 528/2012

Uniek biocide Artikel 26, lid 2 5000 EUR 5000 EUR 23

Biocidefamilie Artikel 26, lid 2 7500 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

7500 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

24

Wijziging van pro-
ducttoelating over-
eenkomstig Veror-
d e n i n g
354/2013 waarbij
België optreedt als
referentielidstaat of
als beoordelende
bevoegde autori-
teit

Belangrijke pro-
ductwijziging
uniek biocide

Artikel 8, lid 2 of
artikel 13, lid 3 van
Verordening
354/2013

10.000 EUR
Per wijziging

7.500 EUR
Per wijziging

25

Belangrijke pro-
ductwijziging
biocidefamilie

Artikel 8, lid 2 of
artikel 13, lid 3 van
Verordening
354/2013

12.000 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct
Per wijziging

9.000 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct
Per wijziging

26

Kleine productwij-
ziging
uniek biocide

Artikel 7, lid 2 van
Verordening
354/2013

1.500 EUR
Per wijziging

1.500 EUR
Per wijziging

27

Kleine productwij-
ziging
biocidefamilie

Artikel 7, lid 2 van
Verordening
354/2013

1.500 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct
Per wijziging

1.500 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct
Per wijziging

28

Administratieve
productwijziging
uniek biocide

Artikel 6, lid 1 van
Verordening
354/2013

300 EUR 300 EUR 29

Administratieve
productwijziging
biocidefamilie

Artikel 6, lid 1 van
Verordening
354/2013

300 EUR
+ 300 EUR per pro-
duct

300 EUR
+ 300 EUR per pro-
duct

30
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Wijziging van pro-
ducttoelating over-
eenkomstig Veror-
d e n i n g
354/2013 waarbij
België optreedt als
betrokken lidstaat
of waarbij België
met de reeds door
andere lidstaten
overeengekomen
wi jz ig ingen
instemt

Belangrijke pro-
ductwijziging
uniek biocide

Artikel 8, lid 2 of
artikel 9bis, lid 3
van Verordening
354/2013

500 EUR 500 EUR 31

Belangrijke pro-
ductwijziging
biocidefamilie

Artikel 8, lid 2 of
artikel 9bis, lid 3
van Verordening
354/2013

500 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

500 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

32

Kleine productwij-
ziging
uniek biocide

Artikel 7, lid 2 of
artikel 9bis, lid 3
van Verordening
354/2013

500 EUR 500 EUR 33

Kleine productwij-
ziging
biocidefamilie

Artikel 7, lid 2 of
artikel 9bis, lid 3
van Verordening
354/2013

500 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

500 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

34

Administratieve
productwijziging
uniek biocide

Artikel 6, lid 1 of
artikel 9bis, lid 3
van Verordening
354/2013

300 EUR 300 EUR 35

Administratieve
productwijziging
biocidefamilie

Artikel 6, lid 1 of
artikel 9bis, lid 3
van Verordening
354/2013

300 EUR
+ 300 EUR per pro-
duct

300 EUR
+ 300 EUR per pro-
duct

36

Toelating of verlen-
ging van toelating
voor eenzelfde bio-
cide of biocidefa-
milie overeenkom-
stig Verordening
414/2013

Uniek biocide Artikel 3, lid 1 van
Verordening
414/2013

1.000 EUR 1.000 EUR 37

biocidefamilie Artikel 3, lid 1 van
Verordening
414/2013

1.000 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

1.000 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

38

Kennisgeving over-
eenkomstig arti-
kel 17, lid 6 van
Verordening
528/2012 voor toe-
voeging van een
biocide aan een
biocidefamilie

Artikel 80, lid 2 500 EUR 500 EUR 39

Kennisgeving over-
eenkomstig arti-
kel 27, lid 1 van
Verordening
528/2012 voor op
de markt aanbie-
den van een bio-
cide volgens de
vereenvoudigde
toelatingsproce-
dure

Uniek biocide Artikel 80, lid 2 500 EUR 500 EUR 40

biocidefamilie Artikel 80, lid 2 500 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

500 EUR
+ 500 EUR per pro-
duct

41

Vergunning voor
para l le lhandel
overeenkomstig
artikel 53 van Ver-
ordening 528/2012

Artikel 80, lid 2 1.000 EUR 1.000 EUR 42

Kennisgeving van
een experiment of
proef overeenkom-
stig artikel 56 van
Verordening
528/2012

Artikel 80, lid 2 500 EUR 500 EUR 43

Vertrouwel i jk -
heidsclaim over-
eenkomstig arti-
kel 66, lid 4 van
Verordening
528/2012

Per informatieon-
derdeel

Artikel 80, lid 2 500 EUR 500 EUR 44

Gecertifieerd kopie
of vertaling van
een akte naar een
andere landstaal

50 EUR 50 EUR 45
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Certificaat van vrije
verkoop

50 EUR 50 EUR 46

Per vergadering ter
voorbereiding van
het aanvraagdos-
sier.
Bedrag wordt in
minder ing
gebracht bij indie-
nen van een dos-
sier

1.500 EUR 1500 EUR 47

Aanvraag voor het
indienen van een
vraag overeenkom-
stig artikel 3, lid 3
van Verordening
528/2012

1500 EUR 1500 EUR 48

2° Additionele retributies, toe te voegen bij de basisretributie .

Algemene beschrijving van de taak Nr. van basisretribu-
tie waarbij additio-
nele retributie wordt

toegevoegd

Additionele retributie

Voorlopige toelating over-
eenkomstig artikel 55, lid 2
van Verordening 528/2012

1, 4 Uniek biocide 3.000 EUR

3,6 Biocidefamilie 5.000 EUR

2,5 Uniek biocide waar-
bij het biocide en het
gebruik identiek zijn
aan het representa-
tief biocide dat werd
beoordeeld in het
kader van de goed-
keuring van de
werkzame stof

1.500 EUR

Per bijkomende werkzame
stof

1,4,9,13, 17 Uniek biocide 2.000 EUR

3,6,10,14,18 Biocidefamilie 4.000 EUR

Per bijkomende product-
soort

1,4,9,13,17,23 Uniek biocide 2.000 EUR

3,6,10,14,18,24 Biocidefamilie 4.000 EUR

Per bijkomende gebruikers-
categorie

1,4,9,13,17 Uniek biocide 2.000 EUR

3,6,10,14,18 Biocidefamilie 4.000 EUR

Per werkzame stof waar-
voor een vergelijkende eva-
luatie vereist is overeenkom-
stig artikel 23 van
Verordening 528/2012

1,3,4,6,9,10,13,14,17,18 12.000 EUR

Per tot bezorgdheid aanlei-
ding gevende stof

1,3,4,6,9,10,13,14,17,18 7.500 EUR

Indien vaststelling van maxi-
mumresidugehalte vereist is
overeenkomstig artikel19,
lid 1, van Verordening
528/2012

1,3,4,6,9,10,13,14,17,18 2.500 EUR

»

3814 BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2018 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



« Annexe 2 à l’arrêté royal du 25 décembre 2017 modifiant l’arrêté royal du 13 novembre 2011 fixant les rétributions et
cotisations dues au Fonds budgétaire des matières budgétaires et des produits

Annexe 2 à l’arrêté royal du 13 novembre 2011 fixant les rétributions et cotisations dues au Fonds budgétaire des
matières premières et des produits

Annexe 2

Pour les travaux que la Belgique effectue en lien avec l’autorisation, la notification ou l’autorisation de commerce
parallèle de produits biocides conformément au Règlement 528/2012, les rétributions mentionnées dans les deux
tableaux ci-dessous sont d’application.

1° Rétributions de base

Description générale de la tâche Article de réfé-
rence du Règle-
m e n t
528/2012 (sauf
mention contraire)

Rétribution de base Rétribution de base
pour les micro-,
petites et moyen-

nes entreprises

N°

Autorisation natio-
nale dans le cadre
de laquelle la Bel-
gique agit en tant
qu’autorité compé-
tente réceptrice ou
État membre de
référence en ce qui
concerne un pro-
duit biocide sur
base d’une sub-
stance active et
appartenant à un
type de produits,
conformément à
l’article 29, para-
graphe 1er ou arti-
cle 34, paragraphe
1er du Règlement
528/2012

Produit biocide
unique

Article 29, para-
graphe 1
Article 34, para-
graphe 3

25.000 EUR 18.000 EUR 1

Produit biocide
unique, lorsque le
produit biocide et
l’utilisation sont
identiques au pro-
duit biocide repré-
sentatif qui a été
évalué dans le
cadre de
l’approbation de la
substance active

Article 29, para-
graphe 1
Article 34, para-
graphe 3

5.000 EUR 5.000 EUR 2

Famille de pro-
duits biocides

Article 29, para-
graphe 1
Article 34, para-
graphe 3

40.000 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

30.000 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

3

Autorisation de
l’Union dans le
cadre de laquelle
la Belgique agit en
tant qu’autorité
compé t ente
d’évaluation en ce
qui concerne un
produit biocide sur
base d’une sub-
stance active et
appartenant à un
type de produits,
conformément à
l’article 43, para-
graphe 1e r du
Règlement
528/2012

Produit biocide
unique

Article 43, para-
graphe 3

30.000 EUR 22.000 EUR 4

Produit biocide
unique, lorsque le
produit biocide et
l’utilisation sont
identiques au pro-
duit biocide repré-
sentatif qui a été
évalué dans le
cadre de
l’approbation de la
substance active

Article 43, para-
graphe 3

7.000 EUR 7.000 EUR 5

Famille de pro-
duits biocides

Article 43, para-
graphe 3

50.000 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

37.000 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

6

Reconnaissance
m u t u e l l e
d’autorisation con-
formément à
l’article 33, para-
graphe 1e r et
l’article 34, para-
graphe 2 du Règle-
ment 528/2012

Produit biocide
unique

Article 33, para-
graphe 1er

Article 34, para-
graphe 3

3.000 EUR 3000 EUR 7

Famille de pro-
duits biocides

Article 33, para-
graphe 1er

Article 34, para-
graphe 3

3.000 EUR +
500 EUR par pro-
duit

3.000 EUR +
500 EUR par pro-
duit

8
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Prolongat ion
d ’autor isa t ion
nationale dans le
cadre de laquelle
la Belgique agit en
tant qu’autorité
compétente récep-
trice, conformé-
ment à l’article 31,
paragraphe 1er du
Règlement
528/2012.

Évaluation com-
plète - Produit bio-
cide unique

Article 31, para-
graphe 4

18.000 EUR 13.500 EUR 9

Évaluation com-
plète - Famille de
produits biocides

Article 31, para-
graphe 4

30.000 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

22.000 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

10

Pas d’évaluation
complète - Produit
biocide unique

Article 31, para-
graphe 4

6.000 EUR 4.500 EUR 11

Pas d’évaluation
complète - Famille
de produits bioci-
des

Article 31, para-
graphe 4

8.000 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

6.000 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

12

Pro longat ion
d’autorisation de
l’Union dans le
cadre de laquelle
la Belgique agit en
tant qu’autorité
compé t ente
d’évaluation, con-
formément à
l’article 45, para-
graphe 3 du Règle-
ment 528/2012

Évaluation com-
plète - Produit bio-
cide unique

Article 46, para-
graphe 2

25.000 EUR 18.000 EUR 13

Évaluation com-
plète - Famille de
produits biocides

Article 46, para-
graphe 2

40.000 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

30.000 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

14

Pas d’évaluation
complète - Produit
biocide unique

Article 46, para-
graphe 2

8.000 EUR 6.000 EUR 15

Pas d’évaluation
complète - Famille
de produits bioci-
des

Article 46, para-
graphe 2

10.000 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

7.500 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

16

Pro longat ion
d’autorisation sou-
mise à reconnais-
sance mutuelle
dans le cadre de
laquelle la Belgi-
que agit en tant
qu’État membre de
référence confor-
mément à
l’article 2, para-
graphe 1(a) du
Règlement
492/2014

Évaluation com-
plète - Produit bio-
cide unique

Article 3, para-
graphe 3 du Règle-
ment 492/2014

18.000 EUR 13.500 EUR 17

Évaluation com-
plète - Famille de
produits biocides

Article 3, para-
graphe 3 du Règle-
ment 492/2014

30.000 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

22.000 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

18

Pas d’évaluation
complète - Produit
biocide unique

Article 3, para-
graphe 3 du Règle-
ment 492/2014

6.000 EUR 4.500 EUR 19

Pas d’évaluation
complète - Famille
de produits bioci-
des

Article 3, para-
graphe 3 du Règle-
ment 492/2014

8.000 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

6.000 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

20

Pro longat ion
d’autorisation sou-
mise à reconnais-
sance mutuelle
dans le cadre de
laquelle la Belgi-
que agit en tant
qu’État membre
concerné, confor-
mément à
l’article 2, para-
graphe 1(b) du
Règlement
492/2014

Produit biocide
unique

Article 3, para-
graphe 3 du Règle-
ment 492/2014

3.000 EUR 3000 EUR 21

Famille de pro-
duits biocides

Article 3, para-
graphe 3 du Règle-
ment 492/2014

3.000 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

3.000 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

22

Autorisation ou
prolongat ion
d ’autor isa t ion
selon la procédure
d’autorisation sim-
plifiée dans le
cadre de laquelle
la Belgique agit en
tant qu’autorité
compé t ente
d’évaluation con-
formément à
l’article 26, para-
graphe 1e r du
Règlement
528/2012

Produit biocide
unique

Article 26, para-
graphe 2

5000 EUR 5000 EUR 23

Famille de pro-
duits biocides

Article 26, para-
graphe 2

7500 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

7500 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

24
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Modifica t ion
d’autorisation de
produit dans le
cadre de laquelle
la Belgique agit en
tant qu’État mem-
bre de référence ou
en tant qu’autorité
compé t ente
d’évaluation, con-
formément au
Règlement
354/2013

Modifica t ion
majeure du pro-
duit
Produit biocide
unique

Article 8, para-
graphe 2 ou arti-
cle 13, paragraphe
3 du Règlement
354/2013

10.000 EUR
Pour chaque modi-
fication

7.500 EUR
Pour chaque modi-
fication

25

Modifica t ion
majeure du pro-
duit
Famille de pro-
duits biocides

Article 8, para-
graphe 2 ou arti-
cle 13, paragraphe
3 du Règlement
354/2013

12.000 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit
Pour chaque modi-
fication

9.000 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit
Pour chaque modi-
fication

26

Modification mine-
ure du produit
Produit biocide
unique

Article 7, para-
graphe 2 du Règle-
ment 354/2013

1.500 EUR
Pour chaque modi-
fication

1.500 EUR
Pour chaque modi-
fication

27

Modification mine-
ure du produit
Famille de pro-
duits biocides

Article 7, para-
graphe 2 du Règle-
ment 354/2013

1.500 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit
Pour chaque modi-
fication

1.500 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit
Pour chaque modi-
fication

28

Modification admi-
nistrative du pro-
duit
Produit biocide
unique

Article 6, para-
graphe 1e r du
Règlement
354/2013

300 EUR 300 EUR 29

Modification admi-
nistrative du pro-
duit
Famille de pro-
duits biocides

Article 6, para-
graphe 1e r du
Règlement
354/2013

300 EUR
+ 300 EUR par pro-
duit

300 EUR
+ 300 EUR par pro-
duit

30

Modifica t ion
d’autorisation de
produit dans le
cadre de laquelle
la Belgique agit en
tant qu’État mem-
bre concerné, con-
formément au
Règlement
354/2013
ou dans le cadre
de laquelle la Bel-
gique approuve les
modifications déjà
acceptées par
d ’autres É tats
membres

Modifica t ion
majeure du pro-
duit
Produit biocide
unique

Article 8, para-
graphe 2 ou arti-
cle 9bis, paragraphe
3 du Règlement
354/2013

500 EUR 500 EUR 31

Modifica t ion
majeure du pro-
duit
Famille de pro-
duits biocides

Article 8, para-
graphe 2 ou arti-
cle 9bis, paragraphe
3 du Règlement
354/2013

500 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

500 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

32

Modification mine-
ure du produit
Produit biocide
unique

Article 7, para-
graphe 2 ou arti-
cle 9bis, paragraphe
3 du Règlement
354/2013

500 EUR 500 EUR 33

Modification mine-
ure du produit
Famille de pro-
duits biocides

Article 7, para-
graphe 2 ou arti-
cle 9bis, paragraphe
3 du Règlement
354/2013

500 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

500 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

34

Modification admi-
nistrative du pro-
duit
Produit biocide
unique

Article 6, para-
graphe 1er ou arti-
cle 9bis, paragraphe
3 du Règlement
354/2013

300 EUR 300 EUR 35

Modification admi-
nistrative du pro-
duit
Famille de pro-
duits biocides

Article 6, para-
graphe 1er ou arti-
cle 9bis, paragraphe
3 du Règlement
354/2013

300 EUR
+ 300 EUR par pro-
duit

300 EUR
+ 300 EUR par pro-
duit

36

Autorisation ou
prolongat ion
d’autorisation pour
un même produit
biocide ou famille
de produits bioci-
des conformément
au Règlement
414/2013

Produit biocide
unique

Article 3, para-
graphe 1e r du
Règlement
414/2013

1.000 EUR 1.000 EUR 37

Famille de pro-
duits biocides

Article 3, para-
graphe 1e r du
Règlement
414/2013

1.000 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

1.000 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

38
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Notification con-
formément à
l’article 17, para-
graphe 6 du Règle-
m e n t
528/2012 pour
ajout d’un produit
biocide à une
famille de pro-
duits biocides

Article 80, para-
graphe 2

500 EUR 500 EUR 39

Notification con-
formément à
l’article 27, para-
graphe 1e r du
Règlement
528/2012 pour la
mise à disposition
sur le marché d’un
produit biocide
selon la procédure
d’autorisation sim-
plifiée

Produit biocide
unique

Article 80, para-
graphe 2

500 EUR 500 EUR 40

Famille de pro-
duits biocides

Article 80, para-
graphe 2

500 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

500 EUR
+ 500 EUR par pro-
duit

41

Autorisation de
commerce paral-
lèle conformément
à l’article 53 du
Règlement
528/2012

Article 80, para-
graphe 2

1.000 EUR 1.000 EUR 42

Not ifica t ion
d’expérience ou
essai conformé-
ment à l’article 56
du Règlement
528/2012

Article 80, para-
graphe 2

500 EUR 500 EUR 43

Demande de confi-
dentialité confor-
mément à
l’article 66, para-
graphe 4 du Règle-
ment 528/2012

Par é lément
d’information

Article 80, para-
graphe 2

500 EUR 500 EUR 44

Copie certifiée ou
traduction d’un
acte dans une autre
langue nationale

50 EUR 50 EUR 45

Certificat de vente
libre

50 EUR 50 EUR 46

Par réunion de pré-
paration du dos-
sier de demande
Le montant sera
déduit lors du
dépôt d’un dossier

1500 EUR 1.500 EUR 47

D e m a n d e
d ’ in t roduct ion
d’une demande
conformément à
l’article 3, para-
graphe 3 du Règle-
ment 528/2012

1500 EUR 1500 EUR 48
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2° Rétributions additionnelles, à ajouter à la rétribution de base.

Description générale de la tâche Rétribution addi-
tionnelle

N° de rétribution de base à
laquelle la rétribution addi-

tionnelle est ajoutée

Autorisation provisoire con-
formément à l’article 55,
paragraphe 2 du Règlement
528/2012

Produit biocide unique 1,4 3.000 EUR

Famille de produits bioci-
des

3,6 5.000 EUR

Produit biocide unique, lors-
que le produit biocide et
l’utilisation sont identiques
au produit biocide représen-
tatif qui a été évalué dans le
cadre de l’approbation de la
substance active

2,5 1.500 EUR

Par substance active supplé-
mentaire

Produit biocide unique 1,4,9,13, 17 2.000 EUR

Famille de produits bioci-
des

3,6,10,14,18 4.000 EUR

Par type de produits supplé-
mentaire

Produit biocide unique 1,4,9,13,17,23 2.000 EUR

Famille de produits bioci-
des

3,6,10,14,18,24 4.000 EUR

Par catégorie d’utilisateur
supplémentaire

Produit biocide unique 1,4,9,13,17 2.000 EUR

Famille de produits bioci-
des

3,6,10,14,18 4.000 EUR

Par substance active pour
laquelle une évaluation com-
parative est exigée confor-
mément à l’article 23 du
Règlement 528/2012

1,3,4,6,9,10,13,14,17,18 12.000 EUR

Par substance préoccupante 1,3,4,6,9,10,13,14,17,18 7.500 EUR

Si l’établissement de limites
maximales de résidus est
exigé conformément à
l’article 19, paragraphe 1er

du Règlement 528/2012

1,3,4,6,9,10,13,14,17,18 2.500 EUR

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 25 decem-
ber 2017 tot wijziging van het koninklijk besluit van 13 novem-
ber 2011 tot vaststelling van de retributies en bijdragen verschuldigd
aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

De Minister van Leefmilieu
M. C. MARGHEM

Vu pour être annexé à Notre l’arrêté du 25 décembre 2017 modifiant
l’arrêté royal du 13 novembre 2011 fixant les rétributions et cotisations
dues au Fonds budgétaire des matières premières et des produits.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK

La Ministre de l’Environnement
M. C. MARGHEM
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“Bijlage 3 bij het koninklijk besluit van 25 december 2017 tot wijziging van het koninklijk besluit van 13 novem-
ber 2011 tot vaststelling van de retributies en bijdragen verschuldigd aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen
en de producten
Bijlage 3 bij het koninklijk besluit van 13 november 2011 tot vaststelling van de retributies en bijdragen

verschuldigd aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten
Bijlage 3
Voor alle werkzaamheden in verband met biociden die vallen onder art 3, 2° van het koninklijk besluit van

8 mei 2014 betreffende het op de markt aanbieden en het gebruiken van biociden, met name voor biociden waarvoor
volgens het koninklijk besluit van 8 mei 2014 betreffende het op de markt aanbieden en het gebruiken van bioci-den
een toelating of een aanvaarding van kennisgeving vereist is voor de termijn bepaald in artikel 89, lid 2 van
Verordening 528/2012, gelden de retributies vermeld in onderstaande tabel.

Algemene beschrijving van de taak Referentie artikel van het konink-
lijk besluit van 8 mei 2014 betref-
fende het op de markt aanbieden
en het gebruiken van biociden

Retributie

Aanvraag voor eerste toelating van een nieuw
biocide met één of meerdere werkzame stoffen
overeenkomstig artikel 5, 1° van het koninklijk
besluit van 8 mei 2014 betreffende het op de markt
aanbieden en het gebruiken van biociden

Artikel 7 1.000 EUR

Aanvraag voor toelating van een biocide dat
identiek is met een biocide dat in België reeds
toegelaten is

Artikel 29 500 EUR

Kennisgeving Artikel 19 500 EUR

Hernieuwing van de toelating Artikel 13 500 EUR

Verlenging van de toelating Artikel 13 150 EUR

Administratieve wijziging zoals gedefinieerd in
artikel 6, § 3

Artikel 10, eerste lid, 2°
Artikel 21, eerste lid, 2°
Artikel 31, § 1, 6°

150 EUR

Wetenschappelijke wijziging zoals gedefinieerd in
artikel 6, § 3 uitgezonderd wijziging van samen-
stelling (aard werkzame stof)

Artikel 10, eerste lid, 2° Artikel 31 500 EUR

Wijziging van samenstelling (aard werkzame stof ) Artikel 10, eerste lid, 2° 1000 EUR

Aanvraag vergunning voor parallelhandel Artikel 26 150 EUR + 75 EUR per
bijkomend land van
oorsprong

Kennisgeving van experiment of proef in kader
van onderzoek en ontwikkeling

Artikel 34 500 EUR

Gecertifieerde kopie of vertaling van een akte van
toelating/kennisgeving naar een andere landstaal

25 EUR

Certificaat van vrije verkoop 25 EUR

Bezwaar Artikel 15 of 25 1000 EUR
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« Annexe 3 à l’arrêté royal du 25 décembre 2017 modifiant l’arrêté royal du 13 novembre 2011
fixant les rétributions et cotisations dues au Fonds budgétaire des matières budgétaires et des produits

Annexe 3 à l’arrêté royal du 13 novembre 2011 fixant les rétributions et cotisations dues au Fonds budgétaire des
matières premières et des produits

Annexe 3
Pour tous les travaux en lien avec des produits biocides qui entrent dans le champ d’application de l’art. 3, 2° de

l’arrêté royal du 8 mai 2014 relatif à la mise à disposition sur le marché et à l’utilisation des produits biocides, à savoir
des produits biocides pour lesquels, en vertu de l’arrêté royal du 8 mai 2014 relatif à la mise à disposition sur le marché
et à l’utilisation des produits biocides, une autorisation ou une acceptation de notification est requise pour le délai
prévu à l’article 89, paragraphe 2, du Règlement 528/2012, les rétributions mentionnées dans le tableau ci-dessous sont
d’application.

Description générale de la tâche Article de référence de l’arrêté
royal du 8 mai 2014 relatif à la
mise à disposition sur le marché
et à l’utilisation des produits bio-
cides

Rétribution

Demande de première autorisation d’un nouveau
produit biocide contenant une ou plusieurs sub-
stances actives conformément à l’article 5, 1° de
l’arrêté royal du 8 mai 2014 relatif à la mise à
disposition sur le marché et à l’utilisation des
produits biocides

Article 7 1.000 EUR

Demande d’autorisation d’un produit biocide iden-
tique à un produit biocide déjà autorisé en Belgi-
que

Article 29 500 EUR

Notification Article 19 500 EUR

Renouvellement de l’autorisation Article 13 500 EUR

Prolongation de l’autorisation Article 13 150 EUR

Modification administrative telle que définie à
l’article 6, § 3

Article 10, paragraphe 1er, 2°
Article 34,paragraphe 1er, 2°
Article 34,§ 1er, 6°

150 EUR

Modification scientifique telle que définie à
l’article 6, § 3 sauf modification de la composition
(nature de la substance active)

Article 10, paragraphe 1er, 2° Arti-
cle 31

500 EUR

Modification de la composition (nature de la
substance active)

Article 10, paragraphe 1er, 2° 1000 EUR

Demande d’autorisation de commerce parallèle Article 26 150 EUR + 75 EUR par
pays d’origine supplé-
mentaire

Notification d’expérience ou essai dans le cadre de
la recherche et du développement

Article 34 500 EUR

Copie certifiée ou traduction d’un acte
d’autorisation/notification dans une autre langue
nationale

25 EUR

Certificat de vente libre 25 EUR

Recours Article 15 ou 25 1000 EUR

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 25 decem-
ber 2017 tot wijziging van het koninklijk besluit van 13 novem-
ber 2011 tot vaststelling van de retributies en bijdragen verschuldigd
aan het Begrotingsfonds voor de grondstoffen en de producten.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

De Minister van Leefmilieu
M. C. MARGHEM

Vu pour être annexé à Notre l’arrêté du 25 décembre 2017 modifiant
l’arrêté royal du 13 novembre 2011 fixant les rétributions et cotisations
dues au Fonds budgétaire des matières premières et des produits.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK

La Ministre de l’Environnement
M. C. MARGHEM
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/30075]

21 DECEMBER 2017. — Koninklijk besluit houdende wijziging van
het koninklijk besluit van 30 maart 2017 tot toekenning van een
subsidie van 2.267.000 U voor de werking van de Centrale Raad der
niet-confessionele levensbeschouwelijke gemeenschappen van Bel-
gië

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 181 § 2;

Gelet op de wet van 21 juni 2002 betreffende de Centrale Raad der
niet-confessionele levensbeschouwelijke gemeenschappen van België,
de afgevaardigden en de instellingen belast met het beheer van de
materiële en financiële belangen van de erkende niet-confessionele
levensbeschouwelijke gemeenschappen, inzonderheid op artikelen 48
tot 51;

Gelet op de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van de
begroting en van comptabiliteit van de federale Staat, inzonderheid op
de artikelen 121 tot 124;

Gelet op de wet van 25 december 2016 houdende de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2017, inzonderheid op de
Justitiebegroting programma 59/1;

Gelet op de wet van 10 juli 2017 houdende de eerste aanpassing van
de algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2017, inzonder-
heid op de Justitiebegroting programma 59/1;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 maart 2017 tot toekenning van
een subsidie van 2.267.000 S voor de werking van de Centrale Raad der
niet-confessionele levensbeschouwelijke gemeenschappen van België;

Gelet op de begroting van de Centrale Raad der niet-confessionele
levensbeschouwelijke gemeenschappen van België voor het dienst-
jaar 2017;

Gelet op de begrotingswijziging van de Centrale Raad der niet-
confessionele levensbeschouwelijke gemeenschappen van België voor
het dienstjaar 2017;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën van 20 novem-
ber 2017;

Op de voordracht van de minister van Justitie;

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 2 van het koninklijk besluit van 30 maart 2017 tot
toekenning van een subsidie van 2.267.000 S voor de werking van de
Centrale Raad der niet-confessionele levensbeschouwelijke gemeen-
schappen van België wordt vervangen door de volgende bepaling :

“Art. 2. Deze som zal volgens de volgende modaliteiten toegewezen
worden :

- Personeel : 314.000 S;

- Werking – algemene kosten : 718.000 S;

- Coördinatie verenigingen, media : 1.091.000 S;

- Afschrijvingen : 116.000 S;

- Belastingen en bankkosten : 28.000 S.”

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2017.

Art. 3. De minister bevoegd voor Justitie is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 december 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/30075]

21 DECEMBRE 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
30 mars 2017 relatif à l’attribution d’un subside de 2.267.000 U pour
le fonctionnement du Conseil central des Communautés philoso-
phiques non confessionnelles de Belgique

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, article 181 § 2;

Vu la loi du 21 juin 2002 relative au Conseil central des Communau-
tés philosophiques non confessionnelles de Belgique, aux délégués et
aux établissements chargés de la gestion des intérêts matériels et
financiers des communautés philosophiques non confessionnelles
reconnues, notamment les articles 48 à 51;

Vu la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et de la
comptabilité de l’Etat fédéral, notamment les articles 121 à 124 ;

Vu la loi du 25 décembre 2016 contenant le budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2017 notamment le budget Justice
programme 59/1;

Vu la loi du 10 juillet 2017 contenant le premier ajustement du budget
général des dépenses pour l’année budgétaire 2017 notamment le
budget Justice programme 59/1;

Vu l’arrêté royal du 30 mars 2017 relatif à l’attribution d’un subside
de 2.267.000 S pour le fonctionnement du Conseil Central des
Communautés philosophiques non confessionnelles de Belgique;

Vu le budget du Conseil Central des Communautés philosophiques
non confessionnelles de Belgique pour l’exercice 2017;

Vu la modification budgétaire du Conseil Central des Communautés
philosophiques non confessionnelles de Belgique pour l’exercice 2017;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances du 20 novembre 2017;

Sur la proposition du ministre de la Justice;

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 2 de l’arrêté royal du 30 mars 2017 relatif à
l’attribution d’un subside de 2.267.000 S pour le fonctionnement du
Conseil central des Communautés philosophiques non confessionnelles
de Belgique est remplacé par la disposition suivante :

“Art. 2. Cette somme est attribuée selon les modalités suivantes :

- Personnel : 314.000 S;

- Fonctionnement – frais généraux : 718.000 S;

- Coordination association, médias : 1.091.000 S;

- Amortissements : 116.000 S;

- Impôts et frais bancaires : 28.000 S.”

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2017.

Art. 3. Le ministre qui a la Justice dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 décembre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS
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REGIE DER GEBOUWEN

[C − 2018/30021]

19 DECEMBER 2017. — Koninklijk besluit houdende machtiging tot
hoogdringende onteigening met onmiddellijke inbezitneming ten
algemene nutte van een perceel bestaande uit twee onroerende
goederen ten behoeve van de Belgische Staat, voor wie de Regie
der Gebouwen optreedt

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 26 juli 1962 betreffende de rechtspleging bij
hoogdringende omstandigheden inzake onteigening ten algemene
nutte, gewijzigd door de wet van 6 april 2000;

Gelet op de wet van 1 april 1971 houdende oprichting van een Regie
der Gebouwen, inzonderheid op artikel 2;

Gelet op de beslissing van de Minister bevoegd voor de Regie der
Gebouwen van 30 maart 2017 waarbij deze zijn goedkeuring verleende
aan het lanceren van een onteigeningsprocedure betreffende het
gebouw gelegen Hertogstraat 53 te Brussel, kadastraal gekend als een
deel van Brussel 4de afdeling, perceel nummer 124 E. Dit gebouw is
heden ten dagen nog verbonden met het gebouw gelegen te Wetstraat
22-24 en Regentlaan 36. De opsplitsing gebeurt in overeenstemming
met de plannen hier in bijlage bijgevoegd. De opsplitsing gebeurt ook
op ondergrondse niveaus (-1 en -2) waar de parking zicht bevindt en
aan de vergaderzalen aan de achterkant van de Wetstraat 22-24. De
kosten voor de opsplitsingwerken zijn op kosten van de Regie der
Gebouwen en kunnen ook nog na de onteigening voltooid worden. De
onteigeningsprocedure werd goedgekeurd met het oog op het oprich-
ten van een Hoofdkwartier Veiligheid en hierin het Coördinatie- en
Crisiscentrum van de Regering (CC), het Coördinatieorgaan voor de
Dreigingsanalyse (OCAD) evenals de andere organen of instellingen
die gespecialiseerd zijn inzake veiligheid en criminaliteit en de
kabinetten van de ministers die in de eerste plaats bij deze materies
betrokken zijn, te huisvesten;

Gelet op het bij dit besluit gevoegde onteigeningsplan;

Overwegende dat het, mede gelet op de gewijzigde behoefte,
noodzakelijk is het Coördinatie- en Crisiscentrum van de Regering (CC)
en het Coördinatieorgaan voor de Dreigingsanalyse (OCAD) op
duurzame en aangepaste wijze te (her)huisvesten, in een infrastructuur
die beantwoordt aan de noodzakelijke vereisten inzake veiligheid,
toegankelijkheid, moderniteit, continuïteit en communicatie;

Overwegende dat bovengenoemde vereisten eveneens gelden voor
de herhuisvesting van andere organen of instellingen die gespeciali-
seerd zijn inzake veiligheid en criminaliteit en de kabinetten van de
ministers die in de eerste plaats bij deze materies betrokken zijn;

Overwegende dat enkel de huisvesting in een Staatseigendom
daartoe de nodige garanties kan bieden;

Overwegende dat het gebouw gelegen Hertogstraat 53 te Brussel alle
eigenschappen bezitten om aan de hierboven vermelde vereisten te
kunnen beantwoorden en bijgevolg uitermate geschikt zijn voor de
huisvesting van de betrokken diensten;

Overwegend de huurovereenkomst van het gebouw waar het CC
(Hertogstraat 53) gehuisvest is op 14.04.2018 afloopt.

Overwegende dat de onteigening van het geheel van de site toelaat
om over te gaan tot een herontwikkeling in fases, zodat de continuïteit
van de diensten gewaarborgd blijft;

Overwegende dat de onteigening van het geheel van de site de
ontwikkeling toelaat van een Hoofdkwartier Veiligheid dat de overleg-
organen die inzake binnenlandse veiligheid optreden gezamenlijk kan
huisvesten;

REGIE DES BATIMENTS

[C − 2018/30021]

19 DECEMBRE 2017. — Arrêté royal portant autorisation d’expropria-
tion d’extrême urgence avec prise de possession immédiate d’une
parcelle composée de deux biens immobiliers, pour cause d’utilité
publique, pour le compte de l’État belge, la Régie des Bâtiments
agissant au nom de celui-ci

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence
en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique, modifiée par
la loi du 6 avril 2000;

Vu la loi du 1er avril 1971 portant création d’une Régie des Bâtiments,
en particulier l’article 2;

Vu la décision du ministre compétent pour la Régie des Bâtiments du
30 mars 2017 autorisant le lancement d’une procédure d’expropriation
concernant le bâtiment situé rue Ducale 53 à Bruxelles, connu au
cadastre de Bruxelles, 4e division, numéro de parcelle 124 E. Ce
bâtiment est encore toujours relié au bâtiment situé rue de la Loi 22-24
et Boulevard du Régent 36. La scission s’effectue conformément aux
plans joints en annexe. La scission s’effectue également à des niveaux
souterrains (-1 et -2) où se situe le parking, et au niveau des salles de
réunion situées à l’arrière de la rue de la Loi 22-24. Les travaux de
scission sont à charge de la Régie des Bâtiments et peuvent également
être achevés à l’issue de la procédure d’expropriation. La procédure
d’expropriation a été approuvée en vue de créer un Quartier général
Sécurité et d’y héberger le Centre de Coordination et de Crise du
Gouvernement (CC), l’Organe de Coordination pour l’Analyse de la
Menace (OCAM) ainsi que les autres organes ou organismes spécialisés
en matière de sécurité et de criminalité et les cabinets des ministres
concernés en premier lieu par ces matières;

Vu le plan d’expropriation joint au présent arrêté;

Considérant qu’il est nécessaire, suite en partie à un changement de
besoin, de (re)loger le Centre de Crise et de Coordination du
Gouvernement (CC) et l’Organe de Coordination pour l’Analyse de la
Menace (OCAM) de manière durable et adaptée dans une infrastruc-
ture qui répond aux exigences nécessaires en matière de sécurité,
d’accessibilité, de modernité, de continuité et de communication;

Considérant que les exigences précitées s’appliquent également à la
relocalisation d’autres organes ou organismes spécialisés en matière de
sécurité et de criminalité et des cabinets des ministres concernés en
premier lieu par ces matières;

Considérant que seul l’hébergement dans une propriété de l’État
peut offrir les garanties nécessaires à cet effet;

Considérant que le bâtiment situé rue Ducale 53 à Bruxelles possède
toutes les qualités permettant de satisfaire aux exigences précitées et
qu’il convient par conséquent parfaitement pour l’hébergement des
services concernés;

Considérant que le bail du bâtiment hébergeant le CC (rue Ducale
53), expire le 14.4.2018.

Considérant que l’expropriation de l’ensemble du site permet de
procéder à un redéveloppement en plusieurs phases, afin de continuer
à assurer la continuité des services;

Considérant que l’expropriation de l’ensemble du site permet le
développement d’un Quartier général Sécurité pouvant héberger les
organes de concertation qui interviennent conjointement en matière de
sécurité intérieure;
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Overwegende dat de onteigening van het op het onteigeningsplan
aangeduide perceel bijgevolg van openbaar nut is;

Overwegende dat de onteigening van het op het onteigeningsplan
aangeduide perceel van hoogdringende aard is;

Dat de hoogdringendheid is gerechtvaardigd door de omvangrijke
en permanente veiligheidsrisico’s waaraan de Staat het hoofd moet
bieden, door de dringende nood voor de Federale Regering om te
kunnen overleggen en optreden met de gespecialiseerde organen in
optimale omstandigheden op technisch en logistiek vlak evenals door
de noodzaak om het Crisiscentrum op de site te behouden en over te
gaan tot de prioritaire herhuisvesting ervan op het Hoofdkwartier
Veiligheid;

Op voordracht van Onze Vice-Eerste Minister en Minister van
Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met de Regie der Gebouwen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het algemeen nut vordert, met het oog op het oprichten
van een Hoofdkwartier Veiligheid en hierin het Coördinatie- en
Crisiscentrum van de Regering (CC), het Coördinatieorgaan voor de
Dreigingsanalyse (OCAD) evenals de andere organen of instellingen
die gespecialiseerd zijn inzake veiligheid en criminaliteit en de
kabinetten van de ministers die in de eerste plaats bij deze materies
betrokken zijn, te huisvesten, de inbezitneming van het perceel grond
met erop staande gebouwen, kadastraal gekend onder Brussel 4de
afdeling, sectie D, perceel nummer 124 E met een totale oppervlakte
van 2.896 m_ voor burelen en archieven en aangeduid op het
bijgevoegde onteigeningsplan nr. 1.

Art. 2. De Regie der Gebouwen wordt ertoe gemachtigd om ter
verwezenlijking van de in artikel 1 bedoelde huisvesting tot onteige-
ning over te gaan in toepassing van de procedure van hoogdringend-
heid overeenkomstig de wet van 26 juli 1962 betreffende de rechtsple-
ging bij hoogdringende omstandigheden inzake onteigening ten
algemene nutte.

Art. 3. Het algemeen nut vereist de onmiddellijke inbezitneming
van het op het plan aangeduide perceel.

Art. 4. De Vice-Eerste Minister en Minister van Veiligheid en
Binnenlandse Zaken, bevoegd voor de Regie der Gebouwen, is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 19 december 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Veiligheid en Binnenlandse
Zaken, belast met de Regie der Gebouwen

J. JAMBON

Considérant que l’expropriation de la parcelle indiquée au plan
d’expropriation est par conséquent d’utilité publique;

Considérant que l’expropriation de la parcelle indiquée au plan
d’expropriation revêt un caractère d’extrême urgence;

Que le caractère d’extrême urgence est justifié par l’ampleur des
risques de sécurité auxquels l’État doit faire face en permanence, par le
besoin pressant pour le Gouvernement fédéral de pouvoir se concerter
et agir de concert avec les organes spécialisés dans des circonstances
optimales aux niveaux technique et logistique ainsi que par le besoin de
maintenir le Centre de Crise sur le site et de procéder à sa relocalisation
prioritaire sur le Quartier général Sécurité;

Sur la proposition de Notre Vice-Premier ministre et ministre de la
Sécurité et de l’Intérieur, chargé de la Régie des Bâtiments,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’utilité publique exige, en vue de créer un Quartier
général Sécurité et d’y héberger le Centre de Coordination et de Crise
du Gouvernement (CC), l’Organe de Coordination pour l’Analyse de la
Menace (OCAM) ainsi que les autres organes ou organismes spécialisés
en matière de sécurité et de criminalité et les cabinets des ministres
concernés en premier lieu par ces matières, la prise de possession de la
parcelle de terrain avec bâti existant, connue au cadastre de Bruxelles,
4e division, section D, numéro de parcelle 124 E dont la superficie totale
est de 2.896 m_ pour des bureaux et archives et indiquée au plan
d’expropriation annexé n° 1.

Art. 2. La Régie des Bâtiments est autorisée à procéder à l’expro-
priation afin de réaliser l’hébergement visé à l’article 1er, en application
de la procédure d’extrême urgence conformément à la loi du
26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière
d’expropriation pour cause d’utilité publique.

Art. 3. L’utilité publique requiert la prise de possession immédiate
de la parcelle indiquée au plan.

Art. 4. Le Vice-Premier ministre et ministre de la Sécurité et de
l’Intérieur, compétent pour la Régie des Bâtiments, est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 décembre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
chargé de la Régie des Bâtiments

J. JAMBON
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FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2018/10117]

11 JANUARI 2018. — Beslissing van het Federaal Agentschap voor de
Veiligheid van de Voedselketen tot erkenning van analyse-
laboratoria in samenhang met zijn controleopdrachten

Het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedsel-
keten,

Gelet op het koninklijk besluit van 22 februari 2001 houdende
organisatie van de controles die worden verricht door het Federaal
Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen en tot wijziging
van diverse wettelijke bepalingen, bekrachtigd bij de wet van 19 juli 2001,
artikel 3, § 5;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 augustus 2012 betreffende de
erkenning van de laboratoria die analyses uitvoeren in verband met de
veiligheid van de voedselketen, artikel 2, 2°;

Gelet op het koninklijk besluit van 31 januari 2006 tot oprichting van
het BELAC accreditatiesysteem van instellingen voor de conformiteits-
beoordeling;

Overwegende dat het in de bijlage vermelde laboratorium voldoet
aan de voorwaarden die zijn vastgelegd in artikelen 4 en 5 van
bovenvermeld koninklijk besluit van 3 augustus 2012;

Overwegende dat het in de bijlage vermelde laboratorium een
accreditatie heeft verkregen bij toepassing van het Nederlandse accre-
ditatiesysteem “Raad voor Accreditatie” (RvA) waarmee het Belgische
accreditatiesysteem BELAC een akkoord van wederzijdse erkenning
heeft,

Beslist :

Artikel 1. Het in de bijlage vermelde laboratorium wordt erkend
voor het verrichten van de analyses en tegenanalyses ter uitvoering van
het koninklijk besluit van 22 februari 2001 houdende organisatie van de
controles die worden verricht door het Federaal Agentschap voor de
Veiligheid van de Voedselketen en tot wijziging van diverse wettelijke
bepalingen en/of bij toepassing van de wet van 15 juli 1985 betreffende
het gebruik bij dieren van stoffen met hormonale, anti-hormonale,
beta-adrenergische of productie-stimulerende werking, in overeenstem-
ming met de scope van het op het tijdstip van de analyse geldige
accreditatiecertificaat.

De lijst van erkende laboratoria wordt gepubliceerd op de website
van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen
(www.favv.be).

Art. 2. De erkenning is geldig vanaf 15 januari 2018.

Brussel, 11 januari 2018.

De gedelegeerd bestuurder,
H. DIRICKS

Bijlage
NUTRILAB B.V.
Burgstraat 12
4283 GG Giessen
Nederland
Accreditatiecertificaat nr. L-136 (RvA)
Gezien om gevoegd te worden bij de beslissing van

11 januari 2018 van het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de
Voedselketen tot erkenning van analyselaboratoria in samenhang met
zijn controleopdrachten.

De gedelegeerd bestuurder,
H. DIRICKS

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2018/10117]

11 JANVIER 2018. — Décision de l’Agence fédérale pour la Sécurité
de la Chaîne alimentaire portant agrément de laboratoires d’ana-
lyse dans le cadre de ses missions de contrôle

L’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire,

Vu l’arrêté royal du 22 février 2001 organisant les contrôles effectués
par l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et
modifiant diverses dispositions légales, confirmé par la loi du
19 juillet 2001, l’article 3, § 5;

Vu l’arrêté royal du 3 août 2012 relatif à l’agrément des laboratoires
qui effectuent des analyses en rapport avec la sécurité de la chaîne
alimentaire, l’article 2, 2°;

Vu l’arrêté royal du 31 janvier 2006 portant création du système
BELAC d’accréditation des organismes d’évaluation de la conformité;

Considérant que le laboratoire repris en annexe satisfait aux condi-
tions fixées aux articles 4 et 5 de l’arrêté royal du 3 août 2012 précité;

Considérant que le laboratoire repris en annexe a obtenu une
accréditation en application du système néerlandais d’accréditation
« Raad voor Accreditatie » (RvA) avec lequel le système belge
d’accréditation BELAC a un accord de reconnaissance mutuelle,

Décide :

Article 1er. Le laboratoire repris en annexe est agréé pour effectuer
les analyses et les contre-analyses effectuées en exécution de l’arrêté
royal du 22 février 2001 organisant les contrôles effectués par l’Agence
fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire et modifiant diverses
dispositions légales et/ou en application de la loi du 15 juillet 1985 rela-
tive à l’utilisation de substances à effet hormonal, à effet anti-hormonal,
à effet bêta-adrénergique ou à effet stimulateur de production chez les
animaux conformément au champ d’application du certificat d’accré-
ditation en vigueur au moment de l’analyse.

La liste des laboratoires agréés est publiée sur le site internet
de l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire
(www.afsca.be).

Art. 2. L’agrément est valable à partir du 15 janvier 2018.

Bruxelles, le 11 janvier 2018.

L’Administrateur délégué,
H. DIRICKS

Annexe
NUTRILAB B.V.
Burgstraat 12
4283 GG Giessen
Pays-Bas
Certificat d’accréditation n° L-136 (RvA)
Vu pour être annexé à la décision du 11 janvier 2018 de l’Agence

fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire portant agrément de
laboratoires d’analyse dans le cadre de ses missions de contrôle.

L’Administrateur délégué,
H. DIRICKS
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2017/32100]
17 NOVEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het koninklijk besluit van

24 september 2006 houdende vaststelling van het algemeen politiereglement voor de scheepvaart op de
binnenwateren van het Koninkrijk en van het koninklijk besluit van 19 maart 2009 betreffende de technische
voorschriften voor binnenschepen

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op de wet van 5 juni 1972 op de veiligheid van de vaartuigen, artikel 17ter, § 1, ingevoegd bij de wet van
22 januari 2007;

Gelet op het koninklijk besluit van 24 september 2006 houdende vaststelling van het algemeen politiereglement
voor de scheepvaart op de binnenwateren van het Koninkrijk;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 maart 2009 betreffende de technische voorschriften voor binnenschepen;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 25 augustus 2015;
Gelet op het overleg met toepassing van artikel 6, § 3bis, 6° van de Bijzondere Wet tot hervorming der instellingen

van 8 augustus 1980, dat heeft plaatsgevonden op 28 september 2016;
Gelet op advies 60.413/3 van de Raad van State, gegeven op 7 december 2016, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Gelet op de notificatie van het ontwerp van onderhavig besluit aan de Europese Commissie op 9 januari 2017 con-

form artikel 5 van Richtlijn (EU) 2015/1535 van het Europees parlement en de Raad van 9 september 2015 betreffende
een informatieprocedure op het gebied van technische voorschriften en regels betreffende de diensten van de
informatiemaatschappij, en de bevestiging van de Europese Commissie van 12 april 2017 dat het ontwerp van
onderhavig besluit kan worden goedgekeurd en gepubliceerd;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en Dierenwelzijn;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. § 1. In artikel 7.06 van bijlage II bij het koninklijk besluit van 19 maart 2009 betreffende de technische
voorschriften voor binnenschepen, vervangen bij het koninklijk besluit van 26 december 2013, wordt punt 3 vervangen
door wat volgt:

“3. De Inland AIS-apparatuur moet van een type zijn dat voor de Rijn is goedgekeurd door de bevoegde autoriteit
van een van de Oeverstaten of van België op grond van de teststandaard voor de Rijnvaart, editie 2.0 (zie de besluiten
van de Centrale Commissie voor de Rijnvaart (CCR) 2007-I-15 en 2013-I-15).

Aan de voorschriften, vermeld in aanhangsel VIII, deel I, over de inbouw en de controle van het functioneren van
Inland AIS-apparatuur moet worden voldaan.

De teststandaard en de lijsten van de overeenkomstig aanhangsel VIII of op grond van als gelijkwaardig erkende
typegoedkeuringen toegelaten AIS-apparatuur worden door de Centrale Commissie voor de Rijnvaart gepubliceerd.”.

§ 2. In de tabel bij artikel 24.02, tweede lid, wordt toegevoegd:

“7.06, lid 3 Inland AIS-apparatuur Een Inland AIS-apparaat, waarvan de typegoed-
keuring op editie 1.0 en 1.01 van de teststandaard
is gebaseerd, mag nog worden gebruikt voor zover
dit apparaat voor 30 november 2015 werd inge-
bouwd.”

§ 3. In de tabel bij artikel 24.06, vijfde lid, wordt toegevoegd:

“7.06, lid 3 Inland AIS-apparatuur Een Inland AIS-apparaat, waarvan de typegoed-
keuring op editie 1.0 en 1.01 van de teststandaard
is gebaseerd, mag nog worden gebruikt voor zover
dit apparaat werd ingebouwd voor 30 novem-
ber 2015.

§ 4. In de tabel bij artikel 24a.02, tweede lid, wordt toegevoegd:

“7.06, lid 3 Inland AIS-apparatuur Een Inland AIS-apparaat, waarvan de typegoed-
keuring op editie 1.0 en 1.01 van de teststandaard
is gebaseerd, mag nog worden gebruikt voor zover
dit apparaat werd ingebouwd voor 30 novem-
ber 2015.”

Art. 2. In bijlage II bij hetzelfde koninklijk besluit, vervangen bij het koninklijk besluit van 26 december 2013,
wordt aanhangsel VIII vervangen door bijlage 1, die als bijlage 1 bij dit besluit is gevoegd.
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Art. 3. In de bijlage bij het koninklijk besluit van 24 september 2006 houdende vaststelling van het algemeen
politiereglement voor de scheepvaart op de binnenwateren van het Koninkrijk, vervangen bij het koninklijk besluit van
4 april 2014, wordt een artikel 4.07 ingevoegd, dat luidt als volgt:

“Artikel 4.07 – Inland AIS en Inland ECDIS

1. Een schip moet zijn uitgerust met een Inland AIS-apparaat als vermeld in artikel 7.06, derde lid, van het
Reglement Onderzoek Schepen op de Rijn of artikel 7.06, derde lid, van bijlage II bij het koninklijk besluit van
19 maart 2009. Het Inland AIS-apparaat moet goed functioneren.

De eerste volzin geldt niet voor de volgende schepen:

a) schepen van duwstellen en gekoppelde samenstellen, met uitzondering van het schip dat hoofdzakelijk voor het
voortbewegen zorgt;

b) kleine schepen, met uitzondering van:

- schepen van de politie die met een radarapparaat zijn uitgerust;

- schepen die van een certificaat overeenkomstig het Reglement Onderzoek Schepen op de Rijn of van een
krachtens dit reglement als gelijkwaardig erkend certificaat zijn voorzien;

c) duwbakken zonder eigen mechanische middelen tot voortbeweging;

d) drijvende werktuigen en pontons zonder eigen mechanische middelen tot voortbeweging;

e) stadsrondvaartboten als vermeld in het koninklijk besluit over technische voorschriften voor binnenschepen, als
ze zich alleen op de routes van de rondvaart begeven.

2. Het Inland AIS-apparaat moet permanent ingeschakeld zijn en de ingevoerde gegevens moeten op ieder
moment met de werkelijke gegevens van het schip of samenstel overeenkomen.

De eerste volzin geldt niet voor:

a) vaartuigen die aan de kade liggen en hun motor hebben stilgelegd;

b) als de schepen zich bevinden in een overnachtingshaven als vermeld in artikel 14.11, eerste lid, van het
Reglement Onderzoek Schepen op de Rijn;

c) als de bevoegde autoriteit een uitzondering voor vaarwateren die bouwkundig van de vaargeul zijn gescheiden,
heeft toegestaan;

d) overheidsvaartuigen die een controleopdracht uitvoeren, in het bijzonder vaartuigen van de politie als het
verzenden van AIS-gegevens het uitvoeren van politietaken kan beïnvloeden .

Schepen als vermeld in het eerste lid, derde volzin, onderdeel a, moeten Inland AIS-apparatuur die aanwezig is aan
boord, uitschakelen, zolang die schepen deel zijn van het samenstel.

3. Schepen die aanvullend zijn uitgerust met een Inland ECDIS-apparaat in de informatiemodus of een daarmee
vergelijkbaar visualiseringssysteem dat met het Inland AIS-apparaat is verbonden moeten aan de minimumeisen van
Inland ECDIS-apparatuur in de informatiemodus en daarmee vergelijkbare visualiseringssystemen bij het gebruik van
Inland AIS-gegevens aan boord van schepen van het Rijnvaartpolitiereglement (besluit CCR 2014-I-12) voldoen.

4. Minstens de volgende gegevens moeten worden uitgezonden overeenkomstig hoofdstuk 2 van de Standaard
Tracking & Tracing van schepen in de binnenvaart:

a) gebruikersidentificatie (Maritime Mobile Service Identity, MMSI);

c) naam van het schip;

d) scheeps- of samensteltype;

e) uniek Europees scheepsidentificatienummer (ENI) of, voor zeeschepen als geen ENI is toegekend, het
IMO-nummer;

f) lengte over alles van het schip of het samenstel met de nauwkeurigheid van 0,1 meter;

g) breedte over alles van het schip of het samenstel met de nauwkeurigheid van 0,1 meter;

h) positie (WGS 84);

i) snelheid over de grond (SOG);

j) koers over de grond (COG);

k) tijd van de elektronische positiebepaling;

l) vaarstatus overeenkomstig aanhangsel 14 (Besluit CCR 2013-II-16);

m) referentiepunt voor de positie-informatie op het schip met de nauwkeurigheid van 1 meter overeenkomstig
aanhangsel 14 (Besluit CCR 2013-II-16);

5. De schipper moet de volgende gegevens bij wijzigingen onmiddellijk actualiseren:

a) lengte over alles met de nauwkeurigheid van 0,1 meter overeenkomstig aanhangsel 14 (Besluit CCR 2013-II-16);

b) breedte over alles met de nauwkeurigheid van 0,1 meter overeenkomstig aanhangsel 14 (Besluit CCR 2013-II-16);

c) samensteltype;

d) vaarstatus overeenkomstig aanhangsel 14 (Besluit CCR 2013-II-16);

e) referentiepunt voor de positie-informatie op het schip met de nauwkeurigheid van 1 meter overeenkomstig
aanhangsel 14 (Besluit CCR 2013-II-16).

6. Een klein schip dat AIS gebruikt, mag uitsluitend een Inland AIS-apparaat als vermeld in artikel 7.06, derde lid,
van het Reglement Onderzoek Schepen op de Rijn of bijlage II van het koninklijk besluit van 19 maart 2009, een
krachtens de IMO-voorschriften typegoedgekeurd AIS-apparaat van klasse A of een AIS-apparaat van klasse B
gebruiken. Het AIS-apparaat moet goed functioneren en de in het AIS-apparaat ingevoerde gegevens moeten op ieder
moment met de werkelijke gegevens van het schip of samenstel overeenkomen.

7. Een klein schip waaraan geen uniek Europees scheepsidentificatienummer (ENI) is toegekend, hoeft de
gegevens, vermeld in het vierde lid, onderdeeld, niet over te dragen.
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8. Een klein schip dat AIS gebruikt, moet bovendien zijn uitgerust met een marifooninstallatie voor het
schip-schipverkeer, die goed functioneert en voor ontvangst is ingeschakeld.

Art. 4. Aan de bijlage bij hetzelfde koninklijk besluit, vervangen bij het koninklijk besluit van 4 april 2014, wordt
een aanhangsel 14 toegevoegd, dat als bijlage 2 bij onderhavig besluit is gevoegd.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op de twintigste dag na de bekendmaking van dit besluit.

Art. 6. De Vlaamse minister, bevoegd voor het mobiliteitsbeleid, de openbare werken en het vervoer, is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 17 november 2017.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en Dierenwelzijn,
B. WEYTS

Bijlage 1 bij het besluit van de Vlaamse Regering van 17 november 2017 tot wijziging van het koninklijk besluit van
24 september 2006 houdende vaststelling van het algemeen politiereglement voor de scheepvaart op de
binnenwateren van het Koninkrijk en van het koninklijk besluit van 19 maart 2009 betreffende de technische
voorschriften voor binnenschepen

AANHANGSEL VIII
DEEL I
Vereisten voor Inland AIS-apparatuur en voorschriften omtrent de inbouw en de controle van het functioneren

van Inland AIS-apparatuur aan boord
A. Vereisten voor Inland AIS-apparatuur
De Inland AIS-apparatuur moet voldoen aan de in Besluit 2007-I-15 vermelde eisen van de teststandaard, editie 2.0.

De conformiteit wordt aangetoond met een typegoedkeuringsonderzoek van een bevoegde autoriteit.
B. Controle van de inbouw en van het functioneren van Inland AIS-apparatuur aan boord
Bij de inbouw van Inland AIS-apparatuur aan boord moet aan de volgende voorwaarden worden voldaan:
1. De inbouw van Inland AIS-apparatuur mag slechts worden uitgevoerd door een deskundig bedrijf dat door de

bevoegde autoriteit is erkend.
2. Het Inland AIS-apparaat moet in het stuurhuis of op een andere goed toegankelijke plaats zijn geïnstalleerd.
3. De functionaliteit van een interne of externe MKD (minimum keyboard and display) moet voor de roerganger

bereikbaar zijn. Alarmfuncties en statusinformatie van het Inland AIS-apparaat moeten zich in het directe gezichtsveld
van de roerganger bevinden. Het is echter mogelijk dat direct zicht op andere apparaten die bij het varen gebruikt
worden, een hogere prioriteit heeft. Alle waarschuwingslampjes moeten na de inbouw zichtbaar blijven.

4. Het moet zichtbaar zijn of het apparaat in bedrijf is. Het apparaat moet permanent van stroom worden voorzien
door middel van een elektrische stroomkring die tegen uitvallen beschermd is en voorzien is van een eigen beveiliging
door zekeringen, en het moet rechtstreeks aan de stroombron zijn aangesloten.

5. De antennen van de Inland AIS-apparatuur moeten zo zijn geïnstalleerd en aan de apparatuur zijn aangesloten
dat deze onder alle normale bedrijfsomstandigheden veilig functioneren. Een ander apparaat mag slechts worden
aangesloten indien de interfaces van beide apparaten compatibel zijn.

6. Uitsluitend typegoedgekeurde externe sensoren mogen met het Inland AIS-apparaat worden verbonden. De
externe sensoren die met het Inland AIS-apparaat zijn verbonden, moeten een typegoedkeuring hebben conform de
volgende overeenkomstige maritieme standaarden:

Sensor Minimum Performance
Standard (IMO) ISO/IEC Standard

GPS MSC.112(73) IEC 61108-1 : 2003

DGPS/DGLONASS MSC.114(73) IEC 61108-4 : 2004

Galileo MSC.233(82) IEC 61108-3 : 2010

Heading/GPS Compass MSC.116(73) ISO 22090-3 : 2004
Part 3 : GNSS principles

7. Vóór de eerste inbedrijfstelling na de inbouw, bij vernieuwing of verlenging van het certificaat van onderzoek
(met uitzondering van artikel 2.09, tweede lid, van het Reglement Onderzoek schepen op de Rijn), alsmede na elke
verbouwing van het schip die de operationele toestand van deze installaties zou kunnen beïnvloeden, moet door de
bevoegde autoriteit of door een erkend bedrijf een controle op de inbouw en het functioneren worden uitgevoerd.

8. Het gespecialiseerde bedrijf dat de inbouw en de goede werking van de installatie heeft gecontroleerd, geeft over
de bijzondere kenmerken en de juiste functionering van het Inland AIS-apparaat, een verklaring overeenkomstig deel II
af.

9. De verklaring moet blijvend aan boord worden bewaard.
10. Een gebruiksaanwijzing om aan boord te worden bewaard moet zijn afgegeven. Dit moet in de verklaring met

betrekking tot de installatie worden vermeld.
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DEEL II (Model)

Verklaring over de inbouw en het functioneren van Inland AIS-apparatuur
Soort/naam v.h. schip; ...............................................................................................................................................................
Uniek Europees scheepsidentificatienummer of officieel scheepsnummer; .....................................................................
Eigenaar van het schip
Naam: ............................................................................................................................................................................................
Adres .............................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
Tel. . ................................................................................................................................................................................................
Inland AIS-apparaat

Type Fabrikant Goedkeuringsnummer Serienummer

Hiermee wordt verklaard dat het Inland AIS-apparaat van dit schip aan de voorschriften van de bijlage N, Deel I,
van het Reglement Onderzoek schepen op de Rijn - Vereisten voor Inland AIS-apparatuur en voorschriften omtrent de
inbouw en de controle van het functioneren van Inland AIS-apparatuur aan boord – voldoet en dat een
gebruiksaanwijzing om aan boord te worden bewaard is afgegeven.

Erkend bedrijf deskundig
Naam: ............................................................................................................................................................................................
Adres .............................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
Tel. .. ...............................................................................................................................................................................................
Stempel Plaats . ...................................... Datum . ......................................
Handtekening

Bevoegde autoriteit voor de erkenning van het gespecialiseerde bedrijf
Naam: ............................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
Adres .............................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
Tel. ..................................................................................................................................................................................................

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 17 november 2017 tot wijziging van
het koninklijk besluit van 24 september 2006 houdende vaststelling van het algemeen politiereglement voor de
scheepvaart op de binnenwateren van het Koninkrijk en van het koninklijk besluit van 19 maart 2009 betreffende de
technische voorschriften voor binnenschepen.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGOIS

De Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en Dierenwelzijn,
B. WEYTS

Bijlage 2 bij het besluit van de Vlaamse Regering van 17 november 2017 tot wijziging van het koninklijk besluit van
24 september 2006 houdende vaststelling van het algemeen politiereglement voor de scheepvaart op de
binnenwateren van het Koninkrijk en van het koninklijk besluit van 19 maart 2009 betreffende de technische
voorschriften voor binnenschepen

AANHANGSEL 14 (Besluit CCR 2013-II-16)

GEGEVENS DIE IN HET INLAND AIS-APPARAAT MOETEN WORDEN INGEVOERD:
VERKLARING VAN DE “NAVIGATIESTATUS” EN VAN HET “REFERENTIEPUNT

VOOR DE POSITIE-INFORMATIE OP HET SCHIP”
1. De navigatiestatus wordt als volgt gecodeerd:

code vaarstatus

0 is onderweg op de motor under way using engine

1 ligt voor anker at anchor

2 is niet manoeuvreerbaar not under command

3 is beperkt manoeuvreerbaar restricted manoeuvrability

4 is beperkt door de diepgang constrained by her draught

5 ligt afgemeerd Moored

6 zit aan de grond Aground

7 is bezig met vissen engaged in fishing

8 vaart onder zeil under way sailing
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9 tot en met 13 gereserveerd voor toekomstig gebruik reserved for future uses

14 AIS-SART (actief) AIS-SART (active)

15 niet gedefinieerd Not defined

2. Referentiepunt van de positie-informatie van de antenne op het schip (of samenstel)
De schipper moet de aan de antenne gerelateerde waarden A, B, C en D met de nauwkeurigheid van 1 meter

invoeren, zoals aangegeven in de afbeeldingen hieronder, naargelang het om een schip of een samenstel gaat. Waarde A
wordt in de richting van de boeg gemeten.

Verklaring van de waarden W, L, A, B, C, D voor een schip:

�� �
Verklaring van de waarden W, L, A, B, C, D voor een samenstel:

�
Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 17 november 2017 tot wijziging van

het koninklijk besluit van 24 september 2006 houdende vaststelling van het algemeen politiereglement voor de
scheepvaart op de binnenwateren van het Koninkrijk en van het koninklijk besluit van 19 maart 2009 betreffende de
technische voorschriften voor binnenschepen.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en Dierenwelzijn,
B. WEYTS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2017/32100]
17 NOVEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’arrêté royal du 24 septembre 2006 portant

fixation du règlement général de police pour la navigation sur les eaux intérieures du Royaume et de l’Arrêté
royal du 19 mars 2009 relatif aux prescriptions techniques des bateaux de la navigation intérieure

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu la loi du 5 juin 1972 sur la sécurité des navires, l’article 17ter, § 1er, inséré par la loi du 22 janvier 2007 ;
Vu l’arrêté royal du 24 septembre 2006 portant fixation du règlement général de police pour la navigation sur les

eaux intérieures du Royaume ;
Vu l’arrêté royal du 19 mars 2009 relatif aux prescriptions techniques des bateaux de la navigation intérieure ;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 25 août 2015 ;
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Vu la consultation en application de l’article 6, § 3 bis, 6° de la Loi spéciale de réformes institutionnelles du
8 août 1980, qui a eu lieu le 28 septembre 2016 ;

Vu l’avis 60.413/3 du Conseil d’État, donné le 7 décembre 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa premier,
2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Vu la notification du projet du présent arrêté à la Commission européenne le 9 janvier 2017, conformément à
l’article 5 de la Directive (UE) 2015/1535 du Parlement européen et du Conseil du 9 septembre 2015 prévoyant une
procédure d’information dans le domaine des réglementations techniques et des règles relatives aux services de la
société de l’information et la confirmation de la Commission européenne du 12 avril 2017 que le projet du présent arrêté
peut être approuvé et publié;

Sur proposition du Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande de Bruxelles,
du Tourisme et du Bien-être des Animaux ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. § 1er. Dans l’article 7.06 de l’annexe II à l’arrêté royal du 19 mars 2009 relatif aux prescriptions
techniques des bateaux de la navigation intérieure, remplacé par l’arrêté royal du 26 décembre 2013, le point 3 est
remplacé par ce qui suit :

« 3. Les appareils AIS Intérieur doivent être d’un type autorisé pour le Rhin par l’autorité compétente d’un État
Riverain ou de la Belgique sur la base du standard d’essai pour la navigation du Rhin, édition 2.0 (voir les résolutions
de la Commission Centrale pour la Navigation du Rhin (CCNR) 2007-I-15 et 2013-I-15).

Les prescriptions de l’appendice VIII, partie I, relatives au montage et au contrôle du fonctionnement des appareils
AIS Intérieur doivent être observées.

Le Standard d’essai ainsi que les listes des appareils AIS autorisés conformément à l’appendice VIII ou sur la base
d’autorisations type dont l’équivalence est reconnue, sont publiées par la Commission Centrale pour la Navigation du
Rhin. »

§ 2. Dans le tableau à l’article 24.02, alinéa deux, le texte suivant est ajouté :

« 7.06, alinéa 3 Appareils AIS Intérieur L’utilisation d’un appareil AIS Intérieur dont l’auto-
risation type est basée sur l’édition 1.0 et 1.01 du
standard d’essai demeure autorisée pour autant
que l’appareil ait été monté avant le 30 novem-
bre 2015. »

§ 3. Dans le tableau à l’article 24.06, alinéa cinq, le texte suivant est ajouté :

« 7.06, alinéa 3 Appareils AIS Intérieur L’utilisation d’un appareil AIS Intérieur dont l’auto-
risation type est basée sur l’édition 1.0 et 1.01 du
standard d’essai demeure autorisée pour autant
que l’appareil ait été monté avant le 30 novem-
bre 2015.

§ 4. Dans le tableau à l’article 24a.02, alinéa deux, le texte suivant est ajouté :

« 7.06, alinéa 3 Appareils AIS Intérieur L’utilisation d’un appareil AIS Intérieur dont l’auto-
risation type est basée sur l’édition 1.0 et 1.01 du
standard d’essai demeure autorisée pour autant
que l’appareil ait été monté avant le 30 novem-
bre 2015. »

Art. 2. À l’annexe II au même arrêté royal, remplacé par l’arrêté royal du 26 décembre 2013, l’appendice VIII est
remplacé par l’annexe 1re, qui est jointe comme annexe 1re au présent arrêté.

Art. 3. Dans l’annexe à l’arrêté royal du 24 septembre 2006 portant fixation du règlement général de police pour
la navigation sur les eaux intérieures du Royaume, remplacé par l’arrêté royal du 4 avril 2014, il est inséré un
article 4.07, rédigé comme suit :

« Article 4.07 – AIS Intérieur et ECDIS Intérieur

1. Les bâtiments doivent être équipés d’un appareil AIS Intérieur conforme à l’article 7.06, alinéa trois, du
Règlement de visite des bateaux du Rhin ou à l’article 7.06, alinéa trois, de l’annexe II à l’arrêté royal du 19 mars 2009.
L’appareil AIS Intérieur doit être en bon état de fonctionnement.

La première phrase ci-dessus ne s’applique pas aux bâtiments suivants :

a) bâtiments de convois poussés et de formations à couple, à l’exception du bâtiment qui assure la propulsion
principale ;

b) menues embarcations, à l’exception des :

- bâtiments de police équipés d’un appareil radar ;

- bâtiments possédant un certificat conformément au Règlement de visite des bateaux du Rhin ou un certificat
réputé équivalent conformément à ce règlement ;

c) barges de poussage sans système de propulsion mécanique propre ;

d) engins flottants et pontons dépourvus de moyens mécaniques de propulsion ;

e) bateaux de promenade urbaine tels que visés dans l’arrêté royal relatif aux prescriptions techniques des bateaux
de la navigation intérieure, lorsqu’ils se déplacent uniquement sur les parcours de la promenade.

2. L’appareil AIS Intérieur doit fonctionner en permanence et les données saisies doivent correspondre à tout
moment aux données effectives du bâtiment ou du convoi.
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La première phrase ci-dessus ne s’applique pas aux :

a) bâtiments se trouvant à quai et ayant arrêté leur moteur ;

b) si les bâtiments se trouvent dans un port de stationnement nocturne visé à l’article 14.11, alinéa premier, du
Règlement de visite des bateaux du Rhin ;

c) si l’autorité compétente a accordé une dérogation pour les plans d’eau séparés du chenal navigable par une
infrastructure ;

d) bateaux publics qui exécutent une mission de contrôle, en particulier les bâtiments de police lorsque la
transmission de données AIS est susceptible de compromettre la réalisation de tâches de police.

Les bâtiments visés à l’alinéa premier, 3ème phrase, section a), doivent éteindre les appareils AIS Intérieur présents
à bord tant que ces bâtiments font partie du convoi.

3. Les bâtiments qui doivent en outre être équipés d’un appareil ECDIS Intérieur en mode information ou d’un
appareil comparable pour la visualisation de cartes, relié à l’appareil AIS Intérieur, sont tenus de satisfaire aux
exigences minimales des équipements ECDIS Intérieur en mode information et des appareils comparables pour la
visualisation de cartes lors de l’utilisation de données AIS Intérieur à bord de bâtiments relevant du Règlement de
police pour la navigation du Rhin (résolution CCNR 2014-I-12).

4. Au moins les données suivantes doivent être transmises conformément au chapitre 2 du Standard suivi et
repérage des bateaux en navigation intérieure :

a) identifiant utilisateur (Maritime Mobile Service Identity, MMSI) ;

c) nom du bateau ;

d) type de bateau ou de convoi ;

e) numéro européen unique d’identification des bateaux (ENI) ou, pour les navires de mer auxquels n’a pas été
attribué d’ENI, le numéro IMO ;

f) longueur hors tout du bâtiment ou du convoi avec une précision de 0,1 mètres ;

g) largeur hors tout du bâtiment ou du convoi avec une précision de 0,1 mètres ;

h) position (WGS 84) ;

i) vitesse sur route (SOG) ;

j) route (COG) ;

k) heure de l’appareil électronique de localisation ;

l) statut navigationnel conformément à l’appendice 14 (Résolution CCNR 2013-II-16) ;

m) point de référence de l’information relative à la position à bord du bâtiment avec une précision de 1 m,
conformément à l’appendice 14 (Résolution CCNR 2013-II-16) ;

5. Le conducteur doit immédiatement actualiser les données suivantes après tout changement :

a) longueur hors tout avec une précision de 0,1 m, conformément à l’appendice 14 (Résolution CCNR 2013-II-16) ;

b) largeur hors tout avec une précision de 0,1 m, conformément à l’appendice 14 (Résolution CCNR 2013-II-16) ;

c) type de convoi ;

d) statut navigationnel conformément à l’appendice 14 (Résolution CCNR 2013-II-16) ;

e) point de référence de l’information relative à la position à bord du bâtiment avec une précision de 1 m,
conformément à l’appendice 14 (Résolution CCNR 2013-II-16).

6. Les menues embarcations qui utilisent l’AIS ne peuvent utiliser qu’un appareil AIS Intérieur conforme à
l’article 7.06, alinéa 3, du Règlement de visite des bateaux du Rhin ou à l’annexe II de l’arrêté royal du 19 mars 2009,
un appareil AIS de classe A ou un appareil AIS de classe B, possédant une autorisation type conformément aux
prescriptions de l’IMO. L’appareil AIS doit être en bon état de fonctionnement et les données saisies dans l’appareil AIS
doivent correspondre en permanence aux données effectives du bateau ou du convoi.

7. Les menues embarcations auxquelles n’a pas été attribué un numéro européen unique d’identification des
bateaux (ENI) ne sont pas tenues de transmettre les données visées à l’alinéa quatre.

8. Les menues embarcations qui utilisent l’AIS doivent en outre posséder une installation de radiotéléphonie en
bon état de fonctionnement et commutée sur écoute pour le réseau bateau-bateau.

Art. 4. À l’annexe au même arrêté royal, remplacé par l’arrêté royal du 4 avril 2014, il est ajouté un appendice 14,
qui est joint au présent arrêté comme annexe 2.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le vingtième jour suivant sa publication.

Art. 6. Le ministre flamand ayant la politique de la mobilité, les travaux publics et le transport dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 17 novembre 2017.

Le Ministre président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande de Bruxelles,
du Tourisme et du Bien-être des Animaux,

B. WEYTS
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Annexe 1re à l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 novembre 2017 modifiant l’arrêté royal du 24 septem-
bre 2006 portant fixation du règlement général de police pour la navigation sur les eaux intérieures du Royaume
et de l’arrêté royal du 19 mars 2009 relatif aux prescriptions techniques des bateaux de la navigation intérieure

APPENDICE VIII

PARTIE I

Exigences à remplir par les appareils AIS Intérieur et prescriptions relatives à l’installation
et au contrôle de fonctionnement d’appareils AIS Intérieur à bord

A. Exigences à remplir par les appareils AIS Intérieur

Les appareils AIS Intérieur doivent être conformes aux exigences du Standard d’essai, édition 2.0 figurant dans la
Résolution 2007-I-15. La conformité est attestée par un examen d’autorisation type d’une autorité compétente.

B. Contrôle du montage et du fonctionnement d’appareils AIS Intérieur à bord

Lors de l’installation d’appareils AIS Intérieur à bord, les conditions suivantes doivent être remplies :

1. L’installation d’appareils AIS Intérieur à bord ne peut être effectuée que par des sociétés spécialisées agréées par
l’autorité compétente.

2. L’appareil AIS Intérieur doit être installé dans la timonerie ou à un autre endroit bien accessible.

3. La fonctionnalité d’un dispositif minimum d’affichage et de saisie (minimum keyboard and display – MKD)
interne ou externe doit être accessible au conducteur. Les informations d’alarme et de statut de l’appareil AIS Intérieur
doivent être situées dans le champ de vision direct de l’homme de barre. D’autres appareils utilisés pour la navigation
peuvent toutefois être prioritaires en ce qui concerne leur visibilité directe. Tous les voyants d’alerte doivent demeurer
visibles après le montage.

4. Il doit être possible de reconnaître visuellement si l’appareil est en service. L’appareil doit être alimenté en
permanence au moyen d’un circuit électrique protégé contre les coupures, pourvu de sa propre protection par fusibles
et connecté directement à la source d’énergie.

5. Les antennes des appareils AIS Intérieur doivent être installées et connectées aux appareils de manière à assurer
le fonctionnement sûr de ceux-ci dans toutes les conditions normales d’utilisation. Un autre appareil ne peut être
connecté que si les interfaces des deux appareils sont compatibles.

6. Ne peuvent être connectés à l’appareil AIS Intérieur que des capteurs externes possédant une autorisation type.
Les capteurs externes connectés à l’appareil AIS Intérieur doivent posséder une autorisation type conformément aux
standards maritimes correspondants ci-après.

Sensor Minimum Performance
Standard (IMO) ISO/IEC Standard

GPS MSC.112(73) IEC 61108-1 : 2003

DGPS/DGLONASS MSC.114(73) IEC 61108-4 : 2004

Galileo MSC.233(82) IEC 61108-3 : 2010

Heading/GPS Compass MSC.116(73) ISO 22090-3 : 2004
Part 3: GNSS principles

7. Avant la première mise en service consécutive au montage, en cas de renouvellement ou de prolongation du
certificat de visite (à l’exception des cas visés à l’article 2.09, alinéa 2, du Règlement de visite des bateaux du Rhin), ainsi
qu’après toute transformation du bateau susceptible d’affecter les conditions de fonctionnement de ces installations,
l’autorité compétente ou une société agréée doit procéder à un contrôle du montage et du fonctionnement.

8. La société spécialisée qui a effectué l’installation et l’essai de fonctionnement délivre une attestation
conformément à la partie II, relative aux caractéristiques particulières et au fonctionnement correct de l’appareil AIS
Intérieur.

9. L’attestation doit être conservée à bord en permanence.

10. Une notice d’emploi doit être remise pour être conservée à bord. Ceci doit être mentionné sur l’attestation
relative à l’installation à bord.
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PARTIE II (Modèle)

Attestation relative au montage et au fonctionnement d’appareils AIS Intérieur
Catégorie/nom du bateau : . .....................................................................................................................................................
Numéro européen unique d’identification des bateaux ou numéro officiel : . ................................................................
Propriétaire du bateau
Nom : . ..........................................................................................................................................................................................
Adresse ..........................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
Tél. . ...............................................................................................................................................................................................
Appareil AIS Intérieur

Type Fabricant Numéro d’agrément Numéro de série

Par la présente, il est attesté que l’appareil AIS Intérieur de ce bateau satisfait aux prescriptions de l’annexe N,
partie I, au Règlement de visite des bateaux du Rhin – Exigences applicables aux appareils AIS Intérieur et prescriptions
relatives au montage et au contrôle de fonctionnement des appareils AIS Intérieur – et qu’une notice d’utilisation à
conserver à bord du bâtiment a été remise.

Société agréée spécialisée
Nom : .............................................................................................................................................................................................
Adresse ..........................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
Tél. ..................................................................................................................................................................................................

Cachet Lieu . ........................................ Date . ........................................ .
Signature

Autorité compétente pour l’agrément de la société spécialisée
Nom : ......................................................................................................................................................................................... ..
Adresse ..........................................................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................................................
Tél. ..................................................................................................................................................................................................

Vu pour être annexé à l’arrêté du gouvernement flamand du 17 novembre 2017 modifiant l’arrêté royal du
24 septembre 2006 portant fixation du règlement général de police pour la navigation sur les eaux intérieures du
Royaume et de l’arrêté royal du 19 mars 2009 aux prescriptions techniques des bateaux de la navigation intérieure.

Le Ministre président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande de Bruxelles,
du Tourisme et du Bien-être des Animaux,

B. WEYTS

Annexe 2 à l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 novembre 2017 modifiant l’arrêté royal du 24 septem-
bre 2006 portant fixation du règlement général de police pour la navigation sur les eaux intérieures du Royaume
et de l’arrêté royal du 19 mars 2009 relatif aux prescriptions techniques des bateaux de la navigation intérieure

APPENDICE 14( Résolution CCNR 2013-II-16)

DONNÉES À SAISIR DANS L’APPAREIL AIS INTÉRIEUR :
INDICATIONS CONCERNANT LE « STATUT NAVIGATIONNEL »

ET LE « POINT D’ACQUISITION DE L’INFORMATION RELATIVE À LA POSITION À BORD DU BÂTIMENT »
1. Le statut navigationnel est encodé comme suit :

code statut navigationnel

0 en cours de voyage avec utilisation du
moteur

under way using engine

1 à l’ancre at anchor

2 non maître de sa manœuvre not under command

3 manœuvrabilité restreinte restricted manoeuvrability

4 restreint par son enfoncement constrained by her draught

5 amarré moored

6 échoué aground

7 activité de pêche engaged in fishing

8 navigation à voile under way sailing
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de 9 à 13 réservé pour un usage ultérieur reserved for future uses

14 AIS-SART (actif) AIS-SART (actif)

15 non défini Not defined

2. Point d’acquisition de l’information de l’antenne à bord du bâtiment (ou du convoi)
Le conducteur doit saisir les valeurs A, B, C et D relatives à l’antenne avec une précision de 1 m, comme indiqué

dans les illustrations ci-dessous, selon qu’il s’agit d’un bâtiment ou d’un convoi. La dimension A est orientée vers la
proue.

Indications concernant les valeurs W, L, A, B, C, D d’un bâtiment :

�� �
Indications concernant les valeurs W, L, A, B, C, D d’un convoi :

�
Vu pour être annexé à l’arrêté du gouvernement flamand du 17 novembre 2017 modifiant l’arrêté royal du

24 septembre 2006 portant fixation du règlement général de police pour la navigation sur les eaux intérieures du
Royaume et de l’arrêté royal du 19 mars 2009 relatif aux prescriptions techniques des bateaux de la navigation
intérieure.

Le Ministre président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande de Bruxelles,
du Tourisme et du Bien-être des Animaux,

B. WEYTS

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2017/14379]
8 DECEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de herverdeling van het begrotings-

artikel JB0−1JDG2AN−WT van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het
begrotingsjaar 2017

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,

Gelet op het decreet van 8 juli 2011 houdende regeling van de begroting, de boekhouding, de toekenning van
subsidies en de controle op de aanwending ervan, en de controle door het Rekenhof;

Gelet op het decreet van 23 december 2016 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2017, inzonderheid artikel 58;

Gelet op het decreet van 7 juli 2017 houdende aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2017;
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Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 30 november 2017;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport;

Besluit :

Artikel 1. De kredieten, ingeschreven onder de begrotingsartikelen van de algemene uitgavenbegroting van de
Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2017, worden herverdeeld overeenkomstig de onderstaande tabel:

begrotingsartikel basisallocatie kredietsoort
Van (in euro) Naar (in euro)

VAK VEK VAK VEK

JB0-1JDG2AN-WT JB0 1JD142 3200 VAK/VEK 4.991.575 4.991.575

FC0-1FDE2AA-WT FC0 1FD102 4324 VAK/VEK 2.131.240 2.131.240

FC0-1FDE2AD-WT FC0 1FD107 4410 VAK/VEK 2.860.335 2.860.335

totaal 4.991.575 4.991.575 4.991.575 4.991.575

Art. 2. Een afschrift van dit besluit wordt ter kennisgeving toegestuurd aan het Vlaams Parlement, het Rekenhof
en het Departement Financiën en Begroting.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor het werkgelegenheidsbeleid, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 8 december 2017.

De minister-president van de Vlaamse Regering
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,
P. MUYTERS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2017/14379]
8 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la réallocation de l’article budgé-

taire JB0−1JDG2AN−WT du budget général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année
budgétaire 2017

Le ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports,

Vu le décret du 8 juillet 2011 réglant le budget, la comptabilité, l’attribution de subventions et le contrôle de leur
utilisation, et le contrôle par la Cour des Comptes ;

Vu le décret du 23 décembre 2016 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour
l’année budgétaire 2017, l’article 58 ;

Vu le décret du 7 juillet 2017 ajustant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année
budgétaire 2017 ;

Vu l’accord du ministre flamand ayant le budget dans ses attributions, donné le 30 novembre 2017 ;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports ;

Arrête :

Article 1er. Les crédits inscrits aux articles budgétaires du budget général des dépenses de la Communauté
flamande pour l’année budgétaire 2017, sont redistribués conformément au tableau ci-dessous :

article budgétaire allocation de base type de crédit
De (en euros) Vers (en euros)

CED CLD CED CLD

JB0-1JDG2AN-WT JB0 1JD142 3200 CED/CLD 4.991.575 4.991.575

FC0-1FDE2AA-WT FC0 1FD102 4324 CED/CLD 2.131.240 2.131.240

FC0-1FDE2AD-WT FC0 1FD104 4410 CED/CLD 2.860.335 2.860.335

Total 4.991.575 4.991.575 4.991.575 4.991.575

Art. 2. Une copie du présent arrêté est transmise à titre d’information au Parlement flamand, à la Cour des
Comptes et au département des Finances et du Budget.

Art. 3. Le Ministre flamand qui a l’emploi dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 8 décembre 2017.

Le Ministre président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports,
P. MUYTERS
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2017/32254]
15 DECEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende gedeeltelijke herverdeling van de provisies

CB0-1CB-B-2-AB-PR en CB0-1CB-X-2-AC-PR van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeen-
schap voor het begrotingsjaar 2017

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 8 juli 2011 houdende regeling van de begroting, de boekhouding, de toekenning van
subsidies en de controle op de aanwending ervan, en de controle door het Rekenhof, gewijzigd bij het decreet van
9 november 2012, inzonderheid artikel 20;

Gelet op het decreet van 23 december 2016 houdende de algemene uitgavebegroting van de Vlaamse gemeenschap
voor het begrotingsjaar 2017, inzonderheid op artikelen 63 en 64;

Gelet op het decreet van 7 juli 2016 houdende aanpassing van de algemene uitgavebegroting van de Vlaamse
gemeenschap voor het begrotingsjaar 2017;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 14 oktober 2011 betreffende de boekhoudregels en de
aanrekeningsregels die van toepassing zijn op de Vlaamse ministeries en de diensten met afzonderlijk beheer, en
betreffende de controle op de vastleggingskredieten, artikel 2/1, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van
15 maart 2013.

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor Financiën en Begroting, gegeven op 14 12 2017;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Financiën, Begroting en Energie;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De kredieten, ingeschreven onder de provisieartikels CB0-1CB-B-2-AB-PR en CB0-1CB-X-2-AC -PR van
de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2017 worden gedeeltelijk
herverdeeld overeenkomstig onderstaande tabel.

(bedragen in duizend euro)

begrotingsartikel basisallocatie kredietsoort van naar

VAK VEK VAK VEK

CB0-1CEB2AA-PA CB0 1CE010 8517 VAK/VEK 40.438

CB0-1CBX2AC-PR CB0 1CB000 0100 VAK/VEK 40.438

CB0-1CBB2AB-PR CB0 1CB025 0100 VAK/VEK 72.166 72.166

CB0-1CBX2AC-PR CB0 1CB000 0100 VAK/VEK 40.438 40.438

GB0-1GCD2AE-WT GB0 1GC050 4210 VAK/VEK 19.554 19.554

MB0-1MEF2AY-IS MB0 1ME001 4141 VAK/VEK 21.000 21.000

HB0-1HHI2AX-IS HB0 1HH040 4141 VAK/VEK 18.300 18.300

MB0-1MIF2AW-IS MB0 1MI014 4141 VAK/VEK 24.150 24.150

MB0-1MFF2AA-WT MB0 1MF000 1211 VAK/VEK 20.000 20.000

LB0-1LCH2AX-IS LB0 1LC146 6131 VAK/VEK 9.600 9.600

Art. 2. Als in gevolge de goedkeuring van dit besluit aanpassingen aan de begrotingen van Diensten met
Afzonderlijk Beheer of Vlaamse Rechtspersonen worden aangevraagd om de toelageverhogingen op te nemen op de
begrotingsposten die weerslag ondervinden van dit besluit, dan stellen deze entiteiten een voorstel van aangepaste
begroting op.

Het voorstel van aangepaste begroting, zoals goedgekeurd door de minister onder wiens bevoegdheid de entiteit
ressorteert, wordt voor advies voorgelegd aan de Inspectie van Financiën of de vertegenwoordiger van de minister van
Financiën en Begroting bij deze entiteiten en wordt bij gunstig advies geacht te zijn goedgekeurd.

Ingeval de Inspectie van Financiën of vertegenwoordiger van de minister van Financiën en Begroting met een
voorstel niet akkoord kan gaan, zal de minister onder wiens bevoegdheid de entiteit ressorteert het eventueel
bijgestelde voorstel van aanpassing van de begroting met gemotiveerde repliek voor begrotingsakkoord voorleggen
aan de minister van Financiën en Begroting.

Art. 3. Een afschrift van dit besluit wordt ter kennisgeving toegestuurd aan het Vlaams parlement, het Rekenhof
en het Departement Financiën en Begroting.

Art. 4. De Vlaamse minister, bevoegd voor Financiën en Begroting, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 15 december 2017.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Viceminister-president van de Vlaamse Regering en Vlaams minister van Financiën, Begroting en Energie,
B. TOMMELEIN
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2017/32254]
15 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand portant redistribution partielle des provisions

CB0-1CB-B-2-AB -PR et CB0-1CB-X-2-AC -PR du budget général des dépenses de la Communauté flamande
pour l’année budgétaire 2017

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 8 juillet 2011 réglant le budget, la comptabilité, l’attribution de subventions et le contrôle de leur
utilisation, et le contrôle par la Cour des Comptes, modifié par le décret du 9 novembre 2012, l’article 20 ;

Vu le décret du 23 décembre 2016 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour
l’année budgétaire 2017, les articles 63 et 64 ;

Vu le décret du 7 juillet 2016 ajustant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année
budgétaire 2017 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 octobre 2011 relatif aux règles comptables et aux règles d’imputation
applicables aux Ministères flamands et aux services à gestion séparée et relatif au contrôle des crédits d’engagement,
l’article 2/1, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 mars 2013 ;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé des Finances et du Budget, donné le 14 décembre 2017 ;
Sur la proposition du Ministre flamand des Finances, du Budget et de l’Énergie ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les crédits inscrits aux articles provisionnels CB0-1CB-B-2-AB-PR et CB0-1CB-X-2-AC -PR du budget
général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année budgétaire 2017 sont redistribués partiellement
conformément au tableau ci-dessous.

(montants en milliers d’euros)

article budgétaire allocation de base type de
crédit

de vers

CED CLD CED CLD

CB0-1CEB2AA-PA CB0 1CE010 8517 CED/CLD 40.438

CB0-1CBX2AC-PR CB0 1CB000 0100 CED/CLD 40.438

CB0-1CBB2AB-PR CB0 1CB025 0100 CED/CLD 72.166 72.166

CB0-1CBX2AC-PR CB0 1CB000 0100 CED/CLD 40.438 40 438

GB0-1GCD2AE-WT GB0 1GC050 4210 CED/CLD 19.554 19.554

MB0-1MEF2AY-IS MB0 1ME001 4141 CED/CLD 21.000 21.000

HB0-1HHI2AX-IS HB0 1HH040 4141 CED/CLD 18.300 18.300

MB0-1MIF2AW-IS MB0 1MI014 4141 CED/CLD 24.150 24.150

MB0-1MFF2AA-WT MB0 1MF000 1211 CED/CLD 20.000 20.000

LB0-1LCH2AX-IS LB0 1LC146 6131 CED/CLD 9.600 9.600

Art. 2. Si l’approbation du présent arrêté nécessite des ajustements aux budgets des Services à Gestion Séparée ou
des personnes morales flamandes afin d’incorporer les augmentations de l’allocation dans les postes budgétaires
affectés par le présent arrêté, ces entités établissent une proposition de budget ajusté.

La proposition de budget ajusté, telle qu’approuvée par le Ministre ayant l’entité dans ses attributions, est soumise
à l’avis de l’Inspection des Finances ou du représentant du Ministre des Finances et du Budget auprès de ces entités
et est censée être approuvée dans le cas d’un avis favorable.

Si l’Inspection des Finances ou le représentant du Ministre des Finances et du Budget ne peut pas marquer son
accord sur une proposition, le Ministre dont relève l’entité soumettra pour accord budgétaire au Ministre des Finances
et du Budget, la proposition éventuellement adaptée d’ajustement du budget accompagnée d’une réplique motivée.

Art. 3. Une copie du présent arrêté est transmise, à titre d’information, au Parlement flamand, à la Cour des
Comptes et au Département des Finances et du Budget.

Art. 4. Le Ministre flamand ayant les Finances et le Budget dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 15 décembre 2017.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Vice-Ministre-Président du Gouvernement flamand et Ministre flamand des Finances,
du Budget et de l’Energie,

B. TOMMELEIN
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2017/41029]
15 DECEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de herverdeling van het provisioneel krediet

ingeschreven onder begrotingsartikel CB0-1CBB2AB-PR van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2017

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 8 juli 2011 houdende regeling van de begroting, de boekhouding, de toekenning van
subsidies en de controle op de aanwending ervan, en de controle door het Rekenhof;

Gelet op het decreet van 22 december 2016 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2017, inzonderheid artikel 63;

Gelet op het advies van Inspectie van Financiën d.d. 28 november 2017;
Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 8 december 2017;
Op voorstel van de minister van Begroting, Financiën en Energie;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De kredieten, ingeschreven onder de begrotingsartikelen van de algemene uitgavenbegroting van de
Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2017, worden herverdeeld overeenkomstig de onderstaande tabel:

(in duizend EUR)

Begrotingsartikel Basisallocatie - ESR Kredietsoort Van Naar

VAK VEK VAK VEK

CB0-1CBB2AB-PR CB0 1CB011 0100 VAK/VEK 376

CB0-1CFB2AG-WT CB0 1CC034 3132 VAK/VEK 376

Totaal 376 376

Art. 2. Een afschrift van dit besluit wordt ter kennisgeving toegestuurd aan het Vlaams Parlement, het Rekenhof
en het Departement Financiën en Begroting.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor Financiën en Begroting, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 15 december 2017.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De viceminister-president van de Vlaamse Regering,
De Vlaamse minister van Begroting, Financiën en Energie,

B. TOMMELEIN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2017/41029]
15 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à la redistribution du crédit provisionnel inscrit

à l’article budgétaire CB0-1CBB2AB-PR du budget général des dépenses de la Communauté flamande pour
l’année budgétaire 2017

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 8 juillet 2011 réglant le budget, la comptabilité, l’attribution de subventions et le contrôle de leur
utilisation, et le contrôle par la Cour des Comptes ;

Vu le décret du 22 décembre 2016 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour
l’année budgétaire 2017, l’article 63 ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 28 novembre 2017 ;
Vu l’accord du Ministre flamand ayant le budget dans ses attributions, donné le 8 décembre 2017 ;
Sur la proposition du Ministre flamand du Budget, des Finances et de l’Energie ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les crédits, inscrits aux articles budgétaires du budget général des dépenses de la Communauté
flamande pour l’année budgétaire 2017, sont redistribués conformément au tableau ci-dessous :

(en milliers d’euros)

Article budgétaire Allocation de base - SEC Type de crédit De Vers

CE CL CE CL

CB0-1CBB2AB-PR CB0 1CB011 0100 CE/CL 376

CB0-1CFB2AG-WT CB0 1CC034 3132 CE/CL 376

Total 376 376
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Art. 2. Une copie du présent arrêté est transmise, à titre d’information, au Parlement flamand, à la Cour des
Comptes et au Département des Finances et du Budget.

Art. 3. Le Ministre flamand ayant les Finances et le Budget dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 15 décembre 2017.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Vice-Ministre-Président du Gouvernement flamand,
Ministre flamand du Budget, des Finances et de l’Energie,

B. TOMMELEIN

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/30064]

22 DECEMBER 2017. — Besluit van de Vlaamse Regering tot goedkeuring van de maximumtarieven van de
Vlaamse Vervoermaatschappij — De Lijn en de categorieën van personen die in aanmerking komen voor gratis
vervoer

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 31 juli 1990 betreffende het publiekrechtelijk vormgegeven extern verzelfstandigd
agentschap Vlaamse Vervoermaatschappij - De Lijn, artikel 26;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 18 december 2017;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 16 december 2016 tot goedkeuring van de maximumtarieven van
de Vlaamse Vervoermaatschappij – De Lijn en de categorieën van personen die in aanmerking komen voor gratis
vervoer;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en Dierenwelzijn;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De maximumtarieven en de categorieën van personen die in aanmerking komen voor gratis vervoer die
voorgesteld worden door de raad van bestuur van de Vlaamse Vervoermaatschappij - De Lijn en die opgenomen zijn
in de bijlage die bij dit besluit is gevoegd, worden goedgekeurd.

Art. 2. Het besluit van de Vlaamse Regering van 16 december 2016 tot goedkeuring van de maximumtarieven van
de Vlaamse Vervoermaatschappij - De Lijn en de categorieën van personen die in aanmerking komen voor gratis
vervoer wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 februari 2018.

Art. 4. De Vlaamse minister, bevoegd voor het mobiliteitsbeleid, de openbare werken en het vervoer, is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 22 december 2017.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand,
Toerisme en Dierenwelzijn,

B. WEYTS

Bijlage

De maximumtarieven en de categorieën van personen
die in aanmerking komen voor gratis vervoer, vermeld in artikel 1

Maximumtarieven, geldig vanaf 1 februari 2018:
c Buzzy Pazz 6 tot en met 11 jaar: 53 euro voor een jaarabonnement;
c Buzzy Pazz 12 tot en met 24 jaar - jaarabonnement:

o eerste jaarabonnement Buzzy Pazz: 209 euro;
o tweede jaarabonnement Buzzy Pazz: 167,20 euro (bij abonnementen met identieke begin- en einddatum, past

in het kader van de gezinskorting);
o vanaf derde jaarabonnement Buzzy Pazz: 53 euro (bij abonnementen met identieke begin- en einddatum, past

in het kader van de gezinskorting);
c Buzzy Pazz 12 tot en met 24 jaar - abonnement voor drie maanden:

o eerste abonnement voor drie maanden Buzzy Pazz: 79 euro;
o tweede abonnement voor drie maanden Buzzy Pazz: 63,20 euro (bij abonnementen met identieke begin- en

einddatum, past in het kader van de gezinskorting);
o vanaf derde abonnement voor drie maanden Buzzy Pazz: 63,20 euro (bij abonnementen met identieke begin-

en einddatum, past in het kader van de gezinskorting);
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c Buzzy Pazz 12 tot en met 24 jaar - maandabonnement:

o eerste maandabonnement Buzzy Pazz: 32 euro;

o tweede maandabonnement Buzzy Pazz: 25,60 euro (bij abonnementen met identieke begin- en einddatum, past
in het kader van de gezinskorting);

o vanaf derde maandabonnement Buzzy Pazz: 25,60 euro (bij abonnementen met identieke begin- en einddatum,
past in het kader van de gezinskorting);

c Buzzy Pazz in combinatie met abonnement NMBS (toeslag De Lijn):

o Buzzy Pazz 1 maand: 28 euro;

o Buzzy Pazz 3 maanden: 65 euro;

o Buzzy Pazz 1 jaar: 169 euro;

c Omnipas 25 tot en met 64 jaar - jaarabonnement: 314 euro;

c Omnipas 25 tot en met 64 jaar - abonnement voor drie maanden: 120 euro;

c Omnipas 25 tot en met 64 jaar - maandabonnement: 48 euro;

c 65+: 53 euro voor een jaarabonnement, ook voor inwoners buiten Vlaanderen;

c Omnipas in combinatie met abonnement NMBS (toeslag De Lijn):

o Omnipas 1 maand: 44 euro;

o Omnipas 3 maanden: 106 euro;

o Omnipas 1 jaar: 274 euro;

c vervoersgarantie: 43 euro voor een jaarabonnement;

c verhoogde tegemoetkoming: 53 euro voor een jaarabonnement;

c biljet: 3 euro;

c sms: 2 euro + operatorkosten;

c m-ticket: 1,8 euro;

c Lijnkaart analoog: 1,6 euro per rit;

c Lijnkaart digitaal: 1,5 euro per rit;

c groepstarief vanaf tien personen: 1,30 euro per rit per persoon;

c dagpas kind voertuig: 5 euro;

c dagpas kind voorverkoop: 4 euro;

c dagpas voertuig: 8 euro;

c dagpas voorverkoop: 6 euro;

c driedagenpas voorverkoop: 12 euro;

c vijfdagenpas voorverkoop: 17 euro;

c rit snellijn Limburg: 18,4 euro;

c maandabonnement snellijn Limburg: 217 euro;

c jaarabonnement snellijn Limburg: 2168 euro.

Categorieën gratis openbaar vervoer:

c personen met een handicap;

c personen die in het bezit zijn van hun begeleiderskaart en die een persoon met een handicap begeleiden tijdens
de reis;

c oud-strijders en daarmee gelijkgestelden;

c begeleide -6 jarigen;

c parlementairen, voor zover ze geen afstand doen van hun grondwettelijk prerogatief.

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 22 december 2017 tot goedkeuring van
de maximumtarieven van de Vlaamse Vervoermaatschappij - De Lijn en de categorieën van personen die in
aanmerking komen voor gratis vervoer.

Brussel, 22 december 2017.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand,
Toerisme en Dierenwelzijn,

B. WEYTS
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2018/30064]

22 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement flamand approuvant les tarifs maximaux de la Société flamande
des Transports — De Lijn et les catégories de personnes bénéficiant du transport gratuit

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 31 juillet 1990 relatif à l’agence autonomisée externe Société flamande des Transports – De Lijn,
l’article 26 ;

Vu l’accord du ministre flamand ayant le budget dans ses attributions, donné le 18 décembre 2017 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 décembre 2016 approuvant les tarifs maximaux de la Société flamande

des Transports - De Lijn et les catégories de personnes bénéficiant du transport gratuit ;
Sur la proposition du Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande de Bruxelles,

du Tourisme et du Bien-Être des Animaux ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les tarifs maximaux et les catégories de personnes bénéficiant du transport gratuit, tels que proposés
par le conseil d’administration de la Société flamande des Transports - De Lijn et repris en annexe au présent arrêté,
sont approuvés.

Art. 2. L’arrêté du Gouvernement flamand du 16 décembre 2016 approuvant les tarifs maximum de la Société
flamande des Transports - De Lijn et les catégories de personnes bénéficiant du transport gratuit est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er février 2018.

Art. 4. Le ministre flamand ayant la Politique de la mobilité, les Travaux publics et le Transport dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 22 décembre 2017.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande de Bruxelles,
du Tourisme et du Bien-Être animal,

B. WEYTS

Annexe. Les tarifs maximaux et les catégories de personnes bénéficiant du transport gratuit, visés à l’article 1er

Tarifs maximaux valables à partir du 1er février 2018 :
c Buzzy Pazz 6 à 11 ans inclus : 53 euros l’abonnement annuel ;
c Buzzy Pazz 12 à 24 ans inclus – abonnement annuel :

o premier abonnement annuel Buzzy Pazz : 209 euros ;
o deuxième abonnement annuel Buzzy Pazz : 167,20 euros (pour les abonnements dont les dates de début et de

fin sont identiques, dans le cadre de la réduction familiale) ;
o à partir du troisième abonnement annuel Buzzy Pazz : 53 euros (pour les abonnements dont les dates de début

et de fin sont identiques, dans le cadre de la réduction familiale) ;
c Buzzy Pazz 12 à 24 ans inclus – abonnement pour trois mois :

o premier abonnement pour trois mois Buzzy Pazz : 79 euros ;
o deuxième abonnement pour trois mois Buzzy Pazz : 63,20 euros (pour les abonnements dont les dates de début

et de fin sont identiques, dans le cadre de la réduction familiale) ;
o à partir du troisième abonnement pour trois mois Buzzy Pazz : 63,20 euros (pour les abonnements dont les

dates de début et de fin sont identiques, dans le cadre de la réduction familiale) ;
c Buzzy Pazz 12 à 24 ans inclus – abonnement mensuel :

o premier abonnement mensuel Buzzy Pazz : 32 euros ;
o deuxième abonnement mensuel Buzzy Pazz : 25,60 euros (pour les abonnements dont les dates de début et de

fin sont identiques, dans le cadre de la réduction familiale) ;
o à partir du troisième abonnement mensuel Buzzy Pazz : 25,60 euros (pour les abonnements dont les dates de

début et de fin sont identiques, dans le cadre de la réduction familiale) ;
c Buzzy Pazz en combinaison avec abonnement SNCB (supplément De Lijn) :

o Buzzy Pazz 1 mois : 28 euros ;
o Buzzy Pazz 3 mois : 65 euros ;
o Buzzy Pazz 1 an : 169 euros ;

c Omnipas 25 à 64 ans inclus – abonnement annuel : 314 euros ;
c Omnipas 25 à 64 ans inclus – abonnement pour trois mois : 120 euros ;
c Omnipas 25 à 64 ans inclus – abonnement mensuel : 48 euros ;
c 65+ : 53 euros l’abonnement annuel, également pour les personnes résidant hors de la Flandre ;
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c Omnipas en combinaison avec abonnement SNCB (supplément De Lijn) :
o Omnipas 1 mois : 44 euros ;
o Omnipas 3 mois : 106 euros ;
o Omnipas 1 an : 274 euros ;

c garantie de transport : 43 euros l’abonnement annuel ;
c intervention majorée : 53 euros l’abonnement annuel ;
c billet : 3 euros ;
c sms : 2 euros + frais d’opérateur ;
c m-ticket : 1,8 euros ;
c Carte De Lijn analogue : 1,6 euros par trajet ;
c Carte De Lijn numérique : 1,5 euros par trajet ;
c tarif de groupe à partir de dix personnes : 1,30 euros par trajet par personne ;
c billet journalier enfant véhicule : 5 euros ;
c billet journalier enfant vente anticipée : 4 euros ;
c billet journalier véhicule : 8 euros ;
c billet journalier enfant vente anticipée : 6 euros ;
c billet trois jours vente anticipée : 12 euros ;
c billet cinq jours vente anticipée : 17 euros ;
c trajet ligne express Limbourg : 18,4 euros ;
c abonnement mensuel ligne express Limbourg : 217 euros ;
c abonnement annuel ligne express Limbourg : 2.168 euros.

Catégories de personnes bénéficiant de la gratuité :
c personnes handicapées ;
c personnes en possession de la carte d’accompagnateur, accompagnant une personne handicapée pendant le

voyage ;
c anciens combattants et personnes y assimilées ;
c -6 ans accompagnés ;
c parlementaires dans la mesure où ils ne renient pas leur prérogative constitutionnelle.
Vu pour être joint à l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 décembre 2017 approuvant les tarifs maximaux de

la Société flamande des Transports - De Lijn et les catégories de personnes bénéficiant du transport gratuit.
Bruxelles, le 22 décembre 2017.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande de Bruxelles,
du Tourisme et du Bien-Être animal,

B. WEYTS

*
VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij
[C − 2017/32021]

27 NOVEMBER 2017. — Besluit van de secretaris-generaal tot vaststelling van de lijsten niveau 1 en 2 als bepaald
in het ministerieel besluit van 16 oktober 2017 tot vaststelling van buitengewone productievoorschriften voor
het gebruik van niet-biologisch zaaizaad of niet-biologische pootaardappelen

DE SECRETARIS-GENERAAL VAN HET DEPARTEMENT LANDBOUW EN VISSERIJ,

Gelet op verordening (EG) nr. 834/2007 van de Raad van 28 juni 2007 inzake de biologische productie en de
etikettering van biologische producten en tot intrekking van Verordening (EEG) nr. 2092/91, het laatst gewijzigd bij de
verordening (EU) nr. 517/2013 van de Raad van 13 mei 2013;

Gelet op verordening (EG) nr. 889/2008 van de Commissie van 5 september 2008 tot vaststelling van bepalingen
ter uitvoering van verordening (EG) nr. 834/2007 van de Raad inzake de biologische productie en de etikettering van
biologische producten, wat de biologische productie, de etikettering en de controle betreft, het laatst gewijzigd bij de
uitvoeringsverordening (EU) nr. 2017/838 van de Commissie van 17 mei 2017;

Gelet op het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en visserijbeleid, artikel 4, 1° en 2°;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 12 december 2008 betreffende de biologische productie en de

etikettering van biologische producten, artikel 10, § 3 en § 5, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van
6 februari 2015;

Gelet op het ministerieel besluit van 16 oktober 2017 tot vaststelling van buitengewone productievoorschriften
voor het gebruik van niet-biologisch zaaizaad of niet-biologische pootaardappelen, artikels 3, 4, 5, 6 en 7;

Gelet op het besluit van het afdelingshoofd van 27 november 2015, tot vaststelling van de lijsten niveau 1 en 2 als
bepaald in het ministerieel besluit van 20 april 2015 tot vaststelling van uitzonderlijke productievoorschriften voor het
gebruik van niet-biologisch zaaizaad of niet-biologische pootaardappelen, gewijzigd bij het besluit van de
secretaris-generaal van 30 augustus 2017;

Gelet op het overleg met de expertgroep op 8 november 2017,

Besluit :

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder het ministerieel besluit van 16 oktober 2017: het ministerieel besluit
van 16 oktober 2017 tot vaststelling van buitengewone productievoorschriften voor het gebruik van niet-biologisch
zaaizaad of niet-biologische pootaardappelen.

3845BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2018 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Art. 2. De lijst van niveau 1 van gewassen en gewassubgroepen, vermeld in artikel 4 van het ministerieel besluit
van 16 oktober 2017, is opgenomen in bijlage 1, die bij dit besluit is gevoegd.

De lijst van niveau 2 van gewassen en gewassubgroepen, vermeld in artikel 5 van het ministerieel besluit van
16 oktober 2017, is opgenomen in bijlage 2, die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag na de publicatie van de lijsten in de databank, vermeld in artikel 1,
4°, van het ministerieel besluit van 16 oktober 2017.

Art. 4. Het besluit van het afdelingshoofd van 27 november 2015, tot vaststelling van de lijsten niveau 1 en 2 als
bepaald in het ministerieel besluit van 20 april 2015 tot vaststelling van uitzonderlijke productievoorschriften voor het
gebruik van niet-biologisch zaaizaad of niet-biologische pootaardappelen wordt opgeheven.

Brussel, 27 november 2017.

De secretaris-generaal van het Departement Landbouw en Visserij,
J. VAN LIEFFERINGE

Bijlage 1. Lijst niveau 1 van gewassen en gewassubgroepen, vermeld in artikel 2, eerste lid

gewas gewassubgroep

Allium cepa – (zaai-)ui zaaiui geel

Allium cepa – (zaai-)ui zaaiui rood

Beta vulgaris var. conditiva - kroot, rode biet rond rood

Brassica napus var. napobrassica - koolraap

Brassica oleracea convar. acephala var. gongylodes – kool-
rabi

wit industrie

Brassica oleracea convar. acephala var. gongylodes – kool-
rabi

wit vers

Brassica, diverse species – raapsteel

Cichorium endivia - andijvie breedbladig herfst

Cichorium endivia - andijvie breedbladig kas/vroeg

Cichorium endivia - andijvie breedbladig zomer

Cucumis sativus -- komkommer herfst beschutte teelt

Cucumis sativus – komkommer voorjaar beschutte teelt

Cucumis sativus -- komkommer zomer beschutte teelt

Cucurbita maxima - pompoen hokkaido oranje

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de secretaris-generaal van 27 november 2017 tot vaststelling van
de lijsten niveau 1 en 2 als bepaald in het ministerieel besluit van 16 oktober 2017 tot vaststelling van buitengewone
productievoorschriften voor het gebruik van niet-biologisch zaaizaad of niet-biologische pootaardappelen.

Brussel, 27 november 2017.
De secretaris-generaal van het Departement Landbouw en Visserij,

J. VAN LIEFFERINGE

Bijlage 2. Lijst niveau 2 van gewassen en gewassubgroepen als vermeld in artikel 2, tweede lid
Deel A. Groenten

gewas gewassubgroep

Allium ascalonicum - sjalot plantsjalot rood

Allium ascalonicum - sjalot zaaisjalot rood

Allium cepa – (zaai-)ui zaaiui wit

Allium cepa - (zaai-)ui zaaiui zilverui

Allium cepa – (plant-)ui plantgoed 2-de jaars geel

Allium cepa - (plant-)ui plantgoed 2-de jaars rood

Allium cepa - (plant-)ui plantgoed 2-de jaars wit

Allium cepa - (plant-)ui zaad voor 1-ste jaar geel

Allium cepa - (plant-)ui zaad voor 1-ste jaar rood

Allium cepa - (plant-)ui zaad voor 1-ste jaar wit

Allium fistulosum - stengelui

Allium porrum - prei herfst

Allium porrum - prei winter
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gewas gewassubgroep

Allium porrum - prei zomer

Allium sativum - knoflook rood

Allium sativum - knoflook wit

Allium schoenoprasum - bieslook fijn

Allium schoenoprasum - bieslook grof

Allium schoenoprasum - bieslook middelgrof

Allium tuberosum - Chinese bieslook, knof-bieslook

Anethum graveolens - Dille

Anthriscus cerefolium - kervel

Apium graveolus var. dulce - bleekselderij groen

Apium graveolus var. dulce - bleekselderij wit

Apium graveolus var. rapaceum - knolselderij

Apium graveolus var. secalinum - selderij (bladselderij,
snijselderij)

andere

Asparagus officinalis - asperge

Barbarea verna - winterkers

Beta vulgaris ssp. vulgaris - snijbiet (warmoes, mangold) blad

Beta vulgaris ssp. vulgaris - snijbiet (warmoes, mangold) steel-rood

Beta vulgaris ssp. vulgaris - snijbiet (warmoes, mangold) steel-wit

Beta vulgaris var. conditiva - kroot, rode biet lang

Beta vulgaris var. conditiva - kroot, rode biet rond gekleurd

Borago officinalis - komkommerkruid (borage of berna-
gie)

Brassica oleracea convar. acephala var. gongylodes – kool-
rabi

paars

Brassica oleracea convar. capitata var. sabauda - savooie-
kool

herfst

Brassica oleracea convar. capitata var. sabauda - savooie-
kool

winter

Brassica oleracea convar. capitata var. sabauda - savooie-
kool

zomer

Brassica oleracea convar. oleracea var. gemmifera - spruit-
kool

laat

Brassica oleracea convar. oleracea var. gemmifera - spruit-
kool

middelvroeg

Brassica oleracea convar. oleracea var. gemmifera - spruit-
kool

vroeg

Brassica oleracea convar. oleracea var. gemmifera - spruit-
kool

winter

Brassica oleracea var. acephala - boere(n)kool, bladkool struikboerekool groen

Brassica oleracea var. botrytis - bloemkool, romanesco,
torentjesbloemkool

bloemkool romanesco

Brassica oleracea var. botrytis - bloemkool, romanesco,
torentjesbloemkool

bloemkool wit

Brassica oleracea var. botrytis - bloemkool, romanesco,
torentjesbloemkool

bloemkool gekleurd

Brassica oleracea var. botrytis - bloemkool, romanesco,
torentjesbloemkool

bloemkool groen

Brassica oleracea var. capitata f. alba - spitskool laat

Brassica oleracea var. capitata f. alba - spitskool vroeg

Brassica oleracea var. capitata f. alba - spitskool bewaring

Brassica oleracea var. capitata f. alba - spitskool herfst

Brassica oleracea var. capitata f. alba - spitskool zomer

Brassica oleracea var. capitata f. alba - spitskool zuurkool

Brassica oleracea var. capitata f. rubra - rodekool bewaring
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gewas gewassubgroep

Brassica oleracea var. capitata f. rubra - rodekool herfst

Brassica oleracea var. capitata f. rubra - rodekool zomer

Brassica oleracea var. convar. botrytis var. italica - broccoli herfst

Brassica oleracea var. convar. botrytis var. italica - broccoli zomer

Brassica oleracea var. convar. botrytis var. italica - broccoli vroeg

Brassica pekinensis (Brassica chinensis) - Chinese kool bewaring

Brassica pekinensis (Brassica chinensis) - Chinese kool herfst

Brassica pekinensis (Brassica chinensis) - Chinese kool voorjaar

Brassica pekinensis (Brassica chinensis) - Chinese kool zomer

Brassica rapa var. rapa subvar. esculenta - herfstknol herfstknol

Brassica rapa var. rapifera - raap, meiraap meiraap

Brassica species - Asia-greens

Capsicum annuum var. grossum - paprika geblokt geel

Capsicum annuum var. grossum - paprika geblokt oranje

Capsicum annuum var. grossum - paprika geblokt groen

Capsicum annuum var. grossum - paprika geblokt rood

Capsicum annuum var. grossum - paprika zoete punt geel

Capsicum annuum var. grossum - paprika zoete punt oranje

Capsicum annuum var. grossum - paprika zoete punt rood

Capsicum annuum var. grossum - paprika zoete punt groen

Capsicum annuum var. grossum - paprika onderstammen

Capsicum annuum var. grossum - paprika overig

Cichorium endivia - andijvie krul herfst

Cichorium endivia - andijvie krul kas/vroeg

Cichorium endivia - andijvie krul zomer

Cichorium intybus - radicchio rosso herfst

Cichorium intybus - radicchio rosso vroeg

Cichorium intybus - radicchio rosso zomer

Claytonia (Montia) perfoliata - winterpostelein

Coriandrum sativum - koriander

Cucumis sativus - komkommer komkommer openlucht

Cucumis sativus - komkommer mini-komkommer

Cucumis sativus - komkommer komkommer onderstammen

Cucumis sativus - komkommer komkommer andere

Cucumis sativus - augurk augurk

Cucurbita maxima - pompoen butternut

Cucurbita maxima - pompoen hokkaido groen

Cucurbita pepo - courgette geel

Cucurbita pepo - courgette groen

Daucus carota ssp. sativus - peen (wortel) Amsterdamse Bak

Daucus carota ssp. sativus - peen (wortel) bussel

Daucus carota ssp. sativus - peen (wortel) Flakkeese

Daucus carota ssp. sativus - peen (wortel) Nantes

Daucus carota ssp. sativus - peen (wortel) Parijse

Diplotaxis erucoides - rakettenkruid

Foeniculum vulgare var. dulce – knolvenkel herfst

Foeniculum vulgare var. dulce – knolvenkel voorjaar

Foeniculum vulgare var. dulce – knolvenkel zomer

Lactuca sativa var. capitata - bataviasla beschutte teelt

Lactuca sativa var. capitata - bataviasla rood

Lactuca sativa var. capitata - bataviasla voorjaar
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gewas gewassubgroep

Lactuca sativa var. capitata - bataviasla zomer/herfst

Lactuca sativa var. capitata – kropsla beschutte teelt herfst

Lactuca sativa var. capitata – kropsla beschutte teelt winter

Lactuca sativa var. capitata – kropsla beschutte teelt voorjaar

Lactuca sativa var. capitata – kropsla rood

Lactuca sativa var. capitata – kropsla volle grond voorjaar

Lactuca sativa var. capitata – kropsla vollegrond herfst

Lactuca sativa var. capitata – kropsla vollegrond zomer

Lactuca sativa var. capitata – krulsla

Lactuca sativa var. capitata – ijsbergsla beschutte teelt voorjaar

Lactuca sativa var. capitata – ijsbergsla beschutte teelt herfst

Lactuca sativa var. capitata – ijsbergsla beschutte teelt winter

Lactuca sativa var. capitata – ijsbergsla volle grond voorjaar

Lactuca sativa var. capitata – ijsbergsla vollegrond herfst

Lactuca sativa var. capitata – ijsbergsla vollegrond zomer

Lactuca sativa var. crispa - eikenbladsla groen - beschutte teelt - herfst

Lactuca sativa var. crispa - eikenbladsla groen - beschutte teelt - voorjaar

Lactuca sativa var. crispa - eikenbladsla groen - beschutte teelt - winter

Lactuca sativa var. crispa - eikenbladsla groen - herfst

Lactuca sativa var. crispa - eikenbladsla groen - volle grond - voorjaar

Lactuca sativa var. crispa - eikenbladsla groen - vollegrond - zomer

Lactuca sativa var. crispa - eikenbladsla rood - beschutte teelt - herfst

Lactuca sativa var. crispa - eikenbladsla rood - beschutte teelt - winter

Lactuca sativa var. crispa - eikenbladsla rood - herfst

Lactuca sativa var. crispa - eikenbladsla rood - volle grond - voorjaar

Lactuca sativa var. crispa - eikenbladsla rood - vollegrond - zomer

Lactuca sativa var. crispa - pluksla groen - beschutte teelt

Lactuca sativa var. crispa - pluksla groen - openlucht

Lactuca sativa var. crispa - pluksla rood - openlucht

Lactuca sativa var. crispa - pluksla rood - beschutte teelt

Lactuca sativa var. crispa - lollo rossa/lollo bionda groen - beschutte teelt - herfst

Lactuca sativa var. crispa - lollo rossa/lollo bionda groen - beschutte teelt - voorjaar

Lactuca sativa var. crispa - lollo rossa/lollo bionda groen - beschutte teelt - winter

Lactuca sativa var. crispa - lollo rossa/lollo bionda groen - herfst

Lactuca sativa var. crispa - lollo rossa/lollo bionda groen - volle grond - voorjaar

Lactuca sativa var. crispa - lollo rossa/lollo bionda groen - vollegrond - zomer

Lactuca sativa var. crispa - lollo rossa/lollo bionda rood - beschutte teelt - winter

Lactuca sativa var. crispa - lollo rossa/lollo bionda rood - beschutte teelt - herfst

Lactuca sativa var. crispa - lollo rossa/lollo bionda rood - beschutte teelt - voorjaar

Lactuca sativa var. crispa - lollo rossa/lollo bionda rood - herfst

Lactuca sativa var. crispa - lollo rossa/lollo bionda rood - volle grond - voorjaar

Lactuca sativa var. crispa - lollo rossa/lollo bionda rood - vollegrond -zomer

Lactuca sativa var. longifolia - bindsla (romanasla) kas/beschutte teelt

Lactuca sativa var. longifolia - bindsla (romanasla) little gem

Lactuca sativa var. longifolia - bindsla (romanasla) midi

Lactuca sativa var. longifolia - bindsla (romanasla) mini

Lactuca sativa var. longifolia - bindsla (romanasla) niet gespecifieerd

Lactuca sativa var. longifolia - bindsla (romanasla) normaal

Lactuca sativa var. longifolia - bindsla (romanasla) rood

Lactuca sativa var. longifolia - bindsla (romanasla) vollegrond

Lepidium sativum - tuinkers
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gewas gewassubgroep

Melissa officinalis - citroenmelisse

Ocimum basilicum - basilicum basilicum genovese

Origanum vulgare - wilde marjolein (oregano)

Pastinaca sativa - pastinaak

Petroselinum crispum - peterselie gekruld

Petroselinum crispum - peterselie gladbladig

Petroselinum crispum convar. radicosum - wortelpeterselie

Phaseolus vulgaris var. nanus - stamboon stamslaboon geel/boter

Phaseolus vulgaris var. nanus - stamboon stamslaboon groen

Phaseolus vulgaris var. nanus - stamboon stamslaboon gevlekte

Phaseolus vulgaris var. nanus - stamboon dopbonen andere

Phaseolus vulgaris var. nanus - stamboon dopbonen flagolet

Phaseolus vulgaris var. nanus - stamboon snijboon

Phaseolus vulgaris var. nanus - stamboon stokslaboon geel/boter

Phaseolus vulgaris var. nanus - stamboon stokslaboon groen

Phaseolus vulgaris var. nanus - stamboon stokslaboon gevlekte

Phaseolus vulgaris var. nanus - stamboon dopbonen

Phaseolus vulgaris var. nanus - stamboon dopbonen andere

Phaseolus vulgaris var. nanus - stamboon snijboon

Pisum medulare - kreukerwt donkergroen - laat- fijn

Pisum medulare - kreukerwt donkergroen - vroeg - grof

Pisum medulare - kreukerwt bleekgroen laat fijn

Pisum medulare - kreukerwt bleekgroen vroeg grof

Pisum medulare - kreukerwt andere

Pisum sativum conv. axiphium – suikerpeul (sluimerwt,
peulen, doppeul)

Pisum sativum convar. sativum – doperwten groen - vroeg - grof

Pisum sativum convar. sativum – doperwten andere

Pisum sativum convar. sativum – doperwten groen laat fijn

Portulaca oleracea - zomerpostelein

Raphanus sativus - rammenas

Raphanus sativus var. niger - rammenas

Raphanus sativus var. sativa - radijs rood

Raphanus sativus var. sativa - radijs wit

Satureja hortensis - bonenkruid

Solanum lycopersicum - tomaat cherry

Solanum lycopersicum - tomaat cocktail

Solanum lycopersicum - tomaat medium

Solanum lycopersicum - tomaat pruimtomaat

Solanum lycopersicum - tomaat specialiteiten

Solanum lycopersicum - tomaat tros

Solanum lycopersicum - tomaat vleestomaat

Solanum melongena - aubergine

Spinacia oleracea – spinazie herfst

Spinacia oleracea – spinazie voorjaar

Spinacia oleracea – spinazie zomer

Thymus vulgaris - thijm

Tropaeolum majus - tropaeolum majus
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gewas gewassubgroep

Valerianella olitoria – veldsla langbladig

Valerianella olitoria – veldsla roosjes

Vicia faba var. major - tuinboon

Zea mays convar. saccarata - suikermais

Deel B. Akkerbouwgewassen

gewas gewassubgroep

Avena strigosa – zwarte haver

Hordeum vulgare - gerst winter - brouwgerst

Hordeum vulgare - gerst winter - voedergerst

Hordeum vulgare - gerst zomer - voedergerst

Hordeum vulgare - gerst zomer - brouwgerst

Solanum tuberosum - aardappel consumptie bloemig

Solanum tuberosum - aardappel consumptie rode schil

Solanum tuberosum - aardappel consumptie vastkokend

Solanum tuberosum - aardappel consumptie vroeg

Solanum tuberosum - aardappel verwerking chips

Solanum tuberosum - aardappel verwerking friet

Solanum tuberosum - aardappel verwerking zetmeel

Solanum tuberosum - aardappel vrij vastkokend

Triticosecale - triticale wintertriticale

Triticosecale - triticale zomertriticale

Triticum sativum - wintertarwe gewone baktarwe

Triticum sativum - wintertarwe voedertarwe

Triticum sativum - wintertarwe verbeterende baktarwe

Triticum sativum - wintertarwe baktarwe

Triticum sativum - zomertarwe gewone baktarwe

Triticum sativum - zomertarwe verbeterende baktarwe

Triticum sativum - zomertarwe baktarwe

Triticum sativum - zomertarwe voedertarwe

Triticum spelta - spelt

Zea mays - maïs kuilmaïs - zeer vroeg tot vroeg

Zea mays - maïs kuilmaïs - vroeg tot halfvroeg

Zea mays - maïs kuilmaïs - halfvroeg tot halflaat

Zea mays - maïs kuilmaïs - halflaat tot zeer laat

Zea mays - maïs korrelmaïs - vroeg

Zea mays - maïs korrelmaïs - laat

Deel C. Voedergewassen en groenbemesters

gewas gewassubgroep

Lolium multiflorum - Italiaans raaigras diploïd

Lolium multiflorum - Italiaans raaigras tetraploïd

Lolium perenne - Engels raaigras laat diploïd

Lolium perenne - Engels raaigras tussentype tetraploïd

Lolium perenne - Engels raaigras laat tetraploïd

Lolium perenne - Engels raaigras tussentype diploïd

Lolium perenne - Engels raaigras vroeg diploïd

Lolium perenne - Engels raaigras vroeg tetraploïd

Medicago sativa - luzerne

Phacelia tanacetifolia - phacelia

Pisum sativum - voedererwt droog erwten
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Pisum sativum - voedererwt lente - gele erwt

Pisum sativum - voedererwt lente - groene erwt

Pisum sativum - voedererwt winter - gele erwt

Pisum sativum - voedererwt winter - groene erwt

Raphanus sativus var. oleiferus - bladrammenas

Sinapis alba - gele mosterd

Trifolium alexandrinum - Alexandrijnse klaver

Trifolium pratense - rode klaver

Trifolium repens - witte klaver grootbladig

Trifolium repens - witte klaver cultuur

Trifolium repens - witte klaver weide

Vicia sativa - voederwikke

Deel D. Fruit

gewas gewassubgroep

Fragaria x ananassa - aardbei

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de secretaris-generaal van 27 november 2017 tot vaststelling van
de lijsten niveau 1 en 2 als bepaald in het ministerieel besluit van 16 oktober 2017 tot vaststelling van buitengewone
productievoorschriften voor het gebruik van niet-biologisch zaaizaad of niet-biologische pootaardappelen.

Brussel, 27 november 2017.
De secretaris-generaal van het Departement Landbouw en Visserij,

J. VAN LIEFFERINGE

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Agriculture et Pêche

[C − 2017/32021]
27 NOVEMBRE 2017. — Arrêté du secrétaire général établissant les listes de niveau 1 et 2, telles que définies à

l’arrêté ministériel du 16 octobre 2017 établissant les prescriptions de production exceptionnelles pour
l’utilisation de semences non biologiques ou de plants de pommes de terre non biologiques

LE SECRETAIRE GENERAL DU ’DEPARTEMENT LANDBOUW EN VISSERIJ’ (DEPARTEMENT DE
L’AGRICULTURE ET DE LA PECHE),

Vu le règlement (CE) n° 834/2007 du Conseil du 28 juin 2007 relatif à la production biologique et à l’étiquetage des
produits biologiques et abrogeant le règlement (CEE) n° 2092/91, modifié en dernier lieu par le règlement (UE)
n° 517/2013 du Conseil du 13 mai 2013 ;

Vu le règlement (CE) n° 889/2008 de la Commission du 5 septembre 2008 portant modalités d’application du
règlement (CE) n° 834/2007 du Conseil relatif à la production biologique et à l’étiquetage des produits biologiques en
ce qui concerne la production biologique, l’étiquetage et les contrôles, modifié en dernier lieu par le règlement
d’exécution (UE) n° 2017/838 de la Commission du 17 mai 2017 ;

Vu le décret du 28 juin 2013 relatif à la politique de l’agriculture et de la pêche, l’article 4, 1° et 2° ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 12 décembre 2008 relatif à la production biologique et à l’étiquetage des

produits biologiques, l’article 10, § 3 et § 5, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 6 février 2015 ;
Vu l’arrêté ministériel du 16 octobre 2017 établissant les prescriptions de production exceptionnelles pour

l’utilisation de semences non biologiques ou de plants de pommes de terre non biologiques, les articles 3, 4, 5, 6 et 7 ;
Vu l’arrêté du chef de division du 27 novembre 2015 fixant les listes des niveaux 1 et 2 telles que visées à l’arrêté

ministériel du 20 avril 2015 établissant les prescriptions de production exceptionnelles pour l’utilisation de semences
non biologiques ou de plants de pommes de terre non biologiques, modifié par l’arrêté du secrétaire-général du
30 août 2017 ;

Vu la concertation avec le groupe d’experts le 8 novembre 2017,

Arrête :

Article 1er. Dans le présent arrêté, il faut entendre par l’arrêté ministériel du 16 octobre 2017 : l’arrêté ministériel
du 16 octobre 2017 établissant les prescriptions de production exceptionnelles pour l’utilisation de semences non
biologiques ou de plants de pommes de terre non biologiques.

Art. 2. La liste de niveau 1 de cultures et sous-groupes de cultures, visée à l’article 4 de l’arrêté ministériel du
16 octobre 2017, est reprise à l’annexe 1re au présent arrêté.

La liste de niveau 2 de cultures et sous-groupes de cultures, visée à l’article 5 de l’arrêté ministériel du
16 octobre 2017, est reprise à l’annexe 2 au présent arrêté.
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Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le lendemain de la publication des listes dans la base de données visée
à l’article 1er, 4°, de l’arrêté ministériel du 16 octobre 2017.

Art. 4. L’arrêté du chef de division du 27 novembre 2015 établissant les listes des niveaux 1 et 2, telles que visées
à l’arrêté ministériel du 20 avril 2015 établissant les prescriptions de production exceptionnelles pour l’utilisation de
semences non biologiques ou de plants de pommes de terre non biologiques est abrogé.

Bruxelles, le 27 novembre 2017.

Le secrétaire général du ’ Departement Landbouw en Visserij ’,
J. VAN LIEFFERINGE

Annexe 1re. Liste de niveau 1 de cultures et sous-groupes de cultures, visée à l’article 2, alinéa premier

culture sous-groupe de cultures

Allium cepa - oignon (semis) oignon semis jaune

Allium cepa - oignon (semis) oignon semis rouge

Beta vulgaris var. conditiva - betterave rouge (potagère) rond rouge

Brassica napus var. napobrassica - chou-navet

Brassica oleracea convar. acephala var. gongylodes – chou-
rave

blanc industrie

Brassica oleracea convar. acephala var. gongylodes – chou-
rave

blanc frais

Brassica, espèces diverses - navet à couper

Chicorium endivia - scaroles scarole - automne

Chicorium endivia - scaroles scarole – serre/ hâtif

Chicorium endivia - scaroles scarole - été

Cucumis sativus – concombre automne culture sous abri

Cucumis sativus – concombre printemps culture sous abri

Cucumis sativus – concombre été culture sous abri

Cucurbita maxima - potiron orange hokkaido

Vu pour être annexé à l’arrêté du secrétaire-général du 27 novembre 2017 établissant les listes des niveaux 1 et 2
telles que définies à l’arrêté ministériel du 16 octobre 2017 établissant les prescriptions de production exceptionnelles
pour l’utilisation de semences non biologiques ou de plants de pommes de terre non biologiques.

Bruxelles, le 27 novembre 2017.
Le secrétaire général du ’ Departement Landbouw en Visserij ’,

J. VAN LIEFFERINGE

Annexe 2. Liste de niveau 2 de cultures et sous-groupes de cultures, visée à l’article 2, alinéa deux
Partie A. Légumes

culture sous-groupe de cultures

Allium ascalonicum - échalote plant - rouge

Allium ascalonicum - échalote semis - rouge

Allium cepa - oignon (semis) oignon semis blanc

Allium cepa - oignon (semis) oignon semis échalote

Allium cepa - oignon (semis) bulbille - jaune

Allium cepa - oignon (semis) bulbille - rouge

Allium cepa - oignon (semis) bulbille - jaune

Allium cepa - oignon (semis) semis pour la première année jaune

Allium cepa - oignon (semis) semis pour la première année jaune

Allium cepa - oignon (semis) semis pour la première année blanc

Allium fistulosum - ciboule

Allium porrum - poireau automne

Allium porrum - poireau hiver

Allium porrum - poireau été

Allium sativum - ail rouge

Allium sativum - ail blanc
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culture sous-groupe de cultures

Allium schoenoprasum - ciboulette fin

Allium schoenoprasum - ciboulette gros

Allium schoenoprasum - ciboulette mi-gros

Allium tuberosum - ciboulette chinoise, ail - ciboulette

Anethum graveolens - aneth

Anthriscus cerefolium - cerfeuil

Apium graveolus var. dulce - céleri-branche Vert

Apium graveolus var. dulce - céleri-branche blanc

Apium graveolus var. rapaceum - céleri-rave

Apium graveolus var. secalinum - céleri (céleri ordi-
naire, céleri à couper, petit céleri)

Autre

Asparagus officinalis - asperge

Barbarea verna - cresson d’hiver

Beta vulgaris ssp. vulgaris - poirée ( bette, mangold) feuille

Beta vulgaris ssp. vulgaris - poirée ( bette, mangold) tige - rouge

Beta vulgaris ssp. vulgaris - poirée ( bette, mangold) tige-blanche

Beta vulgaris var. conditiva - betterave rouge (potagère) longue

Beta vulgaris var. conditiva - betterave rouge (potagère) rond coloré

Borago officinalis - bourrache (borage ou bernagie)

Brassica oleracea convar. Acephala var. gongylodes –
chou-rave

violet

Brassica oleracea convar. Capitata var. sabauda - chou
de Milan

automne

Brassica oleracea convar. Capitata var. sabauda - chou
de Milan

hiver

Brassica oleracea convar. Capitata var. sabauda - chou
de Milan

été

Brassica oleracea convar. oleracea var. gemmifera - chou
de Bruxelles

tardif

Brassica oleracea convar. oleracea var. gemmifera - chou
de Bruxelles

mi-hâtif

Brassica oleracea convar. oleracea var. gemmifera - chou
de Bruxelles

hâtif

Brassica oleracea convar. oleracea var. gemmifera - chou
de Bruxelles

hiver

Brassica oleracea var. acephala - chou frisé, colza
fourrager

chou frisé ordinaire vert

Brassica oleracea var. botrytis - chou-fleur, romanesco,
torentjesbloemkool

chou-fleur romanesco

Brassica oleracea var. botrytis - chou-fleur, romanesco,
torentjesbloemkool

chou-fleur blanc

Brassica oleracea var. botrytis - chou-fleur, romanesco,
torentjesbloemkool

chou-fleur coloré

Brassica oleracea var. botrytis - chou-fleur, romanesco,
torentjesbloemkool

chou-fleur vert

Brassica oleracea var. capitata f. Alba - chou de Chine tardif

Brassica oleracea var. capitata f. Alba - chou de Chine hâtif

Brassica oleracea var. capitata f. Alba - chou de Chine conservation

Brassica oleracea var. capitata f. Alba - chou de Chine automne

Brassica oleracea var. capitata f. Alba - chou de Chine été

Brassica oleracea var. capitata f. Alba - chou de Chine choucroute

Brassica oleracea var. capitata f. rubra - chou rouge conservation

Brassica oleracea var. capitata f. rubra - chou rouge automne

Brassica oleracea var. capitata f. rubra - chou rouge été

Brassica oleracea convar. botrytis var. italica - brocoli automne
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culture sous-groupe de cultures

Brassica oleracea convar. botrytis var. italica - brocoli été

Brassica oleracea convar. botrytis var. italica - brocoli hâtif

Brassica pekinensis (Brassica chinensis) - chou de Chine conservation

Brassica pekinensis (Brassica chinensis) - chou de Chine automne

Brassica pekinensis (Brassica chinensis) - chou de Chine printemps

Brassica pekinensis (Brassica chinensis) - chou de Chine été

Brassica rapa L. var. rapa subvar. esculenta - raves
d’automne

navet d’automne

Brassica rapa var. rapifera - rave, navet navet

Brassica species - Asia-Greens

Capsicum annuum var. grossum - poivron carré jaune

Capsicum annuum var. grossum - poivron carré orange

Capsicum annuum var. grossum - poivron carré vert

Capsicum annuum var. grossum - poivron carré rouge

Capsicum annuum var. grossum - poivron doux pointu jaune

Capsicum annuum var. grossum - poivron doux pointu orange

Capsicum annuum var. grossum - poivron doux pointu rouge

Capsicum annuum var. grossum - poivron doux pointu vert

Capsicum annuum var. grossum - poivron porte-greffes

Capsicum annuum var. grossum - poivron autres

Chicorium endivia - scaroles frisée - automne

Chicorium endivia - scaroles frisée – serre/ hâtif

Chicorium endivia - scaroles frisée - été

Cichorium intybus - radicchio rosso automne

Cichorium intybus - radicchio rosso hâtif

Cichorium intybus - radicchio rosso été

Claytonia (Montia) perfoliata - pourpier d’hiver

Coriandrum sativum - coriandre

Cucumis sativus – concombre concombre plein air

Cucumis sativus – concombre mini-concombre

Cucumis sativus – concombre concombre porte-greffes

Cucumis sativus – concombre concombre autres

Cucumis sativus – cornichon cornichon

Cucurbita maxima - potiron butternut

Cucurbita maxima - potiron vert Hokkaido

Cucurbita pepo - courgette jaune

Cucurbita pepo - courgette vert

Daucus carota ssp. sativus - carotte Amsterdamse Bak

Daucus carota ssp. sativus - carotte botte

Daucus carota ssp. sativus - carotte Flakkeese

Daucus carota ssp. sativus - carotte Nantes

Daucus carota ssp. sativus - carotte Paris

Diplotaxis erucoides - fausse roquette

Foeniculum vulgare var. dulce – fenouil tubéreux automne

Foeniculum vulgare var. dulce – fenouil tubéreux printemps

Foeniculum vulgare var. dulce – fenouil tubéreux été

Lactuca sativa var. capitata – salade batavia cultures sous abris

Lactuca sativa var. capitata – salade batavia rouge

Lactuca sativa var. capitata – salade batavia printemps

Lactuca sativa var. capitata – salade batavia été/automne

Lactuca sativa var. capitata – laitue pommée cultures sous abri automne
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culture sous-groupe de cultures

Lactuca sativa var. capitata – laitues pommées cultures sous abri hiver

Lactuca sativa var. capitata – laitues pommées cultures sous abri printemps

Lactuca sativa var. capitata – laitues pommées rouge

Lactuca sativa var. capitata – laitues pommées pleine terre printemps

Lactuca sativa var. capitata – laitues pommées pleine terre automne

Lactuca sativa var. capitata – laitues pommées pleine terre été

Lactuca sativa var. capitata – frisée

Lactuca sativa var. capitata – laitue iceberg cultures sous abri printemps

Lactuca sativa var. capitata – laitue iceberg cultures sous abri automne

Lactuca sativa var. capitata – laitue iceberg cultures sous abri hiver

Lactuca sativa var. capitata – laitue iceberg pleine terre printemps

Lactuca sativa var. capitata – laitue iceberg pleine terre automne

Lactuca sativa var. capitata – laitue iceberg pleine terre été

Lactuca sativa var. capitata – feuille de chêne vert - cultures sous abri - automne

Lactuca sativa var. capitata – feuille de chêne vert - cultures sous abri printemps

Lactuca sativa var. capitata – feuille de chêne vert - cultures sous abri - automne

Lactuca sativa var. capitata – feuille de chêne vert - automne

Lactuca sativa var. capitata – feuille de chêne vert - pleine terre - printemps

Lactuca sativa var. capitata – feuille de chêne vert - pleine terre - été

Lactuca sativa var. capitata – feuille de chêne rouge - cultures sous abri - automne

Lactuca sativa var. capitata – feuille de chêne rouge - cultures sous abri - hiver

Lactuca sativa var. capitata – feuille de chêne rouge - automne

Lactuca sativa var. capitata – feuille de chêne rouge - pleine terre - printemps

Lactuca sativa var. capitata – feuille de chêne rouge - pleine terre - été

Lactuca sativa var. capitata – salade à cueillir vert - cultures sous abri

Lactuca sativa var. capitata – salade à cueillir vert - plein air

Lactuca sativa var. capitata – salade à cueillir rouge - plein air

Lactuca sativa var. capitata – salade à cueillir rouge - cultures sous abri

Lactuca sativa varietas crispa - Lollo rossa/lollo bionda vert - cultures sous abri - automne

Lactuca sativa varietas crispa - Lollo rossa/lollo bionda vert - cultures sous abri - printemps

Lactuca sativa varietas crispa - Lollo rossa/lollo bionda vert - cultures sous abri - automne

Lactuca sativa varietas crispa - Lollo rossa/lollo bionda vert - automne

Lactuca sativa varietas crispa - Lollo rossa/lollo bionda vert - pleine terre - printemps

Lactuca sativa varietas crispa - Lollo rossa/lollo bionda vert - pleine terre - été

Lactuca sativa varietas crispa - Lollo rossa/lollo bionda rouge - cultures sous abri - hiver

Lactuca sativa varietas crispa - Lollo rossa/lollo bionda rouge - cultures sous abri - automne

Lactuca sativa varietas crispa - Lollo rossa/lollo bionda rouge - cultures sous abri - printemps

Lactuca sativa varietas crispa - Lollo rossa/lollo bionda rouge - automne

Lactuca sativa varietas crispa - Lollo rossa/lollo bionda rouge - pleine terre - printemps

Lactuca sativa varietas crispa - Lollo rossa/lollo bionda rouge - pleine terre - été

Lactuca sativa var. longifolia - salade romaine serre/culture sous abri

Lactuca sativa var. longifolia - salade romaine little gem

Lactuca sativa var. longifolia - salade romaine midi

Lactuca sativa var. longifolia - salade romaine min

Lactuca sativa var. longifolia - salade romaine non spécifié

Lactuca sativa var. longifolia - salade romaine normale

Lactuca sativa var. longifolia - salade romaine rouge

Lactuca sativa var. longifolia - salade romaine pleine terre

Lepidium sativum - cresson alénois

Melissa officinalis - citronnelle

Ocimum basilicum - basilic basilicum genovese
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culture sous-groupe de cultures

Origanum vulgare - marjolaine sauvage (origan)

Pastinaca sativa - panais

Petroselinum crispum - persil frisé

Petroselinum crispum - persil à feuilles lisses

Petroselinum crispum convar. radicosum - persil à grosse
racine

Phaseolus vulgaris var. nanus - haricot nain haricot mange-tout jaune/beurre

Phaseolus vulgaris var. nanus - haricot nain haricot mange-tout vert

Phaseolus vulgaris var. nanus - haricot nain haricot mange-tout tâché

Phaseolus vulgaris var. nanus - haricot nain haricots à écosser - autre

Phaseolus vulgaris var. nanus - haricot nain haricots à écosser flageolet

Phaseolus vulgaris var. nanus - haricot nain haricot coco plat

Phaseolus vulgaris var. nanus - haricot nain haricot vert en branches jaune/beurre

Phaseolus vulgaris var. nanus - haricot nain haricot vert en branches vert

Phaseolus vulgaris var. nanus - haricot nain haricot vert en branches tâché

Phaseolus vulgaris var. nanus - haricot nain haricots à écosser

Phaseolus vulgaris var. nanus - haricot nain haricot à écosser autres

Phaseolus vulgaris var. nanus - haricot nain haricot coco plat

Pisum medulare - pois ridé vert foncé - tardif - fin

Pisum medulare - pois ridé vert foncé - hâtif - gros

Pisum medulare - pois ridé vert clair - tardif - fin

Pisum medulare - pois ridé vert clair- hâtif - gros

Pisum medulare - pois ridé Autre

Pisum sativum conv. axiphium – pois sucré (pois mange-
tout)

Pisum sativum convar. sativum - pois à écosser vert - hâtif - gros

Pisum sativum convar. sativum - pois à écosser Autre

Pisum sativum convar. sativum - pois à écosser vert tardif fin

Portulaca oleracea - pourpier commun

Raphanus sativus - radis noir

Raphanus sativus var. niger - radis noir

Raphanus sativus var. sativa - radis rouge

Raphanus sativus var. sativa - radis blanc

Satureja hortensis - sarriette

Solanum lycopersicum - tomate cherry

Solanum lycopersicum - tomate cocktail

Solanum lycopersicum - tomate medium

Solanum lycopersicum - tomate tomate prune

Solanum lycopersicum - tomate spécialités

Solanum lycopersicum - tomate grappe

Solanum lycopersicum - tomate tomate de plein champ

Solanum melongena - aubergine

Spinacia oleracea – épinards automne

Spinacia oleracea – épinards printemps

Spinacia oleracea – épinards été

Thymus vulgaris - thym

Tropaeolum majus - tropaeolum majus

Valerianella olitoria – mâche à feuilles longues

Valerianella olitoria – mâche fleurettes

Vicia faba var. major - fève

Zea mays convar. saccarata - maïs doux
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Partie B. Cultures arables

culture sous-groupe de cultures

Avena strigosa – avoine noir

Hordeum vulgare - orge hiver - orge de brassage

Hordeum vulgare - orge hiver - orge fourrager

Hordeum vulgare - orge été - orge fourrager

Hordeum vulgare - orge été - orge de brassage

Solanum tuberosum - pomme de terre consommation - farineuse

Solanum tuberosum - pomme de terre consommation pelures rouges

Solanum tuberosum - pomme de terre consommation chair ferme

Solanum tuberosum - pomme de terre consommation hâtive

Solanum tuberosum - pomme de terre transformation chips

Solanum tuberosum - pomme de terre transformation frites

Solanum tuberosum - pomme de terre transformation fécule

Solanum tuberosum - pomme de terre chair ferme

Triticosecale - triticale triticale d’hiver

Triticosecale - triticale triticale d’été

Triticum sativum - froment d’hiver blé à pain ordinaire

Triticum sativum - froment d’hiver froment fourrager

Triticum sativum - froment d’hiver blé à pain amélioré

Triticum sativum - froment d’hiver blé à pain

Triticum sativum - froment d’été blé à pain ordinaire

Triticum sativum - froment d’été blé à pain amélioré

Triticum sativum - froment d’été blé à pain

Triticum sativum - froment d’été froment fourrager

Triticum spelta - épeautre

Zea mays - maïs maïs ensilé - très hâtif à hâtif

Zea mays - maïs maïs ensilé - hâtif à mi-hâtif

Zea mays - maïs maïs ensilé - mi-hâtif à mi-tardif

Zea mays - maïs maïs ensilé - mi-tardif à très tardif

Zea mays - maïs maïs à grain - hâtif

Zea mays - maïs maïs à grain - tardif

Partie C. Plantes fourragères et engrais verts

culture sous-groupe de cultures

Lolium multiflorum - Ray-grass italien diploïde

Lolium multiflorum - Ray-grass italien tétraploïde

Lolium perenne - ray-grass anglais tardif diploïde

Lolium perenne - ray-grass anglais type intermédiaire tétraploïde

Lolium perenne - ray-grass anglais tardif tétraploïde

Lolium perenne - ray-grass anglais type intermédiaire diploïde

Lolium perenne - ray-grass anglais hâtif diploïde

Lolium perenne - ray-grass anglais hâtif tétraploïde

Medicago sativa - luzerne

Phacelia tanacetifolia - phacelia

Pisum sativum - pois fourrager pois secs

Pisum sativum - pois fourrager printemps - pois jaune

Pisum sativum - pois fourrager printemps - pois vert

Pisum sativum - pois fourrager hiver - pois jaune

Pisum sativum - pois fourrager hiver - pois vert

Raphanus sativus var. oleiferus - radis oléifère

Sinapis alba - moutarde blanche
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Trifolium alexandrinum - trèfle d’Alexandrie

Trifolium pratense - trèfle violet

Trifolium repens - trèfle blanc à feuilles larges

Trifolium repens - trèfle blanc culture

Trifolium repens - trèfle blanc prairie

Vicia sativa – vesce commune

Partie D. Fruits

culture sous-groupe de cultures

Fragaria x ananassa - fraise

Vu pour être annexé à l’arrêté du secrétaire-général du 27 novembre 2017 fixant les listes des niveaux 1 et 2 telles
que définies à l’arrêté ministériel du 16 octobre 2017 établissant les prescriptions de production exceptionnelles pour
l’utilisation de semences non biologiques ou de plants de pommes de terre non biologiques.

Bruxelles, le 27 novembre 2017.

Le secrétaire général du ’ Departement Landbouw en Visserij ’,
J. VAN LIEFFERINGE

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/10003]

20 DECEMBRE 2017. — Décret portant assentiment à l’accord de coopération du 14 juillet 2017 entre l’Etat fédéral,
les Communautés et les Régions dans le cadre de la transposition de la directive 2014/61/UE (1)

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article unique. Assentiment est donné à l’accord de coopération du 14 juillet 2017 entre l’Etat fédéral, les
Communautés et les Régions dans le cadre de la transposition de la directive 2014/61/UE.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 20 décembre 2017.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Vice-Présidente et Ministre de la Culture et de l’Enfance,
A. GREOLI

Le Vice-Président et Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche et des Médias,
J.-Cl. MARCOURT

Le Ministre de l’Aide à la jeunesse, des Maisons de justice, des Sports et de la Promotion de Bruxelles,
chargé de la tutelle sur la Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale,

R. MADRANE

La Ministre de l’Education,
M.-M. SCHYNS

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,
A. FLAHAUT

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale, de la Jeunesse,
des Droits des femmes et de l’Egalité des chances,

I. SIMONIS

Note

(1) Session 2017-2018.
Documents du Parlement. — Projet de décret, n°561-1. – Texte adopté en séance plénière 561-2.
Compte-rendu intégral. – Discussion et adoption. Séance du 20 décembre 2017.
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/10003]
20 DECEMBER 2017. — Decreet houdende instemming met het samenwerkingsakkoord van 14 juli 2017 tussen de
Federale Staat, de Gemeenschappen en de Gewesten in het kader van de omzetting van richtlijn 2014/61/EU (1)

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen, en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Enig artikel. Instemming wordt verleend met het samenwerkingsakkoord van 14 juli 2017 tussen de Federale
Staat, de Gemeenschappen en de Gewesten in het kader van de omzetting van richtlijn 2014/61/EU.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 20 december 2017.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Vice-President en Minister van Cultuur en Kind,
A. GREOLI

De Vice-President en Minister van Hoger Onderwijs, Media en Wetenschappelijk Onderzoek,
J.-Cl. MARCOURT

De Minister van Hulpverlening aan de Jeugd, Justitiehuizen, Sport en Promotie van Brussel,
belast met het toezicht op de Franse Gemeenschapscommissie van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest,

R. MADRANE

De Minister van Onderwijs,
M.-M. SCHYNS

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,
A. FLAHAUT

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd,
Vrouwenrechten en Gelijke Kansen,

I. SIMONIS

Nota

(1) Zitting 2017-2018.
Stukken van het Parlement. — Ontwerp van decreet, nr. 561-1. — Tekst aangenomen tijdens de voltallige

vergadering, nr. 561-2.
Integraal verslag. — Bespreking en aanneming. Vergadering van 20 december 2017.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/10005]

20 DECEMBRE 2017. — Décret portant assentiment à l’Accord particulier relatif à la coopération universitaire en
formation médicale entre le Gouvernement de la Communauté française de Belgique et le Gouvernement du
Grand-Duché de Luxembourg, signé à Bruxelles, le 17 juillet 2017, d’une part, et modifiant diverses dispositions
en matière d’enseignement supérieur, d’autre part (1)

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. L’Accord particulier relatif à la coopération universitaire en formation médicale entre le Gouverne-
ment de la Communauté française de Belgique et le Gouvernement du Grand-Duché de Luxembourg, signé à Bruxelles,
le 17 juillet 2017, sortira son plein et entier effet.

Art. 2. Dans le décret du 16 juin 2006 régulant le nombre d’étudiants dans certains cursus de premier cycle de
l’enseignement supérieur, il est inséré, dans le chapitre VI, un article 14bis rédigé comme suit :

« Article 14bis. Les dispositions du présent décret ne sont pas applicables aux étudiants qui, en exécution de
l’Accord particulier relatif à la coopération universitaire en formation médicale entre le Gouvernement de la
Communauté française de Belgique et le Gouvernement du Grand-Duché de Luxembourg, signé à Bruxelles le
17 juillet 2017, ont accès à la suite du programme de premier cycle en sciences médicales dans une université ».

Art. 3. Dans le décret du 29 mars 2017 relatif aux études de sciences médicales et dentaires, il est inséré un
article 17bis rédigé comme suit :

« Article 17bis. Les articles 1er à 7 du présent décret ne sont pas applicables aux étudiants qui, en exécution de
l’Accord particulier relatif à la coopération universitaire en formation médicale entre le Gouvernement de la
Communauté française de Belgique et le Gouvernement du Grand- Duché de Luxembourg, signé à Bruxelles le
17 juillet 2017, ont accès à la suite du programme de premier cycle en sciences médicales dans une université ».
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Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 20 décembre 2017.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Vice-Présidente et Ministre de la Culture et de l’Enfance,
A. GREOLI

Le Vice-Président et Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche et des Médias,
J.-Cl. MARCOURT

Le Ministre de l’Aide à la jeunesse, des Maisons de justice, des Sports et de la Promotion de Bruxelles,
chargé de la tutelle sur la Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale,

R. MADRANE

La Ministre de l’Education,
M.-M. SCHYNS

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,
A. FLAHAUT

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale, de la Jeunesse,
des Droits des femmes et de l’Egalité des chances,

I. SIMONIS

Note

(1) Session 2017-2018.
Documents du Parlement. — Projet de décret, n° 565-1. – Texte adopté en séance plénière, n° 565-2.
Compte-rendu intégral. – Discussion et adoption. Séance du 20 décembre 2017.

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/10005]

20 DECEMBER 2017. — Decreet houdende instemming met de bijzondere overeenkomst betreffende de
universitaire samenwerking inzake medische vorming tussen de Regering van de Franse Gemeenschap van
België en de Regering van het Groothertogdom Luxemburg, ondertekend te Brussel op 17 juli 2017, enerzijds,
en tot wijziging van diverse bepalingen inzake hoger onderwijs, anderzijds (1)

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. De bijzondere overeenkomst betreffende de universitaire samenwerking inzake medische vorming
tussen de Regering van de Franse Gemeenschap van België en de Regering van het Groothertogdom België,
ondertekend te Brussel op 17 juli 2017, zal volkomen gevolg hebben.

Art. 2. In het decreet van 16 juni 2006 tot regeling van het aantal studenten in sommige cursussen van de eerste
cyclus van het hoger onderwijs, wordt in hoofdstuk VI een artikel 14bis ingevoegd, luidend als volgt :

“Artikel 14bis. De bepalingen van dit decreet zijn niet van toepassing op de studenten die, ter uitvoering van de
bijzondere overeenkomst betreffende de universitaire samenwerking inzake medische vorming tussen de Regering van
de Franse Gemeenschap van België en de Regering van het Groothertogdom België, ondertekend te Brussel op
17 juli 2017, toegang hebben tot het vervolg van het programma van de eerste cyclus in medische wetenschappen in
een universiteit”.

Art. 3. In het decreet van 29 maart 2017 betreffende de studie geneeskunde en de studie tandheelkunde, wordt een
artikel 17bis ingevoegd, luidend als volgt :

“Artikel 17bis. De artikelen 1 tot 7 van dit decreet zijn niet van toepassing op de studenten die, ter uitvoering van
de bijzondere overeenkomst betreffende de universitaire samenwerking inzake medische vorming tussen de Regering
van de Franse Gemeenschap van België en de Regering van het Groothertogdom België, ondertekend te Brussel op
17 juli 2017, toegang hebben tot het vervolg van het programma van de eerste cyclus in medische wetenschappen in
een universiteit”.
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Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 20 december 2017.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Vice-Presidente en Minister van Cultuur en Kind,
A. GREOLI

De Vice-President, Minister van Hoger Onderwijs, Onderzoek en Media,
J.-Cl. MARCOURT

De Minister van Hulpverlening aan de Jeugd, Justitiehuizen, Sport en Promotie van Brussel,
belast met het toezicht op de Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest,

R. MADRANE

De Minister van Onderwijs,
M.-M. SCHYNS

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,
A. FLAHAUT

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd,
Vrouwenrechten en Gelijke Kansen

I. SIMONIS

Nota

(1) Zitting 2017-2018.
Stukken van het Parlement. — Ontwerp van decreet, nr. 565-1. — Tekst aangenomen tijdens de plenaire vergadering,

nr. 565-2.
Integraal verslag. — Bespreking en aanneming. Vergadering van 20 december 2017.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/30087]

22 NOVEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française relatif à l’appel à candidatures pour
la création de deux nouveaux dispositifs d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants dans
l’enseignement fondamental en application de l’article 4 du décret du 18 mai 2012 visant à la mise en place d’un
dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants dans l’enseignement organisé ou subven-
tionné par la Communauté française, pour l’année scolaire 2017-2018

LE GOUVERNEMENT DE LA COMMUNAUTÉ FRANÇAISE,

Vu le décret du 18 mai 2012 visant à la mise en place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves
primo-arrivants dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française et, plus particulièrement,
son article 4;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 8 novembre 2012 portant application du décret du
18 mai 2012 visant à la mise en place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants dans
l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juillet 2014 portant règlement de son
fonctionnement ;

Vu les avis de l’Inspection des Finances, donnés le 7 juillet 2017 et le 17 novembre 2017 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 21 novembre 2017 ;

Sur proposition de la Ministre de l’Education ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Pour l’enseignement fondamental, un appel à candidatures est lancé pour l’ouverture d’un dispositif
d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants en Région wallonne, à destination des établissements
d’enseignement fondamental ordinaire de la Ville de Seraing.

Art. 2. Un appel à candidatures est lancé pour l’ouverture d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves
primo-arrivants en Région wallonne, à destination des établissements d’enseignement fondamental ordinaire se
trouvant à proximité du Centre d’accueil « Chantecler », Rue Chantecler, 27 à 5670 OIGNIES-EN-THIERACHE
(VIROINVAL).

Art. 3. La Ministre de l’Education est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er novembre 2017.

Bruxelles, le 22 novembre 2017.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Ministre de l’Education,
M.-M. SCHYNS
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/30087]
22 NOVEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap betreffende de oproep tot kandidaten

voor de oprichting van twee nieuwe stelsels voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers in het
basisonderwijs met toepassing van artikel 4 van het decreet van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een
stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers in het door de Franse Gemeenschap
georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs, voor het schooljaar 2017-2018

DE REGERING VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP,

Gelet op het decreet van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie
van nieuwkomers in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs, inzonderheid op
artikel 4;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 8 november 2012 tot toepassing van het
decreet van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers
in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juli 2014 houdende regeling van haar
werking ;

Gelet op de adviezen van de Inspectie van Financiën, gegeven op 7 juli 2017 en 17 november 2017 ;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 21 november 2017 ;
Op de voordracht van de Minister van Onderwijs ;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Voor het basisonderwijs wordt een oproep tot kandidaten gedaan voor de opening van een stelsel voor
het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers in het Waalse Gewest, ter bestemming van de inrichtingen voor
gewoon basisonderwijs van de Stad Seraing.

Art. 2. Er wordt een oproep tot kandidaten gedaan voor de opening van een stelsel voor het onthaal en de
scholarisatie van nieuwkomers in het Waalse Gewest, ter bestemming van de inrichtingen voor gewoon basisonderwijs,
dichtbij het onthaalcentrum « Chantecler », Rue Chantecler, 27 te 5670 OIGNIES-EN-THIERACHE (VIROINVAL).

Art. 3. De Minister van Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 november 2017.

Brussel, 22 november 2017.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Onderwijs,
M.-M. SCHYNS

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/30088]

22 NOVEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française octroyant une dérogation à trois
établissements de l’enseignement primaire ordinaire pour la poursuite de l’organisation du dispositif d’accueil
et de scolarisation des élèves primo-arrivants en application de l’article 6, alinéa 3, du décret du
18 mai 2012 visant à la mise en place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants dans
l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française, pour l’année scolaire 2017-2018

LE GOUVERNEMENT DE LA COMMUNAUTÉ FRANÇAISE,

Vu le décret du 18 mai 2012 visant à la mise en place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves
primo-arrivants dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française, article 6, alinéa 3 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 8 novembre 2012 portant application du Décret du
18 mai 2012 visant à la mise en place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants dans
l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française ;

Considérant la proposition de la Direction générale de l’Enseignement obligatoire ;

Vu les avis de l’Inspection des Finances, donnés le 7 juillet 2017 et le 17 novembre 2017 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 21 novembre 2017 ;

Sur la proposition de la Ministre de l’Education ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement octroie en vue de l’année scolaire 2017-2018 une dérogation pour la poursuite de
l’organisation du dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants, en application du décret du
18 mai 2012, au bénéfice des établissements d’enseignement primaire ordinaire suivants :

- Ecole communale fondamentale n° 1 de Jodoigne (FASE 614) sise Chaussée de Tirlemont, 81 à 1370 JODOIGNE ;

- Ecole fondamentale communale (FASE 5014) sise Rue de l’Ecole 2, 4920 SOUGNE-REMOUCHAMPS ;

- Ecole fondamentale communale de Gouvy (FASE 2548) sise Bovigny, 105, 6671 Bovigny.
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Art. 2. La Ministre de l’Education est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2017.

Bruxelles, le 22 novembre 2017.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Ministre de l’Education,
M.-M. SCHYNS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/30088]
22 NOVEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende toekenning van een

afwijking aan drie schoolinrichtingen voor gewoon lager onderwijs voor de verdere organisatie van een stelsel
voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers met toepassing van artikel 6, derde lid van het decreet
van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van
nieuwkomers in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs, voor het
schooljaar 2017-2018

DE REGERING VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP,

Gelet op het decreet van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie
van nieuwkomers in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs, artikel 6, derde lid;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 8 november 2012 tot toepassing van het
decreet van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers
in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs;

Gelet op het voorstel van de Algemene Directie Leerplichtonderwijs;
Gelet op de adviezen van de Inspectie van Financiën, gegeven op 7 juli 2017 en 17 november 2017 ;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 21 november 2017 ;
Op de voordracht van de Minister van Onderwijs ;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De Regering kent een afwijking toe voor de verdere organisatie van het stelsel voor het onthaal en de
scholarisatie van nieuwkomers, voor het schooljaar 2017 - 2018, met toepassing van het decreet van 18 mei 2012, ten
voordele van de volgende schoolinrichtingen voor gewoon lager onderwijs:

Ecole communale fondamentale n° 1 de Jodoigne (FASE 614) gelegen Chaussée de Tirlemont, 81 te 1370 JODOIGNE ;

Ecole fondamentale communale (FASE 5014) gelegen Rue de l’Ecole 2, 4920 SOUGNE-REMOUCHAMPS ;

Ecole fondamentale communale de Gouvy (FASE 2548) gelegen Bovigny, 105, 6671 Bovigny.

Art. 2. De Minister van Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2017.

Brussel, 22 november 2017.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Onderwijs,
M.-M. SCHYNS

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/30089]

22 NOVEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française relatif à l’appel à candidatures pour
la création de deux nouveaux dispositifs d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants dans
l’enseignement secondaire en application de l’article 4 du décret du 18 mai 2012 visant à la mise en place d’un
dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants dans l’enseignement organisé ou subven-
tionné par la Communauté française, pour l’année scolaire 2017-2018

LE GOUVERNEMENT DE LA COMMUNAUTÉ FRANÇAISE,

Vu le décret du 18 mai 2012 visant à la mise en place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves
primo-arrivants dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française et, plus particulièrement,
son article 4;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 8 novembre 2012 portant application du décret du
18 mai 2012 visant à la mise en place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants dans
l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juillet 2014 portant règlement de son
fonctionnement ;
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Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 7 juillet 2017 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 21 novembre 2017;

Sur proposition de la Ministre de l’Education ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Pour l’enseignement secondaire, un appel à candidatures est lancé pour l’ouverture d’un dispositif
d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants en Région wallonne, à destination des établissements
d’enseignement secondaire ordinaire de la Ville de Liège.

Art. 2. Un appel à candidatures est lancé pour l’ouverture d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves
primo-arrivants en Région wallonne se trouvant à proximité du Centre Mena Beau Plateau, Allée des Hêtres, 29 à
6680 SAINTE-ODE.

Art. 3. La Ministre de l’Education est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er novembre 2017.

Bruxelles, le 22 novembre 2017.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Ministre de l’Education
M.-M. SCHYNS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/30089]

22 NOVEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap betreffende de oproep tot kandidaten
voor de oprichting van twee nieuwe stelsels voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers in het
secundair onderwijs met toepassing van artikel 4 van het decreet van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van
een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers in het door de Franse Gemeenschap
georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs, voor het schooljaar 2017-2018

DE REGERING VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP,

Gelet op het decreet van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie
van nieuwkomers in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs, inzonderheid op
artikel 4;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 8 november 2012 tot toepassing van het
decreet van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers
in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juli 2014 houdende regeling van haar
werking ;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 7 juli 2017 ;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 21 november 2017 ;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs ;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Voor het secundair onderwijs wordt een oproep tot kandidaten gedaan voor de opening van een stelsel
voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers in het Waalse Gewest, ter bestemming van de inrichtingen voor
gewoon secundair onderwijs van de Stad Luik.

Art. 2. Er wordt een oproep tot kandidaten gedaan voor de opening van een stelsel voor het onthaal en de
scholarisatie van nieuwkomers in het Waalse Gewest, dichtbij het “Centre Mena Beau Plateau », Allée des Hêtres, 29
te 6680 SAINTE-ODE.

Art. 3. De Minister van Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 november 2017.

Brussel, 22 november 2017.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Onderwijs,
M.-M. SCHYNS
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/30092]

1 DECEMBRE 2017. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée
« Formation de base : violences conjugales et intrafamiliales » (code 955132U35D1) classée dans le domaine des
sciences psychologiques et de l’éducation de l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
notamment l’article 137 ;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale ;

Vu l’avis conforme du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 1er décembre 2017 ;

Considérant que le Conseil d’administration de l’Académie de Recherche et d’Enseignement supérieur est informé
du dossier pédagogique de l’unité d’enseignement de « Formation de base : violence conjugales et intrafamiliales »
(code 955132U35D1) par un courrier du 20 octobre 2017 du Conseil général de l’Enseignement de promotion sociale ;

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée « Formation de base : violence conjugales
et intrafamiliales » (code 955132U35D1) est approuvé.

Cette unité d’enseignement est classée dans le domaine des sciences psychologiques et de l’éducation de
l’enseignement supérieur de promotion sociale de type court.

Art. 2. Le présent arrêté sort ses effets le 1er novembre 2017.

Bruxelles, le 1er décembre 2017.

I. SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale, de la Jeunesse,

des Droits des femmes et de l’Egalité des chances

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/30092]

1 DECEMBER 2017. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de onderwijseenheid
« Basisopleiding : intrafamiliaal en partnergeweld » (code 955132U35D1) gerangschikt op het gebied van de
psychologische wetenschappen en de opvoedingswetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale
promotie van het korte type

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op artikel 137;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie ;

Gelet op het eensluidend advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie van
1 december 2017;

Overwegende dat de Raad van bestuur van de Academie voor Onderzoek en Hoger onderwijs ingelicht wordt
over het pedagogisch dossier van de onderwijseenheid « Basisopleiding : intrafamiliaal en partnergeweld »
(code 955132U35D1) door een brief van 20 oktober 2017 van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale
promotie;

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de onderwijseenheid « Basisopleiding : intrafamiliaal en partnergeweld »
(code 955132U35D1) wordt goedgekeurd.

Die onderwijseenheid wordt gerangschikt op het gebied van de psychologische wetenschappen en de
opvoedingswetenschappen van het hoger onderwijs voor sociale promotie van het korte type.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 november 2017.

Brussel, 1 december 2017.

I. SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd,

Vrouwenrechten en Gelijke kansen
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200190]

11 JANVIER 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du
28 novembre 2002 relatif à la redevance pour occupation du domaine public par le réseau électrique et l’arrêté
du Gouvernement wallon du 15 juillet 2010 relatif à la redevance pour occupation du domaine public par le
réseau gazier

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 12 avril 2001 relatif à l’organisation du marché régional de l’électricité, l’article 20, alinéa 6, modifié
par les décrets du 19 décembre 2002 et du 17 juillet 2008;

Vu le décret du 19 décembre 2002 relatif à l’organisation du marché régional du gaz, l’article 20, § 5, alinéa 1er,
remplacé par le décret du 22 décembre 2010;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 novembre 2002 relatif à la redevance pour occupation du domaine
public par le réseau électrique;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juillet 2010 relatif à la redevance pour occupation du domaine public
par le réseau gazier;

Vu le rapport du 19 décembre 2017 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise
en œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant
la dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Considérant l’avis CD-17j02-CWaPE-1731 de la CWaPE du 3 octobre 2017;
Considérant l’avis de l’Union des Villes et Communes de Wallonie;
Vu l’avis 62.507/4 du Conseil d’État, donné le 18 décembre 2017 en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o,

des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;
Sur la proposition du Ministre de l’Energie;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Dans l’article 13, alinéa 2, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 novembre 2002 relatif à la

redevance pour occupation du domaine public par le réseau électrique, les mots « ou de toute autre personne morale
désignée par elle » sont abrogés.

Art. 2. Dans l’article 12, alinéa 2, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 juillet 2010 relatif à la redevance pour
occupation du domaine public par le réseau gazier, les mots « ou de toute autre personne morale désignée par elle »
sont abrogés.

Art. 3. Le Ministre de l’Energie est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Namur, le 11 janvier 2018.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Energie, du Climat et des Aéroports,
J.-L. CRUCKE

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/200190]

11. JANUAR 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 28. November 2002 über die Gebühr für die Benutzung des öffentlichen Eigentums durch das
Elektrizitätsnetz und des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 15. Juli 2010 über die Gebühr auf die
Benutzung des öffentlichen Eigentums durch das Gasnetz

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 12. April 2001 bezüglich der Organisation des regionalen Elektrizitätsmarkts, Artikel 20
Absatz 6, abgeändert durch die Dekrete vom 19. Dezember 2002 und 17. Juli 2008;

Aufgrund des Dekrets vom 19. Dezember 2002 bezüglich der Organisation des regionalen Gasmarkts, Artikel 20
§ 5 Absatz 1, ersetzt durch das Dekret vom 22. Dezember 2010;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 28. November 2002 über die Gebühr für die Benutzung
des öffentlichen Eigentums durch das Elektrizitätsnetz;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 15. Juli 2010 über die Gebühr für die Benutzung des
öffentlichen Eigentums durch das Gasnetz;

Aufgrund des gemäß Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom 11. April 2014 zur Umsetzung der Resolutionen der im
September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz der Vereinten Nationen und zur Integration des Gender
Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben aufgestellten Berichts vom 19. Dezember 2017;
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In Erwägung der Stellungnahme der Wallonischen Kommission für Energie (″Commission wallonne pour
l’énergie″ - CWaPE) Nr. CD-17j02-CWaPE-1731;

In Erwägung der Stellungnahme des Städte- und Gemeindeverbands der Wallonie;
Aufgrund des am 18. Dezember 2017 in Anwendung von Artikel 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der am 12. Januar 1973

koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 62.507/4 des Staatsrats;
Auf Vorschlag des Ministers für Energie;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - In Artikel 13 Absatz 2 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 28. November 2002 über die

Gebühr für die Benutzung des öffentlichen Eigentums durch das Elektrizitätsnetz werden die Wörter ″oder bei
jeglichen anderen, von ihr bezeichneten juristischen Person″ gestrichen.

Art. 2 - In Artikel 12 Absatz 2 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 15. Juli 2010 über die Gebühr für die
Benutzung des öffentlichen Eigentums durch das Gasnetz werden die Wörter ″oder jede andere, von ihr bezeichnete
juristische Person″ gestrichen.

Art. 3 - Der Minister für Energie wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Namur, den 11. Januar 2018

Für die Regierung:

Der Ministerpräsident
W. BORSUS

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Energie, Klima und Flughäfen
J.-L. CRUCKE

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/200190]

11 JANUARI 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
28 november 2002 betreffende de retributie voor de bezetting van het openbaar domein door het
elektriciteitsnet en het besluit van de Waalse Regering van 15 juli 2010 betreffende de bijdrage wegens gebruik
van het openbaar domein door het gasnet

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 12 april 2001 betreffende de organisatie van de gewestelijke elektriciteitsmarkt, artikel 20,
zesde lid, gewijzigd bij de decreten van 19 december 2002 en 17 juli 2008;

Gelet op het decreet van 19 december 2002 betreffende de organisatie van de gewestelijke gasmarkt, artikel 20, § 5,
eerste lid, vervangen bij het decreet van 22 december 2010;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 28 november 2002 betreffende de retributie voor de bezetting van
het openbaar domein door het elektriciteitsnet;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 15 juli 2010 betreffende de bijdrage wegens gebruik van het
openbaar domein door het gasnet;

Gelet op het rapport van 19 december 2017 opgemaakt overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van
11 april 2014 houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die
in september 1995 in Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de
gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op het advies CD-17j02-CWaPE-1731 van de ″CWaPE″ (Waalse Energiecommissie) van 3 oktober 2017;
Gelet op het advies van de ″Union des villes et communes de Wallonie″ (Vereniging van steden en gemeenten van

Wallonië);
Gelet op het advies 62.507/4 van de Raad van State, gegeven op 18 december 2017, overeenkomstig artikel 84, § 1,

eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op de voordracht van de Minister van Energie;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. In artikel 13, tweede lid, van het besluit van de Waalse Regering van 28 november 2002 betreffende de

retributie voor de bezetting van het openbaar domein door het elektriciteitsnet, worden de woorden ″of iedere door
haar aangewezen rechtspersoon″ opgeheven.

Art. 2.In artikel 12, tweede lid, van het besluit van de Waalse Regering van 15 juli 2010 betreffende de bijdrage
wegens gebruik van het openbaar domein door het gasnet, worden de woorden ″of bij elke andere rechtspersoon die
door hen aangewezen wordt″ opgeheven.

Art. 3. De Minister van Energie is belast met de uitvoering van dit besluit.
Namen, 11 januari 2018.

Voor de Regering :

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Begroting, Financiën, Energie, Klimaat en Luchthavens,
J.-L. CRUCKE
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200191]
11 JANVIER 2018. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 mars 2015

instaurant un régime de primes aux particuliers favorisant les économies d’énergies et la rénovation des
logements

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 20, modifié par la loi spéciale du
16 juillet 1993;

Vu le Code wallon du Logement et de l’Habitat durable, l’article 14, § 1er, remplacé par le décret du 1er juin 2017;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 mars 2015 instaurant un régime de primes aux particuliers favorisant

les économies d’énergies et la rénovation des logements;
Vu le rapport du 14 décembre 2017 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise

en œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant
la dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Sur la proposition du Ministre de l’Energie et de la Ministre du Logement;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Dans l’article 29 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 mars 2015 instaurant un régime de primes

aux particuliers favorisant les économies d’énergies et la rénovation des logements, l’aliéna 2 est abrogé.
Art. 2. Le Ministre de l’Energie et la Ministre du Logement sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de

l’exécution du présent arrêté.
Namur, le 11 janvier 2018.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Energie, du Climat et des Aéroports,
J.-L. CRUCKE

La Ministre des Pouvoirs locaux, du Logement et des Infrastructures sportives,
V. DE BUE

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/200191]
11. JANUAR 2018 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung

vom 26. März 2015 zur Einführung einer Prämienregelung für Privatpersonen, die Energieeinsparungen sowie
die Renovierung von Wohnungen fördert

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 20, abgeändert durch das
Sondergesetz vom 16. Juli 993;

Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über das Wohnungswesen und die Nachhaltigkeit der Wohnverhält-
nisse, Artikel 14 § 1, ersetzt durch das Dekret vom 1. Juni 2017;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 26. März 2015 zur Einführung einer Prämienregelung für
Privatpersonen, die Energieeinsparungen sowie die Renovierung von Wohnungen fördert;

Aufgrund des gemäß Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom 11. April 2014 zur Umsetzung der Resolutionen der im
September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz der Vereinten Nationen und zur Integration des Gender
Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben aufgestellten Berichts vom 14. Dezember 2017;

Auf Vorschlag des Ministers für Energie und der Ministerin für Wohungswesen;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - In Artikel 29 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 26. März 2015 zur Einführung einer

Prämienregelung für Privatpersonen, die Energieeinsparungen sowie die Renovierung von Wohnungen fördert, wird
Absatz 2 aufgehoben.

Art. 2 - Der Minister für Energie und die Ministerin für Wohnungswesen werden in ihrem jeweiligen
Zuständigkeitsbereich mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 11. Januar 2018
Für die Regierung:

Der Ministerpräsident
W. BORSUS

Der Minister für Haushalt, Finanzen, Energie, Klima und Flughäfen
J.-L. CRUCKE

Die Ministerin für lokale Behörden, Wohnungswesen und Sportinfrastrukturen
V. DE BUE
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/200191]
11 JANUARI 2018. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

26 maart 2015 tot invoering van een premieregeling voor particulieren ter bevordering van energiebesparingen
en renovatie van woningen

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20, gewijzigd bij de
bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op het Waalse Wetboek van Huisvesting en Duurzaam Wonen, artikel 14, § 1, vervangen bij het decreet van
1 juni 2017;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 26 maart 2015 tot invoering van een premieregeling voor
particulieren ter bevordering van energiebesparingen en renovatie van woningen;

Gelet op het rapport van 14 december 2017, opgemaakt overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van
11 april 2014 houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die
in september 1995 in Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de
gewestelijke beleidslijnen;

Op de voordracht van de Minister van Energie en de Minister van Huisvesting;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. In artikel 29 van het besluit van de Waalse Regering van 26 maart 2015 tot invoering van een

premieregeling voor particulieren ter bevordering van energiebesparingen en renovatie van woningen, wordt het
tweede lid opgeheven.

Art. 2. De Minister van Energie en de Minister van Huisvesting zijn, elk wat hem betreft, belast met de uitvoering
van dit besluit.

Namen, 11 januari 2018.
Voor de Regering :

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Begroting, Financiën, Energie, Klimaat en Luchthavens,
J.-L. CRUCKE

De Minister van de Plaatselijke Besturen, Huisvesting en Sportinfrastructuren,
V. DE BUE

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200183]
21 DECEMBRE 2017. — Arrêté ministériel portant exécution des articles 8, 9 et 12 de l’arrêté du Gouvernement

wallon du 23 février 2017 portant exécution des chapitres 1er, 3 et 4 du décret du 21 décembre 2016 portant octroi
d’aides, au moyen d’un portefeuille intégré d’aides en Région wallonne, aux porteurs de projets et aux petites
et moyennes entreprises pour rémunérer des services promouvant l’entrepreneuriat ou la croissance, et
constituant une banque de données de sources authentiques liées à ce portefeuille intégré

Le Ministre de l’Economie, de l’Industrie, de la Recherche, de l’Innovation, du Numérique, de l’Emploi et de la
Formation,

Vu le décret du 21 décembre 2016 portant octroi d’aides, au moyen d’un portefeuille intégré d’aides en Région
wallonne, aux porteurs de projets et aux petites et moyennes entreprises pour rémunérer des services promouvant
l’entrepreneuriat ou la croissance, et constituant une banque de données de sources authentiques liées à ce portefeuille
intégré;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 février 2017 portant exécution des chapitres 1, 3 et 4 du décret
du 21 décembre 2016 portant octroi d’aides, au moyen d’un portefeuille intégré d’aides en Région wallonne, aux
porteurs de projets et aux petites et moyennes entreprises pour rémunérer des services promouvant l’entrepreneuriat
ou la croissance, et constituant une banque de données de sources authentiques liées à ce portefeuille intégré, les
articles 8, 9 et 12;

Vu l’arrêté ministériel du 8 mars 2017, tel que modifié par l’arrêté ministériel du 4 juillet 2017, portant exécution
partielle, en matière d’économie, d’innovation et de numérique, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 février 2017
portant exécution des chapitres 1, 3 et 4 du décret du 21 décembre 2016 portant octroi d’aides, au moyen d’un
portefeuille intégré d’aides en Région wallonne, aux porteurs de projets et aux petites et moyennes entreprises pour
rémunérer des services promouvant l’entrepreneuriat ou la croissance, et constituant une banque de données de
sources authentiques liées à ce portefeuille intégré;

Vu l’arrêté ministériel du 17 juillet 2017 portant agrément du centre de référence dans le cadre du dispositif
chèques-entreprises;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 juillet 2017 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 août 2017 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement,
l’article 19;

Vu l’article 3, § 1er, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
Vu l’urgence;
Considérant que le décret du 21 décembre 2016 portant octroi d’aides, au moyen d’un portefeuille intégré d’aides

en Région wallonne, aux porteurs de projets et aux petites et moyennes entreprises pour rémunérer des services
promouvant l’entrepreneuriat ou la croissance, et constituant une banque de données de sources authentiques liées à
ce portefeuille intégré est entré en vigueur le 1er mars 2017;

3870 BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2018 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Considérant que ce décret précise en son article 37 que, « par dérogation à l’article 10, les prestataires de services
agréés, labellisés ou reconnus dans le cadre des décrets visés aux articles 33, 34 et 35, ou par des organismes publics
pour des services repris dans le portefeuille intégré d’aides demeurent agréés, labellisés ou reconnus pendant la durée
transitoire fixée par le Gouvernement »;

Considérant que l’arrêté du Gouvernement du 23 février 2017 portant exécution du décret du 21 décembre 2016
stipule, en son article 29, § 3, que « dans l’attente de la mise en place du centre de référence et de la procédure de
labellisation, l’Administration peut agréer temporairement, jusqu’au 31 décembre 2017, des prestataires de services
autres que ceux déjà agréés, certifiés ou reconnus dans le cadre des décrets visés aux articles 32, 34 et 35 du décret du
21 décembre 2016 ou par des organismes publics afin de pouvoir couvrir l’ensemble des services repris dans le
portefeuille intégré d’aides »;

Considérant que le centre de référence a été agréé par arrêté ministériel du 17 juillet 2017;

Considérant la proposition de référentiel de qualité formulée par le centre de référence;

Considérant qu’il convient, sans délai, de valider le référentiel de qualité ainsi que les modalités de labellisation
des prestataires de service afin de permettre au centre de référence de mener à bien la procédure de labellisation avant
le 28 février 2018, date à laquelle la disposition transitoire de l’article 37 du décret prendra fin;

Vu la décision du Gouvernement wallon du 21 décembre 2017,

Arrête :
CHAPITRE Ier. — Le référentiel de qualité

Article 1er. Le référentiel de qualité applicable pour les services de conseil et de coaching du portefeuille intégré
d’aides en Région wallonne aux porteurs de projets et aux petites et moyennes entreprises est la norme EN 16114 :
Lignes directrices relatives aux services de conseil en management.

Le référentiel de qualité applicable pour les services de formation du portefeuille intégré d’aides en Région
wallonne aux porteurs de projets et aux petites et moyennes entreprises est la norme ISO 29993 : Services de formation
fournis en dehors du cadre de l’enseignement formel - Exigences de services.

Art. 2. Lors d’une demande de labellisation, un prestataire de service signe la charte du prestataire de service visée
en annexe du présent arrêté et contenant les exigences minimales des prestataires de services découlant du référentiel
de qualité visé à l’article 1er.

CHAPITRE II. — Conditions de labellisation et modalités de traitement des demandes

Art. 3. Le prestataire de service introduit sa demande de labellisation ou de renouvellement de labellisation via
la plateforme www.label-entreprises.be

Les conditions de labellisation sont publiées sur la plateforme www.label-entreprises.be ainsi que, le cas échéant,
sur le site internet de l’administration ou de l’organisme compétent.

Art. 4. § 1er. La première étape de la labellisation du prestataire de service consiste à reconnaître l’entité juridique,
avec laquelle un porteur de projet ou une entreprise va contracter pour la réalisation d’une prestation de service qui
sera réalisée par un expert lié à l’entité juridique.

Le centre de référence vérifie notamment la situation juridique et financière de l’entité juridique sur la base des
critères suivants :

a) la situation juridique actuelle de l’entité, c’est-à-dire si elle n’est pas en situation de liquidation, sous le couvert
d’une procédure de réorganisation judiciaire ou en faillite;

b) si les comptes annuels de trois derniers exercices ont été publiés;
c) si l’entité juridique a des dettes ou obligations de retenue vis-à-vis de l’ONSS ou du Service public fédéral

Finances;
d) si les capitaux propres de l’entité juridique sont négatifs.
L’entité juridique identifie, dans une seconde étape, pour chaque chèque-entreprise dans lequel elle souhaite être

active, l’identité de l’expert, c’est-à-dire la personne physique, qui détient les compétences et qui sera chargé de délivrer
la ou les prestations de service ou, dans certains cas déterminés, assurera la responsabilité des prestations réalisées par
d’autres membres de l’entité juridique.

Une labellisation pour une prestation de service déterminée est liée à l’expert identifié.
Lorsque la compétence requise de l’expert est identique pour plusieurs chèques-entreprises, comme c’est le cas par

exemple en matière de transmission ou de co-working, le prestataire de services peut délivrer les prestations pour tous
les chèques où cette expertise est identifiée et qu’il en a fait la demande.

§ 2. Lorsqu’il s’agit d’une demande de renouvellement de la labellisation, le prestataire de service met à jour son
dossier de labellisation.

La procédure de renouvellement de la labellisation est identique à celle applicable à la labellisation.
Art. 5. Le dossier de demande de labellisation complété est signé, avant sa soumission, par le représentant de

l’entité juridique et par le ou les expert(s) identifiés. Le prestataire de service marque ainsi son accord sur les conditions
et modalités de sa labellisation.

Après validation de son dossier par le prestataire de services, un accusé de réception lui est envoyé.
Art. 6. Le centre de référence vérifie si la demande de labellisation est complète dans un délai maximum de cinq

jours ouvrés à dater de la soumission du dossier.
Par dérogation à l’alinéa précédent, le délai maximum est de dix jours ouvrés jusqu’au 30 juin 2018.
On entend par jour ouvré tous les jours de la semaine à l’exception du samedi, du dimanche et des jours fériés.
A défaut de réponse dans le délai fixé, le dossier est réputé complet.
Lorsque le dossier n’est pas complet, le centre de référence suspend la demande de labellisation et informe le

prestataire de services, ce dernier pouvant compléter sa demande et la soumettre à une nouvelle vérification.
Si le dossier n’est pas complété et soumis à une nouvelle vérification dans un délai de trente jours calendrier à dater

de la date de suspension, la demande de labellisation est définitivement annulée.
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Art. 7. Si la demande de labellisation répond aux conditions fixées telles prévues à l’article 3, le prestataire de
services concerné est informé électroniquement que le dossier est complet et peut être traité à la condition qu’il effectue
le paiement du coût de la labellisation auprès du centre de référence, selon les modalités qui lui sont communiquées.

Lorsque la compétence requise de l’expert est identique pour plusieurs chèques-entreprises, le coût de la
labellisation n’est dû qu’une seule fois.

Le paiement visé à l’alinéa 1er a lieu au plus tard dans les trente jours à dater de la communication électronique
indiquant que le dossier est complet.

A défaut, la demande de labellisation est annulée.
Une fois le paiement reçu, le centre de référence transmet, le cas échéant, le dossier de demande de labellisation,

à l’administration ou à l’organisme compétent pour la gestion du chèque-entreprise concerné, pour avis spécifique. Ils
procèdent à l’analyse du dossier.

Art. 8. Le centre de référence et, le cas échéant, l’administration ou l’organisme chargé de remettre un avis
spécifique, clôturent l’analyse de la demande de labellisation dans un délai de soixante jours calendrier maximum.

L’administration ou l’organisme compétent pour la gestion du chèque-entreprise concerné octroie ou non la
labellisation au prestataire de service et l’informe de cette décision.

Art. 9. Le présent arrêté ministériel entre en vigueur le 21 décembre 2017.
Namur, le 21 décembre 2017.

P.-Y. JEHOLET

Annexe

Charte des prestataires de services dans le cadre des Chèques-Entreprises

Dans le cadre de mes prestations de services, j’ai pris connaissance et je m’engage à appliquer les lignes directrices
et les exigences de base des normes suivantes :

Services de conseil :
Norme EN 16114 : Lignes directrices relatives aux services de conseil en management

Services de formation :
Norme ISO 29993 : Services de formation fournis en dehors du cadre de l’enseignement formel - Exigences de

services
Je m’engage également à respecter les valeurs et principes déontologiques suivants :

Déontologie
Je respecte le code de déontologie et les normes éthiques de la fédération, du groupement ou de l’association dont

je suis membre. J’en informe mon client s’il en fait la demande.

Intégrité / Objectivité
Je suis d’une parfaite intégrité dans l’exercice de ma profession, et en particulier dans mes relations avec les clients.
Je suis objectif dans les avis et les conseils que je fournis.

Indépendance / Prévention des conflits d’intérêts
J’agis en conscience et je conserve une indépendance absolue, ne cédant à aucune pression ou influence, de quelque

nature qu’elle soit, qui pourrait nuire à mon objectivité et à mon intégrité.
Je mets en place les procédures nécessaires pour prévenir toute situation de conflits d’intérêts dans l’exercice de

mes missions.

Compétence / Professionnalisme
Je m’engage à maintenir mes connaissances et mes compétences professionnelles à jour.
Dans mes échanges vis-à-vis de clients potentiels, je suis sincère sur le type de services que je propose, sur les

connaissances que je possède et sur l’expérience que j’ai acquise.
Je n’accepte aucune mission pour laquelle je ne possède pas la compétence et l’expérience requises, ou pour

laquelle je ne dispose pas des moyens humains et matériels suffisants.
Je suis disponible et souple dans la conduite de mes prestations.

Discrétion / Confidentialité
Je suis tenu par le secret professionnel et dans ce cadre, je m’engage à prendre les mesures nécessaires afin de

préserver la confidentialité des informations communiquées par mes clients.
Cette obligation englobe toutes les informations non consultables publiquement, en ce compris toutes les données,

sous quelque forme que ce soit, concernant mon client, ses produits et services, fournisseurs, clients, membres du
personnel, société mère et filiales.

Loyauté et respect des personnes
Je m’engage à exercer ma profession dans le respect des droits fondamentaux de la personne, et à entretenir des

relations loyales et confraternelles avec mes homologues.
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Législation
J’exerce ma profession en me conformant aux législations wallonne, belge et européenne en vigueur.
Au cours de chaque mission, je m’engage à :

Lors de la phase de proposition :
Communiquer de manière claire et transparente avec le client, notamment pour anticiper et limiter les risques de

la mission,
Offrir des services qui répondent aux besoins et attentes spécifiques du client,
Définir clairement l’envergure totale du projet (en ce compris l’ensemble des délivrables, et un échéancier),
Informer le client complètement et de manière transparente, quant aux coûts et délais d’exécution de ma mission,

ainsi qu’aux modalités de ma rémunération,
Prévoir un accord clair sur les modalités et restrictions du transfert des droits intellectuels éventuels.

En cours de réalisation :
Respecter scrupuleusement les dispositions contractuelles convenues avec le client lors de la phase de proposition

(i.e. notamment, fournir tous les délivrables convenus, au prix et dans les délais prévus),
Informer régulièrement le client de l’avancement du projet, ainsi que des difficultés rencontrées,
Assurer personnellement chaque prestation, sauf en cas de sous-traitance autorisée dans le cadre du dispositif des

chèques-entreprises et acceptée par le client,
Valider chaque prestation au moyen de la fiche de prestation du centre de référence, co-signée avec le client, et tenir

ces fiches de prestations à la disposition du centre de référence et de l’Administration pendant trois ans après la clôture
de la mission,

Négocier et formaliser clairement avec le client les adaptations et dérogations éventuelles par rapport au projet
défini lors de la phase de proposition initiale.

Lors de la clôture de ma mission :
Finaliser la livraison de tous les délivrables convenus, avant de considérer le projet comme achevé,
Remettre au client des documents administratifs (factures, etc.) transparents et complets.

En cas de litige avec un de mes clients :
Privilégier le recours à la procédure de résolution de conflits en trois temps du centre de référence :
1. conciliation par l’entremise du centre de référence
2. médiation commerciale
3. Tribunal de Commerce
Sur la plate-forme www.cheques-entreprises.be :
Je suis conscient de ce que je ne peux - en aucune circonstance - m’affecter le rôle de contact au sein de la plateforme

d’aucun de mes clients.
Je me porte garant des informations communiquées par mon client, si je suis amené à créer un bénéficiaire sur la

plate-forme.
Je m’engage à ne pas utiliser les identifiants (login / mot de passe) de mon client, en aucune circonstance et

notamment pour me substituer à lui.
Fait à.............................................., le.......................................
Nom et prénom : ............................
Signature (précédé de la mention « Lu et approuvé ») :

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/200183]
21. DEZEMBER 2017 — Ministerieller Erlass zur Ausführung der Artikel 8, 9 und 12 des Erlasses der Wallonischen

Regierung vom 23. Februar 2017 zur Ausführung der Kapitel 1, 3 und 4 des Dekrets vom 21. Dezember 2016 zur
Gewährung von Beihilfen an Projektträger und kleine und mittlere Unternehmen als Entgelt für Dienstleis-
tungen zur Förderung des Unternehmertums oder des Wachstums anhand eines integrierten Portfolios für
Beihilfen in der Wallonischen Region, und zur Schaffung einer Datenbank aus authentischen Quellen in
Verbindung mit diesem integrierten Portfolio

Der Minister für Wirtschaft, Industrie, Forschung, Innovation, digitale Technologien, Beschäftigung und
Ausbildung,

Aufgrund des Dekrets vom 21. Dezember 2016 zur Gewährung von Beihilfen an Projektträger und kleine und
mittlere Unternehmen als Entgelt für Dienstleistungen zur Förderung des Unternehmertums oder des Wachstums
anhand eines integrierten Portfolios für Beihilfen in der Wallonischen Region, und zur Schaffung einer Datenbank aus
authentischen Quellen in Verbindung mit diesem integrierten Portfolio;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. Februar 2017 zur Ausführung der Kapitel 1, 3 und 4
des Dekrets vom 21. Dezember 2016 zur Gewährung von Beihilfen an Projektträger und kleine und mittlere
Unternehmen als Entgelt für Dienstleistungen zur Förderung des Unternehmertums oder des Wachstums anhand eines
integrierten Portfolios für Beihilfen in der Wallonischen Region, und zur Schaffung einer Datenbank aus authentischen
Quellen in Verbindung mit diesem integrierten Portfolio, Artikel 8, 9 und 12;

Aufgrund des Ministeriellen Erlasses vom 8. März 2017 zur Teilausführung in den Bereichen Wirtschaft,
Innovation und digitale Technologien des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. Februar 2017 zur Ausführung
der Kapitel 1, 3 und 4 des Dekrets vom 21. Dezember 2016 zur Gewährung von Beihilfen an Projektträger und kleine
und mittlere Unternehmen als Entgelt für Dienstleistungen zur Förderung des Unternehmertums oder des Wachstums
anhand eines integrierten Portfolios für Beihilfen in der Wallonischen Region, und zur Schaffung einer Datenbank aus
authentischen Quellen in Verbindung mit diesem integrierten Portfolio, in seiner durch den Ministeriellen Erlass vom
4. Juli 2017 abgeänderten Fassung;
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Aufgrund des Ministeriellen Erlasses vom 17. Juli 2017 zur Zulassung des Referenzzentrums im Rahmen der
Regelung über die Unternehmensschecks;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 28. Juli 2017 zur Festlegung der Verteilung der
Zuständigkeiten unter die Minister und zur Regelung der Unterzeichnung der Urkunden der Regierung;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 3. August 2017 zur Regelung der Arbeitsweise der
Regierung, Artikel 19;

Aufgrund der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat, insbesondere des Artikels 3 § 1;
Aufgrund der Dringlichkeit;
In der Erwägung, dass das Dekret vom 21. Dezember 2016 zur Gewährung von Beihilfen an Projektträger und

kleine und mittlere Unternehmen als Entgelt für Dienstleistungen zur Förderung des Unternehmertums oder des
Wachstums anhand eines integrierten Portfolios für Beihilfen in der Wallonischen Region, und zur Schaffung einer
Datenbank aus authentischen Quellen in Verbindung mit diesem integrierten Portfolio am 1. März 2017 in Kraft
getreten ist;

In der Erwägung, dass in Artikel 37 dieses Dekrets Folgendes steht: ″ In Abweichung von Artikel 10 bleiben die
Diensteanbieter, die im Rahmen der in Artikel 33, 34 und 35 genannten Dekrete oder durch öffentliche Einrichtungen
für im integrierten Beihilfenportfolio aufgenommene Dienstleistungen zugelassen, zertifiziert oder anerkannt sind,
während der von der Regierung bestimmten Übergangszeit weiterhin zugelassen, zertifiziert oder anerkannt.″;

In der Erwägung, dass in Artikel 29 § 3 des Erlasses der Regierung vom 23. Februar 2017 zur Ausführung des
Dekrets vom 21. Dezember 2016 Folgendes steht: ″ In Erwartung der Einsetzung des Referenzzentrums und der
Einführung des Zertifizierungsverfahrens kann die Verwaltung weitere Diensteanbieter als diejenigen, die im Rahmen
der Dekrete, die in den Artikeln 32, 34 und 35 des Dekrets vom 21. Dezember 2016 genannt sind, oder durch öffentliche
Einrichtungen bereits zugelassenen, zertifiziert oder anerkannt sind bis zum 31. Dezember 2017 zeitweilig zulassen, um
die gesamten Dienstleistungen, die im integrierten Beihilfenportfolio aufgenommen sind, zu decken.″;

In der Erwägung, dass das Referenzzentrum durch Ministeriellen Erlass vom 17. Juli 2017 zugelassen worden ist;
In Erwägung des vom Referenzzentrum erörterten Vorschlags bezüglich der Qualitätsanforderungen;
In der Erwägung, dass die Qualitätsanforderungen sowie die Modalitäten zur Zertifizierung der Diensteanbieter

unverzüglich zu validieren sind, damit das Referenzzentrum das Zertifizierungsverfahren vor dem 28. Februar 2018 zu
Ende führen kann, da die in Artikel 37 vorgesehene Übergangsbestimmung an diesem Datum endet;

Aufgrund des Beschlusses der Wallonischen Regierung vom 21. Dezember 2017;

Beschließt:
KAPITEL I — Die Qualitätsanforderungen

Artikel 1 - Die für die Beratungs- und Coachingdienstleistungen des integrierten Portfolios für Beihilfen an
Projektträger und kleine und mittlere Unternehmen in der Wallonischen Region anwendbaren Qualitätsanforderungen
sind diejenigen der Norm EN 16114: Leitlinien für Unternehmensberatungsdienstleistungen.

Die für die Ausbildungsdienstleistungen des integrierten Portfolios für Beihilfen an Projektträger und kleine und
mittlere Unternehmen in der Wallonischen Region anwendbaren Qualitätsanforderungen sind diejenigen der Norm
ISO 29993: Lerndienstleistungen für die nichtschulische Aus- und Weiterbildung - Dienstleistungsanforderungen.

Art. 2 - Bei einem Zertifizierungsantrag unterzeichnet der Diensteanbieter die im Anhang zu vorliegendem Erlass
erwähnte Charta des Diensteanbieters, die die Mindestanforderungen an Diensteanbieter entsprechend den
Qualitätsanforderungen nach Artikel 1 umfasst.

KAPITEL II — Bedingungen für die Zertifizierung und Modalitäten für die Bearbeitung der Anträge
Art. 3 - Der Diensteanbieter reicht seinen Antrag auf Zertifizierung bzw. Erneuerung der Zertifizierung über die

Plattform www.label-entreprises.be ein.
Die Zertifizierungsbedingungen werden auf der Plattform www.label-entreprises.be sowie gegebenenfalls auf der

Internetseite der Verwaltung oder der zuständigen Einrichtung veröffentlicht.
Art. 4 - § 1. Die erste Phase der Zertifizierung des Diensteanbieters besteht in der Anerkennung der Rechtsperson,

mit der ein Projektträger oder ein Unternehmen einen Vertrag zwecks der Erbringung einer Dienstleistung durch einen
mit der Rechtsperson verbundenen Experten schließen wird.

Das Referenzzentrum prüft insbesondere die Rechts- und Finanzlage der Rechtsperson auf der Grundlage
folgender Kriterien:

a) die aktuelle Rechtslage der Rechtsperson, d.h. ob sie sich nicht in Liquidation, unter dem Schutz einer
gerichtlichen Reorganisation oder in Konkurs befindet;

b) ob der Jahresabschluss der letzten drei Geschäftsjahre veröffentlicht worden ist;
c) ob die Rechtsperson gegenüber dem LASS oder dem Föderalen Öffentlichen Dienst Finanzen Schulden oder

Einbehaltungspflichten hat;
d) ob die Rechtsperson ein negatives Eigenkapital hat.
In einer zweiten Phase identifiziert die Rechtsperson für jeden Unternehmensscheck, an dem sie sich beteiligen

möchte, die Identität des Experten, d.h. der natürlichen Person, die über die Kompetenzen verfügt, und mit der
Erbringung der Dienstleistung(en) beauftragt werden wird, und in bestimmten Fällen die Haftung für von anderen
Mitgliedern der Rechtsperson erbrachte Leistungen übernehmen wird.

Eine Zertifizierung für eine bestimmte Dienstleistung ist an den identifizierten Experten gebunden.
Wenn die von dem Experten verlangte Kompetenz für mehrere Unternehmensschecks identisch ist, wie dies z.B.

in den Bereichen Übertragungen oder Coworking der Fall ist, kann der Diensteanbieter Leistungen für alle Schecks
erbringen, wo diese Expertise identifiziert ist, sofern er einen entsprechenden Antrag eingereicht hat.

§ 2. Wenn es sich um einen Antrag zur Erneuerung der Zertifizierung handelt, muss der Diensteanbieter seine
Zertifizierungsakte aktualisieren.

Das Verfahren zur Erneuerung der Zertifizierung ist das gleiche wie dasjenige, das auf die Zertifizierung
anwendbar ist.

Art. 5 - Die ausgefüllte Akte des Zertifizierungsantrags wird vom Vertreter der Rechtsperson und von dem (den)
identifizierten Experten unterzeichnet, bevor sie unterbreitet wird. Dadurch erklärt sich der Diensteanbieter mit den
Bedingungen und Modalitäten seiner Zertifizierung einverstanden.

Nachdem der Diensteanbieter seine Akte validiert hat, wird ihm eine Empfangsbestätigung übermittelt.
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Art. 6 - Das Referenzzentrum prüft innerhalb einer Frist von höchstens fünf Arbeitstagen ab der Hinterlegung der
Akte, ob der Zertifizierungsantrag vollständig ist.

Abweichend von vorigem Absatz ist bis zum 30. Juni 2018 die Höchstfrist zehn Werktage.
Unter Arbeitstag versteht man alle Wochentage, außer den Samstagen, Sonntagen und den gesetzlichen Feiertagen.
In Ermangelung einer Antwort innerhalb der festgelegten Frist gilt die Akte als vollständig.
Wenn die Akte nicht vollständig ist, so setzt das Referenzzentrum den Zertifizierungsantrag aus, und informiert

den Diensteanbieter, wobei Letzterer seinen Antrag ergänzen und einer neuen Prüfung unterwerfen kann.
Wenn die Akte innerhalb von dreißig Kalendertagen ab dem Datum der Aussetzung nicht ergänzt und einer neuen

Prüfung unterbreitet wird, wird der Zertifizierungsantrag endgültig aufgehoben.
Art. 7 - Wenn der Zertifizierungsantrag den festgelegten, so wie in Artikel 3 vorgesehenen Bedingungen genügt,

wird der Diensteanbieter auf elektronische Weise darüber informiert, dass seine Akte vollständig ist, und bearbeitet
werden kann, unter der Bedingung, dass er nach den ihm mitgeteilten Modalitäten dem Referenzzentrum die Kosten
für die Zertifizierung zahlt.

Wenn die von dem Experten verlangte Kompetenz für mehrere Unternehmensschecks identisch ist, sind die
Kosten für die Zertifizierung nur einmal zu zahlen.

Die Zahlung nach Absatz 1 findet spätestens binnen dreißig Tagen nach der elektronischen Mitteilung der
Vollständigkeit der Akte statt.

Findet keine Zahlung statt, so wird der Zertifizierungsantrag aufgehoben.
Nachdem die Zahlung eingegangen ist, übermittelt das Referenzzentrum die Akte des Zertifizierungsantrags

gegebenenfalls der Verwaltung oder der für die Bearbeitung des betreffenden Unternehmensschecks zuständigen
Einrichtung, zwecks der Erlangung einer spezifischen Stellungnahme. Letztere prüfen die Akte.

Art. 8 - Das Referenzzentrum und gegebenenfalls die Verwaltung oder die mit der Abgabe einer spezifischen
Stellungnahme beauftragte Einrichtung schließen die Prüfung des Zertifizierungsantrags innerhalb einer Höchstfrist
von sechzig Kalendertagen ab.

Die Verwaltung oder die für die Bearbeitung des betreffenden Unternehmensschecks zuständige Einrichtung
gewährt oder gewährt nicht dem Diensteanbieter die beantragte Zertifizierung und informiert ihn über diese
Entscheidung.

Art. 9 - Der vorliegende Ministerielle Erlass tritt am 21. Dezember 2017 in Kraft.
Namur, den 21. Dezember 2017

P.-Y. JEHOLET

Anhang

Charta der Diensteanbieter im Rahmen der Unternehmensschecks

Im Rahmen meiner Dienstleistungen habe ich von den Leitlinien und grundlegenden Anforderungen der
nachstehend angeführten Normen Kenntnis genommen, und ich verpflichte mich, sie anzuwenden:

Beratungsdienstleistungen:
Norm EN 16114: Leitlinien für Unternehmensberatungsdienstleistungen

Ausbildungsdienstleistungen:
Norm ISO 29993: Lerndienstleistungen für die nichtschulische Aus- und Weiterbildung - Dienstleistungsanforde-

rungen
Ich verpflichte mich zur Einhaltung der folgenden Werte und berufsethischen Prinzipien:

Berufsethik
Ich befolge den berufsethischen Verhaltenskodex und die ethischen Normen des Verbandes, der Gruppierung oder

der Vereinigung, dem / der ich angehöre. Ich informiere meinen Kunden, wenn er dies beantragt.

Integrität / Objektivität
Bei der Ausübung meines Berufs und insbesondere in meinen Beziehungen zu den Kunden weise ich eine

vollkommene Integrität auf.
Bei meinen Stellungnahmen und Empfehlungen bin ich objektiv.

Unabhängigkeit / Vorbeugung von Interessenkonflikten
Ich handle nach bestem Wissen und Gewissen und bewahre eine absolute Unabhängigkeit, gebe keinem Druck

oder Einfluss irgendwelcher Art nach, der meiner Objektivität oder meiner Integrität schaden könnte.
Ich führe die erforderlichen Verfahren ein, um jedem Interessenkonflikt bei der Ausübung meiner Aufgaben

vorzubeugen.

Kompetenz / Professionalität
Ich verpflichte mich, meine Kenntnisse und Fachkompetenzen aktuell zu halten.
In meinen Erläuterungen gegenüber potentiellen Kunden bin ich ehrlich über die Art der Dienstleistungen, die ich

anbiete, über die Kenntnisse, die ich habe, und über die Erfahrung, die ich gesammelt habe.
Ich nehme keinen Auftrag an, für den ich nicht über die erforderliche Kompetenz und Erfahrung verfüge, oder für

den ich nicht über zureichende menschliche oder materielle Mittel verfüge.
Ich bin hilfsbereit und flexibel bei der Erbringung meiner Leistungen.

Verschwiegenheit / Vertraulichkeit
Ich bin an das Berufsgeheimnis gebunden, und in diesem Rahmen verpflichte ich mich, die notwendigen

Maßnahmen zu treffen, um die Vertraulichkeit der von meinen Kunden mitgeteilten Informationen zu wahren.
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Diese Verpflichtung betrifft alle Informationen, die nicht öffentlich zugänglich sind, einschließlich aller Angabe
unter irgendwelcher Form über meinen Kunden, seine Erzeugnisse und Dienstleistungen, Lieferanten, Kunden,
Personalmitglieder, Mutter- und Tochtergesellschaften.

Loyalität und Achtung der Personen
Ich verpflichte mich, meinen Beruf unter Wahrung der grundlegenden Menschenrechte auszuüben, und mit

meinen Amtskollegen loyale und kollegiale Beziehungen zu unterhalten.

Gesetzgebung
Bei der Ausübung meines Berufs beachte ich die geltenden wallonischen, belgischen und europäischen

Rechtsvorschriften.
Ich verpflichte mich, bei jedem Auftrag die nachstehenden Vorschriften zu beachten:

Beim Angebot:
Mit dem Kunden auf klare und transparente Weise kommunizieren, insbesondere um den mit dem Auftrag

verbundenen Risiken vorzubeugen und entgegenzuwirken.
Dienste anbieten, die den spezifischen Bedürfnissen und Erwartungen des Kunden genügen.
Den Gesamtumfang des Projekts klar bestimmen (einschließlich der Lieferungen und eines Terminplans).
Den Kunden auf vollständige und transparente Weise über die Kosten und Durchführungsfristen des Auftrags,

sowie über die Modalitäten meiner Entlohnung informieren.
Eine eindeutige Absprache über die Modalitäten und Einschränkungen bei der Übertragung eventueller geistiger

Rechte vorsehen.

Bei der Durchführung des Auftrags:
Die in der Angebotsphase mit dem Kunden vereinbarten Vertragsbestimmungen streng einhalten (u.a. die

Zurverfügungstellung aller vereinbarten Lieferungen, zum vereinbarten Preis und innerhalb der vereinbarten Frist).
Den Kunden regelmäßig über den Projektfortschritt sowie über die etwaigen Schwierigkeiten informieren.
Jede Leistung persönlich erbringen, außer im Falle einer im Rahmen der Regelung über Unternehmensschecks

erlaubten und vom Kunden akzeptierten Vergabe an einen Subunternehmer.
Jede Dienstleistung mittels des vom Kunden mitunterzeichneten Leistungsblatts des Referenzzentrums validieren,

und diese Leistungsblätter während drei Jahren nach Abschluss des Auftrags zur Verfügung des Referenzzentrums und
der Verwaltung halten,

Etwaige Anpassungen oder Abweichungen im Verhältnis mit dem in der ursprünglichen Angebotsphase
bestimmten Projekt mit dem Kunden verhandeln und formalisieren.

Beim Abschluss meines Auftrags:
Die Zurverfügungstellung aller vereinbarten Lieferungen beenden, bevor ich das Projekt als abgeschlossen

betrachten kann.
Dem Kunden transparente und vollständige administrative Dokumente (Rechnungen und dgl.) übergeben.

Bei einem Streitfall mit einem meiner Kunden:
Das vom Referenzzentrum entwickelte Verfahren zur Beilegung von Streitfällen in drei Phasen bevorzugen:
1. Schlichtung mit Vermittlung des Referenzzentrums
2. geschäftliche Mediation
3. Handelsgericht
Auf der Plattform www.cheques-entreprises.be:
Ich bin mir bewusst, dass ich nicht (unter keinen Umständen) als Kontaktstelle innerhalb der Plattform von

irgendwelchem Kunden auftreten darf.
Ich verbürge mich für die von meinem Kunden mitgeteilten Informationen, wenn ich dazu gebracht werde, auf der

Plattform einen Empfänger zu schaffen.
Ich verpflichte mich dazu, die Nutzerkennnummern (Login / Passwort) meines Kunden unter keinen Umständen

zu verwenden, und nie an seine Stelle einzutreten.
Geschehen zu................................, am..................................
Name und Vorname: ......................
Unterschrift (der der Vermerk ″Gelesen und genehmigt″ voranzusetzen ist):

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/200183]
21 DECEMBER 2017. — Ministerieel besluit tot uitvoering van de artikelen 8, 9 en 12 van het besluit van de Waalse

Regering van 23 februari 2017 houdende uitvoering van de hoofdstukken 1, 3 en 4 van het decreet van
21 december 2016 houdende de toekenning van steun via een in het Waalse Gewest geïntegreerd steunportfolio
aan projectontwikkelaars en kleine en middelgrote ondernemingen, ter vergoeding van de diensten ter
bevordering van het ondernemerschap of de groei, en strekkende tot de oprichting van een databank van
authentieke bronnen die verbonden is met die geïntegreerde portefeuille

De Minister van Economie, Industrie, Onderzoek, Innovatie, Digitale Technologieën, Tewerkstelling en Vorming;
Gelet op het decreet van 21 december 2016 houdende de toekenning van steun via een in het Waalse Gewest

geïntegreerd steunportfolio aan projectontwikkelaars en kleine en middelgrote ondernemingen, ter vergoeding van de
diensten ter bevordering van het ondernemerschap of de groei, en strekkende de oprichting van een databank van
authentieke bronnen die verbonden is met die geïntegreerde portefeuille;
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Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 23 februari 2017 houdende uitvoering van de hoofdstukken 1, 3
en 4 van het decreet van 21 december 2016 houdende de toekenning van steun via een in het Waalse Gewest
geïntegreerd steunportfolio aan projectontwikkelaars en kleine en middelgrote ondernemingen, ter vergoeding van de
diensten ter bevordering van het ondernemerschap of de groei, en strekkende de oprichting van een databank van
authentieke bronnen die verbonden is met die geïntegreerde portefeuille, de artikelen 8, 9 en 12;

Gelet op het ministerieel besluit van 8 maart 2017, zoals gewijzigd bij het ministerieel besluit van 4 juli 2017 tot
gedeeltelijke uitvoering, inzake economie, innovatie en digitale technologieën, van het besluit van de Waalse Regering
van 23 februari 2017 houdende uitvoering van de hoofdstukken 1, 3 en 4 van het decreet van 21 december 2016
houdende de toekenning van steun via een in het Waalse Gewest geïntegreerd steunportfolio aan projectontwikkelaars
en kleine en middelgrote ondernemingen, ter vergoeding van diensten ter bevordering van het ondernemerschap of de
groei, en strekkende de oprichting van een databank van authentieke bronnen die verbonden is met die geïntegreerde
portefeuille;

Gelet op het ministerieel besluit van 17 juli 2017 houdende erkenning van het referentiecentrum in het kader van
de regeling bedrijvencheques;

Gelet op het besluit van de Waalse regering van 28 juli 2017 tot vaststelling van de verdeling van de ministeriële
bevoegdheden en tot regeling van de ondertekening van haar akten;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 3 augustus 2017 tot regeling van de werking van de Regering,
artikel 19;

Gelet op artikel 3, § 1, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat het decreet van 21 december 2016 houdende de toekenning van steun via een in het Waalse

Gewest geïntegreerd steunportfolio aan projectontwikkelaars en kleine en middelgrote ondernemingen, ter vergoeding
van de diensten ter bevordering van het ondernemerschap of de groei, en strekkende de oprichting van een databank
van authentieke bronnen die verbonden is met die geïntegreerde portefeuille, op 1 maart 2017 in werking getreden is;

Overwegende dat artikel 37 van dit decreet bepaalt dat, ″in afwijking van artikel 10 blijven de dienstverleners die
gelabeld of erkend zijn in het kader van de decreten bedoeld in de artikelen 33, 34 en 35 of door openbare instellingen
voor diensten opgenomen in het geïntegreerde steunportfolio, erkend of gelabeld gedurende een overgangsperiode die
de Regering vastlegt″;

Overwegende dat artikel 29, § 3, van het besluit van de Regering van 23 februari 2017 houdende uitvoering van
het decreet van 21 december 2016 bepaalt dat ″in afwachting van de installatie van het referentiecentrum en van de
labelingsprocedure kan de Administratie tijdelijk, tot 31 december 2017, dienstverleners erkennen andere dan die al
reeds gecertificeerd of erkend zijn in het kader van de decreten bedoeld in de artikelen 32, 34 en 35 van het decreet van
21 december 2016 of door openbare instellingen om het geheel van de diensten te kunnen dekken die in de
geïntegreerde steunportfolio worden opgenomen″;

Overwegende dat het referentiecentrum werd erkend bij ministerieel besluit van 17 juli 2017;
Gelet op het voorstel van kwaliteitsreferentieel geformuleerd door het referentiecentrum;
Overwegende dat het kwaliteitsreferentieel onverwijld gevalideerd moet worden alsook de modaliteiten van

labeling van de dienstverleners om aan het referentiecentrum de mogelijkheid te bieden om de labelingsprocedure in
goede banen te leiden vóór 28 februari 2018, datum waarop de overgangsbepaling van artikel 37 van het decreet zal
eindigen;

Gelet op de beslissing van de Waalse Regering van 21 december 2017,

Besluit :
HOOFDSTUK I. — Kwaliteitsreferentieel

Artikel 1. Het kwaliteitsreferentieel toepasselijk voor de advies- en coachingdiensten van de in het Waalse Gewest
geïntegreerde steunportfolio aan projectontwikkelaars en kleine en middelgrote ondernemingen is de norm EN 16114 :
Richtsnoeren betreffende de adviesdiensten in management.

Het kwaliteitsreferentieel toepasselijk voor de opleidingsdiensten van de in het Waalse Gewest geïntegreerde
steunportfolio aan projectontwikkelaars en kleine en middelgrote ondernemingen is de norm ISO 29993 : Opleidings-
diensten verstrekt buiten het kader van het formele onderwijs - Dienstvereisten

Art. 2.Bij een labelingsaanvraag, ondertekent de dienstverlener het handvest van de dienstverlener bedoeld in de
bijlage bij dit besluit en dat de minimumvereisten bevat van de dienstverleners voortvloeiend uit het kwaliteitsrefe-
rentieel bedoeld in artikel 1.

HOOFDSTUK II. — Labelingsvoorwaarden en behandelingsmodaliteiten van de aanvragen
Art. 3. De dienstverlener dient zijn labelingsaanvraag of labelingshernieuwing in via het platform www.label-

entreprises.be.
De labelingsvoorwaarden worden bekendgemaakt op het platform www.label-entreprises.be alsook, in voorko-

mend geval, op de website van de administratie of van de bevoegde instelling.
Art. 4. § 1. De eerste stap van de labeling van de dienstverlener bestaat erin om de juridische constructie te

erkennen waarmee een projectontwikkelaar of een bedrijf een akkoord zal afsluiten voor de uitvoering van een
dienstverlening die door een deskundige verbonden met de juridische constructie zal uitgevoerd worden

Het referentiecentrum onderzoekt met name de juridische en financiële toestand van de juridische constructie op
basis van de volgende criteria:

a) de huidige juridische toestand van de constructie, namelijk niet in staat van vereffening, in een procedure van
gerechtelijke reorganisatie of van faillissement verkeren;

b) als de jaarrekeningen van de laatste drie boekjaren zijn bekendgemaakt;
c) als de juridische constructie schulden of inhoudingsvereisten heeft t.o.v. de RSZ of de Federale Overheidsdienst

Financiën;
d) als het eigen vermogen van de juridische constructie negatief is.
De juridische constructie identificeert, in een tweede stap, voor elke bedrijvencheque waarin ze actief wenst te zijn,

de identiteit van de deskundige, namelijk de natuurlijke persoon, die de bevoegdheden bezit en die ermee belast zal
worden om de diensverlening(en) te bezorgen of, in bepaalde gevallen, de verantwoordelijkheid op zich zal nemen van
de prestaties uitgevoerd door andere leden van de juridische constructie.

Een labeling voor een bepaalde dienstverlening is gebonden aan de geïdentificeerde deskundige.
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Als de vereiste bevoegdheid van de deskundige dezelfde is voor verschillende bedrijvencheques, zoals dit het
geval is bijvoorbeeld inzake overdracht of coworking, kan de dienstverlener de prestaties verlenen voor alle cheques
waar deze expertise wordt geïdentificeerd en waar hij erom verzocht heeft.

§ 2. Als het gaat om een aanvraag tot hernieuwing van de labeling, houdt de dienstverlener zijn labelingsdossier
bij.

De procedure tot hernieuwing van de labeling is dezelfde als diegene die toepasselijk is op de labeling.
Art. 5. Het ingevulde dossier van labelingsaanvraag wordt ondertekend, vóór zijn indiening, door de

vertegenwoordiger van de juridische constructie en door de geïdentificeerde deskundige(n). De dienstverlener gaat
aldus akkoord met de voorwaarden en modaliteiten van zijn labeling.

Na validatie van zijn dossier door de dienstverlener, wordt hem een bericht van ontvangst verstuurd.
Art. 6. Het referentiecentrum gaat na of de labelingsaanvraag volledig is binnen een maximum termijn van vijf

werkdagen te rekenen van de indiening van het dossier.
In afwijking van vorig lid is de maximum termijn tien werkdagen tot 30 juni 2018.
Onder werkdag wordt verstaan elke dag van de week met uitzondering van de zaterdag, de zondag en de

feestdagen.
Bij gebrek aan antwoord binnen de voorgeschreven termijn wordt het dossier geacht volledig te zijn.
Als het dossier niet volledig is, schorst het referentiecentrum de labelingsaanvraag en informeert hij de

dienstverlener, laatstgenoemde kan zijn aanvraag aanvullen en ze voorleggen aan een nieuwe verificatie.
Als het dossier niet wordt aangevuld en onderworpen aan een nieuwe verificatie binnen een termijn van dertig

kalenderdagen te rekenen van de datum van schorsing, dan wordt de labelingsaanvraag definitief vernietigd.
Art. 7. Als de labelingsaanvraag voldoet aan de vastgestelde voorwaarden zoals bedoeld in artikel 3, wordt de

betrokken dienstverlener elektronisch ingelicht dat het dossier volledig is en kan worden behandeld op voorwaarde dat
hij de betaling van de labelingskost verricht bij het referentiecentrum, volgens de modaliteiten die hem worden
meegedeeld.

Als de vereiste bevoegdheid van de deskundige dezelfde is voor verschillende bedrijvencheques, is de
labelingskost maar één keer verschuldigd.

De betaling bedoeld in het eerste lid gebeurt uiterlijk binnen de dertig dagen te rekenen van de elektronische
mededeling die aangeeft dat het dossier volledig is.

Bij gebrek wordt de labelingsaanvraag vernietigd.
Zodra de betaling ontvangen is, maakt het referentiecentrum, in voorkomend geval, het dossier van

labelingsaanvraag over aan de administratie of de instelling die bevoegd is voor het beheer van de betrokken
bedrijvencheque, voor specifiek advies. Ze gaan over tot de analyse van het dossier.

Art. 8. Het referentiecentrum en, in voorkomend geval, de administratie of de instelling belast met het uitbrengen
van een specifiek advies sluiten de analyse van de labelingsaanvraag af binnen een termijn van maximum zestig
kalenderdagen.

De administratie of de instelling die bevoegd is voor het beheer van de betrokken bedrijvencheque kennen de
labeling al dan niet toe aan de dienstverlener en brengen hem op de hoogte van deze beslissing.

Art. 9. Dit ministerieel besluit treedt in werking op 21 december 2017.
Namen, 21 december 2017.

P.-Y. JEHOLET

Bijlage

Handvest van de dienstverleners in het kader van de Bedrijvencheques
In het kader van mijn dienstverleningen, heb ik kennis genomen en verbind ik mij ertoe om de richtsnoeren en de

basisvereisten van de volgende normen toe te passen:
Adviesdiensten :
Norm EN 16114 : Richtsnoeren betreffende de adviesdiensten in management

Opleidingsdiensten :
Norm ISO 29993 : Opleidingsdiensten verstrekt buiten het kader van het formele onderwijs - Dienstvereisten
Ik verbind me er ook toe de volgende deontologische waarden en beginselen na te leven:

Deontologie
Ik leef de deontologische code en de ethische normen na van de federatie, groepering of vereniging waar ik lid van

ben. Ik licht mijn klant daarover in indien hij erom verzoekt.

Integriteit / Objectiviteit
Ik ben volledig integer in de uitoefening van mijn beroep, en in het bijzonder in mijn relaties met de klanten.
Ik ben objectief als ik adviezen en raadgevingen verstrek.

Onafhankelijkheid / Preventie van de belangenconflicten
Ik handel bewust en ik blijf absoluut onafhankelijk, ik geef aan geen enkele druk of invloed toe, van welke aard

ook, die mijn objectiviteit en integriteit zou kunnen schaden.
Ik voorzie de nodige procedures om elke toestand van belangenconflict te voorkomen in de uitoefening van mijn

opdrachten.

Bevoegdheid / Professionalisme
Ik verbind me ertoe mijn kennis en mijn beroepsvaardigheden bij te houden.
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In mijn contacten met de potentiële klanten ben ik eerlijk over het soort diensten die ik aanbied, over de kennis die
ik bezit en over de ervaring die ik heb verworven.

Ik aanvaard geen enkele opdracht waarvoor ik de vereiste bevoegdheid en ervaring niet bezit, of waarvoor ik niet
over de voldoende menselijke en materiële middelen beschik.

Ik ben beschikbaar en flexibel in het uitvoeren van min prestaties.

Discretie / Vertrouwelijkheid
Ik ben gebonden aan het beroepsgeheim en in dat kader, verbind ik mij ertoe om de nodige maatregelen te nemen

om de vertrouwelijkheid van de informatie meegedeeld door mijn klanten te bewaren.
Deze verplichting omvat alle informatie die in het openbaar niet ingekeken kan worden, met inbegrip van alle

gegevens, in welke vorm ook, betreffende mijn klant, zijn producten en diensten, leveranciers, klanten, personeelsleden,
moederonderneming en dochtermaatschappijen.

Loyaliteit en respect voor de personen
Ik verbind me ertoe mijn beroep uit te oefenen met inachtneming van de fundamentele rechten van de mens, en

loyale en collegiale relaties te onderhouden met mijn collega’s

Wetgeving
Ik oefen mijn beroep uit overeenkomstig de geldende Waalse, Belgische en Europese wetgevingen.
Tijdens elke opdracht, verbind ik mij ertoe om:

Tijdens de fase van het voorstel:
Op een duidelijke en transparante manier met de klant te communiceren, namelijk om de risico’s van de opdracht

te anticiperen en te beperken,
Diensten aan te bieden die voldoen aan de specifieke behoeften en verwachtingen van de klant,
De totale omvang van het project duidelijk te omschrijven (met inbegrip van het geheel van de leverbare

producten, en een tijdschema),
De klant volledig en op een transparante manier informeren, wat betreft de kosten en uitvoeringstermijnen van

mijn opdracht, alsook de modaliteiten van mijn bezoldiging,
Een duidelijk akkoord te voorzien over de modaliteiten en beperkingen van de overdracht van eventuele

intellectuele rechten.

Tijdens de uitvoering:
De contractbepalingen afgesproken met de klant tijdens de fase van het voorstel nauwgezet na te leven (i.e.,

namelijk, alle overeengekomen leverbare producten tegen de prijs en binnen de voorgeschreven termijn leveren),
De klant regelmatig in te lichten over de vordering van het project, alsook over de voorgekomen problemen,
Elke prestatie persoonlijk te verzekeren, behalve in geval van onderaanneming toegelaten in het kader van de

regeling bedrijvencheques en aanvaard door de klant,
Elke prestatie te valideren d.m.v. de prestatiefiche van het referentiecentrum, medeondertekend met de klant, en

deze prestatiefiches ter beschikking houden van het referentiecentrum en de Administratie tijdens drie jaar na de
afsluiting van de opdracht,

De eventuele aanpassingen en afwijkingen duidelijk met de klant te onderhandelen en te formaliseren t.o.v. het
project bepaald tijdens de oorspronkelijke fase van het voorstel.

Tijdens de afsluiting van mijn opdracht:
De levering van alle overeengekomen leverbare producten af te ronden, vóór het project als voltooid wordt

beschouwd,
Aan de klant transparante en volledige administratieve documenten (facturen, enz.) te overhandigen.

In het geval van geschil met één van mijn klanten :
Het gebruik bevoordelen van de procedure voor de oplossing van conflicten in drie fasen van het referentie-

centrum:
1. minnelijke schikking door bemiddeling van het referentiecentrum
2. commerciële bemiddeling
3. Rechtbank van koophandel
Op het platform www.cheques-entreprises.be :
Ik ben ervan bewust dat ik - in geen geval - als contactpersoon kan fungeren binnen het platform van geen enkele

klant.
Ik sta in voor de informatie meegedeeld door mijn klant, als ik ertoe gebracht word een begunstigde te creëren op

het platform.
Ik verbind me ertoe de gebruikersidentificaties (login / wachtwoord) van mijn klant niet te gebruiken, in geen

geval en namelijk om zijn plaats in te nemen.
Opgemaakt te................................, op......................................
Naam en voornaam : ......................
Handtekening (voorafgegaan door de vermelding ″gelezen en goedgekeurd″):
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200184]
21 DECEMBRE 2017. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du 8 mars 2017, tel que modifié par l’arrêté

ministériel du 4 juillet 2017, portant exécution partielle, en matière d’Economie, d’Innovation et de Numérique,
de l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 février 2017 portant exécution des chapitres 1, 3 et 4 du décret du
21 décembre 2016 portant octroi d’aides, au moyen d’un portefeuille intégré d’aides en Région wallonne, aux
porteurs de projets et aux petites et moyennes entreprises pour rémunérer des services promouvant
l’entrepreneuriat ou la croissance, et constituant une banque de données de sources authentiques liées à ce
portefeuille intégré

Le Ministre de l’Économie, de la Recherche, de l’Industrie, de l’Innovation, du Numérique, de l’Emploi
et de la Formation,

Vu la loi du 16 mai 2003 fixant les dispositions générales applicables aux budgets, au contrôle des subventions et
à la comptabilité des Communautés et des Régions, ainsi qu’à l’organisation du contrôle de la Cour des Comptes, les
articles 11 à 14;

Vu le décret du 21 décembre 2016 portant organisation du budget, de la comptabilité et du rapportage des unités
d’administration publique wallonnes, les articles 57 à 62;

Vu le décret du 21 décembre 2016 portant octroi d’aides, au moyen d’un portefeuille intégré d’aides en Région
wallonne, aux porteurs de projets et aux petites et moyennes entreprises pour rémunérer des services promouvant
l’entrepreneuriat ou la croissance, et constituant une banque de données de sources authentiques liées à ce portefeuille
intégré;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 février 2017 portant exécution des chapitres 1, 3 et 4 du décret du
21 décembre 2016 portant octroi d’aides, au moyen d’un portefeuille intégré d’aides en Région wallonne, aux porteurs
de projets et aux petites et moyennes entreprises pour rémunérer des services promouvant l’entrepreneuriat ou la
croissance, et constituant une banque de données de sources authentiques liées à ce portefeuille intégré;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 juin 2017 portant organisation des contrôle et audit internes budgétaires
et comptables ainsi que du contrôle administratif et budgétaire;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 juillet 2017 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 août 2017 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement;
Vu l’article 3, § 1er, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
Vu l’urgence;
Considérant que le présent arrêté ministériel vise à proroger le délai d’agréation temporaire des prestataires afin

de permettre au maximum de ceux-ci de se mettre en ordre par rapport à l’obtention du nouveau label sous la stricte
condition que ces derniers se soient engagés concrètement, avant le 31 décembre 2017, dans la procédure de
labellisation et matérialisent cet engagement par l’introduction d’un dossier de candidature;

Arrête :
Article 1er. A l’article 6 de l’arrêté ministériel du 8 mars 2017, tel que modifié par l’arrêté ministériel du

4 juillet 2017, portant exécution partielle, en matière d’économie, d’innovation et de numérique, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 23 février 2017 portant exécution des chapitres 1, 3 et 4 du décret du 21 décembre 2016
portant octroi d’aides, au moyen d’un portefeuille intégré d’aides en Région wallonne, aux porteurs de projets et aux
petites et moyennes entreprises pour rémunérer des services promouvant l’entrepreneuriat ou la croissance, et
constituant une banque de données de sources authentiques liées à ce portefeuille intégré, sont apportées les
modifications suivantes :

1o à l’alinéa 1er, les mots « les prestataires de services » sont remplacés par les mots « les prestataires de services
qui se sont engagés concrètement, avant le 31 décembre 2017, dans la procédure de labellisation et ont matérialisé cet
engagement par l’introduction d’un dossier de candidature via la plateforme www.label-entreprises.be ″;

2o à l’alinéa 1er, les mots « jusqu’au 31 décembre 2017 » sont remplacés par les mots « jusqu’au 28 février 2018 »;
3o à l’alinéa 2, les mots « A partir du 1er janvier 2018 » sont remplacés par les mots « A partir du 1er mars 2018 ».
Art. 2. A l’article 8 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :
1o à l’alinéa 1er, les mots « les prestataires de services sont″ sont remplacés par les mots « les prestataires de services

qui se sont engagés concrètement, avant le 31 décembre 2017, dans la procédure de labellisation et ont matérialisé cet
engagement par l’introduction d’un dossier de candidature via la plateforme www.label-entreprises.be sont″;

2o à l’alinéa 1er, les mots « jusqu’au 31 décembre 2017 » sont remplacés par les mots « jusqu’au 28 février 2018 »;
3o à l’alinéa 2, les mots « A partir du 1er janvier 2018 » sont remplacés par les mots « A partir du 1er mars 2018 ».
Art. 3. A l’article 19 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :
1o à l’alinéa 1er, les mots « les prestataires de services sont″ sont remplacés par les mots « les prestataires de services

qui se sont engagés concrètement, avant le 31 décembre 2017, dans la procédure de labellisation et ont matérialisé cet
engagement par l’introduction d’un dossier de candidature via la plateforme www.label-entreprises.be sont″;

2o à l’alinéa 1er, les mots « jusqu’au 31 décembre 2017 » sont remplacés par les mots « jusqu’au 28 février 2018 »;
3o à l’alinéa 2, les mots « A partir du 1er janvier 2018 » sont remplacés par les mots « A partir du 1er mars 2018 ».
Art. 4. A l’article 22 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :
1o à l’alinéa 1er, les mots « les prestataires de services ″ sont remplacés par les mots « les prestataires de services

qui se sont engagés concrètement, avant le 31 décembre 2017, dans la procédure de labellisation et ont matérialisé cet
engagement par l’introduction d’un dossier de candidature via la plateforme www.label-entreprises.be″;

2o à l’alinéa 1er, les mots « jusqu’au 31 décembre 2017 » sont remplacés par les mots « jusqu’au 28 février 2018 »;
3o à l’alinéa 2, les mots « A partir du 1er janvier 2018 » sont remplacés par les mots « A partir du 1er mars 2018 ».
Art. 5. A l’article 25 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :
1o à l’alinéa 1er, les mots « les prestataires de services » sont remplacés par les mots « les prestataires de services

qui se sont engagés concrètement, avant le 31 décembre 2017, dans la procédure de labellisation et ont matérialisé cet
engagement par l’introduction d’un dossier de candidature via la plateforme www.label-entreprises.be ″;

2o à l’alinéa 1er, les mots « jusqu’au 31 décembre 2017 » sont remplacés par les mots « jusqu’au 28 février 2018 »;
3o à l’alinéa 2, les mots « A partir du 1er janvier 2018 » sont remplacés par les mots « A partir du 1er mars 2018 ».
Art. 6. A l’article 28 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :
1o à l’alinéa 1er, les mots « les prestataires de services » sont remplacés par les mots « les prestataires de services

qui se sont engagés concrètement, avant le 31 décembre 2017, dans la procédure de labellisation et ont matérialisé cet
engagement par l’introduction d’un dossier de candidature via la plateforme www.label-entreprises.be ″;
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2o à l’alinéa 1er, les mots « jusqu’au 31 décembre 2017 » sont remplacés par les mots « jusqu’au 28 février 2018 »;
3o à l’alinéa 2, les mots « A partir du 1er janvier 2018 » sont remplacés par les mots « A partir du 1er mars 2018 ».
Art. 7. A l’article 31 du même arrêté sont apportées les modifications suivantes :
1o au paragraphe 2, les mots « les prestataires de services » sont remplacés par les mots « les prestataires de services

qui se sont engagés concrètement, avant le 31 décembre 2017, dans la procédure de labellisation et ont matérialisé cet
engagement par l’introduction d’un dossier de candidature via la plateforme www.label-entreprises.be ″;

2o au paragraphe 2, les mots « jusqu’au 31 décembre 2017 » sont remplacés par les mots « jusqu’au
28 février 2018 »;

3o à l’alinéa 2, les mots « A partir du 1er janvier 2018 » sont remplacés par les mots « A partir du 1er mars 2018 ».
Art. 8. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2018.
Namur, le 21 décembre 2017.

P.-Y. JEHOLET

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2018/200184]
21. DEZEMBER 2017 — Ministerieller Erlass zur Abänderung des Ministeriellen Erlasses vom 8. März 2017,

abgeändert durch den Ministeriellen Erlass vom 4. Juli 2017, zur Teilausführung in den Bereichen Wirtschaft,
Innovation und digitale Technologien des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. Februar 2017 zur
Ausführung der Kapitel 1, 3 und 4 des Dekrets vom 21. Dezember 2016 zur Gewährung von Beihilfen an
Projektträger und kleine und mittlere Unternehmen als Entgelt für Dienstleistungen zur Förderung des
Unternehmertums oder des Wachstums anhand eines integrierten Portfolios für Beihilfen in der Wallonischen
Region, und zur Schaffung einer Datenbank aus authentischen Quellen in Verbindung mit diesem integrierten
Portfolio

Der Minister für Wirtschaft, Industrie, Forschung, Innovation, digitale Technologien, Beschäftigung und
Ausbildung,

Aufgrund des Gesetzes vom 16. Mai 2003 zur Festlegung der für die Haushalte, die Kontrolle der Zuschüsse und
die Buchführung der Gemeinschaften und Regionen sowie für die Organisation der Kontrolle durch den Rechnungshof
geltenden allgemeinen Bestimmungen, Artikel 11 bis 14;

Aufgrund des Dekrets vom 21. Dezember 2016 zur Organisation des Haushaltsplans, der Buchführung und der
Berichterstattung der wallonischen öffentlichen Verwaltungseinheiten, Artikel 57 bis 62;

Aufgrund des Dekrets vom 21. Dezember 2016 zur Gewährung von Beihilfen an Projektträger und kleine und
mittlere Unternehmen als Entgelt für Dienstleistungen zur Förderung des Unternehmertums oder des Wachstums
anhand eines integrierten Portfolios für Beihilfen in der Wallonischen Region, und zur Schaffung einer Datenbank aus
authentischen Quellen in Verbindung mit diesem integrierten Portfolio;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. Februar 2017 zur Ausführung der Kapitel 1, 3 und 4
des Dekrets vom 21. Dezember 2016 zur Gewährung von Beihilfen an Projektträger und kleine und mittlere
Unternehmen als Entgelt für Dienstleistungen zur Förderung des Unternehmertums oder des Wachstums anhand eines
integrierten Portfolios für Beihilfen in der Wallonischen Region, und zur Schaffung einer Datenbank aus authentischen
Quellen in Verbindung mit diesem integrierten Portfolio;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 8. Juni 2017 zur Organisation der internen Kontrolle und
des internen Audits des Haushalts und der Buchhaltung sowie der Verwaltungs- und Haushaltskontrolle;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 28. Juli 2017 zur Festlegung der Verteilung der
Zuständigkeiten unter die Minister und zur Regelung der Unterzeichnung der Urkunden der Regierung;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 3. August 2017 zur Regelung der Arbeitsweise der
Regierung;

Aufgrund der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat, insbesondere des Artikels 3 § 1;
Aufgrund der Dringlichkeit;
In der Erwägung, dass der vorliegende Ministerielle Erlass darauf abzielt, die Frist für die vorübergehende

Zulassung der Diensteanbieter zu verlängern, um es einer größtmöglichen Anzahl Diensteanbieter zu ermöglichen, die
Auflagen zu erfüllen, die für die Erlangung der neuen Zertifizierung notwendig sind, unter der strengen
Voraussetzung, dass Letztere sich vor dem 31. Dezember 2017 konkret verpflichtet haben, sich in das Zertifizierungs-
verfahren einzuschalten, und diese Verpflichtung durch die Einreichung einer Bewerbungsakte bestätigt haben;

Beschließt:
Artikel 1 - In Artikel 6 des Ministeriellen Erlasses vom 8. März 2017, abgeändert durch den Ministeriellen Erlass

vom 4. Juli 2017, zur Teilausführung in den Bereichen Wirtschaft, Innovation und digitale Technologien des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 23. Februar 2017 zur Ausführung der Kapitel 1, 3 und 4 des Dekrets vom 21. Dezember
2016 zur Gewährung von Beihilfen an Projektträger und kleine und mittlere Unternehmen als Entgelt für
Dienstleistungen zur Förderung des Unternehmertums oder des Wachstums anhand eines integrierten Portfolios für
Beihilfen in der Wallonischen Region, und zur Schaffung einer Datenbank aus authentischen Quellen in Verbindung
mit diesem integrierten Portfolio, werden folgende Abänderungen vorgenommen:

1o in Absatz 1 werden die Wörter ″die Diensteanbieter″ durch folgende Wörter ersetzt: ″die Diensteanbieter, die
sich vor dem 31. Dezember 2017 konkret verpflichtet haben, sich in das Zertifizierungsverfahren einzuschalten, und
diese Verpflichtung durch die Einreichung einer Bewerbungsakte über die Plattform www.label-entreprises.be bestätigt
haben″ ersetzt;

2o in Absatz 1 werden die Wörter ″bis zum 31. Dezember 2017″ durch die Wörter ″bis zum 28. Februar 2018″
ersetzt;

3o in Absatz 2 werden die Wörter ″Ab dem 1. Januar 2018″ durch ″Ab dem 1. März 2018″ ersetzt.
Art. 2 - In Artikel 8 desselben Erlasses werden folgende Änderungen vorgenommen:
1o in Absatz 1 werden die Wörter ″die Diensteanbieter″ durch folgende Wörter ersetzt: ″die Diensteanbieter, die

sich vor dem 31. Dezember 2017 konkret verpflichtet haben, sich in das Zertifizierungsverfahren einzuschalten, und
diese Verpflichtung durch die Einreichung einer Bewerbungsakte über die Plattform www.label-entreprises.be bestätigt
haben″ ersetzt;

3881BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2018 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



2o in Absatz 1 werden die Wörter ″bis zum 31. Dezember 2017″ durch die Wörter ″bis zum 28. Februar 2018″
ersetzt;

3o in Absatz 2 werden die Wörter ″Ab dem 1. Januar 2018″ durch ″Ab dem 1. März 2018″ ersetzt.
Art. 3 - In Artikel 19 desselben Erlasses werden folgende Änderungen vorgenommen:
1o in Absatz 1 werden die Wörter ″die Diensteanbieter″ durch folgende Wörter ersetzt: ″die Diensteanbieter, die

sich vor dem 31. Dezember 2017 konkret verpflichtet haben, sich in das Zertifizierungsverfahren einzuschalten, und
diese Verpflichtung durch die Einreichung einer Bewerbungsakte über die Plattform www.label-entreprises.be bestätigt
haben″ ersetzt;

2o in Absatz 1 werden die Wörter ″bis zum 31. Dezember 2017″ durch die Wörter ″bis zum 28. Februar 2018″
ersetzt;

3o in Absatz 2 werden die Wörter ″Ab dem 1. Januar 2018″ durch ″Ab dem 1. März 2018″ ersetzt.
Art. 4 - In Artikel 22 desselben Erlasses werden folgende Änderungen vorgenommen:
1o in Absatz 1 werden die Wörter ″die Diensteanbieter″ durch folgende Wörter ersetzt: ″die Diensteanbieter, die

sich vor dem 31. Dezember 2017 konkret verpflichtet haben, sich in das Zertifizierungsverfahren einzuschalten, und
diese Verpflichtung durch die Einreichung einer Bewerbungsakte über die Plattform www.label-entreprises.be bestätigt
haben″ ersetzt;

2o in Absatz 1 werden die Wörter ″bis zum 31. Dezember 2017″ durch die Wörter ″bis zum 28. Februar 2018″
ersetzt;

3o in Absatz 2 werden die Wörter ″Ab dem 1. Januar 2018″ durch ″Ab dem 1. März 2018″ ersetzt.
Art. 5 - In Artikel 25 desselben Erlasses werden folgende Änderungen vorgenommen:
1o in Absatz 1 werden die Wörter ″die Diensteanbieter″ durch folgende Wörter ersetzt: ″die Diensteanbieter, die

sich vor dem 31. Dezember 2017 konkret verpflichtet haben, sich in das Zertifizierungsverfahren einzuschalten, und
diese Verpflichtung durch die Einreichung einer Bewerbungsakte über die Plattform www.label-entreprises.be bestätigt
haben″ ersetzt;

2o in Absatz 1 werden die Wörter ″bis zum 31. Dezember 2017″ durch die Wörter ″bis zum 28. Februar 2018″
ersetzt;

3o in Absatz 2 werden die Wörter ″Ab dem 1. Januar 2018″ durch ″Ab dem 1. März 2018″ ersetzt.
Art. 6 - In Artikel 28 desselben Erlasses werden folgende Änderungen vorgenommen:
1o in Absatz 1 werden die Wörter ″die Diensteanbieter″ durch folgende Wörter ersetzt: ″die Diensteanbieter, die

sich vor dem 31. Dezember 2017 konkret verpflichtet haben, sich in das Zertifizierungsverfahren einzuschalten, und
diese Verpflichtung durch die Einreichung einer Bewerbungsakte über die Plattform www.label-entreprises.be bestätigt
haben″ ersetzt;

2o in Absatz 1 werden die Wörter ″bis zum 31. Dezember 2017″ durch die Wörter ″bis zum 28. Februar 2018″
ersetzt;

3o in Absatz 2 werden die Wörter ″Ab dem 1. Januar 2018″ durch ″Ab dem 1. März 2018″ ersetzt.
Art. 7 - In Artikel 31 desselben Erlasses werden folgende Änderungen vorgenommen:
1o in Paragraf 2 werden die Wörter ″die Diensteanbieter″ durch folgende Wörter ersetzt: ″die Diensteanbieter, die

sich vor dem 31. Dezember 2017 konkret verpflichtet haben, sich in das Zertifizierungsverfahren einzuschalten, und
diese Verpflichtung durch die Einreichung einer Bewerbungsakte über die Plattform www.label-entreprises.be bestätigt
haben″ ersetzt;

2o in Paragraf 2 werden die Wörter ″bis zum 31. Dezember 2017″ durch die Wörter ″bis zum 28. Februar 2018″
ersetzt;

3o in Absatz 2 werden die Wörter ″Ab dem 1. Januar 2018″ durch ″Ab dem 1. März 2018″ ersetzt.
Art. 8 - Der vorliegende Erlass tritt am 1. Januar 2018 in Kraft.
Namur, den 21. Dezember 2017

P.-Y. JEHOLET

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2018/200184]
21 DECEMBER 2017. — Ministerieel besluit houdende wijziging van het ministerieel besluit van 8 maart 2017, zoals

gewijzigd bij het ministerieel besluit van 4 juli 2017 tot gedeeltelijke uitvoering, inzake economie, innovatie
en digitale technologieën, van het besluit van de Waalse Regering van 23 februari 2017 houdende uitvoering
van de hoofdstukken 1, 3 en 4 van het decreet van 21 december 2016 houdende de toekenning van steun via een
in het Waalse Gewest geïntegreerd steunportfolio aan projectontwikkelaars en kleine en middelgrote
ondernemingen, ter vergoeding van diensten ter bevordering van het ondernemerschap of de groei, en
strekkende tot de oprichting van een databank van authentieke bronnen die verbonden is met die
geïntegreerde portefeuille

De Minister van Economie, Onderzoek, Industrie, Innovatie, Digitale Technologieën, Tewerkstelling en
Vorming,

Gelet op de wet van 16 mei 2003 tot vaststelling van de algemene bepalingen die gelden voor de begrotingen, de
controle op de subsidies en voor de boekhouding van de Gemeenschappen en de Gewesten, alsook voor de organisatie
van de controle door het Rekenhof, de artikelen 11 tot 14;

Gelet op het decreet van 21 december 2016 houdende organisatie van de begroting, de boekhouding en de
rapportage van de Waalse overheidsbestuurseenheden, de artikelen 57 tot 62;

Gelet op het decreet van 21 december 2016 houdende de toekenning van steun via een in het Waalse Gewest
geïntegreerd steunportfolio aan projectontwikkelaars en kleine en middelgrote ondernemingen, ter bevordering van
het ondernemerschap of de groei, en strekkende de oprichting van een databank van authentieke bronnen die
verbonden is met die geïntegreerde portefeuille;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 23 februari 2017 houdende uitvoering van de hoofdstukken 1, 3
en 4 van het decreet van 21 december 2016 houdende de toekenning van steun via een in het Waalse Gewest
geïntegreerd steunportfolio aan projectontwikkelaars en kleine en middelgrote ondernemingen, ter bevordering van
het ondernemerschap of de groei, en strekkende de oprichting van een databank van authentieke bronnen die
verbonden is met die geïntegreerde portefeuille;
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Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 8 juni 2017 tot organisatie van de interne controle en de interne
audit met betrekking tot de begroting en de boekhouding, evenals van de administratieve en begrotingscontrole;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 28 juli 2017 tot vaststelling van de verdeling van de ministeriële
bevoegdheden en tot regeling van de ondertekening van haar akten;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 3 augustus 2017 tot regeling van de werking van de Regering;

Gelet op artikel 3, § 1, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat dit ministerieel besluit de verlenging van de tijdelijke erkenningstermijn van de dienstverleners
beoogt om zoveel mogelijk verleners de mogelijkheid te geven om zich in orde te stellen met het behalen van het
nieuwe label onder de strikte voorwaarde dat ze zich concreet vóór 31 december 2017 in de labelingsprocedure hebben
verbonden en die deze verbintenis hebben aangegaan met de indiening van een kandidatuurdossier;

Besluit :
Artikel 1. In artikel 6 van het ministerieel besluit van 8 maart 2017, zoals gewijzigd bij het ministerieel besluit van

4 juli 2017, tot gedeeltelijke uitvoering, inzake economie, innovatie en digitale technologieën, van het besluit van de
Waalse Regering van 23 februari 2017 houdende uitvoering van de hoofdstukken 1, 3 en 4 van het decreet van
21 december 2016 houdende de toekenning van steun via een in het Waalse Gewest geïntegreerd steunportfolio aan
projectontwikkelaars en kleine en middelgrote ondernemingen, ter vergoeding van diensten ter bevordering van het
ondernemerschap of de groei, en strekkende de oprichting van een databank van authentieke bronnen die verbonden
is met die geïntegreerde portefeuille, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1o in het eerste lid, worden de woorden ″de dienstverleners″ vervangen door de woorden ″de dienstverleners die
zich concreet vóór 31 december 2017 in de labelingsprocedure hebben verbonden en die deze verbintenis hebben
aangegaan met de indiening van een kandidatuurdossier via het platform www.label-entreprises.be″;

2o in het eerste lid, worden de woorden ″tot 31 december 2017″ vervangen door de woorden ″tot 28 februari 2018″;
3o in het tweede lid, worden de woorden ″Vanaf 1 januari 2018″ vervangen door de woorden ″Vanaf 1 maart 2018″.
Art. 2.In artikel 8 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o in het eerste lid worden de woorden ″de dienstverleners″ vervangen door de woorden ″de dienstverleners die

zich concreet vóór 31 december 2017 in de labelingsprocedure hebben verbonden en die deze verbintenis hebben
aangegaan met de indiening van een kandidatuurdossier via het platform www.label-entreprises.be″;

2o in het eerste lid worden de woorden ″tot 31 december 2017″ vervangen door de woorden ″tot 28 februari 2018″;
3o in het tweede lid, worden de woorden ″Vanaf 1 januari 2018″ vervangen door de woorden ″Vanaf 1 maart 2018″.
Art. 3.In artikel 19 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o in het eerste lid worden de woorden ″de dienstverleners″ vervangen door de woorden ″de dienstverleners die

zich concreet vóór 31 december 2017 in de labelingsprocedure hebben verbonden en die deze verbintenis hebben
aangegaan met de indiening van een kandidatuurdossier via het platform www.label-entreprises.be″;

2o in het eerste lid worden de woorden ″tot 31 december 2017″ vervangen door de woorden ″tot 28 februari 2018″;
3o in het tweede lid worden de woorden ″Vanaf 1 januari 2018″ vervangen door de woorden ″Vanaf 1 maart 2018″.
Art. 4.In artikel 22 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o in het eerste lid worden de woorden ″de dienstverleners″ vervangen door de woorden ″de dienstverleners die

zich concreet vóór 31 december 2017 in de labelingsprocedure hebben verbonden en die deze verbintenis hebben
aangegaan met de indiening van een kandidatuurdossier via het platform www.label-entreprises.be″;

2o in het eerste lid worden de woorden ″tot 31 december 2017″ vervangen door de woorden ″tot 28 februari 2018″;
3o in het tweede lid, worden de woorden ″Vanaf 1 januari 2018″ vervangen door de woorden ″Vanaf 1 maart 2018″.
Art. 5.In artikel 25 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o in het eerste lid worden de woorden ″de dienstverleners″ vervangen door de woorden ″de dienstverleners die

zich concreet vóór 31 december 2017 in de labelingsprocedure hebben verbonden en die deze verbintenis hebben
aangegaan met de indiening van een kandidatuurdossier via het platform www.label-entreprises.be″;

2o in het eerste lid, worden de woorden ″tot 31 december 2017″ vervangen door de woorden ″tot 28 februari 2018″;
3o in het tweede lid, worden de woorden ″Vanaf 1 januari 2018″ vervangen door de woorden ″Vanaf 1 maart 2018″.
Art. 6.In artikel 28 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o in het eerste lid worden de woorden ″de dienstverleners″ vervangen door de woorden ″de dienstverleners die

zich concreet vóór 31 december 2017 in de labelingsprocedure hebben verbonden en die deze verbintenis hebben
aangegaan met de indiening van een kandidatuurdossier via het platform www.label-entreprises.be″;

2o in het eerste lid, worden de woorden ″tot 31 december 2017″ vervangen door de woorden ″tot 28 februari 2018″;
3o in het tweede lid, worden de woorden ″Vanaf 1 januari 2018″ vervangen door de woorden ″Vanaf 1 maart 2018″.
Art. 7.In artikel 31 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o in paragraaf 2 worden de woorden ″de dienstverleners″ vervangen door de woorden ″de dienstverleners die

zich concreet vóór 31 december 2017 in de labelingsprocedure hebben verbonden en die deze verbintenis hebben
aangegaan met de indiening van een kandidatuurdossier via het platform www.label-entreprises.be″;

2o in paragraaf 2, worden de woorden ″tot 31 december 2017″ vervangen door de woorden ″tot 28 februari 2018″;
3o in het tweede lid, worden de woorden ″Vanaf 1 januari 2018″ vervangen door de woorden ″Vanaf 1 maart 2018″.
Art. 8. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2018.
Namen, 21 december 2017.

P.-Y. JEHOLET
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2017/32120]

14 DECEMBER 2017. — Besluit van de Regering van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest houdende goedkeuring van de aanvraag
van de vzw BOFAS tot vermindering van de bijdragen zoals
voorzien in het samenwerkingsakkoord van 13 decem-
ber 2002 betreffende de uitvoering en financiering van de bodem-
sanering van tankstations

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op het samenwerkingsakkoord gesloten te Brussel op 13 decem-
ber 2002 tussen de federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse
Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest betreffende de uitvoe-
ring en financiering van de bodemsanering van tankstations, hierna
“Samenwerkingsakkoord”, artikel 4 en artikel 6;

Gelet op de ordonnantie van 20 december 2002 houdende goedkeu-
ring van het samenwerkingsakkoord tussen de Federale Staat, het
Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijk
Gewest, betreffende de uitvoering en financiering van de bodemsane-
ring van tankstations, gesloten te Brussel op 13 december 2002;

Gelet op het besluit van de Regering van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest van 17 juli 2003 betreffende de aanduiding van de leden van de
Interregionale Bodemsaneringscommissie, hierna “IBC” genoemd, en
het Samenwerkingsgerecht;

Gelet op het besluit van de Interregionale Bodemsaneringscommissie
van 3 maart 2004 tot erkenning van de vzw BOFAS;

Gelet op de aanvraag ingediend door de raad van bestuur van de
vzw BOFAS van 20 mei 2016 tot verlaging van de bijdragen zoals
bepaald in artikel 4, § 2, a en b van het samenwerkingsakkoord;

Gelet op het positief advies van de IBC van 30 juni 2016 met
betrekking tot de vraag van 20 mei 2016 van de vzw BOFAS tot
verlaging van de bijdragen op benzine en diesel tot 0,0000 euro per liter
die in verbruik wordt gesteld of waarvan een tekort wordt vastgesteld;

Na beraadslaging,

Overwegende dat uit het aanvraagdossier van de vzw BOFAS en de
bijgevoegde financiële analyses duidelijk blijkt dat bij een verlaging van
de verplichte bijdragen tot 0 euro vanaf 1 januari 2018, de vzw BOFAS
niet verhindert over voldoende middelen te beschikken voor het
volbrengen van haar opdracht en de dekking van haar werkingskosten;

Besluit :

Artikel 1. De regering keurt de aanvraag van de vzw BOFAS van
20 mei 2016 tot vermindering van de verplichte bijdragen goed, zoals
bepaald in artikel 4, § 2, a en b van het samenwerkingsakkoord, mits
goedkeuring door de andere gewestregeringen en de federale ministers
tot wiens bevoegdheid Economische Zaken en Energie behoren.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2018.

Art. 3. De Minister bevoegd voor het leefmilieu is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Art. 4. De Minister voor Leefmilieu wordt belast met de uitvoering
van dit besluit.

Brussel, 14 december 2017.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De minister-president van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

R. VERVOORT

De minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor Leefmilieu,

C. FREMAULT

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2017/32120]

14 DECEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale concernant la demande de l’ASBL BOFAS pour
la diminution des cotisations comme prévu dans l’accord de
coopération du 13 décembre 2002 entre l’Etat fédéral, la Région
flamande, la Région wallonne et la Région Bruxelles-Capitale
relatif à l’exécution et au financement de l’assainissement du sol
des stations-service

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’Accord de coopération conclu à Bruxelles le 13 décem-
bre 2002 entre l’Etat fédéral, la Région flamande, la Région wallonne et
la Région Bruxelles-Capitale relatif à l’exécution et au financement de
l’assainissement du sol des stations-service, ci-après dénommé « Accord
de coopération », article 4 et article 6;

Vu l’ordonnance du 20 décembre 2002 portant approbation l’Accord
de coopération entre l’Etat fédéral, la Région Flamande, la Région
Wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale relatif à l’exécution et au
financement de l’assainissement du sol des stations-service, conclu à
Bruxelles le 13 décembre 2002;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la région de Bruxelles-Capitale du
17 juillet 2003 concernant la désignation des membres de la Commis-
sion Interrégionale de l’Assainissement du Sol, ci-après dénommée
« CIAS », et de la Juridiction de coopération;

Vu la décision de la Commission Interrégionale de l’Assainissement
du Sol du 3 mars 2004 reconnaissant l’asbl BOFAS;

Vu la demande du conseil d’administration de l’asbl BOFAS du
20 mai 2016 concernant la diminution des cotisations comme prévu à
l’article 4, § 2, a et b de l’Accord de Coopération ;

Vu l’avis positif de la CIAS du 30 juin 2016 concernant la demande du
20 mai 2016 de l’asbl BOFAS relatif à la diminution des cotisations sur
l’essence et le diesel à 0,0000 euro par litre qui est proposé à la
consommation ou constaté manquant;

Après délibération,

Considérant qu’il ressort clairement du dossier de demande de l’asbl
BOFAS et des analyses financières qui y étaient jointes que la réduction
des cotisations à 0 euro à compter du 1er janvier 2018, n’empêche en
rien l’asbl BOFAS de disposer des moyens financiers suffisants pour
mener à bien sa missions et de couvrir ses frais de fonctionnement;

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement approuve la demande de l’asbl BOFAS
du 20 mai 2016 relative à la réduction des cotisations obligatoires,
comme prévu dans l’art. 4, § 2, a et b de l’Accord de coopération, sous
réserve de l’approbation des autres gouvernements régionaux et des
ministres fédéraux ayant l’Energie et l’Economie dans leur compétence.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2018.

Art. 3. Le Ministre qui a l’Environnement dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Art. 4. Le Ministre de l’Environnement est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, 14 décembre 2017.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le ministre-président du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale,

R. VERVOORT

La ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargée de l’Environnement,

C. FREMAULT
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GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/30198]
15 DECEMBER 2017. — Ordonnantie houdende instemming met het

samenwerkingsakkoord van 17 juni 2016 tussen de Vlaamse
Gemeenschap, het Waals Gewest, de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommisie en de Duitstalige Gemeenschap houdende omzet-
ting in de gezinsbijslagwetgeving van de richtlijn 2011/98/EU van
het Europees Parlement en de Raad van 13 decem-
ber 2011 betreffende één enkele aanvraagprocedure voor een
gecombineerde vergunning voor onderdanen van derde landen om
te verblijven en te werken op het grondgebied van een lidstaat
alsmede inzake een gemeenschappelijk pakket rechten voor werk-
nemers uit derde landen die legaal in een lidstaat verblijven. —
Addendum

In het Belgisch Staatsblad van 2 januari 2018, pagina 48 (188e uitgave),
Numac [2017/32182], dient volgende bijlage te worden toegevoegd :

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/30198]
15 DECEMBRE 2017. — Ordonnance portant assentiment à l’accord

de coopération du 17 juin 2016 entre la Communauté flamande, la
Région wallonne, la Commission communautaire commune et la
Communauté germanophone concernant la transposition dans la
législation des prestations familiales de la directive 2011/98/UE du
Parlement européen et du Conseil du 13 décembre 2011 établissant
une procédure de demande unique en vue de la délivrance d’un
permis unique autorisant les ressortissants de pays tiers à résider et
à travailler sur le territoire d’un Etat membre et établissant un socle
commun de droits pour les travailleurs issus de pays tiers qui
résident légalement dans un Etat membre. — Addendum

Au Moniteur belge du 2 janvier 2018, page 48 (188e édition),
Numac [2017/32182], il y a lieu d’ajouter l’annexe jointe :
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ÇJRGE�KNJABÃP?B@NBEGK?oAGM?BvUSS�TOB��BD?KW?ABNP»BAKNMNG@@?PKRBE?BDNÄRBAG?KRBE²CFA?JGKBPJBD?KWGRBE?BR�HCPKB?ABE?BAKNMNG@BDNKB@?BFGNGRBE²PJ?BR?P@?B130w�:g3,/,./Åg,/w,..,/:43,w.48,/84X,/³/¹́,3/g9,/X�34,/w-243,/:,/13,Xw341.409X/DCPKB@?RBK?RRCKAGRRNJARBE?RBDNÄRBAG?KRBÃPGBAKNMNG@@?JABCPBD?PM?JABAKNMNG@@?KB-�Y2-,i,9./:29X/-̄Æ�Z/:,/X03.,/Åḡ4-X/j�9�¹w4,9.Z/90.2ii,9./,9/i2.4µ3,/E?BR�oPKGA�BRCoGN@?bBE?BEKCGARBoCWWPJNPANGK?RBÃPGBRCJABoCWDNKNF@?RB¾Bo?P»BE?RBoGACÄ?JRBE?B@²���
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2018/30030]
22 DECEMBER 2017. — Ministerieel besluit houdende de aanwijzing

van de leden van de nationale selectiecommissie voor hogere
officieren

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,

Gelet op het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de
rechtspositie van het personeel van de politiediensten, de artike-
len VII.II.25 en VII.II.26;

Gelet op het ministerieel besluit van 4 april 2014 houdende de
aanwijzing van de leden van de nationale selectiecommissie voor
hogere officieren;

Gelet op de lijst van de kandidaten respectievelijk meegedeeld door
de inspecteur-generaal van de algemene inspectie van de federale
politie en van de lokale politie, de commissaris-generaal van de
federale politie, de vaste commissie van de lokale politie en de
algemene directie veiligheid en preventie van de federale overheids-
dienst Binnenlandse Zaken;

Overwegende dat er een evenwichtige vertegenwoordiging moet
worden verzekerd tussen de Nederlandstalige en de Franstalige leden
van de nationale selectiecommissie voor hogere officieren,

Besluit :

Artikel 1. De heer Eric UYTTERSPROT wordt aangewezen als
plaatsvervangend voorzitter.

Art. 2. Worden aangewezen als korpschefs van de lokale politie die
minstens de weddenschaal O7 genieten :

- als effectieve leden : de heer Dirk VAN NUFFEL en de heer Marc
GARIN;

- als plaatsvervangende leden : de heer Philip PIRARD en de heer
Christian BEAUPERE.

Art. 3. Worden aangewezen als leden die niet tot het personeel van
de politiediensten behoren :

- als effectieve leden : de heer Philip WILLEKENS en mevrouw Anne
LAEVENS;

- als plaatsvervangende leden : de heer Jan KERREMANS en de heer
Benoît BREYNE.

Art. 4. De heer Jean-Claude GUNST wordt aangewezen als plaats-
vervangend lid voor de directeur-generaal die de algemene directie van
de bestuurlijke politie leidt.

Art. 5. De heer Patrick VANDE CAVEY wordt aangewezen als
plaatsvervangend lid voor de directeur-generaal die de algemene
directie van de gerechtelijke politie leidt.

Art. 6. De heer Jean-Hughes BREMS wordt aangewezen als secreta-
ris en mevrouw Ann VAN WAEYEN-BERGHE wordt aangewezen als
plaatsvervangend secretaris.

Art. 7. Het ministerieel besluit van 4 april 2014 houdende de
aanwijzing van de leden van de nationale selectiecommissie voor
hogere officieren wordt opgeheven.

Brussel, 22 december 2017.

J. JAMBON

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2018/10184]

9 JANUARI 2018. — Ministerieel besluit betreffende de machtiging
voor het aangaan van leningen of voor het beheer van de
staatsschuld aan bepaalde personeelsleden van het Federaal Agent-
schap van de Schuld

De Minister van Financiën,

Gelet op de wet van 22 december 2017 houdende de Middelenbegro-
ting voor het begrotingsjaar 2018, artikel 8, § 5;

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2018/30030]
22 DECEMBRE 2017. — Arrêté ministériel portant la désignation des

membres de la commission nationale de sélection pour officiers
supérieurs

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,

Vu l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la position juridique du
personnel des services de police, les articles VII.II.25 et VII.II.26;

Vu l’arrêté ministériel du 4 avril 2014 portant la désignation des
membres de la commission nationale de sélection pour officiers
supérieurs;

Vu la liste des candidats respectivement communiquée par l’inspec-
teur général de l’inspection générale de la police fédérale et de la police
locale, la commissaire générale de la police fédérale, la commission
permanente de la police locale et la direction générale sécurité et
prévention du service public fédéral Intérieur;

Considérant qu’il s’impose d’assurer une représentation équilibrée
entre les membres néerlandophones et francophones de la commission
nationale de sélection pour officiers supérieurs,

Arrête :

Article 1er. M. Eric UYTTERSPROT est désigné comme président
remplaçant.

Art. 2. Sont désignés en qualité de chefs de corps de la police locale
qui bénéficient au moins de l’échelle de traitement O7 :

- comme membres effectifs : M. Dirk VAN NUFFEL et M. Marc
GARIN;

- comme membres remplaçants : M. Philip PIRARD et M. Christian
BEAUPERE.

Art. 3. Sont désignés en qualité de membres n’appartenant pas au
personnel des services de police :

- comme membres effectifs : M. Philip WILLEKENS et Madame Anne
LAEVENS;

- comme membres remplaçants : M. Jan KERREMANS et M. Benoît
BREYNE.

Art. 4. M. Jean-Claude GUNST est désigné comme membre rempla-
çant du directeur général qui dirige la direction générale de la police
administrative.

Art. 5. M. Patrick VANDE CAVEY est désigné comme membre
remplaçant du directeur général qui dirige la direction générale de la
police judiciaire.

Art. 6. M. Jean-Hughes BREMS est désigné comme secrétaire et
Mme Ann VAN WAEYENBERGHE est désignée comme secrétaire
remplaçant.

Art. 7. L’arrêté ministériel du 4 avril 2014 portant la désignation des
membres de la commission nationale de sélection pour officiers
supérieurs est abrogé.

Bruxelles, le 22 décembre 2017.

J. JAMBON

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2018/10184]

9 JANVIER 2018. — Arrêté ministériel relatif aux délégations à
accorder à certains membres du personnel de l’Agence fédérale de
la dette en matière d’autorisation d’emprunter ou de gestion de la
dette de l’État

Le Ministre des Finances,

Vu la loi du 22 décembre 2017 contenant le budget des Voies et
Moyens pour l’année budgétaire 2018, l’article 8, § 5;
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Gelet op de wet van 25 oktober 2016 houdende oprichting van het
Federaal Agentschap van de Schuld en de opheffing van het Renten-
fonds, gewijzigd bij de wet van 5 december 2017;

Overwegende dat het van belang is aan de personeelsleden van het
Federaal Agentschap van de Schuld toe te laten om technisch gezien
uitgiften te verwezenlijken, hetgeen het vastleggen van de financiële
voorwaarden van diverse staatsleningen impliceert, om plaatsingen
van de Schatkist of andere beheersverrichtingen van de schuld,
toegestaan door of krachtens de wet houdende de Middelenbegroting,
te doen en om hiervan op rechtsgeldige wijze de goede administratieve
en juridische afhandeling te verzekeren,

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit worden de personeels-
leden van het Federaal Agentschap van de Schuld, ingedeeld in de
volgende categorieën:

1° Categorie A samengesteld uit:

a) De heer Jean Deboutte, directeur;

b) Mevrouw Anne Leclercq, directeur;

c) Mevrouw Linda Ait Ameur, directeur;

d) De heer Philippe Lepoutre, verantwoordelijke van de Back-office;

e) Mevr. Thérèse Geels, verantwoordelijke van de Systemen;

2° Categorie B samengesteld uit:

a) De heer Marius Post, adjunct-directeur;

b) De heer Stephaan De Smedt, adjunct-verantwoordelijke Front-
office;

c) De heer Marc Comans, new product manager;

d) De heer Nicolas-Charles Borreman, trader;

e) De heer Joannes Gilis, trader;

f) De heer Jonas Vervoort, trader;

3° Categorie C samengesteld uit:

a) Mevrouw Thérèse Geels, verantwoordelijke van de Systemen;

b) De heer Philippe Lepoutre, verantwoordelijke van de Back-office;

c) De heer Steve Moens, adjunct-verantwoordelijke van de Back-
office;

4° Categorie D samengesteld uit:

a) De heer François Legros, expert Back-office;

b) De heer Jos Wauters, expert Back-office;

c) De heer Ghislain Yans, expert Back-office;

d) De heer Dominique Dalle, expert Back-office.

Art. 2. In het kader van de bevoegdheden toegekend aan de Koning
en aan de Minister van Financiën door artikel 8, § 1, eerste lid, 1°, en
tweede lid, van de wet van 22 december 2017 houdende de Middelen-
begroting voor het begrotingsjaar 2018, worden de bevoegdheden
inzake de uitgifte van openbare leningen binnen de grenzen bepaald
door dit artikel, in 2018 gedelegeerd aan de hieronder aangeduide
personen:

1° voor de toepassing van artikel 13 van het koninklijk besluit van
16 oktober 1997 betreffende de lineaire obligaties alsook van artikel 25,
§ 1, a), b) en d), en § 2, van het ministerieel besluit van 12 decem-
ber 2000 betreffende de algemene regels inzake de lineaire obligaties: de
personen aangeduid onder categorie A.

Worden als enigen gemachtigd om de uitvoeringsdocumenten te
ondertekenen, vereist voor de toepassing van voornoemde besluiten:
de personen aangeduid onder categorie C.

2° voor de toepassing van artikel 5 van het koninklijk besluit van
12 juni 2008 betreffende de uitgifte van de Euro Medium Term Notes
van de Belgische Staat wat de Euro Medium Term Notes betreft die
openbare leningen zijn: de personen aangeduid onder categorie A.

Worden als enigen gemachtigd om de uitvoeringsdocumenten te
ondertekenen, vereist voor de toepassing van het voornoemde besluit:
de personen aangeduid onder categorie C.

Vu la loi du 25 octobre 2016 portant création de l’Agence fédérale de
la Dette et suppression du fonds des Rentes, modifié par la loi du
5 décembre 2017;

Considérant qu’il importe de permettre à des membres du personnel
de l’Agence Fédérale de la Dette de réaliser techniquement des
opérations d’émission impliquant de fixer les conditions financières des
divers emprunts de l’État, d’effectuer les placements du Trésor ou
autres opérations de gestion de la dette autorisées par la loi contenant
le budget des Voies et Moyens ou en vertu de celle-ci et d’en assurer
valablement la bonne fin administrative et juridique,

Arrête :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, des membres du
personnel de l’Agence Fédérale de la Dette, sont repris dans les
catégories suivantes :

1° Catégorie A composée de:

a) Monsieur Jean Deboutte, directeur;

b) Madame Anne Leclercq, directeur;

c) Madame Linda Ait Ameur, directeur;

d) Monsieur Philippe Lepoutre, responsable du Back-office;

e) Madame Thérèse Geels, responsable des Systèmes;

2° Catégorie B composée de:

a) Monsieur Marius Post, directeur-adjoint;

b) Monsieur Stephaan De Smedt, responsable-adjoint Front-office;

c) Monsieur Marc Comans, new product manager;

d) Monsieur Nicolas-Charles Borreman, trader;

e) Monsieur Joannes Gilis, trader;

f) Monsieur Jonas Vervoort, trader;

3° Catégorie C composée de:

a) Madame Thérèse Geels, responsable des Systèmes;

b) Monsieur Philippe Lepoutre, responsable du Back-office;

c) Monsieur Steve Moens, responsable-adjoint du Back-office;

4° Catégorie D composée de :

a) Monsieur François Legros, expert Back-office;

b) Monsieur Jos Wauters, expert Back-office;

c) Monsieur Ghislain Yans, expert Back-office;

d) Monsieur Dominique Dalle, expert Back-office.

Art. 2. Dans le cadre des pouvoirs accordés au Roi et au Ministre des
Finances par l’article 8, § 1er, alinéa 1er, 1°, et alinéa 2, de la loi du
22 décembre 2017 contenant le budget des Voies et Moyens pour
l’année budgétaire 2018, les pouvoirs relatifs à l’émission des emprunts
publics sont délégués, en 2018, aux personnes désignées ci-dessous,
dans les limites prévues par le présent article :

1° pour l’application de l’article 13 de l’arrêté royal du
16 octobre 1997 relatif aux obligations linéaires ainsi que de l’article 25,
§ 1er, a), b) et d), et § 2, de l’arrêté ministériel du 12 décembre 2000 relatif
aux règles générales concernant les obligations linéaires : les personnes
désignées dans la catégorie A.

Sont seules habilitées à signer les documents d’exécution requis pour
l’application des arrêtés précités : les personnes désignées dans la
catégorie C.

2° pour l’application de l’article 5 de l’arrêté royal du 12 juin 2008 rela-
tif à l’émission des Euro Medium Term Notes de l’État belge en ce qui
concerne les Euro Medium Term Notes qui sont des emprunts publics :
les personnes désignées dans la catégorie A.

Sont seules habilitées à signer les documents d’exécution requis pour
l’application de l’arrêté précité : les personnes désignées dans la
catégorie C.
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Art. 3. In het kader van de bevoegdheden toegekend aan de
Minister van Financiën door artikel 8, § 1, eerste lid, 2°, en tweede lid,
van de voornoemde wet, worden de bevoegdheden betreffende de
uitgifte van financieringsinstrumenten, andere dan de openbare lenin-
gen, binnen de grenzen bepaald door dit artikel, in 2018 gedelegeerd
aan de hieronder aangeduide personen :

1° voor de toepassing van artikel 23 van het ministerieel besluit van
12 december 2000 betreffende de algemene regels inzake de schatkist-
certificaten: de personen aangeduid onder categorie A.

Worden als enigen gemachtigd om de uitvoeringsdocumenten te
ondertekenen, vereist voor de toepassing van het voornoemd besluit:
de personen aangeduid onder de categorieën C en D.

2° voor de toepassing van de artikelen 14 en 16 van het ministerieel
besluit van 6 juli 1998 betreffende de uitgifte van Schatkistbons en voor
wat betreft de uitgifte van andere rentedragende financieringsinstru-
menten van de Schatkist, verschillend van de openbare leningen: de
personen aangeduid onder categorie A.

Worden bovendien gemachtigd om de uitgiftevoorwaarden te bepa-
len: de personen aangeduid onder categorie B.

Worden als enigen gemachtigd om de uitvoeringsdocumenten
betreffende deze uitgiften te ondertekenen: de personen aangeduid
onder de categorieën C en D.

Art. 4. In het kader van de bevoegdheden toegekend aan de
Minister van Financiën door artikel 8, § 3, 1°, van de voornoemde wet,
worden de bevoegdheden voor het afsluiten van financiële beheersver-
richtingen, binnen de grenzen bepaald door dit artikel, in 2018 gedele-
geerd aan de hieronder aangeduide personen :

1° voor de toepassing van de artikelen 19 en 25, § 1, c), en § 2, van het
ministerieel besluit van 12 december 2000 betreffende de algemene
regels inzake de lineaire obligaties of voor de andere verrichtingen van
omruiling van effecten die door de Minister van Financiën worden
toegestaan in toepassing van artikel 8, § 3, 1°, b), van de voornoemde
wet: de personen aangeduid onder categorie A;

2° voor de verrichtingen van financieel beheer bedoeld in artikel 8,
§ 3, 1°, a), en d) tot j), van de voornoemde wet: de personen aangeduid
onder de categorieën A en B;

3° voor de verrichtingen van financieel beheer bedoeld in artikel 8,
§ 3, 1°, c), van de voornoemde wet: de personen aangeduid onder
categorie A.

Worden als enigen gemachtigd om de uitvoeringsdocumenten te
ondertekenen, vereist voor de toepassing van het eerste lid, 1° en 2°: de
personen aangeduid onder de categorieën C en D.

Worden als enigen gemachtigd om iedere overeenkomst af te sluiten
die noodzakelijk is voor de verwezenlijking van of die verband houdt
met de technische modaliteiten van de financiële beheersverrichtingen,
bedoeld in het eerste lid, 2°: de personen aangeduid onder categorie C.

Art. 5. In het kader van de bevoegdheden toegekend aan de
Minister van Financiën door artikel 8, § 3, 2°, van de voornoemde wet,
worden de bevoegdheden om, naast de omruiling van effecten van
bestaande leningen tegen nieuwe lineaire obligaties, de gelopen
intresten van de effecten in omloop te betalen aan de rechthebbenden
door middel van lineaire obligaties, in 2018 gedelegeerd aan de
personen aangeduid onder categorie A.

Art. 6. In het kader van de bevoegdheden toegekend aan de
Minister van Financiën door artikel 8, § 3, 3° en 4°, van de voornoemde
wet, worden de bevoegdheden:

a) om over te gaan tot de uitgifte van gedematerialiseerde effecten ter
vertegenwoordiging van de Staatsschuld, te boeken op een rekening
van de Schatkist binnen het effectenvereffeningsstelsel van de Natio-
nale Bank van België om de verrichtingen bedoeld in artikel 8, § 3, 1°,
g), van de voornoemde wet mogelijk te maken, in 2018 gedelegeerd, aan
de personen aangeduid onder de categorieën C en D;

b) om over te gaan tot de uitgifte van gedematerialiseerde effecten ter
vertegenwoordiging van de Staatsschuld, te boeken op een rekening
van de Schatkist binnen het effectenvereffeningsstelsel van de Natio-
nale Bank van België ten einde deze effecten aan derden als financiële
zekerheden aan te bieden, in 2018 gedelegeerd aan de personen
aangeduid onder de categorieën C en D;

d) om in functie van de behoeften van het effectenvereffeningsstelsel
van de Nationale Bank van België, over te gaan tot de creatie van
lineaire obligaties met dezelfde eigenschappen als deze van de in
omloop zijnde lineaire obligaties ten einde de wedersamenstelling van
lineaire obligaties door middel van BE-strips mogelijk te maken, in 2018
gedelegeerd aan de personen aangeduid onder de categorieën C en D.

Art. 3. Dans le cadre des pouvoirs accordés au Ministre des Finances
par l’article 8, § 1er, alinéa 1er, 2°, et alinéa 2 de la loi précitée, les
pouvoirs relatifs à l’émission des instruments de financement, autres
que les emprunts publics, sont délégués, en 2018, aux personnes
désignées ci-dessous, dans les limites prévues par le présent article :

1° pour l’application de l’article 23 de l’arrêté ministériel du
12 décembre 2000 relatif aux règles générales concernant les certificats
de trésorerie : les personnes désignées dans la catégorie A.

Sont seules habilitées à signer les documents d’exécution requis pour
l’application de l’arrêté précité : les personnes désignées dans les
catégories C et D.

2° pour l’application des articles 14 et 16 de l’arrêté ministériel du
6 juillet 1998 relatif à l’émission de Bons du Trésor et pour ce qui
concerne l’émission d’autres instruments de financement du Trésor
portant intérêt autres que les emprunts publics : les personnes
désignées dans la catégorie A.

Sont, en outre, habilitées à déterminer les conditions d’émission : les
personnes désignées dans la catégorie B.

Sont seules habilitées à signer les documents d’exécution relatifs à ces
émissions : les personnes désignées dans les catégories C et D.

Art. 4. Dans le cadre des pouvoirs accordés au Ministre des Finances
par l’article 8, § 3, 1°, de la loi précitée, les pouvoirs relatifs à la
conclusion des opérations de gestion financière sont délégués, en 2018,
aux personnes désignées ci-dessous, dans les limites prévues par le
présent article :

1° pour l’application des articles 19 et 25, § 1er, c), et § 2, de l’arrêté
ministériel du 12 décembre 2000 relatif aux règles générales concernant
les obligations linéaires ou pour les autres opérations d’échange de
titres qui seraient autorisées par le Ministre des Finances en application
de l’article 8, § 3, 1°, b), de la loi précitée : les personnes désignées dans
la catégorie A;

2° pour les opérations de gestion financière visées à l’article 8, § 3, 1°,
a), et d) à j), de la loi précitée: les personnes désignées dans les
catégories A et B;

3° pour les opérations de gestion financière visées à l’article 8, § 3, 1°,
c), de la loi précitée : les personnes désignées dans la catégorie A.

Sont seules habilitées à signer les documents d’exécution requis pour
l’application de l’alinéa 1er, points 1° et 2° : les personnes désignées
dans les catégories C et D.

Sont seules habilitées à conclure toute convention nécessaire à la
réalisation ou afférente aux modalités techniques des opérations de
gestion financière visées à l’alinéa 1er, 2° : les personnes désignées dans
la catégorie C.

Art. 5. Dans le cadre des pouvoirs accordés au Ministre des Finances
par l’article 8, § 3, 2°, de la loi précitée, les pouvoirs de liquider les
paiements de prorata d’intérêt afférents aux titres en circulation au
moyen de la remise aux ayants droit d’obligations linéaires complé-
mentairement à des échanges de titres d’emprunts existants contre des
obligations linéaires nouvelles sont déléguées, en 2018, aux personnes
désignées dans la catégorie A.

Art. 6. Dans le cadre des pouvoirs accordés au Ministre des Finances
par l’article 8, § 3, 3°et 4°, de la loi précitée, les pouvoirs :

a) de procéder à l’émission de titres dématérialisés représentatifs de
la dette de l’État à porter en compte du Trésor dans le système de
liquidation de titres de la Banque Nationale de Belgique en vue de
permettre les opérations visées à l’article 8, § 3, 1°, g), de la loi précitée,
sont délégués, en 2018, aux personnes désignées dans les catégories C
et D;

b) de procéder à l’émission de titres dématérialisés représentatifs de
la dette de l’État à porter en compte du Trésor dans le système de
liquidation de titres de la Banque nationale de Belgique en vue de
remettre ces titres comme sûretés financières à des tiers sont délégués,
en 2018, aux personnes désignées dans les catégories C et D;

d) de procéder, en fonction des besoins du système de liquidation de
titres de la Banque nationale de Belgique, à la création d’obligations
linéaires ayant les mêmes caractéristiques que les obligations linéaires
en circulation en vue de rendre possible la reconstitution des obliga-
tions linéaires en utilisant des BE-strips sont délégués, en 2018, aux
personnes désignées dans les catégories C et D.
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Art. 7. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2018.

Brussel, 9 januari 2018.

J. VAN OVERTVELDT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Mobiliteit en Verkeersveiligheid
[C − 2017/32040]

Erkenning van de opleidingscentra

Bij toepassing van het koninklijk besluit van 4.05.2007, betreffende
het rijbewijs, de vakbekwaamheid en de nascholing van bestuurders
van voertuigen van de categorieën C, C+E, D, D+E en de subcatego-
rieën C1, C1+E, D1, D1+E; heeft de Minister van Mobiliteit volgend
opleidingscentrum dat de nascholing organiseert gewijzigd:

Erkenningsnummer van het
opleidingscentrum

Numéro d’agrément du centre de formation OCF-104

Erkenningsdatum Date de reconnaissance 05/11/2017

Einddatum van de erkenning Date de fin de reconnaissance 04/11/2022

Naam en adres van het opleidingscentrum Nom et adresse du centre de formation Centre de formation continue Ecole Régio-
nale de Propreté Publique
Avenue de Broqueville 12

1150 Bruxelles

De erkenning wordt verleend voor :
- Goederen- en personenvervoer.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206807]
Arbeidsgerechten. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 7 januari 2018, is de heer DE ROOVER
Pascal benoemd tot werkend rechter in sociale zaken, als werknemer-
arbeider bij de Arbeidsrechtbank van Henegouwen ter vervanging van
de heer DENIES Jacques wiens mandaat hij zal voleindigen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206842]
Arbeidsgerechten. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 7 januari 2018, is mevrouw VANDER
SANDE Claire benoemd tot werkend rechter in sociale zaken, als
werkgever bij de Arbeidsrechtbank van Waals-Brabant ter vervanging
van de heer CHAPELLE Marc wiens mandaat zij zal voleindigen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206618]

Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 7 januari 2018 wordt aan de heer BASSI
Paolo op het einde van de maand januari 2018, in de loop van dewelke
hij de leeftijdsgrens zal bereiken, eervol ontslag verleend uit het ambt
van werkend raadsheer in sociale zaken, als werknemer-bediende bij
het Arbeidshof van Luik.

Belanghebbende wordt ertoe gemachtigd de eretitel van het ambt te
voeren.

Art. 7. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2018.

Bruxelles, le 9 janvier 2018.

J. VAN OVERTVELDT

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Mobilité et Sécurité routière
[C − 2017/32040]

Agrément des centres de formation

Par application de l’arrêté royal du 4.05.2007, relatif au permis
de conduire, à l’aptitude professionnelle et à la formation continue
des conducteurs de véhicules des catégories C, C+E, D, D+E et
sous-catégories C1, C1+E, D1, D1+E, le Ministre de la Mobilité a
modifié l’agrément du centre de formation organisant la formation
continue suivant:

L’agrément est accordé pour :
- Le transport de marchandises et de personnes.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206807]
Juridictions du travail. — Nomination

Par arrêté royal du 7 janvier 2018, Monsieur DE ROOVER Pascal est
nommé juge social effectif au titre de travailleur ouvrier au Tribunal du
travail du Hainaut en remplacement de Monsieur DENIES Jacques
dont il achèvera le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206842]
Juridictions du travail. — Nomination

Par arrêté royal du 7 janvier 2018, Madame VANDER SANDE Claire
est nommée juge social effectif au titre d’employeur au Tribunal du
travail du Brabant wallon en remplacement de Monsieur CHAPELLE
Marc dont elle achèvera le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206618]

Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 7 janvier 2018, démission honorable de ses
fonctions de conseiller social effectif au titre de travailleur employé à la
Cour du travail de Liège est accordée, à Monsieur BASSI Paolo à la fin
du mois de janvier 2018, au cours duquel il atteindra la limite d’âge.

L’intéressé est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206607]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 7 januari 2018, wordt aan de heer
BAUDSON Guy op het einde van de maand maart 2018, in de loop van
dewelke hij de leeftijdsgrens zal bereiken, eervol ontslag verleend uit
het ambt van werkend rechter in sociale zaken, als werknemer-arbeider
bij de Arbeidsrechtbank van Luik arrondissement Namen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206616]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 7 januari 2018, wordt aan de heer BORCY
Jean-Marie op het einde van de maand maart 2018, in de loop van
dewelke hij de leeftijdsgrens zal bereiken, eervol ontslag verleend uit
het ambt van werkend rechter in sociale zaken, als werknemer-
bediende bij de Arbeidsrechtbank van Luik arrondissement Luik.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206614]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 7 januari 2018, wordt aan de heer
DAMOISEAU Francis op het einde van de maand januari 2018, in de
loop van dewelke hij de leeftijdsgrens zal bereiken, eervol ontslag
verleend uit het ambt van werkend rechter in sociale zaken, als
werknemer-bediende bij de Arbeidsrechtbank van Luik arrondissement
Luik.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206610]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 7 januari 2018, wordt aan mevrouw DE
KEYSER Solange op het einde van de maand februari 2018, in de loop
van dewelke zij de leeftijdsgrens zal bereiken, eervol ontslag verleend
uit het ambt van werkend raadsheer in sociale zaken, als werknemer-
bediende bij het Arbeidshof van Luik.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206612]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 7 januari 2018, wordt aan de heer
HANSEVAL Philippe op het einde van de maand januari 2018, in de
loop van dewelke hij de leeftijdsgrens zal bereiken, eervol ontslag
verleend uit het ambt van werkend rechter in sociale zaken, als
werknemer-arbeider bij de Arbeidsrechtbank van Luik arrondissement
Namen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206957]

Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, titel 3
De externe dienst voor preventie en bescherming op het werk

Bij ministerieel besluit van 21 december 2017 is CPS, Frankrijk-
straat 99, te 1070 Brussel, erkend als externe dienst voor preventie en
bescherming op het werk tot 31 december 2022.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206607]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 7 janvier 2018, démission honorable de ses
fonctions de juge social effectif au titre de travailleur ouvrier au
Tribunal du travail de Liège arrondissement Namur est accordée, à
Monsieur BAUDSON Guy à la fin du mois de mars 2018, au cours
duquel il atteindra la limite d’âge.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206616]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 7 janvier 2018, démission honorable de ses
fonctions de juge social effectif au titre de travailleur employé au
Tribunal du travail de Liège arrondissement Liège est accordée, à
Monsieur BORCY Jean-Marie à la fin du mois de mars 2018, au cours
duquel il atteindra la limite d’âge.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206614]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 7 janvier 2018, démission honorable de ses
fonctions de juge social effectif au titre de travailleur employé au
Tribunal du travail de Liège arrondissement Liège est accordée, à
Monsieur DAMOISEAU Francis à la fin du mois de janvier 2018, au
cours duquel il atteindra la limite d’âge.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206610]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 7 janvier 2018, démission honorable de ses
fonctions de conseiller social effectif au titre de travailleur employé à la
Cour du travail de Liège est accordée, à Madame DE KEYSER Solange
à la fin du mois de février 2018, au cours duquel elle atteindra la limite
d’âge.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206612]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 7 janvier 2018, démission honorable de ses
fonctions de juge social effectif au titre de travailleur ouvrier au
Tribunal du travail de Liège arrondissement Namur est accordée, à
Monsieur HANSEVAL Philippe à la fin du mois de janvier 2018, au
cours duquel il atteindra la limite d’âge.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206957]

Direction générale Humanisation du travail Livre II, titre 3
Le service externe pour la prévention et la protection au travail

Par arrêté ministériel du 21 décembre 2017, CPS, rue de France 99, à
1070 Bruxelles, est agréé comme service externe pour la prévention et la
protection au travail jusqu’au 31 décembre 2022.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206956]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, titel 3
De externe dienst voor preventie en bescherming op het werk

Bij ministerieel besluit van 21 december 2017 is de VZW ATTENTIA,
Keizer Karellaan 584/1, te 1082 Brussel, erkend als externe dienst voor
preventie en bescherming op het werk tot 31 december 2022.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206958]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, titel 3
De externe dienst voor preventie en bescherming op het werk

Bij ministerieel besluit van 21 december 2017 is de VZW CESI,
Konrad Adenauerlaan 8, te 1200 Brussel, erkend als externe dienst voor
preventie en bescherming op het werk tot 31 december 2022.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206953]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, titel 3
De externe dienst voor preventie en bescherming op het werk

Bij ministerieel besluit van 21 december 2017 is de VZW IDEWE,
Interleuvenlaan 58, te 3001 Heverlee, erkend als externe dienst voor
preventie en bescherming op het werk tot 31 december 2022.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206954]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, titel 3
De externe dienst voor preventie en bescherming op het werk

Bij ministerieel besluit van 21 december 2017 is de VZW MEDIWET,
Opvoedingstraat 143, te 9000 Gent, erkend als externe dienst voor
preventie en bescherming op het werk tot 31 december 2022.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206959]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, titel 3
De externe dienst voor preventie en bescherming op het werk

Bij ministerieel besluit van 21 december 2017 is de VZW MENSURA,
Gaucheretstraat 88/90, te 1030 Brussel, erkend als externe dienst voor
preventie en bescherming op het werk tot 31 december 2022.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206952]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, titel 3
De externe dienst voor preventie en bescherming op het werk

Bij ministerieel besluit van 21 december 2017 is de VZW PREMED,
Tiense Vest 61/2, te 3010 Leuven, erkend als externe dienst voor
preventie en bescherming op het werk tot 31 december 2022.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206956]
Direction générale Humanisation du travail Livre II, titre 3

Le service externe pour la prévention et la protection au travail

Par arrêté ministériel du 21 décembre 2017, l’ASBL ATTENTIA,
avenue Charles Quint 584/1, à 1082 Bruxelles est agréée comme service
externe pour la prévention et la protection au travail jusqu’au
31 décembre 2022.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206958]
Direction générale Humanisation du travail Livre II, titre 3

Le service externe pour la prévention et la protection au travail

Par arrêté ministériel du 21 décembre 2017, l’ASBL CESI, avenue
Konrad Adenauer 8, 1200 Bruxelles, est agréée comme service externe
pour la prévention et la protection au travail jusqu’au 31 décem-
bre 2022.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206953]
Direction générale Humanisation du travail Livre II, titre 3

Le service externe pour la prévention et la protection au travail

Par arrêté ministériel du 21 décembre 2017, l’ASBL IDEWE, Interleu-
venlaan 58, à 3001 Heverlee, est agréée comme service externe pour la
prévention et la protection au travail jusqu’au 31 décembre 2022.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206954]
Direction générale Humanisation du travail Livre II, titre 3

Le service externe pour la prévention et la protection au travail

Par arrêté ministériel du 21 décembre 2017, l’ASBL MEDIWET,
Opvoedingstraat 143, à 9000 Gand, est agréée comme service externe
pour la prévention et la protection au travail jusqu’au 31 décem-
bre 2022.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206959]
Direction générale Humanisation du travail Livre II, titre 3

Le service externe pour la prévention et la protection au travail

Par arrêté ministériel du 21 décembre 2017, l’ASBL MENSURA, rue
Gaucheret 88/90, à 1030 Bruxelles, est agréée comme service externe
pour la prévention et la protection au travail jusqu’au 31 décem-
bre 2022.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206952]
Direction générale Humanisation du travail Livre II, titre 3

Le service externe pour la prévention et la protection au travail

Par arrêté ministériel du 21 décembre 2017, l’ASBL PREMED, Tiense
Vest 61/2, à 3010 Louvain, est agréée comme service externe pour la
prévention et la protection au travail jusqu’au 31 décembre 2022.

3895BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2018 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206951]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, titel 3
De externe dienst voor preventie en bescherming op het werk

Bij ministerieel besluit van 21 december 2017 is de VZW PROVIKMO,
Willebroekkaai 37, te 1000 Brussel, erkend als externe dienst voor
preventie en bescherming op het werk tot 31 december 2022.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206955]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, titel 3
De externe dienst voor preventie en bescherming op het werk

Bij ministerieel besluit van 21 december 2017 is de VZW SECUREX,
Tervurenlaan 43, te 1040 Brussel, erkend als externe dienst voor
preventie en bescherming op het werk tot 31 december 2022.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206943]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, Titel 4. —

Vorming en bijscholing van de preventieadviseurs, van de Codex
over het welzijn op het werk. — Erkenning van een cursus van
aanvullende vorming vereist voor preventieadviseurs

Bij ministerieel besluit van 21 december 2017 worden de cursussen
van de multidisciplinaire basismodule en van de specialisatiemodule
niveau II voor preventieadviseur, ingericht door CRESEPT, avenue
Mozart 4, te 1620 DROGENBOS, erkend tot het einde van de cyclus van
de cursussen die eindigen op 30 juni 2021.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206946]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, titel 4. —

Vorming en bijscholing van de preventieadviseurs, van de codex
over het welzijn op het werk. — Erkenning van een cursus van
aanvullende vorming vereist voor preventieadviseurs

Bij ministerieel besluit van 21 december 2017 worden de cursussen
van de multidisciplinaire basismodule en van de specialisatiemodule
niveau II voor preventieadviseur, ingericht door IFA PME, boulevard
Sainte-Beuve 1, te 4000 LIEGE, erkend tot het einde van de cyclus van
de cursussen die eindigen op 30 juni 2021.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206944]
Algemene Directie Humanisering van de Arbeid Boek II, Titel 4. —

Vorming en bijscholing van de preventieadviseurs, van de codex
over het welzijn op het werk. — Erkenning van een cursus van
aanvullende vorming vereist voor preventieadviseurs

Bij ministerieel besluit van 21 december 2017 worden de cursussen
van de multidisciplinaire basismodule en van de specialisatiemodule
niveau II voor preventieadviseur, ingericht door VIDYAS, Fond des
Mès 4, te 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE, erkend tot het einde van de
cyclus van de cursussen die eindigen op 30 juni 2021.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206951]
Direction générale Humanisation du travail Livre II, titre 3

Le service externe pour la prévention et la protection au travail

Par arrêté ministériel du 21 décembre 2017, l’ASBL PROVIKMO, quai
de Willebroek 37, à 1000 Bruxelles, est agréée comme service externe
pour la prévention et la protection au travail jusqu’au 31 décem-
bre 2022.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206955]
Direction générale Humanisation du travail Livre II, titre 3

Le service externe pour la prévention et la protection au travail

Par arrêté ministériel du 21 décembre 2017, l’ASBL SECUREX,
avenue de Tervuren 43, à 1040 Bruxelles, est agréée comme service
externe pour la prévention et la protection au travail jusqu’au
31 décembre 2022.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206943]
Direction générale Humanisation du travail Livre II, Titre 4. —

Formation et recyclage des conseillers en prévention, du code du
bien-être au travail. — Agrément d’un cours de formation complé-
mentaire imposée aux conseillers en prévention

Par arrêté ministériel du 21 décembre 2017 les cours du module
multidisciplinaire de base et du module de spécialisation du niveau II
pour conseiller en prévention, organisés par CRESEPT, avenue Mozart 4,
à 1620 DROGENBOS, sont agréés jusqu’à la fin du cycle des cours qui
se terminent le 30 juin 2021.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206946]
Direction générale Humanisation du travail Livre II, titre 4. —

Formation et recyclage des conseillers en prévention, du code du
bien-être au travail. — Agrément d’un cours de formation complé-
mentaire imposée aux conseillers en prévention

Par arrêté ministériel du 21 décembre 2017 les cours du module
multidisciplinaire de base et du module de spécialisation du niveau II
pour conseiller en prévention, organisés par IFA PME, boulevard
Sainte-Beuve 1, à 4000 LIEGE, sont agréés jusqu’à la fin du cycle des
cours qui se terminent le 30 juin 2021.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206944]
Direction générale Humanisation du travail Livre II, Titre 4. —

Formation et recyclage des conseillers en prévention, du code du
bien-être au travail. — Agrément d’un cours de formation complé-
mentaire imposée aux conseillers en prévention

Par arrêté ministériel du 21 décembre 2017 les cours du module
multidisciplinaire de base et module de spécialisation du niveau II,
organisés par VIDYAS, Fond des Mès 4, à 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE,
sont agréés jusqu’à la fin du cycle des cours qui se terminent le
30 juin 2021.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206516]

Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen. — Benoeming
van de leden van het Paritair Subcomité voor het stads- en
streekvervoer van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest

Bij besluit van de Directeur-generaal a.i. van 7 december 2017, dat in
werking treedt de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt
bekendgemaakt :

worden benoemd tot leden van het Paritair Subcomité voor het stads-
en streekvervoer van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest :

1. als vertegenwoordigers van de werkgeversorganisatie :

Gewone leden :

De heren :
DE MEEUS D’ARGENTEUIL Brieuc, te Waterloo;
LAUWERS Kristiaan, te Brussel;
HERMANNS Tanguy, te Tervuren;
BIOUL Luc, te Graven;
DE SAINT MOULIN Renaud, te Evere;
Mevrn. :
VAN DER STICHELE Géraldine, te Sint-Lambrechts-Woluwe;
GUILLAUME Françoise, te Zaventem;
De heer DEMARS Frédéric, te Itter;
Mevr. LEDUNE Françoise, te Ukkel.

Plaatsvervangende leden :

De heren :
THIOUX Philippe, te Gembloux;
DEBACKER Paul, te Aat;
DELBROUC Laurent, te Pont-à-Celles;
ROSAR Vincent, te Villers-la-Ville;
CRAEYNEST Radwin, te Kortenberg;
VAN DE WEGHE Tom, te Sint-Joost-ten-Node;
BEUGNIES Quentin, te Anderlecht;
DE FABRIBECKERS DE CORTILS DE GRACE Serge, te Ciney;
Mevr. VERCRUYSSE Diane, te Brussel.
2. als vertegenwoordigers van de werknemersorganisaties :

Gewone leden :

De heren :
COPPENS Dario, te Herzele;
RACHIK Mohsine, te Dilbeek;
EL BOUJDAINI Jawad, te Sint-Jans-Molenbeek;
BOUJIDA Omar, te Schaarbeek;
COOLBRANDT Jan, te Ninove;
CHUIAKH Abdelilah, te Anderlecht;
TIMMERMANS Robert, te Jette;
VANDEN EYNDE Yvan, te Anderlecht;
DE MUELENAERE Stephan, te Sint-Laureins.

Plaatsvervangende leden :

Mevr. LENAERTS Anny, te Denderleeuw;

De heren :

CATALANO Adriano, te Machelen;

DEHOTTE René, te Anderlecht;

EL KAF Moulay Brahim, te Koekelberg;

AKEL Mostafa, te Anderlecht;

VAN EESTER Sven, te Beernem;

EL AYDAM Abdelmounaim, te Evere;

PINT Joannes, te Sint-Pieters-Leeuw;

ECKER Christian, te Sint-Jans-Molenbeek.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206516]

Direction générale Relations collectives de travail. — Nomination des
membres de la Sous-commission paritaire du transport urbain et
régional de la Région de Bruxelles-Capitale

Par arrêté de la Directrice générale a.i. du 7 décembre 2017, qui entre
en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge :

sont nommés membres de la Sous-commission paritaire du transport
urbain et régional de la Région de Bruxelles-Capitale :

1. en qualité de représentants de l’organisation d’employeurs :

Membres effectifs :

MM. :
DE MEEUS D’ARGENTEUIL Brieuc, à Waterloo;
LAUWERS Kristiaan, à Bruxelles;
HERMANNS Tanguy, à Tervuren;
BIOUL Luc, à Grez-Doiceau;
DE SAINT MOULIN Renaud, à Evere;
Mmes :
VAN DER STICHELE Géraldine, à Woluwe-Saint-Lambert;
GUILLAUME Françoise, à Zaventem;
M. DEMARS Frédéric, à Ittre;
Mme LEDUNE Françoise, à Uccle.

Membres suppléants :

MM. :
THIOUX Philippe, à Gembloux;
DEBACKER Paul, à Ath;
DELBROUC Laurent, à Pont-à-Celles;
ROSAR Vincent, à Villers-la-Ville;
CRAEYNEST Radwin, à Kortenberg;
VAN DE WEGHE Tom, à Saint-Josse-ten-Noode;
BEUGNIES Quentin, à Anderlecht;
DE FABRIBECKERS DE CORTILS DE GRACE Serge, à Ciney;
Mme VERCRUYSSE Diane, à Bruxelles.
2. en qualité de représentants des organisations de travailleurs :

Membres effectifs :

MM. :
COPPENS Dario, à Herzele;
RACHIK Mohsine, à Dilbeek;
EL BOUJDAINI Jawad, à Molenbeek-Saint-Jean;
BOUJIDA Omar, à Schaerbeek;
COOLBRANDT Jan, à Ninove;
CHUIAKH Abdelilah, à Anderlecht;
TIMMERMANS Robert, à Jette;
VANDEN EYNDE Yvan, à Anderlecht;
DE MUELENAERE Stephan, à Sint-Laureins.

Membres suppléants :

Mme LENAERTS Anny, à Denderleeuw;

MM. :

CATALANO Adriano, à Machelen;

DEHOTTE René, à Anderlecht;

EL KAF Moulay Brahim, à Koekelberg;

AKEL Mostafa, à Anderlecht;

VAN EESTER Sven, à Beernem;

EL AYDAM Abdelmounaim, à Evere;

PINT Joannes, à Sint-Pieters-Leeuw;

ECKER Christian, à Molenbeek-Saint-Jean.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2018/200131]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Perso-

neel. — Dienst voor administratieve controle. — Benoeming van
een attaché sociaal inspecteur

Bij koninklijk besluit van 22 december 2017, wordt de heer Adrien
SZECEL, met ingang van 1 oktober 2017 met datum van ranginneming
op 1 oktober 2016, benoemd tot attaché sociaal inspecteur (klasse A1) bij
de Dienst voor administratieve controle van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering (Franse taalrol).

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad van
State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking. Het
verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad van
State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 BRUSSEL) te worden toege-
zonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/10008]
Directoraat-generaal wetgeving, fundamentele rechten en vrijhe-

den. — Katholieke eredienst. — Marcinelle. — Afschaffing van een
plaats van kapelaan

Bij koninklijk besluit van 25 december 2017 wordt de plaats van
kapelaan ten laste bij de Schatkist bij de kapelanij Onze Lieve Vrouw
van Bruyère, te Marcinelle, afgeschaft.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/10012]
Directoraat-generaal wetgeving, fundamentele rechten en vrijhe-

den. — Katholieke eredienst. – Montignies-sur-Sambre. — Afschaf-
fing van een plaats van kapelaan

Bij koninklijk besluit van 25 december 2017 wordt de plaats van
kapelaan ten laste bij de Schatkist bij de kapelanij Sint-Jozef van Le
Roctiau, te Montignies-sur-Sambre, afgeschaft.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2018/200195]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 21 december 2017, dat in werking treedt op
31 december 2017 ’s avonds, is de heer Servais B., substituut-procureur
des konings bij het parket Luik, op zijn verzoek, in ruste gesteld.

Hij kan zijn aanspraak op pensioen laten gelden.

Bij koninklijk besluit van 22 december 2017, dat in werking treedt op
31 januari 2018 ’s avonds, is mevr. Steimes A., rechter in de arbeids-
rechtbank Waals-Brabant, op haar verzoek in ruste gesteld.

Ze kan haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is haar
vergund de titel van voorzitter van de arbeidsrechtbank te Nijvel
eershalve te voeren.

Bij koninklijke besluiten van 21 december 2017,
- is mevr. Thyrion L., licentiaat in de rechten, advocaat benoemd tot

plaatsvervangend rechter in de rechtbank van eerste aanleg Waals-
Brabant.

- zijn benoemd tot plaatsvervangend rechter in de rechtbank van
eerste aanleg West-Vlaanderen :

• de heer Bonte S.,
• mevr. Onraet Ch., licentiaten in de rechten, advocaten.
- is de heer Dethier B., licentiaat in de rechten, advocaat, benoemd tot

plaatsvervangend rechter in de rechtbank van eerste aanleg Luxem-
burg.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2018/200131]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Personnel. — Ser-

vice du Contrôle administratif. — Nomination d’un attaché inspec-
teur social

Par arrêté royal du 22 décembre 2017, M. Adrien SZECEL, est nommé
en qualité d’attaché inspecteur social (classe A1) au Service du contrôle
administratif de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité, à
partir du 1er octobre 2017 avec date de prise de rang le 1er octobre 2016
(rôle linguistique français).

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 BRUXELLES), sous
pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/10008]
Direction générale de la législation et des libertés et droits fonda-

mentaux. — Culte catholique. — Marcinelle. — Suppression d’une
place de chapelain

Par arrêté royal du 25 décembre 2017, la place de chapelain à charge
du Trésor public auprès de la chapellenie Notre-Dame de la Bruyère, à
Marcinelle, est supprimée.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/10012]
Direction générale de la législation et des libertés et droits fonda-

mentaux. — Culte catholique. — Montignies-sur-Sambre. — Sup-
pression d’une place de chapelain

Par arrêté royal du 25 décembre 2017, la place de chapelain à charge
du Trésor public auprès de la chapellenie Saint-Joseph du Roctiau, à
Montignies-sur-Sambre, est supprimée.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2018/200195]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 21 décembre 2017, entrant en vigueur le
31 décembre 2017 au soir, M. Servais B., substitut du procureur du Roi
près le parquet de Liège, est admis à la retraite à sa demande.

Il est admis à faire valoir ses droits à la pension.

Par arrêté royal du 22 décembre 2017, entrant en vigueur le
31 janvier 2018 au soir, Mme Steimes A., juge au tribunal du travail du
Brabant wallon, est admise à la retraite à sa demande.

Elle est admise à faire valoir ses droits à la pension et est autorisée à
porter le titre honorifique de président du tribunal du travail de
Nivelles.

Par arrêté royal du 21 décembre 2017,
- Mme Thyrion L., licenciée en droit, avocat, est nommée juge

suppléant au tribunal de première instance du Brabant wallon.

- sont nommés juge suppléant au tribunal de première instance de
Flandre occidentale :

• M. Bonte S.,
• Mme Onraet Ch., licenciés en droit, avocats.
- M. Dethier B., licencié en droit, avocat, est nommé juge suppléant au

tribunal de première instance du Luxembourg.
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- is de heer Meeus S., licentiaat in de rechten, advocaat, benoemd tot
plaatsvervangend rechter in de rechtbank van koophandel te Antwer-
pen.

- is de heer Geernaert D., licentiaat in de rechten, advocaat, benoemd
tot plaatsvervangend rechter in de Nederlandstalige rechtbank van
koophandel te Brussel.

- zijn benoemd tot plaatsvervangend rechter in de politierechtbank :

- Antwerpen :

• mevr. Dom A.,

• de heer Willems F., licentiaten in de rechten, advocaten.

- West-Vlaanderen : de heer Laplaese I., master in de rechten,
advocaat.

- is mevr. Boonen K., master in de rechten, advocaat, benoemd tot
plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het zevende kanton
Antwerpen.

- is de heer Willems L., licentiaat in de rechten, advocaat, benoemd tot
plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het twaalfde kanton
Antwerpen.

- is mevr. Heremans K., licentiaat in de rechten, advocaat, benoemd
tot plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton
Heist-op-den-Berg.

- is de heer Laeveren F., licentiaat in de rechten, advocaat, benoemd
tot plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton
Mechelen.

- is mevr. Peeters L., licentiaat in de rechten, advocaat, benoemd tot
plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton Wille-
broek.

- zijn benoemd tot plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van
het kanton Herentals :

• mevr. Dieltjens S.,

• mevr. Raepsaet E., licentiaten in de rechten, advocaten.

- is mevr. Willems P., licentiaat in de rechten, advocaat, benoemd tot
plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton Hoogstra-
ten.

- is de heer Saenen Y., licentiaat in de rechten, advocaat, benoemd tot
plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton Mol.

- is mevr. Vanstechelman E., licentiaat in de rechten, advocaat,
benoemd tot plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het
eerste kanton Hoei.

- is mevr. Boeker M., master in de rechten, advocaat, benoemd tot
plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton Fléron.

- is mevr. Chichoyan D., licentiaat in de rechten, advocaat, benoemd
tot plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het derde kanton
Luik.

- zijn benoemd tot plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van
het kanton Borgworm :

• mevr. Berthe A.,

• mevr. Montluc M., licentiaten in de rechten, advocaten.

- is de heer Devos B., licentiaat in de rechten, advocaat, benoemd tot
plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton Malmedy-
Spa-Stavelot.

- is de heer Sion Fr., licentiaat in de rechten, advocaat, benoemd tot
plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het eerste kanton
Namen.

- is mevr. Stoupy S., licentiaat in de rechten, advocaat, benoemd tot
plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het eerste kanton
Charleroi.

- is de heer D’Hôtel G., licentiaat in de rechten, advocaat, benoemd
tot plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het derde kanton
Charleroi.

- is de heer Cipriano R., licentiaat in de rechten, advocaat, benoemd
tot plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het vierde kanton
Charleroi.

- is mevr. Sciamanna A.-C., licentiaat in de rechten, advocaat,
benoemd tot plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het
kanton Châtelet.

- is mevr. Bakolas V., licentiaat in de rechten, advocaat, benoemd tot
plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton Seneffe.

- is mevr. Carmon C., licentiaat in de rechten, advocaat, benoemd tot
plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton Thuin.

- M. Meeus S., licencié en droit, avocat, est nommé juge suppléant au
tribunal de commerce d’Anvers.

- M. Geernaert D., licencié en droit, avocat, est nommé juge suppléant
au tribunal de commerce néerlandophone de Bruxelles.

- sont nommés juge suppléant au tribunal de police :

- d’Anvers :

• Mme Dom A.,

• M. Willems F., licenciés en droit, avocats.

- de Flandre occidentale: M. Laplaese I., titulaire d’un master en droit,
avocat.

- Mme Boonen K., titulaire d’un master en droit, avocat, est nommée
juge suppléant à la justice de paix du septième canton d’Anvers.

- M. Willems L., licencié en droit, avocat, est nommé juge suppléant
à la justice de paix du douzième canton d’Anvers.

- Mme Heremans K., licenciée en droit, avocat, est nommée juge
suppléant à la justice de paix du canton de Heist-op-den-Berg.

- M. Laeveren F., licencié en droit, avocat, est nommé juge suppléant
à la justice de paix du canton de Malines.

- Mme Peeters L., licenciée en droit, avocat, est nommée juge
suppléant à la justice de paix du canton de Willebroek.

- sont nommées juge suppléant à la justice de paix du canton de
Herentals :

• Mme Dieltjens S.,

• Mme Raepsaet E., licenciées en droit, avocats.

- Mme Willems P., licenciée en droit, avocat, est nommée juge
suppléant à la justice de paix du canton de Hoogstraten.

- M. Saenen Y., licencié en droit, avocat, est nommé juge suppléant à
la justice de paix du canton de Mol.

- Mme Vanstechelman E., licenciée en droit, avocat, est nommée juge
suppléant à la justice de paix du premier canton de Huy.

- Mme Boeker M., titulaire d’un master en droit, avocat, est nommée
juge suppléant à la justice de paix du canton de Fléron.

- Mme Chichoyan D., licenciée en droit, avocat, est nommée juge
suppléant à la justice de paix du troisième canton de Liège.

- sont nommées juge suppléant à la justice de paix du canton de
Waremme :

• Mme Berthe A.,

• Mme Montluc M., licenciées en droit, avocats.

- M. Devos B., licencié en droit, avocat, est nommé juge suppléant à
la justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot.

- M. Sion Fr., licencié en droit, avocat, est nommé juge suppléant à la
justice de paix du premier canton de Namur.

- Mme Stoupy S., licenciée en droit, avocat, est nommée juge
suppléant à la justice de paix du premier canton de Charleroi.

- M. D’Hôtel G., licencié en droit, avocat, est nommé juge suppléant
à la justice de paix du troisième canton de Charleroi.

- M. Cipriano R., licencié en droit, avocat, est nommé juge suppléant
à la justice de paix du quatrième canton de Charleroi.

- Mme Sciamanna A.-C., licenciée en droit, avocat, est nommée juge
suppléant à la justice de paix du canton de Châtelet.

- Mme Bakolas V., licenciée en droit, avocat, est nommée juge
suppléant à la justice de paix du canton de Seneffe.

- Mme Carmon C., licenciée en droit, avocat, est nommée juge
suppléant à la justice de paix du canton de Thuin.

3899BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2018 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



- zijn benoemd tot plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van
het kanton Boussu :

• mevr. Cornille S.,
• mevr. Wauquier R., licentiaten in de rechten, advocaten.
- zijn benoemd tot plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van

het kanton Moeskroen-Komen - Waasten :
• mevr. Deconinck M.,
• de heer Hubaux A., licentiaten in de rechten, advocaten.
- zijn benoemd tot plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van

het eerste kanton Doornik :
• de heer Gossieaux G.,
• de heer Vanneste D., licentiaten in de rechten, advocaten.
- is de heer Lavens M., licentiaat in de rechten, advocaat, benoemd tot

plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het tweede kanton
Doornik.

Bij koninklijke besluiten van 22 december 2017,
- zijn benoemd tot plaatsvervangend rechter in de arbeidsrechtbank

te Antwerpen :
• de heer Hechtermans P.,
• mevr. Hellemans L.,
• mevr. Liesens M., licentiaten in de rechten, advocaten.
• de heer Peeters J., licentiaat in de rechten, doctor in de rechten,

advocaat.
- zijn benoemd tot plaatsvervangend rechter in de Nederlandstalige

arbeidsrechtbank te Brussel :
• de heer Cuppens G.,
• de heer Vanderosieren P., licentiaten in de rechten, advocaten.

Bij koninklijke besluiten van 25 december 2017,
- dat in werking treedt op 31 januari 2018 ’s avonds, is aan de heer

Pauwels N., eervol ontslag verleend uit zijn ambt van rechter in
handelszaken in de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Brugge.

- dat in werking trad op 31 december 2017 ’s avonds, is het aan de
heer Wathelet H. vergund de titel van zijn ambt van rechter in
handelszaken in de rechtbank van koophandel te Luik, afdeling
Verviers, eershalve te voeren.

- is de heer Verlaeckt V., licentiaat in de rechten, advocaat, benoemd
tot plaatsvervangend rechter in de rechtbank van koophandel te Gent.

- is de benoeming tot het ambt van rechter in handelszaken in de
rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ieper, vernieuwd van
mevr. Vion A., voor een termijn van vijf jaar met ingang van
6 december 2017.

- is vernieuwd, voor een termijn van vijf jaar met ingang van
13 december 2017, de benoeming tot het ambt van rechter in
handelszaken in de rechtbank van koophandel Gent, afdeling :

- Dendermonde :
• de heer Saeys M.,
• de heer Tackaert K.,
- Oudenaarde :
• de heer Glibert B.,
• de heer Pieters Y..
- is de benoeming tot het ambt van rechter in handelszaken in de

rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Oudenaarde, vernieuwd
van de heer Dumarey E., voor een termijn met ingang van 13 decem-
ber 2017 en eindigend op 31 juli 2022.

- is de benoeming tot het ambt van rechter in handelszaken in de
rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Oostende, vernieuwd van
mevr. Velle-Strobbe M., voor een termijn van vijf jaar met ingang van
17 januari 2018.

- is vernieuwd, voor een termijn van vijf jaar met ingang van
31 januari 2018, de benoeming tot het ambt van rechter in handelszaken
in de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent van :

• de heer Reunis B.,
• de heer Deloof S.,
• mevr. Van Vooren I..

- sont nommées juge suppléant à la justice de paix du canton de
Boussu :

• Mme Cornille S.,
• Mme Wauquier R., licenciées en droit, avocats.
- sont nommés juge suppléant à la justice de paix du canton de

Mouscron-Comines-Warneton :
• Mme Deconinck M.,
• M. Hubaux A., licenciés en droit, avocats.
- sont nommés juge suppléant à la justice de paix du premier canton

de Tournai :
• M. Gossieaux G.,
• M. Vanneste D., licenciés en droit, avocats.
- M. Lavens M., licencié en droit, avocat, est nommé juge suppléant

à la justice de paix du second canton de Tournai.

Par arrêtés royaux du 22 décembre 2017,
- sont nommés juge suppléant au tribunal du travail d’Anvers :

• M. Hechtermans P.,
• Mme Hellemans L.,
• Mme Liesens M., licenciés en droit, avocats.
• M. Peeters J., licencié en droit, docteur en droit, avocat.

- sont nommés juge suppléant au tribunal du travail néerlandophone
de Bruxelles :

• M. Cuppens G.,
• M. Vanderosieren P., licenciés en droit, avocats.

Par arrêtés royaux du 25 décembre 2017,
- entrant en vigueur le 31 janvier 2018 au soir, démission honorable

de ses fonctions de juge consulaire au tribunal de commerce de Gand,
division de Bruges, est accordée, à M. Pauwels N.

- entrant en vigueur le 31 décembre 2017 au soir, M. Wathelet H. est
autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions de juge consulaire
au tribunal de commerce de Liège, division de Verviers.

- M. Verlaeckt V., licencié en droit, avocat, est nommé juge suppléant
au tribunal de commerce de Gand.

- est renouvelée la nomination aux fonctions de juge consulaire au
tribunal de commerce de Gand, division d’Ypres, de Mme Vion A., pour
un terme de cinq ans prenant cours le 6 décembre 2017.

- est renouvelée, pour un terme de cinq ans prenant cours le
13 décembre 2017, la nomination aux fonctions de juge consulaire au
tribunal de commerce de Gand, division de :

- Termonde de :
• M. Saeys M.,
• M. Tackaert K.,
- Audenarde de :
• M. Glibert B.,
• M. Pieters Y..
- est renouvelée la nomination aux fonctions de juge consulaire au

tribunal de commerce de Gand, division d’Audenarde, de M. Dumarey
E., pour un terme prenant cours le 13 décembre 2017 et expirant le
31 juillet 2022.

- est renouvelée la nomination aux fonctions de juge consulaire au
tribunal de commerce de Gand, division d’Ostende, de Mme Velle-
Strobbe M., pour un terme de cinq ans prenant cours le 17 janvier 2018.

- est renouvelée, pour un terme de cinq ans prenant cours le
31 janvier 2018, la nomination aux fonctions de juge consulaire au
tribunal de commerce de Gand, division de Gand de :

• M. Reunis B.,
• M. Deloof S.,
• Mme Van Vooren I..
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- is vernieuwd, voor een termijn van vijf jaar met ingang van
24 januari 2018, de benoeming tot het ambt van rechter in handelszaken
in de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk van :

• de heer Desmet J.,
• de heer Dewulf C.,
• de heer Muylle J.,
• de heer Van Ryckeghem G..
- is de benoeming tot het ambt van rechter in handelszaken in de

rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Gent, vernieuwd van de
heer T’Kindt W., voor een termijn met ingang van 31 januari 2018 en
eindigend op 30 september 2018 ’s avonds.

- is de benoeming tot het ambt van rechter in handelszaken in de
rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Brugge, vernieuwd van de
heer Vanbesien Ch., voor een termijn met ingang van 17 januari 2018 en
eindigend op 31 januari 2020 ’s avonds.

- is vernieuwd, de benoeming tot het ambt van rechter in handels-
zaken in de rechtbank van koophandel Luik, voor de afdeling Luik
van :

• de heer Bohez Ph., voor een termijn van vijf jaar, met ingang van
4 februari 2018;

• de heer Leboutte J., voor een termijn met ingang van 4 februari 2018
en eindigend op 30 september 2018 ’s avonds.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift tot nietigverklaring wordt ofwel per
post aangetekend verzonden naar de griffie van de Raad van State,
Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel, ofwel wordt het ingediend
volgens de elektronische procedure (zie daarvoor de rubriek
″e-procedure″ op de website van de Raad van State -
http://www.raadvst-consetat.be/).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2018/200196]
Rechterlijke Orde. — Nationale Orden

Bij koninklijk besluit van 25 december 2017, is mevr. Baro A.,
erevrederechter van het kanton Dendermonde-Hamme, benoemd tot
Commandeur in de Kroonorde.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2018/200223]
Rechterlijke Orde. — Nationale Orden

Bij koninklijke besluiten van 7 januari 2018,
- is de heer Lindemans D., advocaat, gewezen lid van de Raad van de

Nederlandse Orde van Advocaten bij de balie te Brussel, bevorderd tot
de graad van Officier in de Leopoldsorde (15.11.2016).

Hij zal het burgerlijk ereteken dragen.
- is de heer Van Gerven D., advocaat, gewezen lid van de Raad van

de Nederlandse Orde van Advocaten bij de balie te Brussel, benoemd
tot de graad van Officier in de Leopoldsorde (15.11.2016).

Hij zal het burgerlijk ereteken dragen.
- is de heer Everaert J., advocaat, gewezen lid van de Raad van de

Nederlandse Orde van Advocaten bij de balie te Brussel, bevorderd tot
de graad van Ridder in de Leopoldsorde, (15.11.2016).

Hij zal het burgerlijk ereteken dragen.
- zijn benoemd tot de graad van Ridder in de Leopoldsorde, met

ranginname op datum van 15.11.2016 :
- de heren :
• Blommaert D.,
• De Moor B.,
• Eyskens W.,
• Heitkamp E.,
• Martens R.,
• Nieuwdorp R.,
• Van Besien J.,
• Verbist H.,
• Callens P.,
• De Vliegher D.,
• Muls W.,
• Scheers J.,

- est renouvelée, pour un terme de cinq ans prenant cours le
24 janvier 2018, la nomination aux fonctions de juge consulaire au
tribunal de commerce de Gand, division de Courtrai de :

• M. Desmet J.,
• M. Dewulf C.,
• M. Muylle J.,
• M. Van Ryckeghem..
- est renouvelée la nomination aux fonctions de juge consulaire au

tribunal de commerce de Gand, division de Gand, de M. T’Kindt W.,
pour un terme prenant cours le 31 janvier 2018 et expirant le
30 septembre 2018 au soir.

- est renouvelée la nomination aux fonctions de juge consulaire au
tribunal de commerce de Gand, division de Bruges, de M. Vanbesien
Ch., pour un terme prenant cours le 17 janvier 2018 et expirant le
31 janvier 2020 au soir.

- est renouvelée la nomination aux fonctions de juge consulaire au
tribunal de commerce de Liège, pour la division de Liège de :

• M. Bohez Ph., pour un terme de cinq ans, prenant cours le
4 février 2018;

• M. Leboutte J., pour un terme prenant cours le 4 février 2018 et
expirant le 30 septembre 2018 au soir.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête en
annulation est adressée au greffe du Conseil d’Etat, rue de la Science 33,
à 1040 Bruxelles, soit sous pli recommandé à la poste, soit suivant la
procédure électronique (voir à cet effet la rubrique ″e-Procédure″ sur le
site Internet du Conseil d’Etat - http://www.raadvst-consetat.be/).

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2018/200196]
Ordre judiciaire. — Ordres Nationaux

Par arrêté royal du 25 décembre 2017, Mme Baro A., juge de paix
honoraire du canton de Termonde-Hamme, est nommée Commandeur
de l’Ordre de la Couronne.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2018/200223]
Ordre judiciaire. — Ordres Nationaux

Par arrêtés royaux du 7 janvier 2018,
- M. Lindemans D., avocat, ancien membre de l’Ordre néerlando-

phone des avocat au barreau de Bruxelles, est promu au grade
d’Officier de l’Ordre de Léopold (15.11.2016).

Il portera la décoration civile.
- M. Van Gerven D., avocat, ancien membre de l’Ordre néerlando-

phone des avocat au barreau de Bruxelles, est nommé au grade
d’Officier de l’Ordre de Léopold, (15.11.2016).

Il portera la décoration civile.
- M. Everaert J., avocat, ancien membre de l’Ordre néerlandophone

des avocat au barreau de Bruxelles, est promu au grade de Chevalier de
l’Ordre de Léopold, (15.11.2016).

Il portera la décoration civile.
- sont nommés au grade de Chevalier de l’Ordre de Léopold, avec

prise de rang en date du 15.11.2016:
- MM. :
• Blommaert D.,
• De Moor B.,
• Eyskens W.,
• Heitkamp E.,
• Martens R.,
• Nieuwdorp R.,
• Van Besien J.,
• Verbist H.,
• Callens P.,
• De Vliegher D.,
• Muls W.,
• Scheers J.,
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• Storme M.,
• Van Parys G.-B.,
• Votquenne D.,
• Buekens M.,
• De Bondt J.,
• Laporte L.,
- de dames :
• Van Genderen-Naar J.,
• De Keersmaeker Ch.,
• Stalpaert P.,
• Van Varenbergh M.,
• Craet P.,
advocaten, gewezen leden van de Raad van de Nederlandse Orde

van Advocaten bij de balie te Brussel.
Zij zullen het burgerlijk ereteken dragen.
- is de heer Gooris A., advocaat, gewezen lid van de Raad van de

Nederlandse Orde van Advocaten bij de balie te Brussel, bevorderd tot
de graad van Officier in de Kroonorde (15.11.2016).

- is de heer Van der Schueren F., advocaat, gewezen lid van de Raad
van de Nederlandse Orde van Advocaten bij de balie te Brussel,
benoemd tot de graad van Officier in de Kroonorde (15.11.2016).

- zijn bevorderd tot de graad van Officier in de orde van Leopold II,
met ranginname van 15.11.2016, de heren :

• De Bock E.,
• Depuydt P.,
• Laevens E.,
• Walravens J.-P., advocaten, gewezen leden van de Raad van de

Nederlandse Orde van Advocaten bij de balie te Brussel.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2018/200197]
Notariaat

Bij ministerieel besluit van 3 januari 2018, dat in werking trad op
1 januari 2018, is het verzoek tot associatie van de heer Mottard B. en
van mevr. Hugé A., geassocieerde notarissen ter standplaats Luik
(grondgebied van het tweede kanton) en van mevr. Leclercq I.,
kandidaat-notaris, om de associatie ″MOTTARD, HUGE &
LECLERCQ″, ter standplaats Luik (grondgebied van het tweede
kanton) te vormen, goedgekeurd.

Mevr. Leclercq I. is aangesteld als geassocieerd notaris ter standplaats
Luik (grondgebied van het tweede kanton).

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift tot nietigverklaring wordt ofwel per post aangete-
kend verzonden naar de griffie van de Raad van State, Wetenschaps-
straat 33, te 1040 Brussel, ofwel wordt het ingediend volgens de
elektronische procedure (zie daarvoor de rubriek ″e-procedure″ op de
website van de Raad van State - http://www.raadvst-consetat.be/).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/30045]

21 DECEMBER 2017. — Koninklijk besluit houdende benoeming van
de leden van het wetenschappelijk comité voor de economische
begroting opgericht bij het Instituut voor de nationale rekeningen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op §§ 2 en 4 van artikel 116 van de wet van 21 decem-
ber 1994 houdende sociale en diverse bepalingen;

Gelet op het samenwerkingsakkoord van 15 juli 2014 tussen de
federale staat, het Vlaams Gewest, het Waals Gewest en het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeen-
schap, de Duitstalige Gemeenschap, de Gemeenschappelijk Gemeen-
schapscommissie van Brussel-Hoofdstad en de Franse Gemeenschaps-
commissie betreffende de nadere regels voor de werking van het
Interfederaal Instituut voor de Statistiek, van de Raad van Bestuur en
de Wetenschappelijke Comités van het Instituut voor de nationale
Rekeningen, artikel 33;

• Storme M.,
• Van Parys G.-B.,
• Votquenne D.,
• Buekens M.,
• De Bondt J.,
• Laporte L.,
- Mmes :
• Van Genderen-Naar J.,
• De Keersmaeker Ch.,
• Stalpaert P.,
• Van Varenbergh M.,
• Craet P.,
avocats, ancien membres de l’Ordre néerlandophone des avocats au

barreau de Bruxelles.
Ils porteront la décoration civile.
- M. Gooris A., avocat, ancien membre de l’Ordre néerlandophone

des avocat au barreau de Bruxelles, est promu au grade d’Officier de
l’Ordre de la Couronne (15.11.2016).

- M. Van der Schueren F., avocat, ancien membre de l’Ordre
néerlandophone des avocat au barreau de Bruxelles, est nommé au
grade d’Officier de l’Ordre de la Couronne (15.11.2016).

- sont promus au grade d’Officier de l’Ordre de Léopold II, avec prise
de rang en date du 15.11.2016, MM. :

• De Bock E.,
• Depuydt P.,
• Laevens E.,
• Walraevens J.-P., avocats, ancien membres de l’Ordre néerlando-

phone des avocats au barreau de Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2018/200197]
Notariat

Par arrêté ministériel du 3 janvier 2018, entrant en vigueur le
1er janvier 2018, la demande d’association de M. Mottard B. et
Mme Hugé A., notaires associés à la résidence de Liège (territoire du
deuxième canton) et de Mme Leclercq I., candidat-notaire, pour former
l’association ″MOTTARD, HUGE & LECLERCQ″, à la résidence de
Liège (territoire du deuxième canton), est approuvée.

Mme Leclercq I. est affectée en qualité de notaire associée à la
résidence de Liège (territoire du deuxième canton).

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête en
annulation est adressée au greffe du Conseil d’Etat, rue de la Science 33,
à 1040 Bruxelles, soit sous pli recommandé à la poste, soit suivant la
procédure électronique (voir à cet effet la rubrique ″e-Procédure″ sur le
site Internet du Conseil d’Etat - http://www.raadvst-consetat.be/).

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/30045]

21 DECEMBRE 2017. — Arrêté royal portant nomination des mem-
bres du comité scientifique sur le budget économique constitué
auprès de l’Institut des comptes nationaux

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 décembre 1994 portant des dispositions sociales et
diverses, l’article 116, §§ 2 et 4;

Vu l’accord de coopération du 15 juillet 2014 entre l’Etat fédéral, la
Région flamande, la Région wallonne, la région de Bruxelles-Capitale,
la Communauté flamande, la Communauté française, la Communauté
germanophone, la Commission communautaire commune de Bruxelles-
capitale et la Commission communautaire française concernant les
modalités de fonctionnement de l’Institut interfédéral de Statistique, du
Conseil d’Administration et des Comités scientifiques de l’Institut des
comptes nationaux, l’article 33;
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Op de voordracht van de Minister van Economie en op het advies
van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Tot voorzitter van het wetenschappelijk comité voor de
economische begroting wordt benoemd :

De heer Philippe DONNAY, Commissaris bij het Federaal Planbu-
reau.

Art. 2. Tot leden van het wetenschappelijk comité voor de economi-
sche begroting worden benoemd :

Mevr. Anja TERMOTE, attaché bij de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie;

De heer Vincent VANESSE, attaché bij de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie;

De heer Geert LANGENUS, senior-expert bij de Nationale rekenin-
gen en conjunctuur van de Nationale Bank van België;

De heer Luc DRESSE, eerste adviseur bij de groep voor analyse- en
researchwerkzaamheden van de Nationale Bank van België;

De heer Michel DEFFET, adviseur-generaal bij de FOD Sociale
Zekerheid en Openbare instellingen van Sociale Zekerheid;

De heer Reginald SAVAGE, adviseur-generaal van Financiën bij de
Studie- en Documentatiedienst van de FOD Financiën;

De heer Filip VANHOREBEEK, attaché bij het federaal Planbureau;

Mevr. Griet MALFROY, adviseur bij de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid;

Mevr. Valérie GILBERT, wnd. adviseur, bij de FOD Werkgelegenheid,
Arbeid en Sociaal Overleg;

De heer Hugo BOONAERT, directeur-generaal bij de Rijksdienst
voor Arbeidsvoorziening;

De heer Philippe DUJARDIN, adviseur bij de FOD Budget en
Beheerscontrole.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2016.

Art. 4. De minister bevoegd voor Economie is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 december 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Economie,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/30046]

21 DECEMBER 2017. — Koninklijk besluit houdende benoeming van
de leden van het wetenschappelijk comité voor de nationale
rekeningen opgericht bij het Instituut voor de nationale
rekeningen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op §§ 2 en 4 van artikel 116 van de wet van 21 decem-
ber 1994 houdende sociale en diverse bepalingen;

Gelet op het samenwerkingsakkoord van 15 juli 2014 tussen de
federale staat, het Vlaams Gewest, het Waals Gewest en het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeen-
schap, de Duitstalige Gemeenschap, de Gemeenschappelijk Gemeen-
schapscommissie van Brussel-Hoofdstad en de Franse Gemeenschaps-
commissie betreffende de nadere regels voor de werking van het
Interfederaal Instituut voor de Statistiek, van de Raad van Bestuur en
de Wetenschappelijke Comités van het Instituut voor de nationale
Rekeningen; artikel 31;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie et de l’avis des
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est nommé président du comité scientifique sur le
budget économique :

M. Philippe DONNAY, Commissaire au Bureau fédéral du Plan.

Art. 2. Sont nommés membres du comité scientifique sur le budget
économique :

Mme Anja TERMOTE, attaché au SPF Economie, P.M.E., Classes
Moyennes et Energie;

M. Vincent VANESSE, attaché au SPF Economie, P.M.E., Classes
Moyennes et Energie;

M. Geert LANGENUS, senior-expert au Comptes nationaux et
conjoncture de la Banque Nationale de Belgique;

M. Luc DRESSE, premier conseiller au groupe pour des travaux
d’analyse et de recherches de la Banque nationale de Belgique;

M. Michel DEFFET, conseiller général au SPF Sécurité Sociale et
Institutions publiques de sécurité sociale;

M. Reginald SAVAGE, conseiller général des Finances au Service
d’Etudes et de Documentation au SPF Finances;

M. Filip VANHOREBEEK, attaché au Bureau fédéral du Plan;

Mme Griet MALFROY, conseiller à l’Office national de Sécurité
sociale;

Mme Valérie GILBERT, conseiller f.f. auprès du SPF Emploi, Travail
et Concertation sociale;

M. Hugo BOONAERT, directeur-général de l’Office national de
l’Emploi;

M. Philippe DUJARDIN, conseiller au SPF Budget et Contrôle de
Gestion.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2016.

Art. 4. Le ministre qui a l’Economie dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 décembre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/30046]

21 DECEMBRE 2017. — Arrêté royal portant nomination des mem-
bres du comité scientifique sur les comptes nationaux constitué
auprès de l’Institut des comptes nationaux

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 décembre 1994 portant des dispositions sociales et
diverses, l’articke 116, §§ 2 et 4;

Vu l’accord de coopération du 15 juillet 2014 entre l’Etat fédéral, la
Région flamande, la Région wallonne, la région de Bruxelles-Capitale,
la Communauté flamande, la Communauté française, la Communauté
germanophone, la Commission communautaire commune de Bruxelles-
capitale et la Commission communautaire française concernant les
modalités de fonctionnement de l’Institut interfédéral de Statistique, du
Conseil d’Administration et des Comités scientifiques de l’Institut des
comptes nationaux; l’article 31;

3903BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2018 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Op de voordracht van de Minister van Economie en op het advies
van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Tot voorzitter van het wetenschappelijk comité voor de
nationale rekeningen wordt benoemd :

De heer Rudi ACX, chef van het departement Algemene Statistiek
van de Nationale Bank van België.

Art. 2. Tot leden van het wetenschappelijk comité voor de nationale
rekeningen worden benoemd :

Mevr. Béatrice THIRY, senior-expert bij de dienst Nationale en
regionale rekeningen en conjunctuur van de Nationale Bank van België;

De heer Peter PLUYM, attaché bij de Algemene Directie Statistiek en
Economische Informatie van de FOD Economie, K.M.O., Middenstand
en Energie;

De heer Hamadi ELIDRISSI, adviseur bij de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie;

Mevr. Caroline HAMBYE, attaché van het Federaal Planbureau;

De heer Filip VANHOREBEEK, attaché van het Federaal Planbureau;

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2016.

Art. 4. De minister bevoegd voor Economie is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 december 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Economie,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/30047]

21 DECEMBER 2017. — Koninklijk besluit houdende benoeming van
de leden van het wetenschappelijk comité voor de overheidsreke-
ningen opgericht bij het Instituut voor de nationale rekeningen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 21 december 1994 houdende sociale en diverse
bepalingen, artikel 116, §§ 2 en 4;

Gelet op het samenwerkingsakkoord van 15 juli 2014 tussen de
federale staat, het Vlaams Gewest, het Waals Gewest en het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest, de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeen-
schap, de Duitstalige Gemeenschap, de Gemeenschappelijk Gemeen-
schapscommissie van Brussel-Hoofdstad en de Franse Gemeenschaps-
commissie betreffende de nadere regels voor de werking van het
Interfederaal Instituut voor de Statistiek, van de Raad van Bestuur en
de Wetenschappelijke Comités van het Instituut voor de nationale
Rekeningen, artikel 32;

Op de voordracht van de Minister van Economie en op het advies
van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Tot voorzitter van het wetenschappelijk comité voor de
overheidsrekeningen wordt benoemd :

De heer Pierre CREVITS, dienstchef van de dienst Nationale en
regionale rekeningen en conjunctuur van de Nationale Bank van België.

Art. 2. Tot leden van het wetenschappelijk comité voor de overheids-
rekeningen worden benoemd :

De heer Kris VAN CAUTER, expert bij de dienst Nationale en
regionale rekeningen en conjunctuur van de Nationale Bank van België;

Mevr. Gina GENTIL, expert bij het Federaal Planbureau;

De heer Hamadi ELIDRISSI, adviseur bij de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie et de l’avis des
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est nommé président du comité scientifique sur les
comptes nationaux :

M. Rudi ACX, chef du département Statistique générale de la Banque
Nationale de Belgique.

Art. 2. Sont nommés membres du comité scientifique sur les comp-
tes nationaux :

Mme Béatrice THIRY, senior-expert au service Comptes nationaux et
régionaux et conjoncture de la Banque Nationale de Belgique;

M. Peter PLUYM, attaché à la Direction générale Statistiques et
Information Economique du SPF Economie, P.M.E., Classes Moyennes
et Energie;

M. Hamadi ELIDRISSI, conseiller au SPF Economie, P.M.E., Classes
Moyennes et Energie;

Mme Caroline HAMBYE, attaché du Bureau fédéral du Plan;

M. Filip VANHOREBEEK, attaché du Bureau fédéral du Plan;

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2016.

Art. 4. Le ministre qui a l’Economie dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 décembre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/30047]

21 DECEMBRE 2017. — Arrêté royal portant nomination des mem-
bres du comité scientifique des comptes des administrations
publiques constitué auprès de l’Institut des comptes nationaux

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 décembre 1994 portant des dispositions sociales et
diverses, l’article 116, §§ 2 et 4;

Vu l’accord de coopération du 15 juillet 2014 entre l’Etat fédéral, la
Région flamande, la Région wallonne, la région de Bruxelles-Capitale,
la Communauté flamande, la Communauté française, la Communauté
germanophone, la Commission communautaire commune de Bruxelles-
capitale et la Commission communautaire française concernant les
modalités de fonctionnement de l’Institut interfédéral de Statistique, du
Conseil d’Administration et des Comités scientifiques de l’Institut des
comptes nationaux, l’article 32;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie et de l’avis des
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est nommé président du comité scientifique sur les
comptes des administrations publiques :

M. Pierre CREVITS, chef de service du service Comptes nationaux et
régionaux et conjoncture de la Banque Nationale de Belgique.

Art. 2. Sont nommés membres du comité scientifique sur les comp-
tes des administrations publiques :

M. Kris VAN CAUTER, expert au service Comptes nationaux et
régionaux et conjoncture de la Banque Nationale de Belgique;

Mme Gina GENTIL, expert auprès du Bureau fédéral du Plan;

M. Hamadi ELIDRISSI, conseiller au SPF Economie, P.M.E., Classes
Moyennes et Energie;
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De heer Geert VAN REYBROUCK, adviseur bij de stafdienst
Expertise en strategische ondersteuning bij de FOD Financiën;

De heer Michel DEFFET, adviseur-generaal bij de FOD Sociale
Zekerheid en Openbare instellingen van Sociale Zekerheid;

De heer Gert DE SMET, ambtenaar bij de FOD Budget en Beheers-
controle;

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2016.

Art. 4. De minister bevoegd voor Economie is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 21 december 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Economie,
K. PEETERS

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2017/32119]
Burgerpersoneel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit nr. 1977 van 23 oktober 2017, wordt mevrouw
Nerea Lismont op 1 september 2017 benoemd in de klasse A1 van
niveau A. Zij draagt de titel van attaché.

Voor de vaststelling van haar anciënniteit in de klasse A1 worden de
werkelijke diensten gepresteerd met ingang van 1 september 2017 in
aanmerking genomen.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2017.
Een beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-

duele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State worden gebracht binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de
Raad van State (adres: Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2017/32116]
Burgerpersoneel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit nr. 1978 van 23 oktober 2017, wordt mevrouw
Kathy Van Den Bergh op 1 september 2017 benoemd in de klasse A1
van niveau A. Zij draagt de titel van attaché.

Voor de vaststelling van haar anciënniteit in de klasse A1 worden de
werkelijke diensten gepresteerd met ingang van 1 september 2017 in
aanmerking genomen.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2017.
Een beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-

duele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State worden gebracht binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de
Raad van State (adres: Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2017/32115]
Burgerpersoneel. — Eervolle onderscheidingen

Nationale Orden

Bij koninklijk besluit nr. 1971 van 19 oktober 2017:
Worden benoemd tot Officier in de Kroonorde:
mevrouwen:
Dominique Laurent, attaché
Sofie Vanbeveren, adviseur.
Zij nemen rang in de Orde in op datum van 8 april 2017.
Wordt benoemd tot Ridder in de Kroonorde:
mevrouw Géraldine Mathias, technisch deskundige.
Zij neemt rang in de Orde in op datum van 15 november 2017.

M. Geert VAN REYBROUCK, conseiller au Service d’encadrement
Expertise et support stratégiques au SPF Finances;

M. Michel DEFFET, conseiller général au SPF Sécurité Sociale et
Institutions publiques de sécurité sociale;

M. Gert DE SMET, fonctionnaire au SPF Budget et Contrôle de
gestion;

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2016.

Art. 4. Le ministre qui a l’Economie dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 21 décembre 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie,
K. PEETERS

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2017/32119]
Personnel civil. — Promotion

Par arrêté royal n° 1977 du 23 octobre 2017, madame Lismont Nerea
est nommée dans la classe A1 du niveau A, le 1er septembre 2017.
Elle porte le titre d’attaché.

Pour la détermination de son ancienneté dans la classe A1, les
services effectifs prestés à partir du 1er septembre 2017 sont pris en
considération.

Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2017.
Un recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut

être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2017/32116]
Personnel civil. — Promotion

Par arrêté royal n° 1978 du 23 octobre 2017, madame Van Den Bergh
Kathy est nommée dans la classe A1 du niveau A, le 1er septembre 2017.
Elle porte le titre d’attaché.

Pour la détermination de son ancienneté dans la classe A1, les
services effectifs prestés à partir du 1er septembre 2017 sont pris en
considération.

Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2017.
Un recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut

être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2017/32115]
Personnel civil. — Distinctions honorifiques

Ordres nationaux

Par arrêté royal n° 1971 du 19 octobre 2017:
Sont nommées Officier de l’Ordre de la Couronne :
mesdames :
Laurent Dominique, attaché
Vanbeveren Sofie, conseiller.
Elles prennent rang dans l’Ordre à dater du 8 avril 2017.
Est nommée Chevalier de l’Ordre de la Couronne :
madame Mathias Géraldine, expert technique.
Elle prend rang dans l’Ordre à dater du 15 novembre 2017.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[2018/200073]
22 DECEMBER 2017. — Aanduiding en voordracht van leden in de bestuursorganen van vzw Mu.ZEE -

Kunstmuseum aan Zee, Collecties van de Vlaamse Gemeenschap en de stad Oostende

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 22 december 2017 wordt bepaald:

Artikel 1. De volgende personen worden aangeduid als effectief lid van de algemene vergadering en
voorgedragen als lid van de raad van bestuur van vzw Mu.ZEE :

1o De heer Bjorn Anseeuw;

2o De heer Jan De Bock;

3o Mevrouw Marleen De Mulder;

4o De heer Kristof Janssens;

5o De heer Jan Loones;

6o Mevrouw Pascale Martin.

Art. 2. De volgende persoon wordt hierbij voorgedragen om aangesteld te worden als voorzitter van de raad van
bestuur van vzw Mu.ZEE : de heer Kristof Janssens.

Art. 3. Het mandaat van de aangeduide en voorgedragen leden door de Vlaamse Gemeenschap loopt tot en met
30 juni 2020.

Art. 4. De Vlaamse minister, bevoegd voor de culturele aangelegenheden, is belast met de uitvoering van dit
besluit;

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op datum van 1 januari 2018.

*
VLAAMSE OVERHEID

[2018/200075]

22 DECEMBER 2017. — Voordracht van zeven leden van de raad van
bestuur van vzw Vlaams Audiovisueel Fonds

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 22 december 2017 wordt bepaald :

Artikel 1. De volgende personen worden voorgedragen als lid van de raad van bestuur van vzw Vlaams
Audiovisueel Fonds :

1o Mevrouw Anne Chapelle;

2o Mevrouw Greet Claes;

3o De heer Anton Maertens;

4o De heer Tim Raats;

5o De heer Kenneth Taylor;

6o De heer Dirk Vanhegen;

7o De heer Johan Swinnen.

Art. 2. De volgende persoon wordt hierbij voorgedragen als voorzitter van de raad van bestuur : de heer Kenneth
Taylor.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de culturele aangelegenheden, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 22 december 2017.
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VLAAMSE OVERHEID

[2018/200076]
22 DECEMBER 2017. — Samenstelling van de geschillencommissie in uitvoering van het decreet van

23 december 2016 houdende de invoering van een gereglementeerde boekenprijs

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 22 december 2017 wordt bepaald :

Artikel 1. De volgende personen worden aangeduid als effectief lid van de geschillencommissie in uitvoering van
het decreet van 23 december 2016 houdende de invoering van een gereglementeerde boekenprijs :

1o een voorzitter-jurist;

Dhr. Vanbelleghem Jerry

2o twee deskundigen uit het boekenvak die voldoen aan de voorwaarden, vermeld in artikel 205 van het
Gerechtelijk Wetboek;

Dhr. Van Bockstal Koen

Mevr. Ghysels Gerda

3o een deskundige uit het cultuurbeleid;

Dhr. Rosseel Yves

4o een deskundige op het gebied van de consumentenbescherming.

Mevr. Geerinck Hilde

Art. 2. Het mandaat van de aangeduide leden door de Vlaamse Gemeenschap loopt tot en met 1 januari 2022.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de culturele aangelegenheden, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op datum van 1 januari 2018.

*
VLAAMSE OVERHEID

[2018/200123]
22 DECEMBER 2017. — Benoeming van een lid in de raad van bestuur van

het Vlaams Agentschap voor Internationaal Ondernemen

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 22 december 2017 wordt bepaald :

Artikel 1. Aan mevrouw Annemarie Van De Walle wordt eervol ontslag verleend als lid van de raad van bestuur
van het Vlaams Agentschap voor Internationaal Ondernemen.

Art. 2. De heer Koen De Ridder wordt benoemd tot lid van de raad van bestuur van het Vlaams Agentschap voor
Internationaal Ondernemen op voordracht van de betrokken representatieve werkgevers- en middenstandsorganisaties
die in de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen zitting hebben.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 22 december 2017.

Art. 4. Dit besluit zal aan de betrokkenen worden medegedeeld.

Art. 5. De Vlaamse minister, bevoegd voor het afzet- en uitvoerbeleid en voor het aantrekken van buitenlandse
investeringen, is belast met de uitvoering van dit besluit.

*
VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur

[2018/200066]
22 DECEMBER 2017. — Stad Antwerpen - Goedkeuring achtste aanpassing

meerjarenplan 2014-2022 en budget boekjaar 2018

Bij besluit van 22 december 2017 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding wordt de achtste aanpassing van het meerjarenplan 2014-2022 en het budget voor het
boekjaar 2018 van de stad Antwerpen goedgekeurd.
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2018/10196]
12 JANUARI 2018. — Benoeming van vier onafhankelijke leden

van de raad van bestuur van de Vlaamse Vervoersmaatschappij – De Lijn

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 12 januari 2018 wordt het volgende bepaald:

Artikel 1. De volgende personen worden benoemd tot onafhankelijke leden van de raad van bestuur van de
Vlaamse Vervoersmaatschappij – De Lijn, conform artikel 5 en 6 van het decreet van 22 november 2013 betreffende
deugdelijk bestuur in de Vlaamse publieke sector:

1° Mevr. Evelien Putman;

2° De heer Jean-Paul Van Avermaet;

3° Mevr. Katrien Vanhulle;

4° De heer Arend Van Itterbeek.

Art. 2. De volgende persoon wordt benoemd tot lid van de raad van bestuur van de Vlaamse Vervoers-
maatschappij – De Lijn op voordracht van de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen:

1° Mevr. Goedele Sannen.

Art. 3. De volgende persoon wordt benoemd als waarnemer in de raad van bestuur van de Vlaamse
Vervoersmaatschappij – De Lijn op voordracht van de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen:

1° De heer Koen Repriels.

Art. 4. Aan de volgende personen van de raad van bestuur van de Vlaamse vervoersmaatschappij – De Lijn wordt
eervol ontslag verleend uit hun mandaat:

1° Mevr. Carine Bergers;

2° De heer Jan Cools;

3° Mevr. Frieda Gijbels;

4° De heer Karel Stessens;

5° De heer Johan Vervoort.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op de datum van de vergadering van de raad van bestuur die volgt op de
publicatie van dit besluit in het Belgisch Staatsblad.

Art. 6. De Vlaamse minister, bevoegd voor het mobiliteitsbeleid, de openbare werken en het vervoer, is belast met
de uitvoering van dit besluit.

*
VLAAMSE OVERHEID

Werk en Sociale Economie
[2018/200138]

10 JANUARI 2018. — Uitzendbureaus

Bij besluit van 10 januari 2018 heeft de Secretaris-generaal van het Departement Werk en Sociale Economie namens
de Vlaamse minister bevoegd voor het Tewerkstellingsbeleid de toelating verleend :

Aan de NV Go4Jobs (Vlaams-Brabant), Bourlastraat 3, 2000 Antwerpen, om de activiteit als uitzendbureau in het
Vlaamse Gewest uit te oefenen. Deze erkenning draagt het nummer VG 2215/U en gaat in op 10 januari 2018 voor een
periode van onbepaalde duur.

Aan de AG Resource Consulting AG, Turmstrasse 30, 6300 Zug, Zwitserland, om de activiteit als uitzendbureau
in het Vlaamse Gewest uit te oefenen. Deze erkenning draagt het nummer VG 2210/U en gaat in op 10 januari 2018
voor een periode van onbepaalde duur.

Aan de BVBA Xtra Construct, Stokerijstraat 29 C11 bus 3, 2110 Wijnegem, om de activiteit als uitzendbureau
algemeen en met uitzendactiviteiten in de bouwsector in het Vlaamse Gewest uit te oefenen. Deze erkenning draagt het
nummer VG 2214/UC en gaat in op 10 januari 2018 voor een periode van onbepaalde duur.

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken

[2018/200065]

21 DECEMBER 2017. — Besluit van het afdelingshoofd tot subdelegatie van sommige bevoegdheden inzake
toezichts-, controle- en inspectietaken aan de personeelsleden van de cel Rijopleiding en Vakbekwaamheid

HET AFDELINGSHOOFD VAN DE AFDELING VLAAMS HUIS VOOR DE VERKEERSVEILIGHEID,

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 oktober 2015 tot regeling van de delegatie van
beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de departementen en van de intern verzelfstandigde agentschappen,
artikel 17, eerste lid, 6o;

Gelet op het besluit van de secretaris-generaal van het Departement Mobiliteit en Openbare Werken van het
Vlaams ministerie van Mobiliteit en Openbare Werken van 27 oktober 2016 tot delegatie van sommige beslissingsbe-
voegdheden aan personeelsleden van het departement, artikel 17, eerste lid, 6o;
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Overwegende de wet betreffende de politie over het wegverkeer, gecoördineerd op 16 maart 1968;

Overwegende het koninklijk besluit van 23 maart 1998 betreffende het rijbewijs;

Overwegende het koninklijk besluit van 11 mei 2004 betreffende de voorwaarden voor erkenning van scholen voor
het besturen van motorrijtuigen;

Overwegende het koninklijk besluit van 4 mei 2007 betreffende het rijbewijs, de vakbekwaamheid en de nascholing
van bestuurders van voertuigen van de categorieën C1, C1+E, C, C+E, D1, D1+E, D, D+E;

Overwegende dat het, voor een efficiënte en resultaatgerichte vervulling van de taken van de afdeling,
noodzakelijk is de bevoegdheid om beslissingen over toezichts-, controle- en inspectietaken te nemen, te subdelegeren
aan personeelsleden van de cel Rijopleiding en Vakbekwaamheid,

BESLUIT :

Hoofdstuk 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de cel Rijopleiding en Vakbekwaamheid van de afdeling Vlaams Huis
voor de Verkeersveiligheid in het Departement Mobiliteit en Openbare Werken.

Art. 2. In dit besluit wordt verstaan onder :

1o afdelingshoofd : het personeelslid, houder van een managementfunctie van N1-niveau, dat belast is met de
leiding van de afdeling Vlaams Huis voor de Verkeersveiligheid;

2o personeelslid : de ambtenaar of het contractuele personeelslid dat bij de cel Rijopleiding en Vakbekwaamheid
werkt.

Art. 3. De gedelegeerde beslissingsbevoegdheden worden uitgeoefend binnen de perken en met inachtname van
de voorwaarden en modaliteiten die zijn vastgelegd in de bepalingen van de relevante wetten, decreten, besluiten,
omzendbrieven, dienstorders en andere vormen van reglementeringen, instructies, richtlijnen en beslissingen.

De gedelegeerde beslissingsbevoegdheden kunnen alleen worden uitgeoefend bij aangelegenheden die tot de
taken van de afdeling behoren.

Art. 4. De gedelegeerde beslissingsbevoegdheden strekken zich ook uit tot :

1o de beslissingen die moeten worden genomen in het kader van de voorbereiding en de uitvoering van de
vermelde aangelegenheden;

2o de beslissingen van ondergeschikt belang of aanvullende aard die noodzakelijk zijn voor de uitoefening van de
bevoegdheid of er inherent deel van uitmaken;

3o de ondertekening van briefwisseling met derden, met uitzondering van de categorieën van briefwisseling,
vermeld in artikel 8, § 2, van het besluit van de secretaris-generaal van het Departement Mobiliteit en Openbare Werken
van het Vlaams ministerie van Mobiliteit en Openbare Werken van 27 oktober 2016 tot delegatie van sommige
beslissingsbevoegdheden aan personeelsleden van het departement.

Hoofdstuk 2. — Delegatie inzake toezichts-, controle- en inspectietaken

Art. 5. De personeelsleden van niveau A en B van de cel Rijopleiding en Vakbekwaamheid zijn gemachtigd om
de toezichts-, controle- en inspectietaken, vermeld in de volgende artikelen, uit te oefenen :

1o artikel 39, § 1, tweede lid, derde lid en vierde lid, en § 2, van het koninklijk besluit van 11 mei 2004 betreffende
de voorwaarden voor erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen;

2o artikel 64, tweede lid, derde lid, vierde lid en zesde lid, van het koninklijk besluit van 23 maart 1998 betreffende
het rijbewijs;

3o artikel 23, § 1, 8o, en § 2, artikel 47, § 4, en artikel 53 van het koninklijk besluit van 4 mei 2007 betreffende het
rijbewijs, de vakbekwaamheid en de nascholing van bestuurders van voertuigen van de categorieën C1, C1+E, C, C+E,
D1, D1+E, D, D+E.

Hoofdstuk 3. — Regeling bij vervanging

Art. 6. De vermelde delegaties worden ook verleend aan het personeelslid dat met de waarneming van de taken
van de functiehouder belast is of de functiehouder vervangt bij tijdelijke afwezigheid of verhindering.

In geval van tijdelijke afwezigheid of verhindering plaatst het betrokken personeelslid, boven de vermelding van
zijn graad en handtekening, de formule ″voor de [graad van titularis], afwezig″.

Art. 7. De vermelde delegaties mogen niet verder gedelegeerd worden.

Hoofdstuk 4. — Gebruik van de delegaties en verantwoording

Art. 8. De personeelsleden aan wie beslissingsbevoegdheden gedelegeerd zijn, nemen de nodige zorgvuldigheid
in acht bij het gebruik van de verleende delegaties.

Het afdelingshoofd kan het gebruik van de verleende delegaties nader regelen bij eenvoudige beslissing die wordt
verspreid in de vorm van een dienstorder of nota.
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Art. 9. Het afdelingshoofd kan op elk moment een rapport over het gebruik van de verleende delegaties bij het
personeelslid opvragen.

Het rapport bevat de nodige informatie over de beslissingen die met toepassing van de verleende delegaties in de
periode in kwestie zijn genomen.

De informatie in het rapport is exact, toereikend en relevant. Ze is op een degelijke wijze gestructureerd en wordt
op een toegankelijke wijze voorgesteld.

Het afdelingshoofd kan bij eenvoudige beslissing nadere instructies geven over de concrete informatie die van elke
gedelegeerde aangelegenheid in het rapport verstrekt moet worden en een verplicht te volgen schema voor de
rapportering vaststellen.

Het afdelingshoofd kan een personeelslid op ieder ogenblik vragen om het gebruik van de delegatie in een
bepaalde aangelegenheid te verantwoorden.

Art. 10. Het afdelingshoofd heeft het recht om, bij eenvoudige beslissing, de verleende delegaties tijdelijk, geheel
of gedeeltelijk op te heffen of individuele dossiers naar zich toe te trekken.

Brussel, 21 december 2017.

Het afdelingshoofd van de afdeling Vlaams Huis voor de Verkeersveiligheid,
B. BOUCKÉ

*
VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[2018/200063]
19 DECEMBER 2017. — Beslissing van de Vlaamse Regulator van de Elektriciteits- en Gasmarkt met betrekking tot

de toekenning van een leveringsvergunning voor elektriciteit aan Eneco Belgium NV (BESL-2017-102)

De Vlaamse Regulator van de Elektriciteits- en de Gasmarkt,

Gelet op artikel 4.3.1. van het Energiedecreet van 8 mei 2009,
Gelet op Titel III, Hoofdstuk II van het Energiebesluit van 19 november 2010,
Overwegende,
Dat Eneco Belgium NV, hierna genoemd ″de aanvrager″, op 6 november 2017, bij de Vlaamse Regulator van de

Elektriciteits- en de Gasmarkt, hierna genoemd ″de VREG″, een aanvraag heeft ingediend tot het bekomen van een
vergunning voor de levering van elektriciteit via het distributienet aan eindafnemers in het Vlaamse Gewest;

Dat de aanvrager op vraag van de VREG van 8 november 2017 bijkomende informatie heeft verstrekt om het
aanvraagdossier te vervolledigen.

Dat het dossier op 15 december 2017 volledig werd verklaard;
Dat de aanvrager hierin aantoont dat hij voldoet aan de voorwaarden inzake financiële capaciteit vastgesteld in

Titel III, Hoofdstuk II, Afdeling I, Onderafdeling I van het Energiebesluit van 19 november 2010, zonder dat dit kan
beschouwd worden als een goedkeuring of bekrachtiging van de inhoud van het door de aanvrager ingediende
business- en financieel plan door de VREG;

Dat de aanvrager hierin aantoont dat hij voldoet aan de voorwaarden inzake technische capaciteit vastgesteld in
Titel III, Hoofdstuk II, Afdeling I, Onderafdeling I van het Energiebesluit van 19 november 2010;

Dat de aanvrager hierin eveneens aantoont te voldoen aan de voorwaarden inzake professionele betrouwbaarheid,
zoals bepaald in Titel III, Hoofdstuk II, Afdeling I, Onderafdeling II van het Energiebesluit van 19 november 2010;

Dat de aanvrager hierin eveneens aantoont te voldoen aan de voorwaarden inzake de capaciteit om aan de
behoeften van de klanten te voldoen, zoals bepaald in Titel III, Hoofdstuk II, Afdeling I, Onderafdeling III van het
Energiebesluit van 19 november 2010;

Dat de aanvrager bevestigt te voldoen aan de voorwaarden inzake de beheersmatige en juridische onafhankelijk-
heid ten opzichte van de netbeheerders, vastgesteld in Titel III, Hoofdstuk II, Afdeling I, Onderafdeling IV van het
Energiebesluit van 19 november 2010;

Dat de aanvrager bijgevolg voldoet aan de bepalingen van artikel 3.2.1 tot en met 3.2.7 van het Energiebesluit van
19 november 2010;

Dat de aanvrager verklaart te zullen voldoen aan de openbaredienstverplichtingen opgelegd op grond van artikel
4.3.2. van het Energiedecreet;

Beslist :

Artikel 1. Aan Eneco Belgium NV met maatschappelijke zetel Battelsesteenweg 455i, 2800 Mechelen en
ondernemingsnummer 0683.948.879 wordt een leveringsvergunning toegekend voor de levering van elektriciteit via
het distributienet aan eindafnemers in het Vlaamse Gewest.

De leveringsvergunning is geldig voor een onbepaalde termijn.

Art. 2. De aanvrager zal spontaan, ten laatste op 31 mei van elk kalenderjaar en voor de eerste maal op
31 mei 2018, en verder na elke aanvraag van de VREG, de informatie verschaffen bedoeld in artikel 3.2.16 van het
Energiebesluit van 19 november 2010.

Art. 3. De beslissing tot toekenning van de leveringsvergunning zal worden bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad en in de daartoe geëigende publicaties van de VREG.

Voor de VREG

Brussel, 19 december 2017.

Th. Van Craenenbroeck
Waarnemend algemeen directeur
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VLAAMSE OVERHEID

Omgeving
[2018/200064]

19 DECEMBER 2017. — Beslissing van de Vlaamse Regulator van de Elektriciteits- en Gasmarkt van
19 december 2017 met betrekking tot de toekenning van een leveringsvergunning voor aardgas aan ENECO
BELGIUM NV (BESL-2017-103)

De Vlaamse Regulator van de Elektriciteits- en de Gasmarkt,

Gelet op artikel 4.3.1. van het Energiedecreet van 8 mei 2009,
Gelet op Titel III, Hoofdstuk II van het Energiebesluit van 19 november 2010,
Overwegende,
Dat Eneco Belgium NV, hierna genoemd ″de aanvrager″, op 6 november 2017, bij de Vlaamse Regulator van de

Elektriciteits- en de Gasmarkt, hierna genoemd ″de VREG″, een aanvraag heeft ingediend tot het bekomen van een
vergunning voor de levering van aardgas via het aardgasdistributienet aan eindafnemers in het Vlaamse Gewest;

Dat de aanvrager op vraag van de VREG van 8 november 2017 bijkomende informatie heeft verstrekt om het
aanvraagdossier te vervolledigen.

Dat het dossier op 15 december 2017 volledig werd verklaard;

Dat de aanvrager hierin aantoont dat hij voldoet aan de voorwaarden inzake financiële capaciteit vastgesteld in
Titel III, Hoofdstuk II, Afdeling I, Onderafdeling I van het Energiebesluit van 19 november 2010, zonder dat dit kan
beschouwd worden als een goedkeuring of bekrachtiging van de inhoud van het door de aanvrager ingediende
business- en financieel plan door de VREG;

Dat de aanvrager hierin aantoont dat hij voldoet aan de voorwaarden inzake technische capaciteit vastgesteld in
Titel III, Hoofdstuk II, Afdeling I, Onderafdeling I van het Energiebesluit van 19 november 2010;

Dat de aanvrager hierin eveneens aantoont te voldoen aan de voorwaarden inzake professionele betrouwbaarheid,
zoals bepaald in Titel III, Hoofdstuk II, Afdeling I, Onderafdeling II van het Energiebesluit van 19 november 2010;

Dat de aanvrager hierin eveneens aantoont te voldoen aan de voorwaarden inzake de capaciteit om aan de
behoeften van de klanten te voldoen, zoals bepaald in Titel III, Hoofdstuk II, Afdeling I, Onderafdeling III van het
Energiebesluit van 19 november 2010;

Dat de aanvrager bevestigt te voldoen aan de voorwaarden inzake de beheersmatige en juridische onafhankelijk-
heid ten opzichte van de netbeheerders, vastgesteld in Titel III, Hoofdstuk II, Afdeling I, Onderafdeling IV van het
Energiebesluit van 19 november 2010;

Dat de aanvrager bijgevolg voldoet aan de bepalingen van artikel 3.2.1 tot en met 3.2.7 van het Energiebesluit van
19 november 2010;

Dat de aanvrager verklaart te zullen voldoen aan de openbaredienstverplichtingen opgelegd op grond van
artikel 4.3.2. van het Energiedecreet;

Beslist :

Artikel 1. Aan Eneco Belgium NV met maatschappelijke zetel Battelsesteenweg 455i, 2800 Mechelen en
ondernemingsnummer 0683.948.879 wordt een leveringsvergunning toegekend voor de levering van aardgas via het
aardgasdistributienet aan eindafnemers in het Vlaamse Gewest.

De leveringsvergunning is geldig voor een onbepaalde termijn.

Art. 2. De aanvrager zal spontaan, ten laatste op 31 mei van elk kalenderjaar en voor de eerste maal op
31 mei 2018, en verder na elke aanvraag van de VREG, de informatie verschaffen bedoeld in artikel 3.2.16 van het
Energiebesluit van 19 november 2010.

Art. 3. De beslissing tot toekenning van de leveringsvergunning zal worden bekendgemaakt in het Belgisch
Staatsblad en in de daartoe geëigende publicaties van de VREG.

Voor de VREG

Brussel, 19 december 2017.

Th. Van Craenenbroeck
Waarnemend algemeen directeur

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

[C − 2018/10002]
22 DECEMBER 2017. — Provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan “Reconversie verblijfsrecreatie

Stekene en Sint-Gillis-Waas fase 2” te Stekene en Sint-Gillis-Waas. — Arrest van de Raad van State

Bij arrest 240.286 van 22 december 2017 vernietigt de Raad van State :
- het besluit van 18 november 2015 van de provincieraad van de provincie Oost-Vlaanderen houdende de

definitieve vaststelling van het provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan “Reconversie verblijfsrecreatie Stekene en
Sint-Gillis-Waas fase 2” te Stekene en Sint-Gillis-Waas.
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/30037]

22 NOVEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant désignation des
représentants du Gouvernement de la Communauté française au sein des Structures collectives d’enseignement
supérieur

LE GOUVERNEMENT DE LA COMMUNAUTÉ FRANÇAISE,

Vu le décret du 11 avril 2014 portant assentiment à l’accord de coopération relatif à la création et au développement
de structures collectives d’enseignement supérieur dédiées aux activités de formation continue et d’apprentissage tout
au long de la vie;

Vu l’accord de coopération d’exécution du 13 juillet 2017 entre le Gouvernement de la Fédération Wallonie-
Bruxelles et le Gouvernement wallon relatif à l’octroi des agréments et des subventions aux Structures collectives
d’enseignement supérieur;

Sur proposition du Ministre-Président, du Ministre de l’Enseignement supérieur et de la Ministre de
l’Enseignement de Promotion sociale;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Conformément à l’article 5 de l’accord de coopération entre la Communauté française et la Région
wallonne relatif à la création et au développement de structures collectives d’enseignement supérieur dédiées aux
activités de formation continue et d’apprentissage tout au long de la vie, les représentants du Gouvernement de la
Communauté française au sein des Conseils d’administration des Structures collectives d’enseignement supérieur sont :

a) pour l’Université ouverte :

1° M. Bastien Scorneau;

2° M. Jean-Christophe Leloup;

3° Mme Frédérique Nisol;

b) pour l’E-Campus :

1° M. Dominique Cardinael;

2° M. Jean-Christophe Leloup;

3° M. Hans Isaac;

c) pour Form@nam :

1° M. Quentin David;

2° M. André Lemaître;

3° M. Xavier Hubinon;

d) pour Job@skills :

1° M. Quentin David;

2° M. André Lemaître;

3° M. Cheick-Bah Berte.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 18 octobre 2017.

Bruxelles, le 22 novembre 2017.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche et des Médias,
J.-Cl. MARCOURT

La Ministre de l’Enseignement de Promotion sociale, de la Jeunesse,
des Droits des femmes et de l’Egalité des chances,

I. SIMONIS
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/30037]

22 NOVEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende benoeming van de
vertegenwoordigers van de Regering van de Franse Gemeenschap binnen de collectieve structuren van het
hoger onderwijs

DE REGERING VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP,

Gelet op het decreet van 11 april 2014 tot instemming met het samenwerkingsakkoord tussen het Waalse Gewest
en de Franse Gemeenschap betreffende de oprichting en de ontwikkeling van collectieve structuren van het hoger
onderwijs voor de activiteiten inzake een voortgezette vorming en een leven lang leren;

Gelet op het samenwerkingsakkoord van 13 juli 2017 tussen de Regering van de Federatie Wallonië –Brussel en de
Waalse Regering betreffende de toekenning van de erkenningen en de subsidies aan de collectieve voorzieningen voor
het hoger onderwijs;

Op de voordracht van de Minister-president, de Minister van Hoger Onderwijs en van de Minister van het
Onderwijs voor sociale promotie;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Overeenkomstig artikel 5 van het samenwerkingsakkoord tussen de Franse Gemeenschap en het
Waalse Gewest betreffende de oprichting en de ontwikkeling van collectieve structuren van het hoger onderwijs voor
de activiteiten inzake een voortgezette vorming en een leven lang leren, zijn de vertegenwoordigers van de Regering
van de Franse Gemeenschap binnen de Raden van bestuur van de collectieve voorzieningen voor het hoger onderwijs :

Voor de Université ouverte :

1° de heer Bastien Scorneau;

2° de heer Jean-Christophe Leloup;

3° Mevrouw Frédérique Nisol;

Voor e-Campus :

1° de heer Dominique Cardinael;

2° de heer Jean-Christophe Leloup;

3° de heer Hans Isaac;

Voor Form@nam :

1° de heer Quentin David;

2° de heer André Lemaître;

3° de heer Xavier Hubinon;

Voor Job@skills :

1° de heer Quentin David;

2° de heer André Lemaître;

3° de heer Cheick-Bah Berte.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 18 oktober 2017.

Brussel, 22 november 2017.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Minister-president,
R. DEMOTTE

De Minister van Hoger Onderwijs, Onderzoek en Media,
J.-Cl. MARCOURT

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd,
Vrouwenrechten en Gelijke Kansen,

I. SIMONIS
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/30033]
29 NOVEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 23 décembre 2013 portant désignation des membres de la Commission paritaire
communautaire de l’enseignement secondaire officiel subventionné

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 6 juin 1994 fixant le statut des membres du personnel subsidié de l’enseignement officiel
subventionné, notamment les articles 89 et 90;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 19 mai 1995 portant création des commissions
paritaires dans l’enseignement officiel subventionné modifié par le décret du 3 mars 2004 et par les arrêtés du
Gouvernement de la Communauté française des 12 mars 1998, 23 novembre 1998 et 08 novembre 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la
Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004, 14 mai 2009, 14 octobre 2010 et 6 février 2014;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 23 décembre 2013 portant désignation des membres
de la Commission paritaire communautaire de l’enseignement secondaire officiel subventionné, modifié par les arrêtés
du Gouvernement de la Communauté française des 8 septembre 2015, 20 novembre 2015, 1er septembre 2016 et
14 décembre 2016;

Considérant qu’il convient de remplacer un membre démissionnaire,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er, 2e tiret, de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
23 décembre 2013 portant désignation des membres de la Commission paritaire communautaire de l’enseignement
secondaire officiel subventionné, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des
8 septembre 2015, 20 novembre 2015, 1er septembre 2016 et 14 décembre 2016, les mots « M. Petro KUTNYJ » sont
remplacés par les mots « M. Didier BERTHOLET ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 29 novembre 2017.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

L. SALOMONOWICZ,
Directrice générale

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/30033]
29 NOVEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 23 december 2013 houdende benoeming van de leden van de
Paritaire Gemeenschapscommissie voor het gesubsidieerd officieel secundair onderwijs

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 6 juni 1994 tot vaststelling van de rechtspositie van de gesubsidieerde personeelsleden van
het officieel gesubsidieerd onderwijs, inzonderheid op de artikelen 89 en 90;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 19 mei 1995 betreffende de paritaire
commissies in het officieel gesubsidieerd onderwijs, gewijzigd bij het decreet van 3 maart 2004 en bij de besluiten van
de Regering van de Franse Gemeenschap van 12 maart 1998, 23 november 1998 en 8 november 2001;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenarengeneraal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69 aangevuld bij het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004, 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en 6 februari 2014;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 23 december 2013 houdende benoeming van
de leden van de Paritaire Gemeenschapscommissie voor het gesubsidieerd officieel secundair onderwijs, gewijzigd bij
de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap van 8 september 2015, 20 november 2015, 1 septem-
ber 2016 en 14 december 2016;

Overwegende dat een aftredend lid vervangen moet worden,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, 2de streepje van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
23 december 2013 houdende benoeming van de leden van de Paritaire Gemeenschapscommissie voor het gesubsidieerd
officieel secundair onderwijs, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap van
8 september 2015, 20 november 2015, 1 september 2016 en 14 december 2016, worden de woorden « de heer Petro
KUTNYJ » vervangen door de woorden « de heer Didier BERTHOLET ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 29 november 2017.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

L. SALOMONOWICZ,
De Directeur-generaal
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/30034]
29 NOVEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 30 juillet 2012 portant nomination des membres de la Commission paritaire de
l’enseignement libre non confessionnel de promotion sociale

LE GOUVERNEMENT DE LA COMMUNAUTE FRANCAISE,

Vu le décret du 1er février 1993 fixant le statut des membres du personnel subsidié de l’enseignement libre
subventionné, notamment l’article 94;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 18 février 1993 relatif aux Commissions paritaires dans
l’enseignement libre non confessionnel, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des
23 novembre 1998 et 8 novembre 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 09 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la
Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004, 14 mai 2009, 14 octobre 2010 et 6 février 2014;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 30 juillet 2012 portant nomination des membres de
la Commission paritaire de l’enseignement libre non confessionnel de promotion sociale, modifié par les arrêté du
Gouvernement de la Communauté française des 4 mars 2015 et 1er septembre 2016;

Considérant qu’il convient de remplacer un membre démissionnaire,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er , 2e tiret de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
30 juillet 2012 portant nomination des membres de la Commission paritaire de l’enseignement libre non confessionnel
de promotion sociale, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 4 mars 2016 et
1er septembre 2016, les mots « M. Clément BAUDUIN » sont remplacés par les mots « M. Fabien CRUTZEN ».

Art. 2. : Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 29 novembre 2017.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Directrice générale,
L. SALOMONOWICZ

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/30034]
29 NOVEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 30 juli 2012 tot benoeming van de leden van de Paritaire Commissie
voor het niet-confessioneel vrij onderwijs voor sociale promotie

DE REGERING VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP,

Gelet op het decreet van 1 februari 1993 houdende het statuut van de gesubsidieerde personeelsleden van het
gesubsidieerd vrij onderwijs, inzonderheid op artikel 94;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 18 februari 1993 betreffende de paritaire
commissies in het niet-confessioneel vrij onderwijs, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 23 november 1998 en 8 november 2001;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69 aangevuld bij het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004, 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en 6 februari 2014;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 30 juli 2012 tot benoeming van de leden van
de Paritaire Commissie voor het niet-confessioneel vrij onderwijs voor sociale promotie, gewijzigd bij de besluiten van
de Regering van de Franse Gemeenschap van 4 maart 2015 en 1 september 2016;

Overwegende dat een aftredend lid vervangen moet worden,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1 , 2de streepje van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
30 juli 2012 tot benoeming van de leden van de Paritaire Commissie voor het niet-confessioneel vrij onderwijs voor
sociale promotie, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap van 4 maart 2016 en
1 september 2016, worden de woorden « de heer Clément BAUDUIN » vervangen door de woorden « de heer Fabien
CRUTZEN ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 29 november 2017.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Directeur-generaal,
L. SALOMONOWICZ
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/30035]
29 NOVEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 27 février 2015 portant nomination des membres de la Chambre de recours des
Centres psycho-médico-sociaux officiels subventionnés

LE GOUVERNEMENT DE LA COMMUNAUTE FRANCAISE,

Vu le décret du 31 janvier 2002 fixant le statut des membres du personnel technique subsidié des centres
psycho-médico-sociaux officiels subventionnés notamment les articles 92 et 93;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 09 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la
Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004, 14 mai 2009, 14 octobre 2010 et 6 février 2014;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 4 septembre 2002 portant création de la Chambre de recours du personnel
technique subsidié des centres psycho-médico-sociaux officiels subventionnés;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 février 2015 portant nomination des membres de
la Chambre de recours des centres psycho-médico-sociaux officiels subventionnés, modifié par les arrêtés du
Gouvernement de la Communauté française des 29 avril 2015, 20 janvier 2016 et 1er septembre 2016;

Considérant qu’il convient de remplacer les membres démissionnaires,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er, 2e tiret de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 février 2015 por-
tant nomination des membres de la Chambre de recours des centres psycho-médico-sociaux officiels subventionnés,
modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 29 avril 2015, 20 janvier 2016 et
1er septembre 2016, les mots « Mme Anne-Françoise VANGANSBERGT » et « Mme Joëlle DAWANCE » sont remplacés
par les mots « Mme Marie-Thérèse ANDRE » et « Mme Bénédicte DENEF ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 29 novembre 2017.

Par le Gouvernement de la Communauté française :

La Directrice générale,
L. SALOMONOWICZ

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/30035]
29 NOVEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 27 februari 2015 tot benoeming van de leden van de Raad van Beroep
voor de officiële gesubsidieerde psycho-medisch-sociale centra

DE REGERING VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP,

Gelet op het decreet van 31 januari 2002 tot vaststelling van het statuut van de leden van het gesubsidieerd
technisch personeel van de officiële gesubsidieerde psycho-medisch-sociale centra, inzonderheid op de artikelen 92 en
93;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenarengeneraal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69 aangevuld bij het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004, 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en 6 februari 2014;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 4 september 2002 tot oprichting van de Raad
van Beroep voor het gesubsidieerd technisch personeel van de officiële gesubsidieerde psycho-medisch-sociale centra;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 27 februari 2015 tot benoeming van de leden
van de Raad van Beroep voor de officiële gesubsidieerde psycho-medisch-sociale centra, gewijzigd bij de besluiten van
de Regering van de Franse Gemeenschap van 29 april 2015, 20 januari 2016 en 1 september 2016;

Overwegende dat de aftredende leden vervangen moeten worden,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, 2de streepje van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
27 februari 2015 tot benoeming van de leden van de Raad van Beroep voor de officiële gesubsidieerde
psycho-medisch-sociale centra, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap van
29 april 2015, 20 januari 2016 en 1 september 2016, worden de woorden « Mevr. Anne-Françoise VANGANSBERGT »
en « Mevr. Joëlle DAWANCE » vervangen door de woorden « Mevr. Marie-Thérèse ANDRE » en « Mevr. Bénédicte
DENEF ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 29 november 2017.

Vanwege de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Directeur-generaal,
L. SALOMONOWICZ
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/30036]
29 NOVEMBRE 2017. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 20 novembre 2015 portant désignation des membres de la Commission paritaire
centrale des Centres psycho-médico-sociaux officiels subventionnés

LE GOUVERNEMENT DE LA COMMUNAUTE FRANCAISE,

Vu le décret du 31 janvier 2002 fixant le statut des membres du personnel technique subsidié des centres
psycho-médico-sociaux officiels subventionnés, notamment les articles 105 et 106;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 1998 portant délégations de compétences
et de signatures aux fonctionnaires généraux et à certains autres agents des Services du Gouvernement de la
Communauté française, notamment l’article 69 complété par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française
du 15 décembre 1998, modifié par les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française des 18 décembre 2001,
21 janvier 2004 et 14 mai 2009, 14 octobre 2010 et 6 février 2014;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 4 septembre 2002 portant création des Commissions paritaires des centres
psycho-médico-sociaux officiels subventionnés;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 20 novembre 2015 portant désignation des membres
de la Commission paritaire centrale des centres psycho-médico-sociaux officiels subventionnés, modifié par l’arrêté du
Gouvernement de la Communauté française du 1er septembre 2016;

Considérant qu’il convient de remplacer les membres démissionnaires,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1er, 2ème tiret de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
20 novembre 2015 portant désignation des membres de la Commission paritaire centrale des centres psycho-médico-
sociaux officiels subventionnés, modifié par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 1er septem-
bre 2016, les mots « Mme Anne-Françoise VANGANSBERGT » et « Mme Isabelle SAUVAGE » sont remplacés par les
mots « Mme Marie-Thérèse ANDRE » et « M. Vincent PETIT ».

Art. 2. : Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 29 novembre 2017.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

La Directrice générale,
L. SALOMONOWICZ

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2018/30036]
29 NOVEMBER 2017. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 20 november 2015 tot aanstelling van de leden van de Centrale
Paritaire Commissie van de gesubsidieerde officiële psycho-medisch-sociale centra

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 31 januari 2002 tot vaststelling van het statuut van de leden van het gesubsidieerd
technisch personeel van de gesubsidieerde officiële psycho-medisch-sociale centra, inzonderheid op de artikelen 105 en
106;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 1998 houdende bevoegdheids- en
ondertekeningsdelegatie aan de ambtenaren-generaal en aan sommige andere ambtenaren van de Diensten van de
Regering van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op artikel 69 aangevuld met het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 15 december 1998, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 18 december 2001, 21 januari 2004 en 14 mei 2009, 14 oktober 2010 en 6 februari 2014;

Gelet op het besluit van de Regering van 4 september 2002 tot oprichting van de paritaire commissies voor de
gesubsidieerde officiële psycho-medisch-sociale centra;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 20 november 2015 tot aanstelling van de
leden van de Centrale Paritaire Commissie van de gesubsidieerde officiële psycho-medisch-sociale centra, gewijzigd bij
het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 1 september 2016;

Overwegende dat de aftredende leden vervangen moeten worden,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, 2de streepje van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
20 november 2015 tot aanstelling van de leden van de Centrale Paritaire Commissie van de gesubsidieerde officiële
psycho-medisch-sociale centra, gewijzigd bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van
1 september 2016, worden de woorden « Mevr. Anne-Françoise VANGANSBERGT » en « Mevr. Isabelle SAUVAGE »
vervangen door de woorden « Mevr. Marie-Thérèse ANDRE » en « de heer Vincent PETIT ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 29 november 2017.

Voor de Regering van de Franse Gemeenschap :

De Directeur-generaal,
L. SALOMONOWICZ
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DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2017/206926]

20. JULI 2017 — Erlass der Regierung zur Bestellung von Inspektoren in Anwendung des Dekrets
vom 23. Januar 2017 zur Förderung des Tourismus

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,
Aufgrund des Dekrets vom 23. Januar 2017 zur Förderung des Tourismus, Artikel 25;
Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 22. Mai 2013 zur Bestellung der mit der Überwachung von Unterkunfts-

und Hotelbetrieben, Ferienwohnungen, Gästezimmern, Bed and Breakfast und Campingplätzen beauftragten
Personen;

Auf Vorschlag des Ministers für Tourismus;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Folgende Personen werden in Anwendung von Artikel 25 des Dekrets vom 23. Januar 2017 zur
Förderung des Tourismus als Inspektoren bestellt:

1. Frau Karla Schumacher;

2. Frau Sandrine Dinon;

3. Frau Gudrun Hunold;

4. Herr Kurt Rathmes.

Art. 2 - Die in Artikel 1 genannten Inspektoren verfügen über alle in Artikel 25 desselben Dekrets erwähnten
Befugnisse.

Art. 3 - Der Erlass der Regierung vom 22. Mai 2013 zur Bestellung der mit der Überwachung von Unterkunfts-
und Hotelbetrieben, Ferienwohnungen, Gästezimmern, Bed and Breakfast und Campingplätzen beauftragten Personen
wird aufgehoben.

Art. 4 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Verabschiedung in Kraft.

Art. 5 - Der für Tourismus zuständige Minister wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Eupen, den 20. Juli 2017

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft:

Der Ministerpräsident
O. PAASCH

Die Vize-Ministerpräsidentin,
Ministerin für Kultur, Beschäftigung und Tourismus

I. WEYKMANS

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2017/206926]

20 JUILLET 2017. — Arrêté du Gouvernement portant désignation d’inspecteurs en application du décret
du 23 janvier 2017 visant à promouvoir le tourisme

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,
Vu le décret du 23 janvier 2017 visant à promouvoir le tourisme, l’article 25;
Vu l’arrêté du Gouvernement du 22 mai 2013 portant désignation des personnes chargées d’inspecter les

établissements d’hébergement et hôteliers, les habitations de vacances, les chambres d’hôtes, les « Bed and Breakfast »,
ainsi que les terrains de camping;

Sur la proposition du Ministre compétent en matière de Tourisme;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. En application de l’article 25 du décret du 23 janvier 2017 visant à promouvoir le tourisme sont
désignées inspecteurs les personnes suivantes :

1o Mme Karla Schumacher;
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2o Mme Sandrine Dinon;

3o Mme Gudrun Hunold;

4o M. Kurt Rathmes.

Art. 2. Les inspecteurs mentionnés à l’article 1er disposent de tous les pouvoirs attribués à l’article 25 du même
décret.

Art. 3. L’arrêté du Gouvernement du 22 mai 2013 portant désignation des personnes chargées d’inspecter les
établissements d’hébergement et hôteliers, les habitations de vacances, les chambres d’hôtes, les « Bed and Breakfast »,
ainsi que les terrains de camping est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de son adoption.

Art. 5. Le Ministre compétent en matière de Tourisme est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Eupen, le 20 juillet 2017.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone :

Le Ministre-Président,
O. PAASCH

La Vice-Ministre-Présidente,
Ministre de la Culture, de l’Emploi et du Tourisme,

I. WEYKMANS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2017/206926]

20 JULI 2017. — Besluit van de Regering tot aanwijzing van inspecteurs met toepassing van het decreet
van 23 januari 2017 ter bevordering van het toerisme

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 23 januari 2017 ter bevordering van het toerisme, artikel 25;

Gelet op het besluit van de Regering van 22 mei 2013 tot aanwijzing van de personen die belast zijn met het toezicht
op logiesverstrekkende inrichtingen, hotelinrichtingen, vakantiewoningen, gastenkamers, Bed and Breakfasts en
kampeerterreinen;

Op de voordracht van de Minister van Toerisme;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Volgende personen worden aangewezen als inspecteur met toepassing van artikel 25 van het decreet
van 23 januari 2017 ter bevordering van het toerisme:

1o mevrouw Karla Schumacher;

2o mevrouw Sandrine Dinon;

3o mevrouw Gudrun Hunold;

4o de heer Kurt Rathmes.

Art. 2. De inspecteurs genoemd in artikel 1 beschikken over alle bevoegdheden vermeld in artikel 25 van
hetzelfde decreet.

Art. 3. Het besluit van de Regering van 22 mei 2013 tot aanwijzing van de personen die belast zijn met het toezicht
op logiesverstrekkende inrichtingen, hotelinrichtingen, vakantiewoningen, gastenkamers, Bed and Breakfasts en
kampeerterreinen wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt aangenomen.

Art. 5. De minister bevoegd voor Toerisme is belast met de uitvoering van dit besluit.

Eupen, 20 juli 2017.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap :

De Minister-President,
O. PAASCH

De Viceminister-President,
Minister van Cultuur, Werkgelegenheid en Toerisme,

I. WEYKMANS
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200134]
Pouvoirs locaux

ANDENNE. — Un arrêté ministériel du 5 décembre 2017 approuve la délibération du 9 octobre 2017 par laquelle
le conseil communal de la ville d’Andenne décide de modifier le statut administratif de ses grades légaux, à l’exception
de l’article 23 dudit statut.

BRAINE-LE-CHÂTEAU. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 approuve la délibération du 25 octo-
bre 2017 par laquelle le conseil communal de Braine-le-Château établit, pour l’exercice 2018, une taxe communale sur
la délivrance de documents administratifs par la commune, à l’exception du taux de 30 euros pour la délivrance de
passeport prévu à l’article 3.

BRUNEHAUT. — Un arrêté ministériel du 23 novembre 2017 réforme les modifications budgétaires no 4 pour
l’exercice 2017 de la commune de Brunehaut, votées en séance du conseil communal en date du 9 octobre 2017.

CHAUMONT-GISTOUX. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 approuve les délibérations du
23 octobre 2017 par lesquelles le conseil communal de Chaumont-Gistoux établit, pour l’exercice 2018, les règlements
suivants :

- taxe communale sur les terrains non bâtis;
- taxe communale indirecte sur la distribution gratuite, à domicile, d’écrits et d’échantillons non adressés qu’ils

soient publicitaires ou émanant de la presse régionale gratuite;
- taxe communale annuelle sur les secondes résidences;
- taxe communale annuelle sur les logements ou immeubles non affectés au logement raccordés à l’égout;
- taxe communale sur la délivrance de permis d’urbanisation;
- redevance communale pour la concession de sépulture et pour la mise à disposition de caveau, cavurnes et

columbarium dans les cimetières communaux;
- redevance communale pour le paiement des frais de rappel en matière fiscale et non fiscale.

EGHEZEE. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2017 de la commune d’Eghezée, votées en séance du conseil communal en date du 26 octobre 2017.

FLERON. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 approuve les délibérations du 24 octobre 2017 par
lesquelles le conseil communal de Fléron établit, pour l’exercice 2018, les règlements suivants :

- redevance sur la délivrance de sacs poubelles de couleur rouge destinés à l’enlèvement des immondices et des
résidus ménagers issus de l’activité usuelle des ménages pour les immeubles inaccessibles avec le camion de collecte
des conteneurs à puce;

- redevance sur la délivrance de sacs poubelles de couleur mauve destinés à l’enlèvement des immondices et des
résidus ménagers générés par les organisateurs de festivités sur le territoire de la commune de Fléron;

- taxe sur la collecte et le traitement des déchets assimilés aux déchets ménagers pour les secondes résidences et
pour les établissements ou associations non liés aux services d’utilité publique;

- taxe sur la collecte et sur le traitement des déchets issus de l’activité usuelle des ménages;
- taxe sur la collecte et sur le traitement des déchets assimilés à des déchets ménagers des services d’utilité

publique.

FLERON. — Un arrêté ministériel du 5 décembre 2017 approuve les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2017 de la commune de Fléron, votées en séance du conseil communal en date du 24 octobre 2017.

FERRIERES. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 approuve la délibération du 26 octobre 2017 par laquelle
le conseil communal de Ferrières établit, pour l’exercice 2018, une taxe communale sur la collecte et sur le traitement
des déchets issus de l’activité usuelle des ménages et assimilés.

GEER. — Un arrêté ministériel du 6 décembre 2017 réforme les modifications budgétaires no 3 pour l’exercice 2017
de la commune de Geer, votées en séance du conseil communal en date du 26 octobre 2017.
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HAMOIS. — Un arrêté ministériel du 23 novembre 2017 approuve la délibération du 2 octobre 2017 par laquelle
le conseil communal d’Hamois décide de modifier le cadre de son personnel communal.

HAMOIS. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 approuve la délibération du 2 octobre 2017 par laquelle
le conseil communal d’Hamois décide de modifier son règlement de travail applicable à l’ensemble du personnel
communal.

HASTIERE. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2017 de la commune d’Hastière, votées en séance du conseil communal en date du 25 octobre 2017.

HAVELANGE. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 approuve la délibération du 23 octobre 2017 par
laquelle le conseil communal d’Havelange établit, pour l’exercice 2018, une taxe communale sur la collecte des déchets
ménagers et assimilés.

ITTRE. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 approuve la délibération du 24 octobre 2017 par laquelle le
conseil communal d’Ittre établit, pour les exercices 2018 et 2019, une taxe communale sur la délivrance de documents
administratifs, à l’exception de l’article 3.

ITTRE. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 approuve les délibérations du 24 octobre 2017 par lesquelles
le conseil communal d’Ittre établit, pour les exercices 2018 et 2019, les règlements suivants :

- taxe sur les terrains de tennis privés existant au 1er janvier de l’exercice d’imposition;
- taxe communale annuelle sur les secondes résidences;
- taxe annuelle sur l’enlèvement des déchets, pour l’exercice 2018;
- redevance communale sur les demandes de renseignements urbanistiques et les demandes de CU1;
- redevance communale sur les demandes de travaux urbanistiques;
- taxe communale sur les piscines privées;
- taxe communale sur les loges foraines et les loges mobiles;
- taxe communale annuelle sur les panneaux et emplacements publicitaires fixes;
- redevance communale pour le traitement de travaux administratifs liés à la réalisation d’un arrêté de police ou

d’une ordonnance de police;
- redevance relative aux funérailles et sépultures;
- redevance communale sur l’enlèvement des versages sauvages exécuté par la commune;
- taxe sur les inhumations, dispersions de cendres et mise en columbarium.

ITTRE. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 approuve la délibération du 24 octobre 2017 par laquelle le
conseil communal d’Ittre établit, pour les exercices 2018 et 2019, une redevance communale pour le traitement des
demandes de travaux administratifs spéciaux présentant un caractère exceptionnel.

JALHAY. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 approuve les délibérations du 23 octobre 2017 par
lesquelles le conseil communal de Jalhay établit, les règlements suivants :

- taxe annuelle sur la collecte et le traitement des déchets ménagers, pour l’exercice 2018;
- prix de concession de sépulture octroyée pour une durée de 30 ans maximum dans les différents cimetières de

la commune, dès l’entrée en vigueur et, au plus tôt, le 1er janvier 2018 pour une période expirant le 31 décembre 2019;
- taxe sur la délivrance de sacs payants réglementaires par les services communaux, pour l’exercice 2018;
- taxe sur les inhumations, dispersions des cendres et mise en columbarium, dès l’entrée en vigueur et, au plus tôt,

le 1er janvier 2018 pour une période expirant le 31 décembre 2019.

LIERNEUX. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 approuve les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2017 de la commune de Lierneux, votées en séance du conseil communal en date du 25 octobre 2017.

LIMBOURG. — Un arrêté ministériel du 5 décembre 2017 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2017 de la ville de Limbourg, votées en séance du conseil communal en date du 2 novembre 2017.

MERBES-LE-CHATEAU. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 approuve la délibération du 28 septem-
bre 2017 par laquelle le conseil communal de Merbes-le-Château établit, pour les exercices 2018 et 2019, une redevance
sur les demandes d’autorisation d’activités en application du décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement
ou du décret du 5 février 2015 relatif aux implantations commerciales.
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MONT-SAINT-GUIBERT. — Un arrêté ministériel du 29 novembre 2017 réforme les modifications budgétaires no 2
pour l’exercice 2017 de la commune de Mont-Saint-Guibert, votées en séance du conseil communal en date du
19 octobre 2017.

OUPEYE. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 approuve la délibération du 26 octobre 2017, par laquelle
le conseil communal d’Oupeye décide de retirer, avec effet rétroactif à la date de son adoption, le règlement taxe du
10 décembre 2015 sur l’absence d’emplacements de parcage, pour les exercices 2016 à 2020.

OUPEYE. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 approuve la délibération du 26 octobre 2017, par laquelle
le conseil communal d’Oupeye établit, dès l’entrée en vigueur et pour une durée indéterminée, une redevance pour le
contrôle de l’implantation des constructions.

OUPEYE. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 approuve les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2017 de la commune d’Oupeye, votées en séance du conseil communal en date du 26 octobre 2017.

RENDEUX. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 approuve la délibération du 24 octobre 2017 par laquelle
le conseil communal de Rendeux établit, pour l’exercice 2018, une taxe annuelle sur la gestion des déchets résultant de
l’activité usuelle des ménages et des déchets y assimilés.

ROCHEFORT. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 approuve la délibération du 24 octobre 2017 par
laquelle le conseil communal de Rochefort établit, pour les exercices 2018 et 2019, une taxe communale sur la délivrance
de documents administratifs.

SAINT-LEGER. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 approuve les délibérations du 25 octobre 2017 par
lesquelles le conseil communal de Saint-Léger établit, les règlements suivants :

- redevance sur l’achat et la distribution de potages et de repas chauds dans les cantines scolaires des implantations
scolaires communales, pour les années scolaires 2017-2018 à 2019-2020;

- redevance sur la location du compteur d’eau et sur la consommation d’eau de la distribution publique
conformément à la structure tarifaire, pour l’exercice 2018.

SAMBREVILLE. — Un arrêté ministériel du 25 octobre 2017 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2017 de la commune de Sambreville, votées en séance du conseil communal en date du 25 septembre 2017.

SOUMAGNE. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 approuve la délibération du 23 octobre 2017 par
laquelle le conseil communal de Soumagne établit, à partir du 1er janvier 2018 et pour une période d’un an expirant le
31 décembre 2018, une taxe annuelle sur l’enlèvement et le traitement des déchets ménagers et des déchets y assimilés.

TOURNAI. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 approuve la délibération du 23 octobre 2017 par laquelle
le conseil communal de Tournai établit, pour les exercices 2018 et 2019, une taxe sur les spectacles cinématographiques.

VIROINVAL. — Un arrêté ministériel du 27 novembre 2017 réforme les modifications budgétaires no 3 pour
l’exercice 2017 de la commune de Viroinval, votées en séance du conseil communal en date du 25 octobre 2017.

YVOIR. — Un arrêté ministériel du 19 octobre 2017 approuve les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2017 de la commune d’Yvoir, votées en séance du conseil communal en date du 18 septembre 2017.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200202]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Terraloc,
en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SPRL Terraloc, le 13 novembre 2017;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Terraloc, sise rue Beaudrifontaine 89, à 4801 Stembert (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0806548268), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-11-29-11.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des
prescriptions requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les
parcs à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur
le territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion des Déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

3923BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2018 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 29 novembre 2017.

B. QUEVY

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200203]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Radu Calo,
en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Radu Calo, le 6 novembre 2017;
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Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Radu Calo, rue de Châtelet 234, à 6030 Charleroi (numéro Banque-Carrefour des Entreprises
ou de T.V.A. : BE0683467245), est enregistré en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-11-29-12.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
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Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet semestriellement au Département du Sol
et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, qui
en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 8 novembre 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200204]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la
« BVBA Vagaetrans », en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la « BVBA Vagaetrans », le 19 octobre 2017;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « BVBA Vagaetrans », sise Pontweg 15, à 9140 Temse (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0450643984), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-11-29-13.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des
prescriptions requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les
parcs à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur
le territoire de laquelle la collecte est opérée.
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La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion des Déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 29 novembre 2017.

B. QUEVY
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200205]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SCS Agriber
Services, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SCS Agriber Services, le 12 novembre 2017;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SCS Agriber Services, sise rue Roulez 37, à 6181 Courcelles (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0807282005), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-11-29-14.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des
prescriptions requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les
parcs à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur
le territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion des Déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
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Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 29 novembre 2017.

B. QUEVY

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200206]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de l’ASBL Les Petits
Riens, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par l’ASBL Les Petits Riens, le 8 novembre 2017;
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Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. L’ASBL Les Petits Riens, sise rue Américaine 101, à 1050 Ixelles (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0407139088), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-11-29-15.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des
prescriptions requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les
parcs à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur
le territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion des Déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.
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§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 29 novembre 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200207]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Marius
Covaci, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Marius Covaci, le 13 novembre 2017;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Marius Covaci, rue Tienne Saint-Gilles 178, à 6010 Couillet (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0678878452), est enregistré en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-11-29-16.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes.
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Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les
parcs à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur
le territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à l’Office wallon des déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet semestriellement au Département du Sol
et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, qui
en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.
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Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 29 novembre 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200208]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Gabriel
Cirpaci, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Gabriel Cirpaci, le 13 novembre 2017;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Gabriel Cirpaci, rue Jules Monoyer 4/10, à 7110 La Louvière (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0820179144), est enregistré en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-11-29-17.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les
parcs à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur
le territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à l’Office wallon des déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;
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f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet semestriellement au Département du Sol
et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, qui
en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 29 novembre 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200209]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Felix Covaciu,
en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;
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Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Felix Covaciu, le 20 novembre 2017;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Felix Covaciu, rue de Jumet 139/1, à 6030 Marchienne-au-Pont (numéro Banque-Carrefour
des Entreprises ou de T.V.A. : BE0676875106), est enregistré en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-11-29-18.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les
parcs à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur
le territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à l’Office wallon des déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.
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La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet semestriellement au Département du Sol
et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, qui
en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 29 novembre 2017.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200210]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et

des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SA Brussels
Recycling Metal, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SA Brussels Recycling Metal, le 25 octobre 2017;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SA Brussels Recycling Metal, sise chaussée de Buda 1-2, à 1130 BRUXELLES (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0479088344), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-11-29-19.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.
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Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des
prescriptions requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les
parcs à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur
le territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion des Déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.
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En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 29 novembre 2017.

B. QUEVY

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2018/200211]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SAS Baudelet
Transports, en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SAS Baudelet Transports, le 25 octobre 2017;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SAS Baudelet Transports, sise Lieu-dit ″Les Prairies″ à F-59173 Blaringhem (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : FR15344692314), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2017-11-29-20.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts
de déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des
prescriptions requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les
parcs à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur
le territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à Département du Sol et des Déchets, Direction des
Infrastructures de Gestion des Déchets.
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Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique
des déchets, une déclaration de transport de déchets, à l’exclusion des informations transmises en exécution de l’arrêté
du Gouvernement wallon du 3 avril 2014 relatif à l’agrément et à l’octroi de subventions aux associations sans but
lucratif et aux sociétés à finalité sociale actives dans le secteur de la réutilisation et de la préparation en vue de la
réutilisation.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet au
Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle
les informations suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification au Département du Sol et des Déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 29 novembre 2017.

B. QUEVY
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/10108]
18 SEPTEMBRE 2014. — Arrêté 2014/1165 du collège de la Commission Communautaire française portant

désignation des commissaires représentant les ministres, membres du collège, ayant la formation profession-
nelle et le budget dans leurs attributions, au comité de gestion de l’Institut bruxellois francophone pour la
formation professionnelle

Le Collège de la Commission communautaire française,

Vu la Loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes d’intérêt public, notamment
l’article 1er modifié par l’Arrêté royal n° 431 du 5 août 1986 ;

Vu la Loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions bruxelloises, modifiée par la Loi spéciale du
16 juillet 1993 visant à achever la structure fédérale de l’Etat ;

Vu le Décret spécial de la Communauté française du 3 avril 2014 relatif aux compétences de la Communauté
française dont l’exercice est transféré à la Région wallonne et la Commission communautaire française ;

Vu le Décret de la Région wallonne du 11 avril 2014 relatif aux compétences de la Communauté française dont
l’exercice est transféré à la Région wallonne et à la Commission communautaire française ;

Vu le Décret de la Commission communautaire française du 4 avril 2014 relatif aux compétences de la
Communauté française dont l’exercice est transféré à la Région wallonne et à la Commission communautaire française;

Vu le Décret de la Commission communautaire française du 17 mars 1994 portant création de l’Institut Bruxellois
Francophone pour la Formation Professionnelle, notamment l’article 14 ;

Vu l’Arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 18 mars 1994 fixant la date d’entrée en
vigueur du Décret de la Commission communautaire française du 17 mars 1994 portant création de l’Institut Bruxellois
Francophone pour la Formation Professionnelle ;

Vu la délibération du Collège de la Commission communautaire française du 18 septembre 2014 sur la proposition
du Ministre, membre du Collège, ayant la Formation Professionnelle dans ses attributions;

Arrête :

Article 1er. § 1er. Le Collège donne démission honorable de sa mission à Monsieur Arnaud De Backer en tant que
commissaire du Collège auprès de l’Institut Bruxellois Francophone pour la Formation Professionnelle, représentant le
Ministre, membre du Collège, ayant la Formation Professionnelle dans ses attributions.

§ 2. Le Collège donne démission honorable de sa mission à Monsieur Nourdine Taybi en tant que commissaire du
Collège auprès de l’Institut Bruxellois Francophone pour la Formation Professionnelle, représentant le Ministre,
membre du Collège, ayant le Budget dans ses attributions.

Art. 2. § 1er. Monsieur Christophe Magdalijns est désigné en qualité de commissaire du Collège de la Commission
communautaire française auprès de l’Institut Bruxellois Francophone pour la Formation Professionnelle représentant
le Ministre, membre du Collège, ayant la Formation professionnelle dans ses attributions.

§ 2. Monsieur Pierre Provost est désigné en qualité de commissaire du Collège de la Commission communautaire
française auprès de l’Institut Bruxellois Francophone pour la Formation Professionnelle représentant le Ministre,
membre du Collège, ayant le Budget dans ses attributions.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 18 septembre 2014.

Art. 4. Le Membre du Collège ayant la Formation professionnelle dans ses attributions est chargé de l’exécution
du présent Arrêté.

Bruxelles, le 18 septembre 2014.

Par le Collège,

F. LAANAN
Ministre-Président du Collège

D. GOSUIN
Ministre, Membre du Collège chargé de la Formation professionnelle

VERTALING

FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/10108]
18 SEPTEMBER 2014. — Besluit 2014/1165 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie houdende

aanstelling van de commissarissen die de ministers, leden van het college, bevoegd voor beroepsopleiding en
begroting vertegenwoordigen in het beheerscomité van het Franstalig Brussels instituut voor beroepsopleiding

Het College van de Franse Gemeenschapscommissie,

Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op sommige instellingen van openbaar nut, meer
bepaald op artikel 1, gewijzigd door koninklijk besluit nr. 431 van 5 augustus 1986;

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 betreffende de Brusselse instellingen, gewijzigd door de bijzondere
wet van 16 juli 1993 tot vervollediging van de federale staatsstructuur;

Gelet op het bijzonder decreet van de Franse Gemeenschap van 3 april 2014 betreffende de bevoegdheden van de
Franse Gemeenschap waarvan de uitoefening naar het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie wordt
overgedragen;

Gelet op het decreet van het Waalse Gewest van 11 april 2014 betreffende de bevoegdheden van de Franse
Gemeenschap waarvan de uitoefening aan het Waalse Gewest en aan de Franse Gemeenschapscommissie
overgedragen wordt;
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Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 4 april 2014 betreffende de overdracht van de
uitoefening van de bevoegdheden van de Franse Gemeenschap naar het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschaps-
commissie;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 17 maart 1994 houdende oprichting van het
Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding, meer bepaald op artikel 14;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 18 maart 1994 tot bepaling van
de datum van inwerkingtreding van het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 17 maart 1994 houdende
oprichting van het Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding;

Gelet op de beraadslaging van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 18 september 2014, op
voorstel van de Minister, Lid van het College, bevoegd voor Beroepsopleiding;

Besluit :

Artikel 1. § 1. Het College ontslaat de heer Arnaud De Backer eervol uit zijn opdracht als commissaris van het
College bij het Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding, als vertegenwoordiger van de Minister, Lid van het
College, bevoegd voor Beroepsopleiding.

§ 2. Het College ontslaat de heer Nourdine Taybi eervol uit zijn opdracht als commissaris van het College bij het
Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding, als vertegenwoordiger van de Minister, Lid van het College,
bevoegd voor Begroting.

Art. 2. § 1. De heer Christophe Magdalijns wordt aangesteld als commissaris van het College van de Franse
Gemeenschapscommissie bij het Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding, als vertegenwoordiger van de
Minister, Lid van het College, bevoegd voor Beroepsopleiding.

§ 2. De heer Pierre Provost wordt aangesteld als commissaris van het College van de Franse Gemeenschaps-
commissie bij het Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding, als vertegenwoordiger van de Minister, Lid van
het College, bevoegd voor Begroting.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 18 september 2014.

Art. 4. Het Lid van het College, bevoegd voor Beroepsopleiding wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 18 september 2014.

Door het College,

F. LAANAN
Minister-president van het College

D. GOSUIN
De Minister, Lid van het College, bevoegd voor Beroepsopleiding

*
COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/10109]

16 OCTOBRE 2014. — Arrêté 2014/1337 du Collège de la Commission communautaire française portant désignation
du président du comité de gestion de l’Institut bruxellois francophone pour la formation professionnelle

Le Collège de la Commission communautaire française,

Vu la Loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes d’intérêt public, notamment l’article 1er modifié
par l’Arrêté royal n°431 du 5 août 1986 ;

Vu la Loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions bruxelloises, modifiée par la Loi spéciale du
16 juillet 1993 visant à achever la structure fédérale de l’Etat ;

Vu le Décret II de la Communauté française du 19 juillet 1993 attribuant l’exercice de certaines compétences de la
Communauté française à la Région wallonne et à la Commission communautaire française, notamment l’article 3, 4° ;

Vu le Décret II de la Région wallonne, du 22 juillet 1993 attribuant l’exercice de certaines compétences de la
Communauté française à la Région wallonne et à la Commission communautaire française, notamment l’article 3, 4° ;

Vu le Décret III de la Commission communautaire française du 22 juillet 1993 attribuant l’exercice de certaines
compétences de la Communauté française à la Région wallonne et à la Commission communautaire française,
notamment l’article 3, 4° ;

Vu le Décret de la Commission communautaire française du 17 mars 1994 portant création de l’Institut Bruxellois
Francophone pour la Formation Professionnelle, notamment les articles 4 à 7 ;

Vu l’Arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 18 mars 1994 fixant la date d’entrée en vigueur
du Décret de la Commission communautaire française du 17 mars 1994 portant création de l’Institut Bruxellois
Francophone pour la Formation Professionnelle ;

Vu l’Arrêté du Collège de la Commission communautaire française 96/399 du 7 mars 1996 portant nomination du
Président du Comité de gestion de l’Institut Bruxellois Francophone pour la Formation Professionnelle ;

Vu la délibération du Collège de la Commission communautaire française du 9 octobre 2014 ;

Sur la proposition du Ministre, membre du Collège, ayant la Reconversion et le Recyclage professionnels dans ses
attributions,

Arrête :

Article 1er. Le Collège donne démission honorable à Monsieur Antoine DE BORMAN en tant que Président du
Comité de gestion de l’Institut Bruxellois Francophone pour la Formation Professionnelle.

Art. 2. Madame Françoise DUPUIS est désignée en qualité de Présidente du Comité de gestion de l’Institut
Bruxellois Francophone pour la Formation Professionnelle pour une durée de six ans prenant cours le 17 octobre 2014.
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Art. 3. Le Ministre, Membre du Collège, ayant la Reconversion et le Recyclage professionnels dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent Arrêté.

Art. 4. Le présent Arrêté entre en vigueur le 17 octobre 2014.

Bruxelles, le 16 octobre 2014.

Par le Collège :

F. LAANAN, D. GOSUIN,
Ministre-Présidente du Collège Ministre, Membre du Collège chargé de la Formation professionnelle

VERTALING

FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/10109]
16 OKTOBER 2014. — Besluit 2014/1337 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie houdende
aanstelling van de voorzitter van het beheerscomité van het Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding

Het College van de Franse Gemeenschapscommissie,

Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op sommige instellingen van openbaar nut, meer
bepaald op artikel 1, gewijzigd door koninklijk besluit nr. 431 van 5 augustus 1986;

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 betreffende de Brusselse instellingen, gewijzigd door de bijzondere
wet van 16 juli 1993 tot vervollediging van de federale staatsstructuur;

Gelet op decreet II van de Franse Gemeenschap van 19 juli 1993 tot toekenning van de uitoefening van sommige
bevoegdheden van de Franse Gemeenschap aan het Waals Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie, meer
bepaald op artikel 3, 4°;

Gelet op decreet II van het Waalse Gewest van 22 juli 1993 betreffende de overheveling van sommige
bevoegdheden van de Franse Gemeenschap naar het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie, meer
bepaald op artikel 3, 4°;

Gelet op decreet III van de Franse Gemeenschapscommissie van 22 juli 1993 tot toekenning van de uitoefening van
sommige bevoegdheden van de Franse Gemeenschap aan het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie,
meer bepaald op artikel 3, 4°;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 17 maart 1994 houdende oprichting van het
Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding, meer bepaald op artikelen 4 tot 7;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 18 maart 1994 tot bepaling van
de datum van inwerkingtreding van het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 17 maart 1994 houdende
oprichting van het Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding;

Gelet op besluit 96/399 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 7 maart 1996 tot benoeming
van de voorzitter van het Beheerscomité van het Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding;

Gelet op de beraadslaging van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 9 oktober 2014;
Op voorstel van de Minister, Lid van het College, bevoegd voor Beroepsomscholing en Bijscholing,

Besluit :

Artikel 1. Het College ontslaat de heer Antoine DE BORMAN eervol uit zijn opdracht als voorzitter van het
Beheerscomité van het Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding.

Art. 2. Mevrouw Françoise DUPUIS wordt voor zes jaar vanaf 17 oktober 2014 aangesteld als voorzitster van het
Beheerscomité van het Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding.

Art. 3. Het Lid van het College, bevoegd voor Beroepsopleiding en Bijscholing wordt belast met de uitvoering van
dit besluit.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 17 oktober 2014.

Brussel, 16 oktober 2014.

Door het College :

F. LAANAN, D. GOSUIN,
Minister-president van het College De Minister, Lid van het College, bevoegd voor Beroepsopleiding

*
COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/10110]
18 DECEMBRE 2014. — Arrêté 2014/1909 du Collège de la Commission communautaire française relatif à la

désignation des membres du comité de gestion de l’Institut bruxellois francophone pour la formation
professionnelle

le Membre du Collège,

Vu le décret du 17 mars 1994 de la Commission communautaire française portant création de l’Institut bruxellois
francophone pour la Formation professionnelle, notamment l’article 4 et 7;

Vu le décret modifiant le décret du 17 mars 1994 telle qu’adoptée en séance plénière le 5 décembre 2014 ; ;
Sur la proposition du Ministre, membre du Collège, ayant la Formation professionnelle dans ses attributions,

Arrête :

Article 1er. Sont désignés en qualité de membres du Comité de gestion de l’Institut bruxellois francophone pour
la Formation professionnelle en tant que représentants des organisations représentatives des employeurs :

-Monsieur J.C. Daoust;
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-Monsieur A. le Grelle;

-Monsieur C. Lhoste;

-Monsieur J.C. Praet;

-Monsieur O. Willocx;

-Madame F. De Kerchove.

-Madame B. Mester

Art. 2. Sont désignés en qualité de membres du Comité de gestion de l’Institut bruxellois francophone pour la
Formation professionnelle en tant que représentants des organisations représentatives des travailleurs :

-Monsieur P. Vandenabeele;

-Madame M. Gérard;

-Madame S. Steimes;

-Madame C. Durmaz;

-Monsieur P. Van Muylder;

-Madame V. Van Walleghem.

-Monsieur A. Ramos Gonzales

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 18 décembre 2014.

Art. 4. Le Ministre compétent en matière d’Emploi est chargé de l’application du présent arrêté.

Fait à Bruxelles, le 18 décembre 2014.

Pour le Collège :

D. GOSUIN,
Membre du Collège chargé de la Formation professionnelle

VERTALING

FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/10110]

18 DECEMBER 2014. — Besluit 2014/1909 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie betreffende de
aanstelling van de leden van het beheerscomité van het Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding

Het Lid van het College,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 17 maart 1994 houdende oprichting van het
Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding, meer bepaald op artikelen 4 en 7;

Gelet op het decreet tot wijziging van het decreet van 17 maart 1994, zoals aangenomen in de plenaire vergadering
van 5 december 2014;

Op voorstel van de Minister, Lid van het College, bevoegd voor Beroepsopleiding,

Besluit :

Artikel 1. De volgende personen worden aangesteld als lid van het Beheerscomité van het Franstalig Brussels
Instituut voor Beroepsopleiding als vertegenwoordigers van de representatieve werkgeversorganisaties:

- de heer J.C. Daoust;

- de heer A. le Grelle;

- de heer C. Lhoste;

- de heer J.C. Praet;

- de heer O. Willocx;

- mevrouw F. De Kerchove;

- mevrouw B. Mester.

Art. 2. De volgende personen worden aangesteld als lid van het Beheerscomité van het Franstalig Brussels
Instituut voor Beroepsopleiding als vertegenwoordigers van de representatieve werknemersorganisaties:

- de heer P. Vandenabeele;

- mevrouw M. Gérard;

- mevrouw S. Steimes;

- mevrouw C. Durmaz;

- de heer P. Van Muylder;

- mevrouw V. Van Walleghem;

- de heer A. Ramos Gonzales.
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Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 18 december 2014.

Art. 4. De Minister bevoegd voor Tewerkstelling wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Opgemaakt te Brussel op 18 december 2014.

Voor het College :

D. GOSUIN,
Lid van het College belast met Beroepsopleiding

*
COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/10112]
23 AVRIL 2015. — Arrêté 2015/437 du Collège de la Commission communautaire française portant désignation du

commissaire représentant le ministre, membre du Collège, charge de la formation professionnelle, au comite de
gestion de l’Institut Bruxellois Francophone pour la Formation Professionnelle

Le Collège de la Commission communautaire française,

Vu la Loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes d’intérêt public, notamment l’article 1er

modifié par l’Arrêté royal n° 431 du 5 août 1986;
Vu la Loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions bruxelloises, modifiée par la Loi spéciale du

16 juillet 1993 visant à achever la structure fédérale de l’Etat;
Vu le Décret II de la Communauté française du 19 juillet 1993 attribuant l’exercice de certaines compétences de la

Communauté française à la Région wallonne et à la Commission communautaire française, notamment l’article 3, 4°;
Vu le Décret II de la Région wallonne, du 22 juillet 1993 attribuant l’exercice de certaines compétences de la

Communauté française à la Région wallonne et à la Commission communautaire française, notamment l’article 3,4°;
Vu le Décret III de la Commission communautaire française du 22 juillet 1993 attribuant l’exercice de certaines

compétences de la Communauté française à la Région wallonne et à la Commission communautaire française,
notamment l’article 3,4°;

Vu le Décret de la Commission communautaire française du 17 mars 1994 portant création de l’Institut Bruxellois
Francophone pour la Formation Professionnelle, notamment l’article 14;

Vu l’Arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 18 mars 1994 fixant la date d’entrée en
vigueur du Décret de la Commission communautaire française du 17 mars 1994 portant création de l’Institut Bruxellois
Francophone pour la Formation Professionnelle;

Vu la délibération du Collège de la Commission communautaire française du 23 avril 2015;
Sur la proposition du Membre du Collège chargé de la Formation professionnelle,

Arrête :

Article 1er. Le Collège donne démission honorable de sa mission à M. Christophe MAGDALIJNS en tant que
commissaire du Collège auprès de l’Institut Bruxellois Francophone pour la Formation Professionnelle, représentant le
Ministre, membre du Collège, chargé de la Formation professionnelle.

Art. 2. M. Olivier DE CLERCQ est désigné en qualité de commissaire du Collège de la Commission
communautaire française auprès de l’Institut Bruxellois Francophone pour la Formation Professionnelle représentant
le Ministre, membre du Collège, chargé de la Formation professionnelle.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur immédiatement.

Art. 4. Le Membre du Collège ayant la Formation professionnelle dans ses attributions est chargé de l’exécution
du présent Arrêté.

Bruxelles, le 23 avril 2015.

Par le Collège :

La Ministre-Présidente du Collège,
F. LAANAN

Le Membre du Collège chargé de la Formation professionnelle,
D. GOSUIN

VERTALING

FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/10112]
23 APRIL 2015. — Besluit 2015/437 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie houdende aanstelling

van de commissaris die de minister, lid van het College, bevoegd voor beroepsopleiding vertegenwoordigt in
het beheerscomite van het Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding

Het College van de Franse Gemeenschapscommissie,

Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op sommige instellingen van openbaar nut, meer
bepaald op artikel 1, gewijzigd door koninklijk besluit nr. 431 van 5 augustus 1986;

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 betreffende de Brusselse instellingen, gewijzigd door de bijzondere
wet van 16 juli 1993 tot vervollediging van de federale staatsstructuur;

Gelet op decreet II van de Franse Gemeenschap van 19 juli 1993 tot toekenning van de uitoefening van sommige
bevoegdheden van de Franse Gemeenschap aan het Waals Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie, meer
bepaald op artikel 3, 4°;
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Gelet op decreet II van het Waalse Gewest van 22 juli 1993 betreffende de overheveling van sommige
bevoegdheden van de Franse Gemeenschap naar het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie, meer
bepaald op artikel 3, 4°;

Gelet op decreet III van de Franse Gemeenschapscommissie van 22 juli 1993 tot toekenning van de uitoefening van
sommige bevoegdheden van de Franse Gemeenschap aan het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie,
meer bepaald op artikel 3, 4°;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 17 maart 1994 houdende oprichting van het
Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding, meer bepaald op artikel 14;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 18 maart 1994 tot bepaling van
de datum van inwerkingtreding van het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 17 maart 1994 houdende
oprichting van het Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding;

Gelet op de beraadslaging van de Franse Gemeenschapscommissie van 23 april 2015;
Op voorstel van het Lid van het College belast met Beroepsopleiding,

Besluit :

Artikel 1. Het College ontslaat de heer Christophe MAGDALIJNS eervol uit zijn opdracht als commissaris van
het College bij het Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding, als vertegenwoordiger van de Minister, Lid van
het College, bevoegd voor Beroepsopleiding.

Art. 2. De heer Olivier DE CLERCQ wordt aangesteld als commissaris van het College van de Franse
Gemeenschapscommissie bij het Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding, als vertegenwoordiger van de
Minister, Lid van het College, bevoegd voor Beroepsopleiding.

Art. 3. Dit besluit treedt onmiddellijk in werking.

Art. 4. Het Lid van het College bevoegd voor Beroepsopleiding wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 23 april 2015.

Door het College :

De Minister-president van het College,
F. LAANAN

Het Lid van het College belast met Beroepsopleiding,
D. GOSUIN

*
COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/10111]

18 JUIN 2015. — Arrêté 2015/773 du Collège de la Commission communautaire française relatif à la désignation d’un
membre représentant les organisations des travailleurs au Comité de gestion de l’Institut bruxellois
francophone pour la formation professionnelle

Le Collège de la Commission communautaire française,

Vu la Loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes d’intérêt public, notamment l’article 1er

modifié par l’Arrêté royal n° 431 du 5 août 1986 ;

Vu la Loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions bruxelloises, modifiée par la Loi spéciale du
16 juillet 1993 visant à achever la structure fédérale de l’Etat ;

Vu le Décret II de la Communauté française du 19 juillet 1993 attribuant l’exercice de certaines compétences de la
Communauté française à la Région wallonne et à la Commission communautaire française, notamment l’article 3, 4° ;

Vu le Décret II de la Région wallonne, du 22 juillet 1993 attribuant l’exercice de certaines compétences de la
Communauté française à la Région wallonne et à la Commission communautaire française, notamment l’article 3, 4° ;

Vu le Décret III de la Commission communautaire française du 22 juillet 1993 attribuant l’exercice de certaines
compétences de la Communauté française à la Région wallonne et à la Commission communautaire française,
notamment l’article 3, 4° ;

Vu Le décret du 17 mars 1994 de la Commission communautaire française portant création de l’Institut bruxellois
francophone pour la Formation professionnelle, notamment les articles 4 et 7;

Vu Le décret modifiant le décret du 17 mars 1994 de la Commission communautaire française tel qu’adopté en
séance plénière du Parlement francophone bruxellois le 5 décembre 2014 ;

Vu l’Arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 18 mars 1994 fixant la date d’entrée en
vigueur du Décret de la Commission communautaire française du 17 mars 1994 portant création de l’Institut Bruxellois
Francophone pour la Formation Professionnelle ;

Vu l’Arrêté 2014/1910 du 18 décembre 2014 du Collège de la Commission communautaire française du
18 décembre 2014 fixant l’entrée en vigueur du décret modifiant le décret du 17 mars 1994 de la Commission
communautaire française portant création de l’Institut bruxellois francophone pour la Formation professionnelle ;

Vu la délibération du Collège de la Commission communautaire française du 18 juin 2015;

Sur la proposition du Membre du Collège chargé de la Formation professionnelle,

Arrête :

Article 1er. Le Collège donne démission honorable à Madame Myriam GERARD en qualité de membre du Comité
de gestion de l’Institut bruxellois francophone pour la Formation professionnelle en tant que représentante des
organisations représentatives des travailleurs.

Art. 2. Monsieur Paul PALSTERMAN est désigné en qualité de membre du Comité de gestion de l’Institut
bruxellois francophone pour la Formation professionnelle en tant que représentant des organisations représentatives
des travailleurs.
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Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur immédiatement.

Art. 4. Le Membre du Collège ayant la Formation professionnelle dans ses attributions est chargé de l’exécution
du présent Arrêté.

Bruxelles, le 18 juin 2015.

Par le Collège :

F. LAANAN, D. GOSUIN,
Ministre-Présidente du Collège Membre du Collège chargé de la Formation professionnelle

VERTALING

FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/10111]
18 JUNI 2015. — Besluit 2015/773 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie betreffende de aanstelling

van een lid dat de werknemersorganisaties vertegenwoordigt in het beheerscomité van het Franstalig Brussels
Instituut voor Beroepsopleiding

Het College van de Franse Gemeenschapscommissie,

Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op sommige instellingen van openbaar nut, meer
bepaald op artikel 1, gewijzigd door koninklijk besluit nr. 431 van 5 augustus 1986;

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 betreffende de Brusselse instellingen, gewijzigd door de bijzondere
wet van 16 juli 1993 tot vervollediging van de federale staatsstructuur;

Gelet op decreet II van de Franse Gemeenschap van 19 juli 1993 tot toekenning van de uitoefening van sommige
bevoegdheden van de Franse Gemeenschap aan het Waals Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie, meer
bepaald op artikel 3, 4°;

Gelet op decreet II van het Waalse Gewest van 22 juli 1993 betreffende de overheveling van sommige
bevoegdheden van de Franse Gemeenschap naar het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie, meer
bepaald op artikel 3, 4°;

Gelet op decreet III van de Franse Gemeenschapscommissie van 22 juli 1993 tot toekenning van de uitoefening van
sommige bevoegdheden van de Franse Gemeenschap aan het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie,
meer bepaald op artikel 3, 4°;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 17 maart 1994 houdende oprichting van het
Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding, meer bepaald op artikelen 4 en 7;

Gelet op het decreet tot wijziging van het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 17 maart 1994, zoals
aangenomen in de plenaire vergadering van het Franstalig Brussels Parlement op 5 december 2014;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 18 maart 1994 tot bepaling van
de datum van inwerkingtreding van het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 17 maart 1994 houdende
oprichting van het Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding;

Gelet op besluit 2014/1910 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 18 december 2014 tot
bepaling van de inwerkingtreding van het decreet tot wijziging van het decreet van 17 maart 1994 van de Franse
Gemeenschapscommissie houdende oprichting van het Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding;

Gelet op de beraadslaging van de Franse Gemeenschapscommissie van 18 juni 2015;
Op voorstel van het Lid van het College belast met Beroepsopleiding,

Besluit :

Artikel 1. Het College ontslaat mevrouw Myriam GERARD eervol als lid van het Beheerscomité van het
Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding als vertegenwoordigster van de representatieve werknemers-
organisaties.

Art. 2. De heer Paul PALSTERMAN wordt aangesteld als lid van het Beheerscomité van het Franstalig Brussels
Instituut voor Beroepsopleiding als vertegenwoordiger van de representatieve werknemersorganisaties.

Art. 3. Dit besluit treedt onmiddellijk in werking.

Art. 4. Het Lid van het College bevoegd voor Beroepsopleiding wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 18 juni 2015.

Door het College :

F. LAANAN D. GOSUIN,
Minister-president van het College Lid van het College belast met Beroepsopleiding

*
COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2018/10113]

10 SEPTEMBRE 2015. — Arrêté 2015/1308 du collège de la commission communautaire française relatif à la
désignation d’un membre représentant les organisations des travailleurs au Comité de gestion de l’Institut
bruxellois francophone pour la Formation professionnelle

Le Collège de la Commission communautaire française,

Vu la Loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes d’intérêt public, notamment l’article 1er

modifié par l’Arrêté royal n° 431 du 5 août 1986;

Vu la Loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions bruxelloises, modifiée par la Loi spéciale du
16 juillet 1993 visant à achever la structure fédérale de l’Etat;
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Vu le Décret II de la Communauté française du 19 juillet 1993 attribuant l’exercice de certaines compétences de la
Communauté française à la Région wallonne et à la Commission communautaire française, notamment l’article 3, 4°;

Vu le Décret II de la Région wallonne, du 22 juillet 1993 attribuant l’exercice de certaines compétences de la
Communauté française à la Région wallonne et à la Commission communautaire française, notamment l’article 3,4°;

Vu le Décret III de la Commission communautaire française du 22 juillet 1993 attribuant l’exercice de certaines
compétences de la Communauté française à la Région wallonne et à la Commission communautaire française,
notamment l’article 3, 4°;

Vu le décret du 17 mars 1994 de la Commission communautaire française portant création de l’Institut bruxellois
francophone pour la Formation professionnelle, notamment les articles 4 et 7;

Vu le décret modifiant le décret du 17 mars 1994 de la Commission communautaire française tel qu’adopté en
séance plénière du Parlement francophone bruxellois le 5 décembre 2014;

Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 18 mars 1994 fixant la date d’entrée en
vigueur du Décret de la Commission communautaire française du 17 mars 1994 portant création de l’Institut Bruxellois
Francophone pour la Formation Professionnelle;

Vu l’arrêté 2014/1910 du 18 décembre 2014 du Collège de la Commission communautaire française du
18 décembre 2014 fixant l’entrée en vigueur du décret modifiant le décret du 17 mars 1994 de la Commission
communautaire française portant création de l’Institut bruxellois francophone pour la Formation professionnelle;

Vu la délibération du Collège de la Commission communautaire française du 10 septembre 2015;
Sur la proposition du Membre du Collège chargé de la Formation professionnelle,

Arrête :

Article 1er. Le Collège donne démission honorable à Madame Christine LHOSTE en qualité de membre du
Comité de gestion de l’Institut bruxellois francophone pour la Formation professionnelle en tant que représentante des
organisations représentatives des employeurs.

Art. 2. Madame Geneviève BOSSU est désignée en qualité de membre du Comité de gestion de l’Institut
bruxellois francophone pour la Formation professionnelle en tant que représentante des organisations représentatives
des employeurs.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur immédiatement.

Art. 4. Le Membre du Collège ayant la Formation professionnelle dans ses attributions est chargé de l’exécution
du présent Arrêté.

Bruxelles, le 10 septembre 2015.

Par le Collège :

La Ministre-Présidente du Collège,
F. LAANAN

Le Membre du Collège chargé de la Formation professionnelle,
D. GOSUIN

Annexe(s) : Arrêté 2015/773

VERTALING

FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2018/10113]
10 SEPTEMBER 2015. — Besluit 2015/1308 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie betreffende de

aanstelling van een lid dat de werkgeversorganisaties vertegenwoordigt in het Beheerscomité van het
Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding

Het College van de Franse Gemeenschapscommissie,

Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op sommige instellingen van openbaar nut, meer
bepaald op artikel 1, gewijzigd door koninklijk besluit nr. 431 van 5 augustus 1986;

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 betreffende de Brusselse instellingen, gewijzigd door de bijzondere
wet van 16 juli 1993 tot vervollediging van de federale staatsstructuur;

Gelet op decreet II van de Franse Gemeenschap van 19 juli 1993 tot toekenning van de uitoefening van sommige
bevoegdheden van de Franse Gemeenschap aan het Waals Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie, meer
bepaald op artikel 3, 4°;

Gelet op decreet II van het Waalse Gewest van 22 juli 1993 betreffende de overheveling van sommige
bevoegdheden van de Franse Gemeenschap naar het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie, meer
bepaald op artikel 3, 4°;

Gelet op decreet III van de Franse Gemeenschapscommissie van 22 juli 1993 tot toekenning van de uitoefening van
sommige bevoegdheden van de Franse Gemeenschap aan het Waalse Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie,
meer bepaald op artikel 3, 4°;

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 17 maart 1994 houdende oprichting van het
Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding, meer bepaald op artikelen 4 en 7;

Gelet op het decreet tot wijziging van het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 17 maart 1994, zoals
aangenomen in de plenaire vergadering van het Franstalig Brussels Parlement op 5 december 2014;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 18 maart 1994 tot bepaling van
de datum van inwerkingtreding van het decreet van de Franse Gemeenschapscommissie van 17 maart 1994 houdende
oprichting van het Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding;

Gelet op besluit 2014/1910 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 18 december 2014 tot
bepaling van de inwerkingtreding van het decreet tot wijziging van het decreet van 17 maart 1994 van de Franse
Gemeenschapscommissie houdende oprichting van het Franstalig Brussels Instituut voor Beroepsopleiding;

Gelet op de beraadslaging van de Franse Gemeenschapscommissie van 10 september 2015;
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Op voorstel van het Lid van het College belast met Beroepsopleiding,

Besluit :

Artikel 1. Het College ontslaat Mevr. Christine LHOSTE eervol als lid van het Beheerscomité van het Franstalig
Brussels Instituut voor Beroepsopleiding als vertegenwoordigster van de representatieve werkgeversorganisaties.

Art. 2. Mevr. Geneviève BOSSU wordt aangesteld als lid van het Beheerscomité van het Franstalig Brussels
Instituut voor Beroepsopleiding als vertegenwoordigster van de representatieve werkgeversorganisaties.

Art. 3. Dit besluit treedt onmiddellijk in werking.

Art. 4. Het Lid van het College bevoegd voor Beroepsopleiding wordt belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 10 september 2015.

Door het College :

De Minister-president van het College,
F. LAANAN

Het Lid van het College belast met Beroepsopleiding,
D. GOSUIN

Bijlage(n) : Besluit 2015/773

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

REKENHOF

[C − 2018/10153]
Aanwervingen van Franstalige programmeurs

1. Aanwerving van Franstalige programmeurs, richting applicatie-
ontwikkeling - niveau B (m/v)

Het vergelijkend wervingsexamen voor Franstalige programmeurs,
richting applicatieontwikkeling – niveau B (m/v), dat door het
Rekenhof werd ingericht met referentie 2017PRDA, werd op
17 januari 2018 afgesloten.

De resultaten van het vergelijkend examen vindt u hieronder :

Laureaten Rangschikking Lauréats Classement
Hayot Simon 1 Hayot Simon 1
Delbauve Sylvain 2 Delbauve Sylvain 2
Van Den Bossche Julien 3 Van Den Bossche Julien 3
Lokce Sait 4 Lokce Sait 4

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/200279]
Selectie van de Directeur van de stafdienst Personeel en Organisatie

(m/v/x) voor de Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken,
Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking. — Selectie-
nummer : ANG18701

Solliciteren kan tot en met 02/02/2018 via www.selor.be

De functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoorwaarden, selec-
tieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/200277]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige administratieve onder-

steuners (m/v/x) (niveau B) voor de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie. — Selectienummer : ANG17331

Solliciteren kan tot 02/02/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

COUR DES COMPTES

[C − 2018/10153]
Recrutements de programmeurs d’expression française

1. Recrutement de programmeurs, orientation développement d’appli-
cations, de rôle linguistique français - niveau B (m/f)

Le concours de recrutement de programmeurs, orientation dévelop-
pement d’applications, de rôle linguistique français - niveau B (m/f),
organisé par la Cour des comptes et intitulé 2017PRDA, a été clôturé le
17 janvier 2018.

Les résultats du concours sont annoncés ci-après :

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/200279]
Sélection du Directeur du Service d’encadrement Personnel et

organisation (m/f/x) pour le Service public fédéral Affaires étran-
gères, Commerce extérieur et Coopération au Développement. —
Numéro de sélection : AFG18701

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 2 février 2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès de Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/200277]
Sélection comparative de soutiens administratifs (m/f/x) (niveau A1),

néerlandophones, pour le SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes
et Energie. — Numéro de sélection : ANG17331

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 02/02/2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès de Selor via www.selor.be
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Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 40 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/200278]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige medewerkers dienst

Ondernemingsloketten (m/v/x) (niveau A1) voor de FOD Econo-
mie, K.M.O., Middenstand en Energie. — Selectienummer :
ANG18001

Solliciteren kan tot 02/02/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/200281]
Vergelijkende selectie van Franstalige Attachés Beheer Klantenrela-

ties (m/v/x) (niveau A) voor de Regie der Gebouwen. — Selectie-
nummer : AFG17299

Solliciteren kan tot 02/02/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/200198]
Vergelijkende selectie van Franstalige coördinator van de ondersteu-

ningspool van de technische directie (m/v/x) (niveau A1) voor de
Haven van Brussel. — Selectienummer : AFB17063

Solliciteren kan tot 02/02/2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 15 geslaagden aange-
legd, die 2 jaar geldig blijft.

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 40 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/200278]
Sélection comparative de collaborateurs du service Guichet d’entre-

prises (m/f/x) (niveau A1), néerlandophones, pour le SPF Econo-
mie, P.M.E., Classes moyennes et Energie. — Numéro de sélec-
tion : ANG18001

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 02/02/2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès de Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 10 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/200281]
Sélection comparative d’Attachés Gestion Clients (m/f/x) (niveau A),

francophones, pour la Régie des Bâtiments. — Numéro de sélec-
tion : AFG17299

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 02/02/2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès de Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 10 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/200198]
Sélection comparative de coordinateurs pour le pôle « Support » de

la direction technique (m/f/x) (niveau A1), francophones, pour le
Port de Bruxelles. — Numéro de sélection : AFB17063

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 02/02/2018 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès de Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 15 lauréats maximum, valable 2 ans, sera établie après la
sélection.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/200282]
Vergelijkende selectie van Duitstalige vertalers-revisoren (m/v/x)
(niveau A), voor de FOD Financiën. — Selectienummer : ADG17001

Solliciteren kan tot 5 februari 2018 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met geslaagden aangelegd, die 1 jaar
geldig blijft. Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst
opgesteld (die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

SELOR
AUSWAHLBÜRO DER FÖDERALVERWALTUNG

[2018/200282]
Auswahl im Wettbewerbsverfahren von deutschsprachigen

Übersetzern-Revisoren (m/w/x) (Stufe A), für den FÖD Finanzen — Auswahlnummer: ADG17001

Sie können Ihre Bewerbung bis zum 5. Februar 2018 via www.selor.be einreichen
Die Funktionsbeschreibung (mit dem Inhalt der Funktion, den Teilnahmebedingungen, dem Auswahlverfahren,...)

können Sie unter www.selor.be einsehen. Geben Sie dort die Auswahlnummer in das Suchfeld ein.
Nach der Auswahl wird eine Bewerberreserve gebildet, die 1 Jahr gültig bleibt. Es wird ebenfalls eine

Bewerberreserve von erfolgreichen Bewerbern mit einer Behinderung gebildet. Diese ist 4 Jahre gültig.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2018/200291]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige ICT-

specialisten servicedeskmedewerkers (m/v/x) (niveau B), voor de
FOD Beleid en Ondersteuning. — Selectienummer : BNG17207

Deze selectie werd afgesloten op 16/01/2018.
Er is 1 laureaat.
De lijst is 1 jaar geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2017/55478]

Erfloze nalatenschap van Boudart, Carmen Andrée

Mevr. Boudart, Carmen Andrée, geboren te Binche op 21 mei 1936,
weduwe van de heer Dejonghe, Léon, wonende te 5000 Namen, avenue
de la Plante 10/4, is overleden te Namen op 4 april 2011, zonder
gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat, de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Namen, bij bevelschrift van 11 mei 2016,
de bekendmakingen en aanplakkingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 21 juni 2017.

De administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Jungers, Dominique

(55478)

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/200282]
Sélection comparative de traducteurs-réviseurs (m/f/x) (niveau A),

germanophones, pour le SPF Finances. — Numéro de sélec-
tion : ADG17001

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 5 février 2017 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès de Selor via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de lauréats, valable 1 an, sera établie après la sélection.
Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui reste
valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2018/200291]
Résultat de la sélection comparative de Personnel de la réception de

services de spécialistes des TIC (m/f/x) (niveau B), néerlando-
phones, pour le SPF Stratégie et Appui. — Numéro de sélection :
BNG17207

Ladite sélection a été clôturée le 16/01/2018.
Le nombre de lauréats s’élève à 1.
La liste est valable 1 an.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

[2017/55478]

Succession en déshérence de Boudart, Carmen Andrée

Mme Boudart, Carmen Andrée, née à Binche le 21 mai 1936, veuve
de M. Dejonghe, Léon, domiciliée à 5000 Namur, avenue de la
Plante 10/4, est décédée à Eghezée le 4 avril 2011, sans laisser de
successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux tendant à obtenir,
au nom de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de
première instance de Namur, a, par ordonnance du 11 mai 2016, prescrit
les publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 21 juin 2017.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Jungers, Dominique

(55478)
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2017/55486]

Erfloze nalatenschap van Buffe, Paul Emile

De heer Buffe, Paul Emile, geboren te Pâturages op 25 maart 1928,
ongehuwd, wonende te 7900 Leuze-en-Hainaut, avenue de Lou-
don 126, is overleden te Aat op 1 december 2008, zonder gekende
erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat, de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Doornik, bij bevelschrift van 7 sep-
tember 2017, de bekendmakingen en aanplakkingen voorgeschreven bij
artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 19 september 2017.

De administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Jungers, Dominique

(55486)

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2018/55496]

Erfloze nalatenschap van Pauwels, Emilienne Marie Elisabeth

Mevr. Pauwels, Emilienne Marie Elisabeth, geboren te Beveren op
27 april 1924, weduwe van de heer Janssens, Robert Louis Victor,
wonende te 9130 Beveren, Molenstraat 32, en overleden te Beveren op
9 januari 2015, zonder gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat, de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Dendermonde, bij bevelschrift van
7 december 2017, de bekendmakingen en aanplakkingen voorgeschre-
ven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 19 december 2017.

De administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Jungers, Dominique

(55496)

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206608]
Rechterlijke Macht

Arbeidshof van Luik

Bij beschikking van 17 oktober 2017 werd mevrouw DE KEYSER
Solange, raadsheer in sociale zaken als werknemer-bediende bij het
Arbeidshof van Luik door Mevrouw de Eerste Voorzitter van dit hof
aangewezen om het ambt van plaatsvervangend magistraat uit te
oefenen tot zij de leeftijd van 70 jaar heeft bereikt, met name op
1 februari 2021.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Publication prescrite par l’article 770
du Code civil

[2017/55486]

Succession en déshérence de Buffe, Paul Emile

M. Buffe, Paul Emile, né à Pâturages le 25 mars 1928, célibataire,
domicilié à 7900 Leuze-en-Hainaut, avenue de Loudun 126, est décédé
à Ath le 1er décembre 2008, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux tendant à obtenir,
au nom de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de
première instance de Tournai, a, par ordonnance du 7 septembre 2017,
prescrit les publications et affiches prévues par l’article 770 du Code
civil.

Bruxelles, le 19 septembre 2017.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Jungers, Dominique

(55486)

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

[2018/55496]

Succession en déshérence de Pauwels, Emilienne Marie Elisabeth

Mme Pauwels, Emilienne Marie Elisabeth, née à Beveren le
27 avril 1924, veuve de M. Janssens, Robert Louis Victor domiciliée à
9130 Beveren, Molenstraat 32, et décédée à Beveren le 9 janvier 2015,
sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux tendant à obtenir,
au nom de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de
première instance de Termonde, a, par ordonnance du 7 décembre 2017,
prescrit les publications et affiches prévues par l’article 770 du Code
civil.

Bruxelles, le 19 décembre 2017.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Jungers, Dominique

(55496)

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206608]
Pouvoir judiciaire

Cour du travail de Liège

Par ordonnance du 17 octobre 2017, Madame DE KEYSER Solange,
conseiller social au titre de travailleur employé à la Cour du travail de
Liège, a été désignée par Madame le Premier Président de cette cour
pour exercer les fonctions de magistrat suppléant jusqu’à ce qu’elle ait
atteint l’âge de 70 ans, le 1er février 2021.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206617]
Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —

Openstaande plaats van een werkend raadsheer in sociale zaken,
als werknemer-bediende bij het Arbeidshof van Luik ter vervan-
ging van de heer Paolo BASSI

De betrokken organisaties worden verzocht de kandidaturen voor te
dragen overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 7 april 1970 en uiterlijk binnen de drie maanden na de bekend-
making van dit bericht.

De voordrachten van de kandidaten moeten worden gericht aan de
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Dienst Arbeids-
gerechten, Ernest Blerotstraat 1, 1070 Brussel.

Bij de lijsten wordt voor elk der voorgedragen kandidaten een
uittreksel van de geboorteakte gevoegd.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206622]
Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —

Openstaande plaats van een werkend rechter in sociale zaken, als
werknemer-arbeider bij de Arbeidsrechtbank van Luik arrondisse-
ment Namen ter vervanging van de heer Guy BAUDSON

De betrokken organisaties worden verzocht de kandidaturen voor te
dragen overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 7 april 1970 en uiterlijk binnen de drie maanden na de bekend-
making van dit bericht.

De voordrachten van de kandidaten moeten worden gericht aan de
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Dienst Arbeids-
gerechten, Ernest Blerotstraat 1, 1070 Brussel.

Bij de lijsten wordt voor elk der voorgedragen kandidaten een
uittreksel van de geboorteakte gevoegd.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206615]
Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —

Openstaande plaats van een werkend rechter in sociale zaken, als
werknemer-bediende bij de Arbeidsrechtbank van Luik arrondis-
sement Luik ter vervanging van de heer Jean-Marie BORCY

De betrokken organisaties worden verzocht de kandidaturen voor te
dragen overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 7 april 1970 en uiterlijk binnen de drie maanden na de bekend-
making van dit bericht.

De voordrachten van de kandidaten moeten worden gericht aan de
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Dienst Arbeids-
gerechten, Ernest Blerotstraat 1, 1070 Brussel.

Bij de lijsten wordt voor elk der voorgedragen kandidaten een
uittreksel van de geboorteakte gevoegd.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206613]

Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —
Openstaande plaats van een werkend rechter in sociale zaken, als
werknemer-bediende bij de Arbeidsrechtbank van Luik arrondis-
sement Luik ter vervanging van de heer Francis DAMOISEAU

De betrokken organisaties worden verzocht de kandidaturen voor te
dragen overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 7 april 1970 en uiterlijk binnen de drie maanden na de bekend-
making van dit bericht.

De voordrachten van de kandidaten moeten worden gericht aan de
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Dienst Arbeids-
gerechten, Ernest Blerotstraat 1, 1070 Brussel.

Bij de lijsten wordt voor elk der voorgedragen kandidaten een
uittreksel van de geboorteakte gevoegd.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206617]
Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —

Place vacante d’un conseiller social effectif au titre de travailleur
employé à la Cour du travail de Liège en remplacement de
Monsieur Paolo BASSI

Les organisations représentatives intéressées sont invitées à présenter
les candidatures à cette fonction conformément aux articles 2 et 3 de
l’arrêté royal du 7 avril 1970 et au plus tard dans les trois mois qui
suivent la publication du présent avis.

Ces présentations doivent être adressées au SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale, Service des Juridictions du travail, rue Ernest
Blerot 1, à 1070 Bruxelles.

Les listes seront accompagnées d’un extrait d’acte de naissance pour
chacun des candidats présentés.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206622]
Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —

Place vacante d’un juge social effectif au titre de travailleur ouvrier
au Tribunal du travail de Liège arrondissement Namur en rempla-
cement de Monsieur Guy BAUDSON

Les organisations représentatives intéressées sont invitées à présenter
les candidatures à cette fonction conformément aux articles 2 et 3 de
l’arrêté royal du 7 avril 1970 et au plus tard dans les trois mois qui
suivent la publication du présent avis.

Ces présentations doivent être adressées au SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale, Service des Juridictions du travail, rue Ernest
Blerot 1, à 1070 Bruxelles.

Les listes seront accompagnées d’un extrait d’acte de naissance pour
chacun des candidats présentés.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206615]
Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —

Place vacante d’un juge social effectif au titre de travailleur
employé au Tribunal du travail de Liège arrondissement Liège en
remplacement de Monsieur Jean-Marie BORCY

Les organisations représentatives intéressées sont invitées à présenter
les candidatures à cette fonction conformément aux articles 2 et 3 de
l’arrêté royal du 7 avril 1970 et au plus tard dans les trois mois qui
suivent la publication du présent avis.

Ces présentations doivent être adressées au SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale, Service des Juridictions du travail, rue Ernest
Blerot 1, à 1070 Bruxelles.

Les listes seront accompagnées d’un extrait d’acte de naissance pour
chacun des candidats présentés.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206613]

Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —
Place vacante d’un juge social effectif au titre de travailleur
employé au Tribunal du travail de Liège arrondissement Liège en
remplacement de Monsieur Francis DAMOISEAU

Les organisations représentatives intéressées sont invitées à présenter
les candidatures à cette fonction conformément aux articles 2 et 3 de
l’arrêté royal du 7 avril 1970 et au plus tard dans les trois mois qui
suivent la publication du présent avis.

Ces présentations doivent être adressées au SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale, Service des Juridictions du travail, rue Ernest
Blerot 1, à 1070 Bruxelles.

Les listes seront accompagnées d’un extrait d’acte de naissance pour
chacun des candidats présentés.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206609]
Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —

Openstaande plaats van een werkend raadsheer in sociale zaken,
als werknemer-bediende bij het Arbeidshof van Luik ter vervan-
ging van mevrouw Solange DE KEYSER

De betrokken organisaties worden verzocht de kandidaturen voor te
dragen overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 7 april 1970 en uiterlijk binnen de drie maanden na de bekend-
making van dit bericht.

De voordrachten van de kandidaten moeten worden gericht aan de
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Dienst Arbeids-
gerechten, Ernest Blerotstraat 1, 1070 Brussel.

Bij de lijsten wordt voor elk der voorgedragen kandidaten een
uittreksel van de geboorteakte gevoegd.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/206611]
Arbeidsgerechten. — Bericht aan de representatieve organisaties. —

Openstaande plaats van een werkend rechter in sociale zaken, als
werknemer-arbeider bij de Arbeidsrechtbank van Luik arrondisse-
ment Namen ter vervanging van de heer Philippe HANSEVAL

De betrokken organisaties worden verzocht de kandidaturen voor te
dragen overeenkomstig de artikelen 2 en 3 van het koninklijk besluit
van 7 april 1970 en uiterlijk binnen de drie maanden na de bekend-
making van dit bericht.

De voordrachten van de kandidaten moeten worden gericht aan de
FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg, Dienst Arbeids-
gerechten, Ernest Blerotstraat 1, 1070 Brussel.

Bij de lijsten wordt voor elk der voorgedragen kandidaten een
uittreksel van de geboorteakte gevoegd.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2018/30014]
Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen

Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 17 december 2017 is machtiging verleend
aan de heer Suy, Sebastiaan Wilhelmus Maria, geboren te Turnhout op
15 februari 1995, er wonende; en de heer Suy, Pieter Wilhelmus
Bernard, geboren te Turnhout op 15 februari 1995, wonende te Beerse,
om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, hun naam in
die van “Broeckx” te veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen
van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 17 december 2017 is machtiging verleend
aan de heer Kuntaev, Vakha Sheykhovitch, geboren te Yalkhoroy
(Russische Federatie) op 3 januari 1940; en de heer Kuntaev, Zelimkhan
Vakhaevitch, geboren te Grozny (Russische Federatie) op 19 februari 1980,
beiden wonende te Kortrijk, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, hun naam in die van “Kurkaev” te veranderen, na
afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 17 december 2017 is machtiging verleend
aan de heer Bilgicoglu, Toni Umit, geboren te Midyat (Turkije) op
17 september 1979, handelend in eigen naam en als wettelijke
vertegenwoordiger van zijn minderjarige kinderen, de genaamde
Bilgicoglu, Isaac Diego, geboren te Sint-Agatha-Berchem op 18 juli 2007,
Mej. Bilgicoglu, Louisa, geboren te Jette op 13 september 2009, de
genaamde Bilgicoglu, Theo Marlon Angelo, geboren te Asse op
5 mei 2013; en de genaamde Bilgicoglu, Simon Leon Julian, geboren te
Asse op 20 mei 2016, de heer Bilgicoglu, George Baretta Theo Simon,
geboren te ‘s Hertogenbosch (Nederland ) op 6 februari 1982, hande-
lend in eigen naam en als wettelijke vertegenwoordiger van zijn
minderjarige kinderen, Mej. Bilgicoglu, Milena, geboren te Asse op
19 april 2011, de genaamde Bilgicoglu, Levi Miliano Lucas, geboren te
Asse op 29 juli 2013; en Mej. Bilgicoglu, Estelle, geboren te Asse op

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206609]
Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —

Place vacante d’un conseiller social effectif au titre de travailleur
employé à la Cour du travail de Liège en remplacement de Madame
Solange DE KEYSER

Les organisations représentatives intéressées sont invitées à présenter
les candidatures à cette fonction conformément aux articles 2 et 3 de
l’arrêté royal du 7 avril 1970 et au plus tard dans les trois mois qui
suivent la publication du présent avis.

Ces présentations doivent être adressées au SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale, Service des Juridictions du travail, rue Ernest
Blerot 1, à 1070 Bruxelles.

Les listes seront accompagnées d’un extrait d’acte de naissance pour
chacun des candidats présentés.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/206611]
Juridictions du travail. — Avis aux organisations représentatives. —

Place vacante d’un juge social effectif au titre de travailleur ouvrier
au Tribunal du travail de Liège arrondissement Namur en rempla-
cement de Monsieur Philippe HANSEVAL

Les organisations représentatives intéressées sont invitées à présenter
les candidatures à cette fonction conformément aux articles 2 et 3 de
l’arrêté royal du 7 avril 1970 et au plus tard dans les trois mois qui
suivent la publication du présent avis.

Ces présentations doivent être adressées au SPF Emploi, Travail et
Concertation sociale, Service des Juridictions du travail, rue Ernest
Blerot 1, à 1070 Bruxelles.

Les listes seront accompagnées d’un extrait d’acte de naissance pour
chacun des candidats présentés.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2018/30014]
Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms

Publication

Par arrêté royal du 17 décembre 2017 M. Suy, Sebastiaan Wilhelmus
Maria, né à Turnhout le 15 février 1995, y demeurant; et M. Suy, Pieter
Wilhelmus Bernard, né à Turnhout le 15 février 1995, demeurant à
Beerse, ont été autorisés, sauf opposition en temps utile sur laquelle il
sera statué, à substituer à leur nom celui de “Broeckx” après
l’expiration du délai de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 17 décembre 2017 M. Kuntaev, Vakha Sheykho-
vitch, né à Yalkhoroy (Fédération de Russie) le 3 janvier 1940; et
M. Kuntaev, Zelimkhan Vakhaevitch, né à Grozny (Fédération de
Russie) le 19 février 1980, tous deux demeurant à Courtrai, ont été
autorisés, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à leur nom celui de “Kurkaev” après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 17 décembre 2017 M. Bilgicoglu, Toni Umit, né à
Midyat (Turkije) le 17 septembre 1979, agissant en nom propre et en tant
que représentant légal de ses enfants mineurs, le nommé Bilgicoglu,
Isaac Diego, né à Berchem-Sainte-Agathe le 18 juillet 2007, Mlle
Bilgicoglu, Louisa, née à Jette le 13 septembre 2009, le nommé
Bilgicoglu, Theo Marlon Angelo, né à Asse le 5 mai 2013; et le nommé
Bilgicoglu, Simon Leon Julian, né à Asse le 20 mai 2016, M. Bilgicoglu,
George Baretta Theo Simon, né à ’s Hertogenbosch (Pays-Bas) le
6 février 1982, agissant en nom propre et en tant que représentant légal
de ses enfants mineurs, Mlle Bilgicoglu, Milena, née à Asse le
19 avril 2011, le nommé Bilgicoglu, Levi Miliano Lucas, né à Asse le
29 juillet 2013; et Mlle Bilgicoglu, Estelle, née à Asse le 18 septem-
bre 2017; M. Bilgicoglu, Martin Thomas, né à ‘s Hertogenbosch
(Pays-Bas) le 3 décembre 1987, tous demeurant à Asse, ont été autorisés,
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18 september 2017; de heer Bilgicoglu, Martin Thomas, geboren te
‘s Hertogenbosch (Nederland) op 3 december 1987, allen wonende te
Asse, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, hun
naam in die van “Bilgi” te veranderen, na afloop van 60 dagen te
rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 17 december 2017 is machtiging verleend
aan mevrouw Yosufzai, Masouda, geboren te Kaboel (Afghanistan) op
3 juli 1966, wonende te Antwerpen, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar naam in die van “Rassouli” te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekend-
making.

Bij koninklijk besluit van 17 december 2017 is machtiging verleend
aan de heer De Clercq, Enrico Rudolf Belinda, geboren te Gent op
28 juni 1999, er wonende, om, behoudens tijdig verzet waarover zal
beslist worden, zijn naam in die van “Vyvey” te veranderen, na afloop
van 60 dagen te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 17 december 2017 is machtiging verleend
aan juffrouw Immens, Sheeva Jozef Queenie, geboren te Antwerpen op
22 februari 1995, wonende te Lier, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, haar naam in die van “Wackenier” te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekend-
making.

Bij koninklijk besluit van 17 december 2017 is machtiging verleend
aan de genaamde Sy, Yavi, geboren te Genk op 10 april 2008, wonende
te Vosselaar, om, behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden,
zijn naam in die van “Muroni” te veranderen, na afloop van 60 dagen
te rekenen van deze bekendmaking.

Bij koninklijk besluit van 17 december 2017 is machtiging verleend
aan de heer Hugaerts, Nico, geboren te Antwerpen, district Borgerhout
op 30 september 1988, wonende te Stekene, om, behoudens tijdig verzet
waarover zal beslist worden, zijn naam in die van “Fleerackers” te
veranderen, na afloop van 60 dagen te rekenen van deze bekend-
making.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2018/200162]
Notariaat. — Vacante betrekkingen

Notaris ter standplaats te :
- Stabroek : 1
(in associatie)
Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatblad van

17 november 2017.
- Vorselaar : 1
(in associatie)
- Elsene : 1
(in associatie)
- Sint-Lambrechts-Woluwe : 1
- Lokeren : 1
(in associatie)
- Oostende (grondgebied 1e kanton : 1
(in asociatie)
Deze plaats vervangt deze gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van

18 augustus 2017.
De kandidaturen voor een benoeming tot notaris moeten, op straffe

van verval, bij een ter post aangetekend schrijven worden gericht aan
″FOD JUSTITIE, DIRECTORAAT-GENERAAL - RECHTERLIJKE

ORGANISATIE - DIENST HR MAGISTRATUUR - NOTARISSEN -
GERECHTSDEURWAARDERS - ROJ 011, WATERLOOLAAN, 115,
1000 BRUSSEL″ binnen een termijn van een maand na de bekendma-
king van de vacature in het Belgisch Staatsblad.

sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à
leur nom celui de “Bilgi” après l’expiration du délai de 60 jours à
compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 17 décembre 2017 Mme Yosufzai, Masouda, née à
Kaboul (Afghanistan) le 3 juillet 1966, demeurant à Anvers, a été
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom celui de “Rassouli” après l’expiration du délai de
60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 17 décembre 2017 M. De Clercq, Enrico Rudolf
Belinda, né à Gand le 28 juin 1999, y demeurant, a été autorisé, sauf
opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son
nom celui de “Vyvey” après l’expiration du délai de 60 jours à compter
de la présente insertion.

Par arrêté royal du 17 décembre 2017 Mlle Immens, Sheeva Jozef
Queenie, née à Anvers le 22 février 1995, demeurant à Lierre, a été
autorisée, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom celui de “Wackenier” après l’expiration du délai
de 60 jours à compter de la présente insertion.

Par arrêté royal du 17 décembre 2017 le nommé Sy, Yavi, né à Genk
le 10 avril 2008, demeurant à Vosselaar, a été autorisé, sauf opposition
en temps utile sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom celui de
“Muroni” après l’expiration du délai de 60 jours à compter de la
présente insertion.

Par arrêté royal du 17 décembre 2017 M. Hugaerts, Nico, né à Anvers,
district Borgerhout le 30 septembre 1988, demeurant à Stekene, a été
autorisé, sauf opposition en temps utile sur laquelle il sera statué, à
substituer à son nom celui de “Fleerackers” après l’expiration du délai
de 60 jours à compter de la présente insertion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2018/200162]
Notariat. — Places vacantes

Notaire à la résidence de :
- Stabroek : 1
(en association)
Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 17 novem-

bre 2017.
- Vorselaar : 1
(en association)
- IIxelles : 1
(en association)
- Woluwe-Saint-Lambert : 1
- Lokeren : 1
(en association)
- Ostende (territoire du premier canton) : 1
(en association)
Cette place remplace celle publiée au Moniteur belge du 18 août 2017.

Les candidatures à une nomination de notaire doivent, à peine de
déchéance, être adressées par lettre recommandée à la poste

″SPF JUSTICE, DIRECTION GENERALE DE L’ORGANISATION
JUDICIAIRE - HR MAGISTRATURE - NOTAIRES - HUISSIERS DE
JUSTICE - ROJ 011, BOULEVARD DE WATERLOO, 115, 1000 BRUXEL-
LES″,,dans un délai d’un mois à partir de la publication de la vacance
au Moniteur belge.
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De kandidaten worden tevens verzocht een kopie van de kandida-
tuur te richten aan de dienst HR Magistratuur - notarissen - gerechts-
deurwaarders, langs elektronische weg

(e-mail : vacatures.not@just.fgov.be).
Voor elke kandidatuur dient een afzonderlijk aangetekend schrijven,

in tweevoud, te worden gericht.
Bij dit schrijven moeten de door het koninklijk besluit van 30 decem-

ber 1999 (B.S. 8 januari 2000) gewijzigd door het koninklijk besluit van
12 maart 2009 (B.S. 22 april 2009), bepaalde bijlagen, eveneens in
tweevoud, worden gevoegd. Een exemplaar moet in origineel worden
afgeleverd, het tweede mag een fotokopie zijn.

De kandidaten worden verzocht hun curriculum vitae op te stellen
door een modelformulier in te vullen (zie Belgisch Staatsblad van
30 juli 2004). Deze omvat de verklaring op erewoord waaruit de
periode(s) en plaats(en) van tewerkstelling in het notariaat blijken.
Dit modelformulier is eveneens beschikbaar op de website
″www.e-notariaat.be″

Overeenkomstig artikel 2 van het ministerieel besluit van 30 juli 2001
betreffende de mededeling van de vergoeding voor de overname van
een notariskantoor, organiseert de Nationale Kamer van Notarissen een
informatievergadering op 25 januari 2018 vanaf 17: 00 uur in de lokalen
van het Notarishuis te Brussel, Bergstraat 30-32.

De kandidaat-notarissen die aan de voorwaarden voldoen om op de
vacante plaatsen van notaris te worden benoemd, kunnen de vergade-
ring bijwonen op vertoon van hun identiteitskaart.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/30110]
Lijst der vennootschappen op datum van 31 december 2017 die

geregistreerd zijn om activiteiten uit te oefenen bedoeld in
artikel 2, van het koninklijk besluit nr. 55 van 10 november 1967 tot
regeling van het juridisch statuut der ondernemingen gespeciali-
seerd in financieringshuur

Bekendmaking gedaan door de Federale Overheidsdienst Economie,
K.M.O., Middenstand en Energie in uitvoering van artikel 3 van het
ministerieel besluit van 20 september 2012 tot bepaling van de
voorwaarden tot erkenning van de ondernemingen gespecialiseerd in
financieringshuur.

De hierna vermelde personen worden geregistreerd om de verrich-
tingen te doen die overeenstemmen met de artikelen die voorafgaan
aan hun naam en adres.

Art. 1, 1°. de roerende financieringshuur of “roerende leasing”,
bedoeld in artikel 1, 1°, van het koninklijk besluit nr. 55 van
10 november 1967 tot regeling van het juridisch statuut der onderne-
mingen gespecialiseerd in financieringshuur;

Art. 1, 2°. de onroerende financieringshuur of “onroerende leasing”,
bedoeld in artikel 1, 2°, van hetzelfde koninklijk besluit.

Erkenningsnr.
N° d’agréation

Leasingvorm
Type de lea-

sing

Onderne-
mingsnr.

N°d’entreprise

Naam
Nom

Adres maatschappelijke zetel
Adresse siège social

384 Art. 1, 1° 0821.165.475 CNH CAPITAL EUROPE RUE ARAGO 46
92800 PUTEAUX
FRANCE
SUCCURASALE BELGE :
CHAUSSEE DE GAND 1440
1082 BRUXELLES

409 Art. 1, 1° 0882.414.641 CNH FINANCIAL SERVICES RUE DES ROCHETTES 16 – 18
91150 MORIGNY CHAMPIGNY
FRANCE
SUCCURSALE BELGE :
LEON CLAESSTRAAT 3 A
8210 ZEDELGEM

410 Art. 1, 1°
Art. 1, 2°

- BANK OF AMERICA MERRIL LYNCH
INTERNATIONAL LIMITED

2 KING EDWARDSTREET
LONDON EC1A 1HQ
UNITED KINGDOM

435 Art. 1, 1° - TRUMPF FINANCIAL SERVICES GMBH JOHAN-MAUS-STRABBE 2
71254 DITZINGEN
DEUTSCHLAND

Les candidats sont également priés de rédiger une copie de la
candidature au service RH Magistrature - notaires - huissiers de justice,
par la voie électronique

(e-mail : vacatures.not@just.fgov.be).
Une lettre recommandée séparée doit être adressée, en double

exemplaire, pour chaque candidature.
A cette lettre doivent être jointes, également en double exemplaire, les

annexes déterminées par l’arrêté royal du 30 décembre 1999
(M.B. 8 janvier 2000) modifié par l’arrêté royal du 12 mars 2009
(M.B. du 22 avril 2009). Un exemplaire doit être délivré en original, le
second peut l’être en photocopie.

Les candidats sont priés de rédiger leur curriculum vitae en
remplissant la formulaire type (voir Moniteur belge du 30 juillet 2004).
Celle-ci englobe la déclaration sur l’honneur mentionnant les périodes
et lieux d’occupation dans le notariat. Cette formule type est aussi
accessible sur le site www.e-notariat.be

Conformément à l’article 2 de l’arrêté ministériel du 30 juillet 2001
relatif à la communication de l’indemnité de reprise d’une étude
notariale, la Chambre Nationale des Notaires organise une séance
d’information le 25 janvier 2018 à partir de 17: 00 heures dans les locaux
de la Maison des notaires à Bruxelles, rue de la Montagne, 30-32.

Les candidats-notaires remplissant les conditions pour être nommés
aux places vacantes de notaire pourront y assister sur présentation de
leur carte d’identité.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/30110]
Liste des entreprises à la date du 31 décembre 2017 qui sont

enregistrées en vue de pratiquer les opérations visées à l’article 2,
de l’arrêté royal n° 55 du 10 novembre 1967 organisant le statut
juridique des entreprises pratiquant la location-financement

Publication faite par le Service Public Fédéral Economie, P.M.E.,
Classes Moyennes et Energie en exécution de l’article 3 de l’arrêté
ministériel de 20 septembre 2012 déterminant les conditions d’agréa-
tion des entreprises pratiquant la location-financement.

Les personnes citées ci-après sont enregistrées aux fins d’effectuer les
opérations qui correspondent aux articles suivants, placés en regard de
leurs nom et adresse.

Art. 1, 1°. la location-financement mobilière ou le « leasing mobilier »
visée à l’article 1er, 1°, de l’arrêté royal n° 55 du 10 novem-
bre 1967 organisant le statut juridique des entreprises pratiquant la
location-financement;

Art. 1, 2°. la location-financement immobilière ou le « leasing
immobilier » visée à l’article 1er, 2°, du même arrêté royal.
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Erkenningsnr.
N° d’agréation

Leasingvorm
Type de lea-

sing

Onderne-
mingsnr.

N°d’entreprise

Naam
Nom

Adres maatschappelijke zetel
Adresse siège social

438 Art. 1, 1° 0450.853.723 FCE BANK PLC EAGLE WAY CENTRAL OFFICE BRENT-
WOOD
CM133A ESSEX
UNITED KINGDOM
BIJHUIS BELGIE: HUNDERENVELD-
LAAN 10
1082 BRUSSEL

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2018/30111]
Lijst der vennootschappen op datum van 31 december 2017 die

erkend zijn om activiteiten uit te oefenen bedoeld in artikel 2, van
het koninklijk besluit nr. 55 van 10 november 1967 tot regeling van
het juridisch statuut der ondernemingen gespecialiseerd in finan-
cieringshuur

Bekendmaking gedaan door de Federale Overheidsdienst Economie,
K.M.O., Middenstand en Energie in uitvoering van artikel 3 van het
ministerieel besluit van 20 september 2012 tot bepaling van de
voorwaarden tot erkenning van de ondernemingen gespecialiseerd in
financieringshuur.

De hierna vermelde personen worden erkend om de verrichtingen te
doen die overeenstemmen met de artikelen die voorafgaan aan hun
naam en adres.

Art. 1, 1°. de roerende financieringshuur of “roerende leasing”,
bedoeld in artikel 1, 1°, van het koninklijk besluit nr. 55 van
10 november 1967 tot regeling van het juridisch statuut der onderne-
mingen gespecialiseerd in financieringshuur;

Art. 1, 2°. de onroerende financieringshuur of “onroerende leasing”,
bedoeld in artikel 1, 2°, van hetzelfde koninklijk besluit.

Erkenningsnr.
N° d’agréation

Leasingvorm
Type de leasing

Ondernemingsnr.
N°d’entreprise

Naam
Nom

8 Art. 1, 1°
Art. 1, 2°

0403.269.481 FORTIS LEASE SA

14 Art. 1, 1°
Art. 1, 2°

0402.918.402 ING LEASE BELGIUM NV

67 Art. 1, 1° 0404.472.182 OPEL FINANCE BVBA

70 Art. 1, 1° 0417.159.386 P.S.A. FINANCE BELUX SA

72 Art. 1, 1° 0402.623.937 D’IETEREN LEASE NV

105 Art. 1, 1° 0405.816.821 MERCEDES-BENZ FINANCIAL SERVICES BELUX NV

106 Art. 1, 1° 0424.300.467 IBM BELGIUM FINANCIAL SERVICES COMPANY SA

107 Art. 1, 1° 0424.632.148 LEASE PLAN FLEET MANAGEMENT NV

108 Art. 1, 1° 0424.416.570 E.B. LEASE NV

130 Art. 1, 1° 0422.562.385 KBC AUTOLEASE NV

131 Art. 1, 1°
Art. 1, 2°

0426.403.684 KBC LEASE BELGIUM NV

137 Art. 1, 1° 0406.953.996 VFS FINANCIAL SERVICES BELGIUM NV

148 Art. 1, 1° 0427.660.330 NV XEROX FINANCIAL SERVICES BELUX

151 Art. 1, 1°
Art. 1, 2°

0427.903.127 BELFIUS LEASE SERVICES NV

158 Art. 1, 1°
Art. 1, 2°

0427.980.034 ING EQUIPMENT LEASE (BELGIUM) NV

161 Art. 1, 1°
Art. 1, 2°

0429.070.986 ING ASSET FINANCE BELGIUM NV

166 Art. 1, 1°
Art. 1, 2°

0430.506.289 ES FINANCE SA

176 Art. 1, 1° 0431.321.782 ECONOCOM LEASE SA

183 Art. 1, 1°
Art. 1, 2°

0431.916.551 BELFIUS LEASE NV

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2018/30111]
Liste des entreprises à la date du 31 décembre 2017 qui sont agréées

en vue de pratiquer les opérations visées à l’article 2, de l’arrêté
royal n° 55 du 10 novembre 1967 organisant le statut juridique des
entreprises pratiquant la location-financement

Publication faite par le Service Public Fédéral Economie, P.M.E.,
Classes Moyennes et Energie en exécution de l’article 3 de l’arrêté
ministériel de 20 septembre 2012 déterminant les conditions d’agréa-
tion des entreprises pratiquant la location-financement.

Les personnes citées ci-après sont agréées aux fins d’effectuer les
opérations qui correspondent aux articles suivants, placés en regard de
leurs nom et adresse.

Art. 1, 1°. la location-financement mobilière ou le « leasing mobilier »
visée à l’article 1er, 1°, de l’arrêté royal n° 55 du 10 novem-
bre 1967 organisant le statut juridique des entreprises pratiquant la
location-financement;

Art. 1, 2°. la location-financement immobilière ou le « leasing
immobilier » visée à l’article 1er, 2°, du même arrêté royal.
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Erkenningsnr.
N° d’agréation

Leasingvorm
Type de leasing

Ondernemingsnr.
N°d’entreprise

Naam
Nom

184 Art. 1, 1° 0425.260.272 ATHLON CAR LEASE BELGIUM NV

207 Art. 1, 1° 0413.545.048 SCANIA FINANCE BELGIUM NV

209 Art. 1, 1° 0403.419.040 LOCADIF SPRL

210 Art. 1, 1° 0436.501.879 AGFA FINANCE NV

223 Art. 1, 1° 0437.695.375 REALLEASE SA

227 Art. 1, 1° 0420.890.621 CHG – MERIDIAN BELUX NV

241 Art. 1, 1° 0440.626.953 DE LAGE LANDEN LEASING NV

244 Art. 1, 1° 0438.973.597 ALPHABET BELGIUM – LONG TERM RENTAL NV

246 Art. 1, 1° 0440.360.895 ING TRUCK LEASE BELGIUM NV

248 Art. 1, 1° 0441.369.893 LEASING EUROPEEN SA

252 Art. 1, 1°
Art. 1, 2°

0444.058.872 KBC IMMOLEASE NV

257 Art. 1, 1° 0422.846.457 GE CAPITAL SA

289 Art. 1, 1° 0453.566.951 LEASEPLAN PARTNERSHIP & ALLIANCES NV

312 Art. 1, 1° 0414.860.486 LEASE PLAN TRUCK NV

324 Art. 1, 1° 0444.779.741 BNP PARIBAS LEASE GROUP SA

329 Art. 1, 1° 0428.138.994 D’IETEREN VEHICLE TRADING NV

336 Art. 1, 1°
Art. 1, 2°

0420.651.980 SOCIETE PUBLIQUE DE GESTION DE L’EAU SA

337 Art. 1, 1° 0476.489.635 ATLANCE NV

343 Art. 1, 1° 0451.453.242 BMW FINANCIAL SERVICES BELGIUM NV

354 Art. 1, 1° 0873.803.219 GRENKE LEASE BVBA

356 Art. 1, 1° 0459.672.013 MAX RENTAL NV

360 Art. 1, 1°
Art. 1, 2°

0878.042.911 BELGALEASE NV

370 Art. 1, 1° 0887.478.932 CM-CIC LEASING BENELUX SA

376 Art. 1, 1° 0883.921.903 BIOTECH COACHING SA

377 Art. 1, 1° 0899.004.611 MATLEASE SCRL

380 Art. 1, 1° 0811.380.353 DEUTSCHE LEASING BENELUX NV

381 Art. 1, 1° 0404.027.764 IMMOROC NV

387 Art. 1, 1° 0436.189.204 SA DB DEVELOPPEMENT

388 Art. 1, 1° 0827.730.692 SA INTEGRALE GREEN ENERGY

392 Art. 1, 2° 0432.218.835 SA NIVELLEASE

393 Art. 1, 2° 0258.258.738 SCRL IDELUX FINANCES

394 Art. 1, 2° 0440.626.953 NV DE LAGE LANDEN LEASING

395 Art. 1, 1° 0415.598.478 NV LANDBOUWMACHIENEN CYRIEL WILLEMEN EN ZONEN

396 Art. 1, 1°
Art. 1, 2°

0404.778.426 NV KATOEN NATIE

397 Art. 1, 1°
Art. 1, 2°

0435.650.061 NV KATOEN NATIE BULK TERMINALS

398 Art. 1, 2° 0454.072.242 NV LEFEVERE INDUSTRIES

399 Art. 1, 1° 0423.174.277 NV CHG-MERIDIAN BELGIUM

400 Art. 1, 2° 0896.848.142 BVBA ISCO

401 Art. 1, 2° 0413.419.641 RCI FINANCIAL SERVICES SA

402 Art. 1, 1° 0849.792.254 AGCO FINANCE NV

404 Art. 1, 2° 0405.765.351 JETAIR REAL ESTATE NV
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Erkenningsnr.
N° d’agréation

Leasingvorm
Type de leasing

Ondernemingsnr.
N°d’entreprise

Naam
Nom

405 Art. 1, 1° 0845.990.943 MAX RENTAL.BE SA

406 Art. 1, 2° 0848.631.422 WOERINGEN SPRL

407 Art. 1, 2° 0809.560.317 V.G. INVEST NV

408 Art. 1, 1° 0428.590.738 INVEST SERVICES SA

411 Art. 1, 1° 0403.429.730 AXUS SA

412 Art. 1, 1° 0474.932.388 PACCAR FINANCIAL BELUX BVBA

413 Art. 1, 1° 0425.917.892 AB-LEASE NV

414 Art. 1, 2° 0478.760.920 DONALDSON BELGIE BVBA

415 Art. 1, 1° 0445.781.316 ALPHA CREDIT NV

416 Art. 1, 1° 0424.985.308 HOCKE-LEASE SA

417 Art. 1, 1° 0433.912.375 BRAEM NV

418 Art. 1, 1° 0430.529.946 HOET TRUCKING & RENTING NV

420 Art. 1, 1° 0882.704.156 SEALEASE SA

421 Art. 1, 1°
Art. 1, 2°

0430.467.687 SAMBRELEASE SA

422 Art. 1, 1° 0424.985.110 HOCKE-INVEST SA

423 Art. 1, 1° 0436.075.772 MITEL LEASE SA

424 Art. 1, 1° 0404.456.841 ABK BANK CVBA

425 Art. 1, 2° 0451.839.262 FIMAVE NV

426 Art. 1, 1° 0465.724.120 FBAE NV

427 Art. 1, 1° 0442.116.102 AUTOBEDRIJF STOCKMANS EN PARTNERS NV

428 Art. 1, 1° 0890.039.831 FINANCIAL FLEET SERVICES NV

429 Art. 1, 1° 0462.920.226 KBC BANK NV

430 Art. 1, 1° 0879.110.208 SG EQUIPMENT FINANCE BENELUX BV

431 Art. 1, 1° 0417.226.890 MAXI TRUCK & LEASE NV

432 Art. 1, 2° 0831.269.808 CAKO NV

433 Art. 1, 2° 0847.025.180 ECETIA COLLECTIVITES SCRL

434 Art. 1, 2° 0475.247.837 SOCIETE WALLONNE DES AEROPORTS SA

436 Art. 1, 1° 0403.211.380 CBC BANQUE SA

437 Art. 1, 1°
Art. 1, 2°

0841.917.834 G-NP BVBA

439 Art. 1, 2° 0436.187.917 HARMONY INDUSTRIES SA

440 Art. 1, 1° 0413.917.806 LEASINGLINE BVBA

441 Art. 1, 1°
Art. 1, 2°

0665.761.874 H-LEASE CVBA

442 Art. 1, 2° 0672.832.481 VIVALTO LEASE NV

443 Art. 1, 1° 0445.195.950 LOCAB SA

444 Art. 1, 1° 0480.216.811 CATERPILLAR FINANCIAL SERVICES BELGIUM SPRL

445 Art. 1, 1° 0875.341.361 KOMATSU FINANCIAL EUROPE NV

446 Art. 1, 1° 0404.055.577 BANK J. VAN BREDA & C° NV
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FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR NUCLEAIRE CONTROLE

[C − 2018/200072]
8 JANUARI 2018. — Aanpassing van de bedragen van de heffingen

vermeld in artikel 30bis/4 van de wet van 15 april 1994 betreffende
de bescherming van de bevolking en van het leefmilieu tegen de
uit ioniserende stralingen voortspruitende gevaren en betreffende
het Federaal Agentschap voor Nucleaire Controle – jaar 2018

Gelet op de wet van 15 april 1994 betreffende de bescherming van de
bevolking en van het leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen
voortspruitende gevaren en betreffende het Federaal Agentschap voor
Nucleaire Controle, artikel 30bis/4, 3de lid, ingevoegd bij artikel 12 van
de wet van 13 december 2017 houdende wijziging van de wet van
15 april 1994 betreffende de bescherming van de bevolking en van het
leefmilieu tegen de uit ioniserende stralingen voortspruitende gevaren
en betreffende het federaal agentschap voor Nucleaire Controle;

De bedragen van de jaarlijkse heffingen, die ten bate van het
Agentschap worden geheven ten laste van houders van vergunningen
en erkenningen en geregistreerden, worden als volgt vastgesteld:

Omschrijving van de vergunde inrichting,
de vergunde, geregistreerde of erkende

activiteit of de erkende personen of dien-
sten

Bedrag van toepas-
sing vanaf het

heffingsjaar 2018

Description de l’établissement autorisé, de
l’activité autorisée, enregistrée ou agréée,

ou des personnes ou services agréés

Montant
d’application à

partir de l’année
d’imposition 2018

Vermogensreactor Doel 1 1.703.066 Réacteur de puissance Doel 1 1.703.066

Vermogensreactor Doel 2 1.703.066 Réacteur de puissance Doel 2 1.703.066

Vermogensreactor Doel 3 3.406.133 Réacteur de puissance Doel 3 3.406.133

Vermogensreactor Doel 4 3.406.133 Réacteur de puissance Doel 4 3.406.133

Vermogensreactor Tihange 1 3.406.133 Réacteur de puissance Tihange 1 3.406.133

Vermogensreactor Tihange 2 3.406.133 Réacteur de puissance Tihange 2 3.406.133

Vermogensreactor Tihange 3 3.406.133 Réacteur de puissance Tihange 3 3.406.133

Kernreactoren voor onderzoek met een ther-
misch vermogen van maximaal 5 megawatt

6.732 Réacteurs nucléaires destinés à la recherche
dont la puissance thermique ne dépasse pas 5
mégawatt

6.732

Kernreactoren voor onderzoek met een ther-
misch vermogen groter dan 5 megawatt

34.477 Réacteurs nucléaires destinés à la recherche
dont la puissance thermique dépasse 5 méga-
watt

34.477

Ontmanteling van kernreactoren voor elektri-
citeitsproductie

403.942 Démantèlement des réacteurs nucléaires des-
tinés à la production d’énergie électrique

403.942

Ontmanteling van kernreactoren voor onder-
zoek met een thermisch vermogen groter dan
5 megawatt

17.239 Démantèlement des réacteurs nucléaires des-
tinés à la recherche dont la puissance thermi-
que dépasse 5 mégawatt

17.239

Ontmanteling van kernreactoren voor onder-
zoek met een thermisch vermogen van maxi-
maal 5 megawatt

3.367 Démantèlement des réacteurs nucléaires des-
tinés à la recherche dont la puissance thermi-
que ne dépasse pas 5 mégawatt

3.367

Inrichtingen van klasse I, andere dan kern-
reactoren voor elektriciteitsproductie en onder-
zoeksreactoren

34.477 Etablissements de classe I, autres que les
réacteurs nucléaires destinés à la production
d’énergie électrique et à la recherche

34.477

Ontmanteling van inrichtingen van klasse I,
andere dan kernreactoren voor elektriciteits-
productie en onderzoeksreactoren

17.239 Démantèlement des établissements de classe
I, autres que les réacteurs nucléaires destinés
à la production d’énergie électrique et à la
recherche

17.239

Inrichtingen van klasse II waar radioactieve
stoffen worden gewonnen uit bestraalde splijt-
stoffen en waar deze worden geconditioneerd
voor de verkoop.

12.597 Etablissements de classe II où des substances
radioactives sont produites à partir de sub-
stances fissiles irradiées, et où elles sont
conditionnées pour la vente

12.597

AGENCE FEDERALE DE CONTROLE NUCLEAIRE

[C − 2018/200072]
8 JANVIER 2018. — Adaptation des montants des taxes figurant à

l’article 30bis/4 de la loi du 15 avril 1994 relative à la protection de
la population et de l’environnement contre les dangers résultant
des rayonnements ionisants et relative à l’Agence fédérale de
Contrôle nucléaire – année 2018

Considérant la loi du 15 avril 1994 relative à la protection de la
population et de l’environnement contre les dangers résultant des
rayonnements ionisants et relative à l’Agence fédérale de Contrôle
nucléaire, l’article 30bis/4, 3ième alinéa, inséré par l’article 12 de la loi
du 13 décembre 2017 portant modification de la loi du 15 avril 1994 rela-
tive à la protection de la population et de l’environnement contre les
dangers résultant des rayonnements ionisants et relative à l’Agence
fédérale de Contrôle nucléaire;

Les montants des taxes annuelles perçues au profit de l’Agence et à
charge des détenteurs des autorisations et agréments et des personnes
enregistrées pour l’année 2018 sont fixés comme suit:
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Omschrijving van de vergunde inrichting,
de vergunde, geregistreerde of erkende

activiteit of de erkende personen of dien-
sten

Bedrag van toepas-
sing vanaf het

heffingsjaar 2018

Description de l’établissement autorisé, de
l’activité autorisée, enregistrée ou agréée,

ou des personnes ou services agréés

Montant
d’application à

partir de l’année
d’imposition 2018

Ontmanteling van de inrichtingen van klasse
II waar radioactieve stoffen worden gewon-
nen uit bestraalde splijtstoffen en waar deze
worden geconditioneerd voor de verkoop

6.299 Démantèlement d’établissements de classe II
où des substances radioactives sont produites
à partir de substances fissiles irradiées, et où
elles sont conditionnées pour la vente

6.299

Inrichtingen van klasse II met een of meer-
dere deeltjesversnellers die gebruikt worden
voor onderzoek of voor de productie van
radionucliden (met uitzondering van elektro-
nische microscopen) alsook de inrichtingen
waar deze deeltjesversnellers worden vervaar-
digd en/of getest

6.299 Etablissements de classe II où se trouvent un
ou plusieurs accélérateurs de particules utili-
sés pour la recherche ou pour la production
de radionucléides (à l’exception des microsco-
pes électroniques) ainsi que les établisse-
ments où ces accélérateurs sont produits et/
ou testés

6.299

Inrichtingen van klasse II met een of meer-
dere deeltjesversnellers voor de rechtstreekse
behandeling van patiënten

2.017 Etablissements de classe II dotés d’un ou
plusieurs accélérateurs de particules destinés
au traitement direct des patients

2.017

Andere inrichtingen van klasse II met een of
meerdere deeltjesversnellers

6.299 Autres établissements de classe II dotés d’un
ou plusieurs accélérateurs de particules

6.299

Ontmanteling van inrichtingen van klasse II
met een of meerdere deeltjesversnellers

3.149 Démantèlement d’établissements de classe II
dotés d’un ou plusieurs accélérateurs de
particules

3.149

Inrichting van klasse II waar zich bestralings-
installaties bevinden met een bron waarvan
de activiteit gelijk is aan of hoger ligt dan 100
TBq, met uitzondering van bestralingseenhe-
den voor de behandeling van patiënten en
met uitzondering van bronnen die in alle
omstandigheden in hun afscherming blijven

6.299 Etablissements de classe II où se trouvent des
installations d’irradiation avec une source
dont l’activité est égale ou supérieure à 100
TBq, à l’exception des unités d’irradiation
pour le traitement des patients et à l’exception
des sources qui restent dans leur blindage en
toutes circonstances

6.299

Inrichtingen van klasse II waar radioactieve
stoffen worden verpakt voor verkoop in indus-
triële hoeveelheden

6.299 Etablissements de classe II où des substances
radioactives sont conditionnées pour la vente
en quantités industrielles

6.299

Andere inrichtingen van klasse II, dan deze
reeds vermeld in deze tabel

2.017 Etablissements de classe II autres que ceux
déjà repris dans le présent tableau

2.017

Inrichtingen van klasse III bestaande uit een
of meerdere RX – toestellen

118 Etablissements de classe III composés d’un ou
plusieurs appareils à rayonnement X

118

Inrichtingen van klasse III, andere dan inrich-
tingen met een of meerdere RX – toestellen

237 Etablissements de classe III autres que les
établissements dotés d’un ou plusieurs appa-
reils à rayonnement X

237

Voertuigen en vaartuigen met kernaandrij-
ving

40.320 Véhicules et navires à propulsion nucléaire 40.320

De mobiele installaties en de tijdelijke of bij
gelegenheid uitgevoerde werkzaamheden, uit-
gezonderd de mobiele toestellen uitsluitend
gebruikt in het kader van de humane of
diergeneeskunde, die röntgenstralen voort-
brengen waarbij de nominale piekspanning
200 kV niet overschrijdt

252 Les installations mobiles et les activités tem-
poraires ou occasionnelles, à l’exception des
appareils mobiles exclusivement utilisés dans
le cadre de la médecine humaine ou vétéri-
naire qui émettent des rayons X dont la
tension de crête nominale ne dépasse pas
200 kV

252

Mobiele toestellen uitsluitend gebruikt in het
kader van de humane of diergeneeskunde,
die röntgenstralen voortbrengen waarbij de
nominale piekspanning 200 kV niet over-
schrijdt.

252 Les appareils mobiles exclusivement utilisés
dans le cadre de la médecine humaine ou
vétérinaire qui émettent des rayons X dont la
tension de crête nominale ne dépasse pas
200 kV.

252

Beroepsactiviteiten waarbij natuurlijke stra-
lingsbronnen aangewend worden en die door
het Agentschap vergund zijn

807 Activités professionnelles mettant en jeu des
sources naturelles de rayonnement et autori-
sées par l’Agence

807
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Omschrijving van de vergunde inrichting,
de vergunde, geregistreerde of erkende

activiteit of de erkende personen of dien-
sten

Bedrag van toepas-
sing vanaf het

heffingsjaar 2018

Description de l’établissement autorisé, de
l’activité autorisée, enregistrée ou agréée,

ou des personnes ou services agréés

Montant
d’application à

partir de l’année
d’imposition 2018

Geregistreerde invoerders die enkel radioac-
tieve stoffen invoeren bestemd voor eigen
gebruik

605 Importateurs enregistrés qui importent uni-
quement des substances radioactives des-
tinées à leur propre usage

605

Geregistreerde invoerders die radioactieve
stoffen invoeren bestemd voor verdere verde-
ling

1.210 Importateurs enregistrés qui importent des
substances radioactives destinées à être redis-
tribuées

1.210

Vervoerders van radioactieve stoffen, houders
van één of meerdere algemene vervoerver-
gunningen (het specifieke vervoer van ont-
mantelde bliksemafleiders uitgezonderd)

2.418 Transporteurs de substances radioactives,
détenteurs d’une ou plusieurs autorisations
générales de transport (à l’exception du trans-
port spécifique de paratonnerres démantelés)

2.418

Vervoerders van radioactieve stoffen, voor
elke speciale vervoervergunning

1.614 Transporteurs de substances radioactives, pour
toute autorisation spéciale de transport

1.614

Vervoerder UN groep 1- over de weg 668 Transporteur UN Groupe 1- route 668

Vervoerder UN groep 1 - anders dan over de
weg

668 Transporteur UN Groupe 1 - non route 668

Vervoerder UN groep 1 - over de weg- met
onderaannemers

1.464 Transporteur UN groupe 1 - route - avec
sous-traitants

1.464

Vervoerder UN groep 1 - anders dan over de
weg- met onderaannemers

1.464 Transporteur UN groupe 1 - non route - avec
sous-traitants

1.464

Vervoerder UN groep 2 – over de weg 4.483 Transporteur UN Groupe 2 – route 4.483

Vervoerder UN groep 2 - anders dan over de
weg

2.178 Transporteur UN groupe 2 - non route 2.178

Vervoerder UN groep 2 - over de weg - met
onderaannemers

7.553 Transporteur UN Groupe 2 - route avec
sous-traitants

7.553

Vervoerder UN groep 2 - anders dan over de
weg - met onderaannemers

4.070 Transporteur UN Groupe 2 - non route avec
sous-traitants

4.070

Vervoerder UN groep 3 – over de weg 12.464 Transporteur UN Groupe 3 – route 12.464

Vervoerder UN groep 3 - anders dan over de
weg

4.498 Transporteur UN groupe 3 - non route 4.498

Vervoerder UN groep 3 - over de weg- met
onderaannemers

17.597 Transporteur UN Groupe 3 - route - avec
sous-traitants

17.597

Vervoerder UN groep 3 - anders dan over de
weg- met onderaannemers

6.747 Transporteur UN Groupe 3 - non route - avec
sous-traitants

6.747

Vervoerder UN groep 4 - over de weg 13.476 Transporteur UN Groupe 4 - route 13.476

Vervoerder UN groep 4 - anders dan over de
weg

5.319 Transporteur UN groupe 4 - non route 5.319

Vervoerder UN groep 4 - over de weg - met
onderaannemers

18.133 Transporteur UN Groupe 4 - route avec
sous-traitants

18.133

Vervoerder UN groep 4 - anders dan over de
weg - met onderaannemers

6.747 Transporteur UN Groupe 4 - non route avec
sous-traitants

6.747

Exploitant van een onderbrekingssite 11.248 Exploitant d’un site d’interruption 11.248

Afhandelaar luchthaven 2.392 Manutentionnaire aéroport 2.392

Havenskaai uitbater 2.392 Exploitant de quai portuaire 2.392

Houders van vervoervergunningen waarbij
de geldigheidsduur van de vergunning of de
vergunningen langer is dan een jaar

2.499 Détenteurs d’autorisations de transport pour
lesquelles la validité de l’autorisation ou des
autorisations est supérieure à un an

2.499

Houders van een vergunning voor het in de
handel brengen van radioactieve producten
bestemd voor in vivo gebruik of voor thera-
pie in de geneeskunde of de diergeneeskunde

4.032 Détenteurs d’une autorisation pour la com-
mercialisation de produits radioactifs des-
tinés à un usage in vivo ou à la thérapie en
médecine humaine ou vétérinaire

4.032

Houders van een vergunning voor het in de
handel brengen van radioactieve producten
bestemd voor in vitro gebruik in de genees-
kunde of de diergeneeskunde

1.343 Détenteurs d’une autorisation pour la com-
mercialisation de produits radioactifs des-
tinés à un usage in vitro en médecine humaine
ou vétérinaire

1.343

Brussel, 8 januari 2018.
De Directeur-generaal,

J. BENS

Bruxelles, le 8 janvier 2018.
Le Directeur général

J. BENS
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FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2018/10139]
Erkende certificeringsinstellingen

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 novem-
ber 2003 betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in
de voedselketen is de erkenning geschorst, gegeven aan de certifice-
ringsinstelling Lloyd’s Register EMEA, Rijnkaai 37, 2000 Antwerpen,
Tel. 323 212 16 40 – erkenningsnummer CI-009 (Belgisch Staatsblad van
21 juni 2016), in het kader van de validatie van autocontrolesystemen
op basis van de gids :

G-006 “Generische autocontrolegids voor pluimveeslachthuis
en -uitsnijderij en inrichtingen die gehakt vlees, vleesbereidingen,
separatorvlees op basis van pluimveevlees produceren”

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2018/10013]

Office de la Naissance et de l’Enfance. — Nouvel appel à candidatures

Au vu de la démission de membres des Comités subrégionaux de Bruxelles et de Liège, le Conseil
d’Administration de l’Office - conformément au décret de la Communauté française du 17 juillet 2002 portant réforme
de l’Office de la Naissance et de l’Enfance et spécialement son article 18 - lance un appel à candidature aux institutions
et services actifs dans le champ des missions de l’Office établis dans le ressort des Comités subrégionaux de Bruxelles
et de Liège afin de présenter des candidats pour siéger au sein desdits Comités.

Les membres des Comités subrégionaux sont nommés par le Conseil d’administration en fonction de la
complémentarité de leurs compétences dans les matières de l’enfance, particulièrement en lien avec les missions de
l’Office et de la gestion publique, particulièrement dans ses aspects budgétaire et juridique.

Les candidats proposés ne peuvent pas faire partie du personnel rémunéré de l’O.N.E. ni avoir atteint l’âge de
65 ans lors de la présentation ou du renouvellement de la candidature.

Le Conseil d’Administration de l’Office doit veiller à ce que parmi les 9 membres de chaque Comité subrégional,
il y ait au moins :

c Un représentant d’un Pouvoir organisateur de milieux d’accueil.

c Un représentant d’un Pouvoir organisateur de consultation.

c Un médecin de consultation.

Les Comités subrégionaux doivent être composés de maximum 2/3 des membres de même sexe. Au vu de la
composition actuelle des Comités, le Conseil d’Administration pourrait n’accepter que des candidatures masculines.

Les candidatures doivent être envoyées, par recommandé postal, au plus tard le 60ème jour qui suit la présente
publication, le cachet de la poste faisant foi à l’adresse suivante :

Conseil d’Administration de l’ONE, chaussée de Charleroi, 95, 1060 Bruxelles.

Outre l’identification précise du candidat (nom, prénom, lieu et date de naissance, domicile, profession), chaque
candidature proposée par une institution ou un service visés supra exposera les compétences dans les matières de
l’enfance, particulièrement en lien avec les missions de l’Office et de la gestion publique, particulièrement dans ses
aspects budgétaire et juridique que le candidat estime pouvoir faire valoir, ainsi que ses motivations et d’autres
éléments qu’il souhaite invoquer à l’appui de sa candidature.

Bruxelles, le 21 décembre 2017.

Pour le Conseil d’Administration de l’Office de la Naissance et de l’Enfance :

La Présidente,
Cl. CAMUT

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2018/10139]
Organismes certificateurs agréés

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif
à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, est suspendu l’agrément délivré à l’organisme
certificateur Lloyd’s Register EMEA, Rijnkaai 37, 2000 Antwerpen,
Tel. 323 212 16 40 – n° d’agrément CI-009, (Moniteur belge du
21 juin 2016), dans le cadre de la validation des systèmes d’autocontrôle
basés sur le guide :

G-006 « Guide générique autocontrôle pour abattoirs et ateliers de
découpe de volailles et établissements de production de viande hachée,
préparations de viande et viande séparée mécaniquement à base de
volaille »
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN
PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Beerse

Voorlopige vaststelling

Het college van burgemeester en schepenen maakt aan de bevolking
bekend dat, ingevolge de beslissing van de gemeenteraad van
21/12/2017, het ontwerp gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
’zonevreemde recreatie’ voorlopig werd vastgesteld. Wie tegen dit
ontwerp bezwaar heeft, kan dit schriftelijk melden aan de GECORO
van Beerse (per aangetekende brief of tegen ontvangstbewijs), op het
adres Bisschopslaan 56, 2340 Beerse en dit ten laatste op 30/03/2018,
om 12 uur.

Het dossier ligt ter inzage op het gemeentehuis van Beerse,
Bisschopslaan 56, 2340 Beerse, dienst Omgeving, voor een periode van
60 dagen, vanaf 29/01/2018 tot en met 30/03/2018, van maandag tot
en met vrijdag, in de voormiddag, van 9 tot 12 uur, op woensdagna-
middag, van 13 tot 15 uur, en op maandagavond, van 17 u. 30 m. tot
20 uur. Het dossier kan ook digitaal geraadpleegd worden via de
website.

Meer info : dienst.omgeving@beerse.be
(1183)

Gemeente Zonnebeke

Definitieve vaststelling

Bij besluit van 6 november 2017, heeft de gemeenteraad het
gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan “Woonuitbreidingsgebied
Kraaiveldstraat” definitief vastgesteld.

Het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan treedt in werking 14
dagen na de bekendmaking.

(1184)

Provincie Antwerpen

Definitieve vaststelling

Bij besluit van 28 september 2017, van de provincieraad van
Antwerpen is het provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan De Beunt te
Lier van de provincie Antwerpen definitief vastgesteld.

(1185)

Gemeente Leopoldsburg

Openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Leopoldsburg, brengt ter kennis dat een openbaar onderzoek wordt
gestart betreffende de afschaffing, opening en verlegging van buurt- en
voetwegen gelegen op het militair domein.

Het betreft de volgende buurt- en voetwegen :

afschaffing buurtweg nr. 10, deel van buurtweg nr. 13, buurtweg
nr. 52, voetweg nr. 186, voetweg nr. 187 en voetweg nr. 193;

verlegging/opening van voetweg nr. 186.

Het dossier ter inzage ligt op het gemeentehuis, Kwartier IJzer,
Michellaan 9, te 3970 Leopoldsburg, dienst ruimtelijke ordening/
patrimonium, alle werkdagen van 22 januari 2018, tot en met
20 februari 2018 (maandag van 9 tot 12 uur en van 13 u. 30 m. tot 18 u.
30 m.; dinsdag, donderdag en vrijdag van 9 tot 12 uur en woensdag
van 9 tot 12 uur, en van 13 u. 30 m. tot 16 u. 30 m.).

De bezwaren of opmerkingen aangaande dit dossier moeten
toegezonden worden per aangetekend schrijven of afgegeven worden
tegen ontvangstbewijs ter attentie van het college van burgemeester en
schepenen, Michellaan 9, te 3970 Leopoldsburg voor 21 februari 2018.

(1277)

Gemeente Langemark-Poelkapelle

Aankondiging raadpleging

Het College van burgemeester en schepenen van Langemark-
Poelkapelle, heeft in haar zitting van 11 september 2017, de start- en
procesnota van het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan Hooyaard
goedgekeurd.

Conform artikel 2.2.18 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke
Ordening, organiseert College van burgemeester en schepenen een
raadpleging over de start- en procesnota van dit RUP.
Deze raadpleging loopt van 22 januari 2018 tot 23 maart 2018. De start-
en procesnota van het RUP zijn tijdens deze periode raadpleegbaar op
www.langemark-poelkapelle.be (rubriek wonen – openbare onder-
zoeken) en liggen ter inzage op het gemeentehuis, dienst Omgeving
(tweede verdieping), Kasteelstraat 1, te 8920 Langemark-Poelkapelle.
Op woensdag 31 januari, wordt een participatiemoment georganiseerd.
Dit gaat door om 19 u. 30 m., in het gemeentehuis, Kasteelstraat 1, in
Langemark. We vragen om op voorhand in te schrijven via
gsa@langemark-poelkapelle.be of 057-49 09 48, en dit uiterlijk
op 30 januari.

Voor opmerkingen en bezwaren kan u één van volgende procedures
volgen :

Een aangetekende brief toesturen aan het College van burgemeester
en schepenen van Langemark-Poelkapelle, Kasteelstraat 1,
8920 Langemark-Poelkapelle

Schriftelijk tegen ontvangstbewijs afgeven bij de dienst Omgeving in
het gemeentehuis, Kasteelstraat 1, Langemark.

(1399)

Gemeente Langemark-Poelkapelle

Aankondiging raadpleging

Het College van burgemeester en schepenen van Langemark-
Poelkapelle heeft in haar zitting van 11 september 2017 de start- en
procesnota van het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan Kasteelpark
goedgekeurd.

Conform artikel 2.2.18 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke
Ordening, organiseert College van burgemeester en schepenen een
raadpleging over de start- en procesnota van dit RUP.
Deze raadpleging loopt van 22 januari 2018 tot 23 maart 2018. De start-
en procesnota van het RUP zijn tijdens deze periode raadpleegbaar op
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www.langemark-poelkapelle.be (rubriek wonen – openbare onder-
zoeken) en liggen ter inzage op het gemeentehuis, dienst Omgeving
(tweede verdieping), Kasteelstraat 1, te 8920 Langemark-Poelkapelle.
Op woensdag 31 januari, wordt een participatiemoment georganiseerd.
Dit gaat door om 19 u. 30 m., in het gemeentehuis, Kasteelstraat 1, in
Langemark. We vragen om op voorhand in te schrijven via
gsa@langemark-poelkapelle.be of 057-49 09 48, en dit uiterlijk
op 30 januari.

Voor opmerkingen en bezwaren kan u één van volgende procedures
volgen :

Een aangetekende brief toesturen aan het College van burgemeester
en schepenen van Langemark-Poelkapelle, Kasteelstraat 1,
8920 Langemark-Poelkapelle

Schriftelijk tegen ontvangstbewijs afgeven bij de dienst Omgeving in
het gemeentehuis, Kasteelstraat 1, Langemark.

(1399)

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

NV L’Emulation Artistique,
Recollettenlei 3, 9000 Gent

Ondernemingsnummer : 0400.027.505

Gewone algemene vergadering op zaterdag 27 januari 2018, om
10 u. 30 m., ter maatschappelijke zetel.

Agenda :

1. Verslag der bestuurders.
2. Goedkeuring jaarrekening per 31/10/2017.
3. Décharge aan de leden van de raad van bestuur.

(1353)

Bewindvoerders

Administrateurs

Betreuer

Vredegerecht Herentals

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Herentals, Henri
VANGENECHTEN, verleend op 20 oktober 2017, werd :

een einde gesteld aan het mandaat van bewindvoerder van GEERTS
Inge, geboren te Brecht op 13 december 1975, wonende te Herenthout,
Uilenberg 46.

Over de goederen van :

Mijnheer Remy KOELEWIJN, geboren te Edegem op
15 december 1996, wonende te 2270 Herenthout, Uilenberg 46.

Mevrouw Sophie DIELTJENS, wonende te 2270 Herenthout, Vlakke
Velden 1, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De griffier, Johan Van GASSE.
(60019)

Justice de Paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Mouscron

Désignation

Par ordonnance du 12 janvier 2018, le Juge de Paix délégué de la
Justice de Paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton, siège de
Mouscron a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Odette DE SMET, née à le 10 novembre 1924, domiciliée
à 7700 Mouscron, Place de la Fraternité 24, résidant au home Les
Glycines, Rue de la Citadelle 177 à 7712 Herseaux

Monsieur Olivier MAROI, domicilié à 7712 Herseaux, Chaussée des
Ballons 30, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne de
la personne protégée susdite.

Maître Valérie DEJAEGERE, avocate, dont les bureaux sont sis
à 7700 Mouscron, rue Aloïs Den Reep 64, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 7 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Haerens Virginie
2018/102021

Justice de Paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton,
siège de Mouscron

Désignation

Par ordonnance du 11 juillet 2017, le Juge de Paix délégué de la
Justice de Paix du canton de Mouscron-Comines-Warneton, siège de
Mouscron a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Odette VERDONCK, née à Dottignies le 29 août 1928,
domiciliée à 7711 Mouscron, Avenue du Reposoir 1.

Maître Delphine VANHOUTTE, dont le cabinet est sis à 7700 Mous-
cron, Rue Saint-Achaire 86B1, a été désignée en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Un procès-verbal de saisine d’office a été dressé en date
du 7 juillet 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Haerens Virginie
2018/102072

Justice de paix Huy II - Hannut Hannut

Désignation

Par ordonnance du 9 janvier 2018, le Juge de Paix Huy II - Hannut
Hannut a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Béatrice DELAHAYE, née à Bruxelles le 26 août 1956,
domiciliée à 4280 Hannut, Rue des Prés 9A.

Maître Murielle PAQUOT, avocate, domiciliée à 4280 Hannut, rue de
Tirlemont 4, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

3964 BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2018 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Madame Sophie CASPERS, Avocat, domicilié à 4280 Hannut, Rue
Vasset 2, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) RYCKEN Jeannine
2018/102071

Justice de paix d’Andenne

Remplacement

Par ordonnance du 9 janvier 2018 (rép. 30/2018) le Juge de Paix
d’Andenne a mis fin à la mission confiée par notre ordonnance
du 26 octobre 2017 à Madame Angélique DE FAYS, domiciliée Avenue
Vauban, 68 à 5000 NAMUR en qualité d’administrateur de la personne
et des biens appartenant à :

Monsieur Olivier Alfred Louis Joseph Ghislain LEONARD, né à
Mons le 6 février 1964, inscrit au registre national sous le
numéro 64.02.06 125-83, domicilié et résidant actuellement
à 5300 Seilles, rue Wanhériffe, 17,

A dès lors été désigné en remplacement de Madame Angélique DE
FAYS, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine :

Maître Grégory VAN DER STEEN, avocat, dont les bureaux sont
établis à 5100 Jambes, Avenue Prince de Liège, 91/9, comme nouvel
administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 30 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé)
GREGOIRE Martine

2018/102027

Justice de paix du canton de Boussu

Désignation

Par ordonnance du 11 janvier 2018, le Juge de Paix du Canton de
Boussu a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Emmanuëlle GODEFROID, née à Boussu le 13 octobre 1963,
domiciliée à 7380 Quiévrain, Rue Grande 44 bte 11.

Maître Mathilde CORNEZ à 7000 Mons, Rue des Fossés 6, a été
désignée en qualité d’Administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène
2018/102098

Justice de paix du canton de Boussu

Désignation

Par ordonnance du 11 janvier 2018, le Juge de Paix du Canton de
Boussu a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Nadine ERMEL, née à Boussu le 14 octobre 1950, domiciliée
à 7300 Boussu, Rue du Centenaire 55.

Maître Hélène PEPIN, Avocat à 7330 Saint-Ghislain, Rue du Port 42,
a été désignée en qualité d’Administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Hélène
2018/102107

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines Ath

Désignation

Par ordonnance du 4 janvier 2018, le Juge de Paix du canton d’Ath-
Lessines, siège Ath a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Olivier LEMBOURG, né à Tournai le 18 septembre 1968,
domicilié à 7800 Ath, Boulevard du Parc ″Le Branche de l’Olivier″ 9.

Monsieur Yves MEHAUDENS, domicilié à 6001 Charleroi, Avenue
Eugène Mascaux 154, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Madame Christine CAUVIN-LEPOUTRE, domicilié à 7500 Tournai,
rue Montifaut 28, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marbaix Marie-Jeanne
2018/102076

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines Ath

Désignation

Par ordonnance du 4 janvier 2018, le Juge de Paix du canton d’Ath-
Lessines, siège Ath a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Olivier LEMBOURG, né à Tournai le 18 septembre 1968,
domicilié à 7800 Ath, Boulevard du Parc ″Le Branche de l’Olivier″ 9.

Monsieur Yves MEHAUDENS, domicilié à 6001 Charleroi, Avenue
Eugène Mascaux 154, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Madame Christine CAUVIN-LEPOUTRE, domicilié à 7500 Tournai,
rue Montifaut 28, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 5 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marbaix Marie-Jeanne
2018/102078

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Beauraing

Désignation

Par ordonnance du 9 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne siège de Beauraing a prononcé des mesures
de protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Irène DELVAUX, née à Namur le 5 juillet 1947, domiciliée à
5560 Houyet (Mesnil-Saint-Blaise), AMAH, rue du Tchaurnia 30.

Madame Monique MINET, domiciliée à 1170 Watermael-Boitsfort,
rue des Touristes 6, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne de la personne protégée susdite.
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Maître Damien EVRARD, avocat, dont les bureaux sont à
établis 5561 Houyet, rue de Fraune 5, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 28 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué (AM 21-12-16/
MB 29-12-16), (signé) Georges Marie-Christine

2018/102033

Justice de paix du canton de Braine-l’Alleud

Désignation

Par ordonnance du 27 novembre 2017, le Juge de Paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Thérèse MULPAS, née à Quaregnon le 23 janvier 1931,
domiciliée à 1420 Braine-l’Alleud, résidence ″La Grange des Champs″,
rue Grange des Champs 140.

Madame Laurence FLAMENT, née à Ixelles le 10 octobre 1961,
domiciliée à 1420 Braine-l’Alleud, rue Longchamp 65, a été désignée en
qualité d’administrateur de la personne de la personne protégée
susdite, avec une mission de représentation.

Madame Laurence FLAMENT, née à Ixelles le 10 octobre 1961,
domiciliée à 1420 Braine-l’Alleud, rue Longchamp 65, a été désignée en
qualité d’administrateur des biens, autres que ceux dont l’administra-
tion est confiée au sieur Bruno FLAMENT, de la personne protégée
susdite, avec une mission de représentation.

Monsieur Bruno FLAMENT, né à Stanleyville (Rép.Dém. Du Congo)
le 21 juillet 1958, domicilié en Espagne à 29603 Marbella, Avda Jose
Manuel Valles, 7-5D, Malaga, résidant en Espagne à 29610 OJEN,
Puerto de Ojén, Malaga, ayant pour ″ adresse courrier ″ en
Espagne : 20600 Marbella, Urbanizacion huerta Del Prado n 53 calle
algarrobo, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
immobiliers, mobiliers et autres avoirs situés en Espagne de la personne
protégée susdite, avec une mission de représentation.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 9 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé) Foucart
Philippe

2018/102064

Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort Ciney

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 22/09/2017 les
mesures d’administrations provisoire des biens, concernant :

Madame Marthe TONGLET, né à Bellenglise le 24 février 1928,
domicilié à 5590 Ciney, rue du Commerce 116, résidant ″Centre Sainte-
Thérèse″, Avenue Schlögel, 124 à 5590 Ciney

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) SIMON David
2018/102066

Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort Ciney

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 01/10/2017 les
mesures d’administrations provisoire des biens, concernant :

Mademoiselle Sophie Pauline DE BRUYN, née à Uccle le 3 mars 1969,
domiciliée à 5590 Ciney, IMS Enfant Jésus, Tienne à la Justice 24.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) SIMON David

2018/102067

Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort Ciney

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 22/12/2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Antoine Lucien Charles Joseph KINET, né à Rendeux
le 3 août 1929, domicilié à 6987 Rendeux, Pays de Liège-Cheoux 18,
résidant Route de France 2A à 5377 Baillonville

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier en chef honoraire, (signé) Simon
David

2018/102068

Justice de paix du canton de Fléron

Désignation

Par ordonnance du 11 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Patricia Marcelle, Yvonne, Rose, Marie, Ghislaine,
RINGOET, née à Huy le 4 mars 1955, domiciliée à 4052 Chaudfontaine,
rue des Muguets 51,

Monsieur Jean-Marie GILLIS, ingénieur, domicilié à 4052 Chaudfon-
taine, rue des Muguets 51, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Namur Sabine

2018/102056

Justice de paix du canton de Fléron

Désignation

Par ordonnance du 11 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Mario Joseph, Félicien ROTHEUTH, né à Verviers
le 2 avril 1967, domicilié à 4630 Soumagne, rue de l’Egalité 16-0001.

Maître Lucie GERARDY, avocat, dont les bureaux sont
établis 4880 Aubel, rue de la Station 47, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Namur Sabine

2018/102062
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Justice de paix du canton de Nivelles

Désignation

Par ordonnance du 8 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de
Nivelles a prononcé des mesures de protection de la personne,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur José FLAMENG, né à Uccle le 6 décembre 1964, domicilié
à 1400 Nivelles, chaussée de Namur, 32 boite 27,

Madame Andrée Renée, Rosa STEVENS, domiciliée à 1404 Nivelles,
rue Evrard Tricot, 1 a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne protégée susdite,

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 29 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Farin Anne-Marie
2018/102031

Justice de paix du canton de Soignies

Désignation

Par ordonnance du 12 janvier 2018, le Juge de Paix du canton de
Soignies a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Carine, Juliette, Monique ROSIN, née à Braine-le-Comte
le 7 juin 1967, domiciliée à 7060 Soignies, Rue Jean
de la Fontaine 24/A/32.

Maître Doris SALAMON, Avocate, dont le cabinet est sis
à 7050 Jurbise, Rue des Bruyères 15, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Collet Claude
2018/102019

Justice de paix du canton de Thuin

Désignation

Par ordonnance du 17 mars 2017, le Juge de Paix du canton de Thuin
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Dylan, François, Roger, Ghislain POUPAERT, né à
Montigny-Le-Tilleul le 2 août 1994, domicilié à 6061 Charleroi, rue Trieu
Kaisin 46/021, résidant au Centre A. Regniers, Rue Baronne E. Drory 2
à 6543 Bienne-Lez-Happart

Maître Laurent POISSON, avocat dont le bureau est situé
à 7141 Morlanwelz, Rue Dufonteny 1/15, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 février 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mahieux Jean-François
2018/102047

Justice de paix du canton de Virton-Florenville-Etalle, siège de Etalle

Remplacement

Par ordonnance du 11 janvier 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de

paix du canton de Virton-Florenville-Etalle, siège de Etalle a mis fin à
la mission de Maître Damien WILMOTTE en sa qualité d’administra-
teur de la personne et des biens de :

Madame Gaëlle HUBLET, née à Dinant le 5 décembre 1994,
domiciliée à 6730 Tintigny, rue de la Maison Blanche 14 bte 1.

Maître Coralie PAUL, avocate, dont le cabinet est sis à 6700 Arlon,
rue des Martyrs 19, a été désignée comme nouvel administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du .
Pour extrait conforme : le greffier délégué, Blaise Beena

2018/102029

Justice de paix du canton de Woluwe-Saint-Pierre

Désignation

Par ordonnance du 21 décembre 2017, le Juge de Paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Madeleine Céleste SUEDERICK, née à Etterbeek
le 19 mars 1947, domiciliée à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, Mont
St-Lambert 12 b009, résidant avenue Hippocrate 10 à 1200 Woluwe-
Saint-Lambert

Madame Valérie BRÜCK, avocat, domiciliée à 1050 Ixelles, avenue
Louise 200 bte 115, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich Veronica
2018/102086

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 10 janvier 2018, le Juge de Paix du deuxième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Francisco Diatinua DJOKOTO, né à Bembe / Angola
le 4 juin 1962, domicilié à 4000 Liège, Rue des Anémones 1 / 0021.

Maître Xavier DRION, avocat, dont le cabinet est sis à 4000 Liège,
Rue Hullos 103-105, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Juvyns Monique
2018/102075

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu
le 7 décembre 2017, les mesures de protection prononcées conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Lucienne Joséphine GYRE, née à Dampremy
le 21 novembre 1928, domiciliée de son vivant à 6031 Charleroi,
Résidence Bughin-Durant, rue de l’Ernelle 8.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Pirmez Valérie
2018/102022
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Justice de paix du premier canton de Liège

Désignation

Suite à la requête déposée le 1er décembre 2017, par ordonnance
du 19 décembre 2017, le juge de paix du premier canton de Liège a
prononcé des mesures de protection des biens à l’égard de Monsieur
Christophe DAS, né à Liège le 25 novembre 1992, domicilié
à 4020 Liège, rue du Moulin 249, en application de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15°
du Code civil, et incapable sauf représentation par son administrateur,
d’accomplir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 491/1, §2, al.3, 1° à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Madame Gurbet AKAN, née à Mercimelki (Turquie) le 7 juillet 1973,
mariée, domiciliée à 4020 Liège, rue du Moulin 249 a été désigné en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée Monsieur
DAS Christophe.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Young Eddy
2018/102103

Justice de paix du premier canton de Liège

Désignation

Suite à la requête déposée le 1er décembre 2017, par ordonnance
du 19 décembre 2017, le juge de paix du premier canton de Liège a
prononcé des mesures de protection des biens à l’égard de Monsieur
Joseph DAS, né à Liège le 2 octobre 1996, domicilié à 4020 Liège, rue
du Moulin 249, en application de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 491/1, §2, al.3, 1° à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Madame Gurbet AKAN, née à Mercimelki (Turquie) le 7 juillet 1973,
mariée, domiciliée à 4020 Liège, rue du Moulin 249 a été désigné en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée Monsieur
DAS Joseph.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Young Eddy
2018/102104

Justice de paix du premier canton de Liège

Désignation

Par décision du 27 décembre 2017, le juge de paix du premier canton
de Liège a mis fin à la mission de Maître Christian VOISIN, avocat,
ayant ses bureaux à 4020 Liège, quai Bonaparte 54, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Madame Marie Thérèse Josée Henriette
VAN DER LEUR, née à Jupille-sur-Meuse le 10 décembre 1953,
domiciliée à 4020 Liège, rue Rouleau 8/0001.

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un statut de protection à la dignité
humaine, la même décision a désigné Maître Christian VOISIN,
pré-qualifié en qualité d’administrateur des biens de Madame Marie
VAN DER LEUR, pré-qualifiée.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 491/1, §2, al.3, 1° à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Young Eddy.
2018/102106

Justice de paix du premier canton de Liège

Désignation

Par décision du 28 décembre 2017, le juge de paix du premier canton
de Liège a mis fin à la mission de Maître Christian VOISIN, avocat,
ayant ses bureaux à 4020 Liège, quai Bonaparte 54, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Madame Jeanne JAMAR, née à Grâce
Berleur le 15 novembre 1931, domiciliée à 4020 Liège, rue Basse-
Wez 301.

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un statut de protection à la dignité
humaine, la même décision a désigné Maître Christian VOISIN,
pré-qualifié en qualité d’administrateur des biens de Madame Jeanne
JAMAR, pré-qualifiée.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° et 15° du Code
civil, et incapable sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1,
§2, al.3, 1° à 12°, 14°, et 14/1°, 16° et 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Young Eddy
2018/102108

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 14 décembre 2017, le Juge de Paix du premier
canton de Namur a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Elia BORTOLINI, née à Miane (Italie) le 28 septembre 1930,
domiciliée à 5004 Bouge, avenue Baudouin Premier 47.

Monsieur Alain DECOUX, mécanicien automobile, domicilié
à 5032 Isnes, rue Jennay 69, a été désigné en qualité d’administrateur
de la personne de la personne protégée susdite.

Madame Isabelle BILQUIN, juriste, dont le bureau se situe
à 5020 Vedrin, Rue Joseph Clesse 2, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Malotaux Pascale
2018/102051

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 11 janvier 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Namur a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Aurélie PICRON, née à Namur le 10 janvier 2000, domiciliée
à 5100 Jambes, rue de Sedent 80 bte 3, résidant SRJ Clair Val, rue de la
Sapinette 37 à 5020 Suarlée
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Maître Clotilde VAN HAEPEREN, avocate, dont le cabinet se situe
à 5000 Namur, chaussée de Waterloo 19-21, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Malotaux Pascale
2018/102053

Justice de paix du premier canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 11 janvier 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Namur a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Françoise GUILBERT, née à Aix-les-Bains (France)
le 15 avril 1966, domiciliée à 5100 Jambes, Rue Lambin 27/B021,
résidant Hôpital du Beau Vallon, Rue de Bricgniot 205 à 5002 Saint-
Servais

Madame l’avocat Françoise DELHAYE, avocat, dont le cabinet est
établi 5100 Jambes, rue Mazy 59/12, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 8 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Malotaux Pascale
2018/102055

Justice de paix du premier canton de Verviers, siège de Herve

Désignation

Par ordonnance du 20 décembre 2017, le Juge de Paix du premier
canton de Verviers, siège de Herve a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean Marc Emmanuel WIOT, né à Liège, le 31 octobre 1967,
domicilié à 4650 Herve, rue Moreau, 1.

Maître Véronique MAGNEE, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4800 Verviers, rue Bidaut, 23, a été désignée en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 3 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier de division, (signé) Becker Carole
2018/102032

Justice de paix du premier canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 9 janvier 2018, le Juge de Paix du premier canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Steve JENNINGS, né à Huy le 26 avril 1994, domicilié à
1300 Wavre, Route de Rixensart 99A.

Maître Jean-Philippe DE MIDDELEER, avocat, domicilié
à 1301 Wavre, Vieux Chemin du Poète, 11, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 24 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Florence Pirson
2018/102023

Justice de paix du quatrième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 8 janvier 2018, le Juge de Paix du quatrième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Christiane Paule Marie Henriette Françoise ANCION, née
à Jupille-sur-Meuse le 12 juin 1951,

registre national n° 51061205024, domiciliée à 4020 Liège, Rue
Grétry 135, résidant Isosl-Valdor-Unité 230/17 Rue Basse-Wez 145
à 4020 Liège

Maître Françoise GIROUARD, dont les bureaux sont sis 4000 Liège,
rue Gilles Demarteau 8, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Thirion Cécile

2018/102025

Justice de paix du quatrième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 5 janvier 2018, le Juge de Paix du quatrième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Eric Jean Pierre Michel RENKIN, né à Ougrée
le 15 juillet 1963, domicilié à 4400 Flémalle, Rue Jean Jaurès 166/0003,
résidant au CHU de Liège Domaine Universitaire du Sart Tilman B35
à 4000 Liège

Maître Françoise GIROUARD, dont les bureaux sont sis à 4000 Liège,
rue Gilles Demarteau 8, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 14 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Thirion Cécile

2018/102026

Justice de paix du quatrième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 8 janvier 2018, le Juge de Paix du quatrième
canton de Liège a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Renaud BERTRAND, né à Verviers le 16 juillet 1971,
domicilié à la Résidence La Villa Blanche 4020 Liège, Quai du
Longdoz 79.

Maître Pierre-Yves COLLARD, dont les bureaux sont sis 4620 Fléron,
rue de Romsée 5/013, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Thirion Cécile

2018/102028
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Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 8 janvier 2018 rendue sur requête déposée en date
du 12 décembre 2017, le Juge de Paix du second canton de Namur a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Johan Jean-Claude Mady GILLET, né à Charleroi (D 1)
le 21 novembre 1979, domicilié à 6010 Couillet, rue du Tunnel, 18/1,
résidant CNP ST MARTIN rue de Saint Hubert, 84 à 5100 Dave

ET

Maître Alain MOREELS, avocat, dont le cabinet est situé
à 5100 Jambes, rue de Dave 459, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 12 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate Anne

2018/102087

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 9 janvier 2018 rendue sur requête déposée en date
du 7 décembre 2017, le Juge de Paix du second canton de Namur a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Christine Maurice Marguerite LAEREMANS, née à Louvain
le 16 mai 1963, domiciliée à 5100 Naninne, rue de la Gare
de Naninne, 79,

ET

Maître Françoise DORANGE, avocat, dont le cabinet est établi
à 5000 Namur, rue Julien Colson, 40/6, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 7 décembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate Anne

2018/102088

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 12 janvier 2018, le Juge de Paix du second canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Corentin BOCQUET, né à Tournai le 15 juin 1999, domicilié
à 7500 Tournai, rue des Bouchers Saint Jacques 22, résidant Rue de
l’Arsenal 5/A02 à 7500 Tournai

Monsieur Marc DEMULDER, domicilié à 7500 Tournai, rue des
Bouchers Saint Jacques 22, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 octobre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Wallez Emmanuelle

2018/102057

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 15 janvier 2018, le Juge de Paix du second canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Marie CAMBIER, né à Basècles le 2 août 1943,
domicilié à 7971 Beloeil, rue Grande 256, résidant Résidence Belle-Rive
Clos Belle-RIve 8 à 7520 Ramegnies-Chin

Madame Christel CAMBIER, domicilié à 7603 Péruwelz, avenue de
la Basilique 100, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 23 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Hanselin Domi-
nique

2018/102058

Justice de paix du second canton de Tournai

Désignation

Par ordonnance du 12 janvier 2018, le Juge de Paix du second canton
de Tournai a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jordy BRICOURT, né à Tournai le 16 août 1994, domicilié à
7700 Mouscron, rue de la Marlière 25/5, résidant ″Les Oliviers″ rue
Blandinoise 13 à 7500 Tournai

Maître Isabelle SCOUFLAIRE, avocate, dont le cabinet est sis
à 7500 Tournai, Rue Albert Asou 56, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 8 novembre 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Hanselin Domi-
nique

2018/102082

Justice de paix du second canton de Tournai

Remplacement

Par ordonnance du 8 janvier 2018, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du second canton de Tournai a mis fin à la mission de Maître Jean-
Philippe POCHART en sa qualité d’administrateur des biens de :

Madame Amandine TRIQUET, née à Beuvry le 23 juin 1994,
domiciliée à 7500 Tournai, Rue Joseph Hoyois 9 bte 12.

Maître Julie NUTTIN, avocate, dont le cabinet est sis à 7500 Tournai,
rue de la Cordonnerie 17, a été désignée comme nouvel administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 8 janvier 2018.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Hanselin Domi-
nique

2018/102073
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Justice de paix du second canton de Wavre

Désignation

Par ordonnance du 4 janvier 2018, le Juge de Paix du second canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Olivier DESTREE, né à Ottignies-Louvain-la-Neuve
le 26 août 1981, domicilié à 1435 Mont-Saint-Guibert, rue Saint-Jean 9

Maître Caroline LINOTTE, avocat à 5030 Gembloux, Rue des
Volontaires, 6A, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du .
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GERARD Colette

2018/102085

Vredegerecht kanton Ieper II-Poperinge Poperinge

Aanstelling

Bij beschikking van 9 januari 2018 heeft de Vrederechter kanton Ieper
II-Poperinge Poperinge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Yvette Cornelia BENOUWT, geboren te Poperinge
op 11 juni 1937, wonende te 8970 Poperinge, Nedergraafstraat 14,
verblijvend WZC Huize Proventier Doornstraat 4 te 8970 Poperinge

Mevrouw Carine VANDROMME, wonende te 8970 Poperinge, Koe-
straat 92, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 4 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Verkruysse Kathy
2018/102043

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 12 januari 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Gisèle ENGELS, geboren te Antwerpen op 2 oktober 1938,
met rijksregisternummer 38100223885, wonende te 8750 Wingene, wzc
Amphora, Sint-Amandstraat 2,

Meester Dirk PLANCKE, advocaat, met kantoor te 8310 Brugge,
Baron Ruzettelaan 417, blijft aangewezen als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal
2018/102004

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 12 januari 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Laurette GEEROLF, geboren te Brugge op 18 mei 1954, met
rijksregisternummer 54051817269, wonende te 9900 Eeklo, Zuidmoer-
straat 149

Meester Karin DE MUER, advocaat, met kantoor te 9900 Eeklo, Vis-
straat 20, blijft aangewezen als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal
2018/102010

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 12 januari 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Anne GRANIUS, met rijksregisternummer 89042410208,
geboren te Brugge op 24 april 1989, wonende te 8340 Damme (Sijsele),
Oedelemsesteenweg 74.

Meester Caroline VANDERMERSCH, advocaat, met kantoor
te 8340 Damme (Sijsele), Vossenberg 10, blijft aangewezen als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal
2018/102012

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 12 januari 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mijnheer Jean GILLIS, geboren te Oudenaarde op 21 mei 1957, met
rijksregisternummer 57052115757, wonende te 8450 Bredene, Les
Colombiers, Zegelaan 18

Meester Christiane DECOSTER, advocaat, met kantoor te
8300 Knokke-Heist, Piers De Raveschootlaan 3, blijft aangewezen als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal
2018/102017

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 12 januari 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mijnheer Michel GILLAIN, geboren te Ukkel op 5 mei 1968, met
rijksregisternummer 68050535585, wonende te 8301 Knokke-Heist,
Heistlaan 231/0022,

Meester Christiane DECOSTER, advocaat, met kantoor te
8300 Knokke-Heist, Piers De Raveschootlaan 3, blijft aangewezen als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal
2018/102020
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Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 12 januari 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mijnheer Geoffrey HAESEBROUCK, met rijksregister-
nummer 86092418789, geboren te Brugge op 24 september 1986,
wonende te 8000 Brugge, Koolkerkse Steenweg 191.

Meester Michel DEMOLDER, advocaat, met kantoor te 8000 Brugge,
Koolkerkesteenweg 12, blijft aangewezen als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal
2018/102024

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 12 januari 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Freda HARRISON, geboren te Leuven op 21 april 1946,
met rijksregisternummer 46042123433, wonende te 8370 Blankenberge,
A. Rodenbachstraat 12,

Meester Luc NYSSEN, advocaat, met kantoor te 8000 Brugge,
Minderbroedersstraat 12 bus 1, blijft aangewezen als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal
2018/102030

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 12 januari 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Diane DE BAENE, met rijksregisternummer 41031520830,
geboren te Knokke op 15 maart 1941, wonende te 8310 Brugge, senior
hotel Flandria, Baron Ruzettelaan 74/98.

Meester Koen VAN ZANDWEGHE, advocaat, met kantoor
te 8300 Knokke-Heist, Natiënlaan 237, blijft aangewezen als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal
2018/102039

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 12 januari 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mijnheer Ahmad ESMAELIAZAR, geboren te Teheran
op 19 juli 1948, met rijksregisternummer 48071948797, wonende te
2600 Antwerpen (Berchem), Diksmuidelaan 330,

Meester Christiane DECOSTER, advocaat, met kantoor te
8300 Knokke-Heist, Piers de Raveschootlaan 3, blijft aangewezen als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal
2018/102041

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 12 januari 2018 heeft de vrederechter van het
derde kanton Brugge de bestaande beschermingsmaatregelen aange-
past aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mevrouw Julienne EVERS, met rijksregisternummer 25101830640,
geboren te Knokke op 18 oktober 1925, wonende te 9990 Maldegem,
rustoord Tillia, Koningin Astridlaan 19,

Meester Luc NYSSEN, advocaat, met kantoor te 8000 Brugge,
Minderbroedersstraat 12 bus 1, blijft aangewezen als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Caroline Desal
2018/102042

Vredegerecht van het eerste kanton Ieper

Vervanging (+ inkanteling)

Bij beslissing van 4 januari 2018 (17B352), heeft de Vrederechter van
het eerste kanton Ieper, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van meester DECADT Johan, advocaat, kantoorhoudende
te 8630 Veurne, Duinkerkestraat 34, in hoedanigheid van bewind-
voerder over de persoon en de goederen van:

Juffrouw Virginie SPIESSENS, geboren te Brugge
op 29 augustus 1991, gedomicilieerd en verblijvende in het Bezigheids-
tehuis ’Kerckstede’ te 8840 Staden (Oostnieuwkerke), Slijperstraat 3.

Mevrouw Magda VERSCHAEVE, wonende te 8980 Zonnebeke
(Beselare), Neerhof 6, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel,

Ieper, 4 januari 2018

De Griffier, (get.) Plets Kristien
2018/102002

Vredegerecht van het eerste kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 8 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Oostende beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Edmond Tourlamain, geboren te Stene op 3 mei 1926, wonende
te 8400 Oostende, Leeuwerikenstraat 155, verblijvend Henri Serruys-
ziekenhuis, Kairostraat 84 te 8400 Oostende

Roger TOURLAMAIN, wonende te 8400 Oostende, Mariakerke-
laan 116, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.
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Linda TOURLAMAIN, wonende te 8400 Oostende, Kroonlaan 39,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Impens
2018/102077

Vredegerecht van het eerste kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 10 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Sint-Niklaas beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Jozef SNELLINGS, geboren te Sint-Niklaas op 15 juli 1944,
wonende te 9111 Belsele (Sint-Niklaas), Schoonhoudtstraat 96, verblij-
vend WZC De Plataan, Hospitaalstraat 12 te 9100 Sint-Niklaas.

Mevrouw Kathleen SNELLINGS, wonende te 9140 Temse, Branders-
laan 20, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen en
persoon van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 8 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Michaël Meert
2018/102018

Vredegerecht van het eerste kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 9 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Sint-Niklaas het volgende beslist:

De vrederechter verklaart dat DE MOL Irène, geboren te Sint-Niklaas
op 2 juli 1932, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Heidebloemstraat 73,
momenteel verblijvende in het WZC De Spoele, Lamstraat 44
te 9100 Sint-Niklaas, ONBEKWAAM is, rekening houdend met haar
persoonlijke omstandigheden en gezondheidstoestand tot het stellen
van alle hiernavolgende rechtshandelingen in verband met haar
goederen en persoon.

De vrederechter stelt DE MOL THIERRY, geboren te Sint-Niklaas
op 18 mei 1968, wonende te 9170 Sint-Gillis-Waas, Zavelstraat 18, aan
als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de goederen en persoon De
Mol Irène, voornoemd.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 november 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels
2018/102048

Vredegerecht van het eerste kanton Sint-Niklaas

Opheffing

Bij beschikking van 11 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Sint-Niklaas, het volgende beslist:

De vrederechter zegt voor recht dat de heer DENECKERE Marc Leo
Raymond, geboren te Ukkel op 12 maart 1955, wonende te 9100 Sint-
Niklaas, Mgr. Stillemansstraat 43/B003, thans zelf bekwaam is tot het
stellen van alle rechtshandelingen in verband met zijn goederen.

De vrederechter maakt een einde aan de aanstelling van de heer
Deneckere Luc, wonende te 8000 Brugge, Guido Gezellelaan 16, hiertoe
aangesteld bij beslissing van de vrederechter van het eerste kanton

Sint-Niklaas, dd. 1 maart 2012 in de zaak met rolnummer 12A253, en
ingekanteld cfr. de wet van 17 maart 2013, bij beschikking van deze
rechtbank dd. 3 juni 2016 in de zaak met rolnummer 16B750, als
bewindvoerder over de goederen van de heer Deneckere Marc.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels

2018/102065

Vredegerecht van het kanton Asse

Vervanging

Bij beslissing van 12 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Asse, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van VERDOODT Lisa, wonende te 1742 Ternat, Affligem-
straat, 6 in hoedanigheid van bewindvoerder over de goederen van:

Mijnheer Henri VERDOODT, geboren te Brussel op 16 oktober 1940,
verblijvende in het WZC SPANJEBERG te 1731 Asse, Brusselse-
steenweg 544.

Mijnheer VERDOODT, Ken, wonende te 2060 Antwerpen, Klappei-
straat, 50 bus 2 werd aangesteld bij zelfde beslissing tot nieuwe
bewindvoerder over de goederen.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 11 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Nico
Bruylant

2018/102079

Vredegerecht van het kanton Beveren

Opheffing

Bij beschikking van 16 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Beveren een einde gemaakt aan de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mijnheer Steven Rita Rudy JANSSENS, geboren te Sint-Niklaas
op 28 februari 1990, wonende te 9255 Buggenhout, Varentstraat 5/
0101 aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is zijn
belangen zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) De Paep
Ilse

2018/102102

Vredegerecht van het kanton Boom

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 25 december 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Karel VAN MELE, geboren te Temse op 23 mei 1949, laatst
wonende te 2850 Boom, Jan Frans Willemsstraat 24 van rechtswege op
de dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Hilde Debeckker

2018/102084
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Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Aanstelling

Bij beschikking van 16 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Brasschaat beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

HEYLEN Joseph Jean, geboren te Berchem (Ant.)
op 18 december 1950, wonende te 2960 Brecht, Eyndovensteenweg 156/
A000

HEYLEN Louise, geboren te Berchem op 1 oktober 1953, wonende
te 2100 Antwerpen, Boekenberglei 41/43, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 4 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ans Hertogs

2018/102052

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Aanstelling

Bij beschikking van 28 december 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Eeklo beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Lutgarde DE VRIES, geboren te Gent op 23 januari 1933,
c/o wzc Warmhof - 9990 Maldegem, Begijnewater 1.

Mijnheer Bart DERUYTER, wonende te 9990 Maldegem, Noord-
straat 29, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Greta DERUYTER, wonende te 9031 Drongen, Walle-
meers 11, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 september 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) De Pauw Sabrina

2018/102094

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Aanstelling

Bij beschikking van 28 december 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Eeklo beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Liliane Ivonne VAN WYNSBERGE, geboren te Eeko
op 17 oktober 1940, wonende te 9900 Eeklo, Peperstraat 106.

Meester Karin DE MUER, wonende te 9900 Eeklo, Visstraat 20,
KBO 0851.324.359,werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 20 oktober 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) De Pauw Sabrina

2018/102097

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 09 december 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Gabriella Germana Amaat Ghislena JANSSENS, geboren
te Eeklo op 17 januari 1940, c/o wzc Dr. COPPENS vzw - 9900 Eeklo,
Schietspoelstraat 16. van rechtswege op de dag van het overlijden van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) De Pauw Sabrina
2018/102093

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Opheffing

Bij beschikking van 11 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Eeklo de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mevrouw Marijs Leontine Daniel MARTENS, geboren te Waarschoot
op 7 september 1954, c/o wzc Humival - 9950 Waarschoot, Nijverheids-
straat 9.

Mijnheer Marcel MARTENS, geboren te Waarschoot op 13 juli 1949,
wonende te 9000 Gent, Nieuwland 27 werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen en de persoon van de voornoemde
beschermde persoon

Mevrouw Marleen MARTENS, geboren te Eeklo op 06 januari 1967,
wonende te 9000 Gent, Hortensiastraat 47 werd aangesteld als vertrou-
wenspersoon van de voornoemde beschermde persoon

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) De Pauw Sabrina
2018/102099

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Opheffing

Bij beschikking van 11 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Eeklo de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mevrouw Antoinette Alida Maria STORME, geboren te Adegem
op 14 december 1940, wonende te 9940 Evergem, Drogenbrood-
straat 120 A000.

Meester Karin DE MUER, kantoorhoudende te 9900 Eeklo, Vis-
straat 20 werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen en de
persoon van de voornoemde beschermde persoon

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) De Pauw Sabrina
2018/102100

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Vervanging

Bij beschikking van 28 december 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Eeklo de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Juffrouw Godelieve Gerard Maria WILLEMS, geboren te Gent
op 23 januari 1971, wonende te 9900 Eeklo, Melkerij 20/3.
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Meester Veronique VAN ASCH, kantoorhoudende te 9000 Gent,
Koning Albertlaan 128 werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon

Meester Karin DE MUER, kantoorhoudende te 9900 Eeklo, Vis-
straat 20 werd ontslagen van haar opdracht in haar hoedanigheid als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon

Mijnheer Joris WILLEMS, wonende te 9900 Eeklo, Schietspoel-
straat 9 0024, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) De Pauw Sabrina
2018/102095

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Vervanging

Bij beslissing van 11 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Eeklo, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van mr. DE JAEGER Marten, advocaat te 9990 Maldegem,
Westeindestraat 145 in hoedanigheid van bewindvoerder over de
persoon en de goederen van:

Mevrouw Martina VAN GEERTRUYDE, geboren te Lokeren
op 24 mei 1951, c/o wzc De Vierklaver - 9991 Adegem (Maldegem),
Lenen 7.

Mevrouw Eveline VAN HOECKE, wonende te 9990 Maldegem,
Schouwburgplaats 1, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) De Pauw Sabrina
2018/102096

Vredegerecht van het kanton Genk

Inkanteling

Bij beschikking van 10 januari 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Genk de bestaande beschermingsmaatregelen, uitgesproken
door de vrederechter van het 2de kanton Hasselt op 31 augustus 2001
( rolnummer 01B53 - Rep nr 1870/2001 en gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 21 september 2001, blz 31754, onder nr 66422 ),aangepast
aan de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Freddy PANIS, geboren te Genk op 30 november 1952,
wonende te 3590 Diepenbeek, Kempenstraat 56, verblijvend PRINSEN-
PARK, D’ Ierdstraat 11 te 3600 Genk

Mevrouw Madeleine Florentina Hubertina PANIS, wonende
te 3600 Genk, Loskaaistraat 11, blijft aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Vicky Coenen
2018/102059

Vredegerecht van het kanton Genk

Inkanteling

Bij beschikking van 10 januari 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Genk de bestaande beschermingsmaatregelen, uitgesproken
door de vrederechter van het 1ste kanton Hasselt op 14 juli 2014 (
rolnummer 14A1884 - Rep nr 3332/2014 en gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 30 juli 2014, blz 56368, onder nr 70626 ) aangepast aan de

bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Bertha Maria Christina HUYGEN, geboren te Diepenbeek
op 19 oktober 1930, wonende te 3600 Genk, Schaapsdries 2.

Mijnheer Jan Armand HUYGEN, wonende te 3590 Diepenbeek,
Kanaalstraat 76, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Vicky Coenen
2018/102060

Vredegerecht van het kanton Genk

Inkanteling

Bij beschikking van 10 januari 2018 heeft de vrederechter van het
kanton Genk de bestaande beschermingsmaatregelen, uitgesproken
door de vrederechter van het kanton Maasmechelen op 7 januari 2009
( rolnummer 08A1255 - Rep nr 41/2009 en gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 21 januari 2009, blz 3295, onder nr 60720 ) aangepast aan
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Louis Georges Joseph ORIS, geboren te Hasselt
op 29 november 1934, WZC MANDANA 3600 Genk, Stalenstraat 2.

Mijnheer Karel LAMBRICHTS, wonende te 3630 Maasmechelen,
Gildestraat 26, blijft aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Vicky Coenen
2018/102061

Vredegerecht van het kanton Halle

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 14 november 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Francine ZEGHERS, met rijksregister-
nummer 42012702257, geboren te Halle op 27 januari 1942, gepensio-
neerde, wonende te 1500 Halle, Windmolenstraat 5, verblijvend WZC
QALY, Beukenbosstraat 9 te 1652 Alsemberg, van rechtswege op de dag
van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Monique Vanderelst
2018/102083

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 11 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Silvain Florent SEYNAEVE, geboren te Izegem op 29 juni 1921,
wonende in het WZC Sint-Vincentius te 8870 Izegem, Hogestraat 68.

James SEYNAEVE, wonende te 8501 Kortrijk, Heulsestraat 142, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gallé Marianne
2018/102074
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Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 11 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Rachel Antoinette VERSCHATSE, geboren te Izegem
op 4 oktober 1923, wonende in het WZC Sint-Vincentius te 8870 Izegem,
Hogestraat 68.

James SEYNAEVE, wonende te 8501 Kortrijk, Heulsestraat 142, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gallé Marianne

2018/102092

Vredegerecht van het kanton Lier

Aanstelling

Bij beschikking van 11 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Lier beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Erdal Kiraz, geboren te Inegöl (Turkije) op 10 juni 1981,
wonende te 2500 Lier, Van Brandtpoort 6, verblijvend Psychiatrisch
Ziekenhuis Duffel, Stationsstraat 22c, te 2570 Duffel

Meester Jef Verwaest, met kantoor te 2500 Lier, Vismarkt 37, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Maria Moeyersoms

2018/102044

Vredegerecht van het kanton Lier

Aanstelling

Bij beschikking van 4 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Lier beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Bert Plaisier, geboren te Antwerpen op 30 juni 1983,
wettelijk gedomicilieerd te 2180 Antwerpen, Jaak Van Haesendonck-
straat 71, verblijvend Psychiatrisch Ziekenhuis Duffel, Stations-
straat 22c, te 2570 Duffel

Mijnheer Marc Plaisier, wonende te 3140 Keerbergen, Zeeptstraat 53,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 21 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Maria Moeyersoms

2018/102045

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Aanstelling

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 15 januari 2018, werd voor recht gezegd dat de regeling
van voorlopige bewindvoering over de heer Bart De Gang, geboren te
Bonheiden op 11 mei 1993, wonende te 2811 Leest (Mechelen), Kerken-
blokweg 8, wordt omgezet in een rechterlijke beschermingsmaatregel
overeenkomstig art. 492/1, §2 BW.

Mevrouw Nathalie Deliens, wonende te 2811 Leest (Mechelen),
Kerkenblokweg 8, blijft aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) David Gielis
2018/102003

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 9 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Geert BOUVRY, geboren te op 10 december 1957, wonende
te 8930 Menen, Bruggestraat 327

Mevrouw Magda BOUVRY, wonende te 8930 Menen, Brugge-
straat 327 wordt aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cornette Katleen
2018/102091

Vredegerecht van het kanton Neerpelt - Lommel , zetel Neerpelt

Aanstelling

Bij beschikking van 8 december 2017 heeft de vrederechter van het
kanton Neerpelt - Lommel, zetel Neerpelt de bestaande beschermings-
maatregelen aangepast aan de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Juffrouw Oxana GIORDANO, geboren te Genk op 14 februari 1996,
wonende te 3530 Houthalen-Helchteren, Koolmijnlaan 5 A bus 1/2,
verblijvende te 3990 Peer, Begeleidingscentrum Sint-Elisabeth, Sint-
Elisabethlaan 20

Meester Ann MEYLAERS, advocaat, kantoorhoudende te 3900 Over-
pelt, Zipstraat 11, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Anja Verpoorten
2018/102105

Vredegerecht van het kanton Neerpelt-Lommel , zetel Lommel

Opheffing

Bij beschikking van 16 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Neerpelt-Lommel, zetel Lommel een einde gemaakt aan de
gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Jan Baptist WOUTERS, geboren te Eksel op 27 april 1936,
wonende te 3920 Lommel, Kliniekstraat 2

aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is zijn belangen
zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kelly Leten
2018/102046
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Vredegerecht van het kanton Ninove

Aanstelling

Bij beschikking van 11 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Ninove beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Sabina Angelica Ludovica STEPPE, geboren te Essene
op 13 april 1930, wonende te 1790 Affligem, Daalstraat 11, verblijvend
Steenweg 732 te 9470 Denderleeuw

Mijnheer Bjorn GOESSENS, wonende te 9400 Ninove, Centrum-
laan 175, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Volckaert Annick
2018/102101

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Aanstelling

Ingevolge het verzoekschrift, neergelegd ter griffie
op 15 december 2017, heeft de vrederechter van het kanton Roeselare
bij beschikking van 12 januari 2018 beschermingsmaatregelen uitge-
sproken als bedoeld in artikel 492 BW en volgende betreffende PAREIN
Germaan, met rijksregisternummer 32.03.02-345.94, geboren te Geluwe
op 2 maart 1932, wonende te 8940 Wervik, Beselarestraat 7, thans
verblijvend in het AZ Delta, campus Brugsesteenweg te 8800 Roeselare,
Brugsesteenweg 90. Meester BOLLE Jasper, advocaat, met kantoor
te 8800 Roeselare, Kolenkaai 4, werd toegevoegd als bewindvoerder
over de persoon en over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel: de griffier, (get.) Mestdag Alain
2018/102049

Vredegerecht van het kanton TONGEREN-VOEREN, zetel Tongeren

Aanstelling

Bij beschikking van 9 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton TONGEREN-VOEREN, zetel Tongeren beschermingsmaatre-
gelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende:

Mevrouw Giovanna LABALESTRA, geboren te Sandmichele Bari
(Italië) op 1 mei 1941,

wonende te 3700 Tongeren, Sacramentstraat 120 bus 6.

Mijnheer Louis LAHAYE, wonende te 3840 Borgloon, Jesseren-
straat 89,

werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 november 2017.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Jean Loyens
2018/102050

Vredegerecht van het kanton TONGEREN-VOEREN, zetel Tongeren

Opheffing

Bij beschikking van 26 december 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton TONGEREN-VOEREN, zetel Tongeren, de inhoud van het
vonnis, uitgesproken door Vrederechter van het kanton Sint-Truiden op
datum van 29 mei 2012, gewijzigd naar de nieuwe gerechtelijke

beschermingsmaatregel overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mijnheer Andreo VECCHIARINO, geboren te Hasselt
op 13 december 1993,

wonende te 3700 Tongeren, Paquaylaan 6b bus 24.

Meester Greet ONKELINX, advocaat,

kantoorhoudende te 3800 Sint-Truiden, Prins Albertlaan 27,

werd thans aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
voornoemde beschermde persoon in het stelsel van vertegenwoordi-
ging.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Jean Loyens

2018/102035

Vredegerecht van het kanton TONGEREN-VOEREN, zetel VOEREN

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 28 augustus 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende Maria Catharina PINXT, geboren te Eijsden (Nederland)
op 3 september 1930, bij leven laatst wonende te 3798 Voeren, Onder-
dorp 53, verblijvend in het WZC OCURA, te 3798 ’s Gravenvoeren,
Kloosterstraat 21 van rechtswege op de dag van het overlijden van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier-hoofd van dienst, (get) Anne
Boufflette

2018/102063

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Aanstelling

Bij beschikking (17B1223 - Rep.R. 6/2018) van de Vrederechter van
het kanton Turnhout verleend op 4 januari 2018, werd de heer
Ludovicus Josephus Maria BATEN, geboren te Turnhout
op 2 maart 1941, wonende te 2300 Turnhout, Grimstede-
straat 23 bus 003, onbekwaam verklaard en kreeg toegevoegd als
bewindvoerder over de persoon en goederen Meester Daniëlle
BROSENS, advocate, met kantoor te 2330 Merksplas, Pastorijstraat 19.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kristel Jacobs

2018/102011

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Aanstelling

Bij beschikking (17B1191 - Rep. 4421/2017) van de Vrederechter van
het kanton Turnhout verleend op 28 december 2017, werd de heer
ROMYN Jorden Solange Eulalie Gustaaf, geboren te Antwerpen
op 28 april 1950, wonende en verblijvende te 2300 Turnhout,
penitentiaire instelling, Wezenstraat 1, onbekwaam verklaard en kreeg
toegevoegd als bewindvoerder over de persoon en de goederen mr.
HUYGAERTS Manuël, advocaat, met kantoor te 2360 Oud-Turnhout,
Dorp 8.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kristel Jacobs

2018/102054
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Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne

Aanstelling

Bij beschikking van 2 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mijnheer Frans LISSENS, geboren te Opwijk op 28 juni 1938,
wonende te 8630 Veurne, Dorpsstraat 8.

Meester Kathy HEUGHEBAERT, advocaat, kantoorhoudende
te 8630 Veurne, Zuidstraat 58, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 22 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Erehoofdgriffier, (get) Huyghe Gina

2018/101997

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne

Aanstelling

Bij beschikking van 13 december 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Maria VAN DE LEUR, geboren te Turnhout op 2 april 1951,
wonende te 8660 De Panne, Ijslandstraat 4, verblijvend in het WZC
Sint-Bernardus, Koninkllijke Baan 18 te 8660 De Panne

Meester Kathy HEUGHEBAERT, advocaat, kantoorhoudende
te 8630 Veurne, Zuidstraat 58, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 november 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Erehoofdgriffier, (get) Huyghe Gina

2018/102000

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne

Aanstelling

Bij beschikking van 19 december 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Mijnheer Jacques SCHOLLAERT, geboren te Gent op 14 maart 1947,
wonende te 8670 Koksijde, Strandlaan 179/0201, verblijvend in het
Koningin Elisabeth Instituut, Dewittelaan 1 te 8670 Koksijde

Mijnheer Philippe VERSYP, advocaat, kantoorhoudende te 8660 De
Panne, Koninklijke Baan 30, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 1 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Erehoofdgriffier, (get) Huyghe Gina

2018/102001

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne

Inkanteling

Bij beschikking van 12 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne de inhoud gewijzigd van de
gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Achim VANHESTE, geboren te Veurne op 2 augustus 1989,
wonende te 8690 Alveringem, Putstraat 37.

Mijnheer Johan DECADT, advocaat, kantoorhoudende
te 8630 Veurne, Duinkerkestraat 34, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen.

Voor eensluidend uittreksel de Erehoofdgriffier, (get) Huyghe Gina

2018/101999

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne

Opheffing

Bij beschikking van 12 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne de inhoud gewijzigd van de
gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Stefaan VANSTEEGER, geboren te Veurne op 6 april 1969,
wonende te 8630 Veurne, Oude Vestingstraat 15 bus A5.

Mijnheer Johan DECADT, advocaat, kantoorhoudende
te 8630 Veurne duinkerkestraat 34, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen.

Voor eensluidend uittreksel de Erehoofdgriffier, (get) Huyghe Gina

2018/101998

Vredegerecht van het kanton Westerlo

Aanstelling

Bij beschikking van 15 januari 2018 (Rolnummer: 17B424 Reperto-
riumnummer: 54/2018) heeft de Vrederechter van het kanton Westerlo,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot:

de persoon mits vertegenwoordiging,

de goederen mits vertegenwoordiging,

betreffende WIJNS Denise Constance, met rijksregister-
nummer 38.07.08-296.20, geboren te Brussel op 8 juli 1938, weduwe,
wonend en verblijvend in het WZC ″Perwijshof″ te 2260 Westerlo,
Gevaertlaan 9, en werd VAN HEMELRYCK Willem Jaak Johan, geboren
te Ukkel op 27 november 1969, wonende te 1745 Opwijk, Waaien-
berg 121, aangewezen als

BEWINDVOERDER

over de PERSOON en de GOEDEREN van zijn moeder WIJNS
Denise Constance, met rijksregisternummer 38.07.08-296.20, geboren te
Brussel op 8 juli 1938, weduwe, wonend en verblijvend in het WZC
″Perwijshof″ te 2260 Westerlo, Gevaertlaan 9.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Brems Josephina

2018/102089
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Vredegerecht van het kanton Westerlo

Aanstelling

Bij beschikking van 11 januari 2018 (Rolnummer: 17B422 Reperto-
riumnummer: 39/2018) heeft de Vrederechter van het kanton Westerlo,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot:

de persoon mits vertegenwoordiging,

de goederen mits vertegenwoordiging,

betreffende COMPAGNIE Dylan Denis Blondine, met rijksregister-
nummer 92.05.14-285.01, geboren te Lier op 14 mei 1992, ongehuwd,
met referentieadres OCMW WESTERLO, te 2260 Westerlo, Verloren-
kost 22 0001, en werd Mr. VERHERSTRAETEN Nathalie, advocaat,
kantoorhoudend te 2440 Geel, Paaleik 3, aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van COMPAGNIE Dylan Denis
Blondine, met rijksregisternummer 92.05.14-285.01, geboren te Lier
op 14 mei 1992, ongehuwd, met referentieadres OCMW WESTERLO,
te 2260 Westerlo, Verlorenkost 22 0001.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Brems Josephina
2018/102090

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Aanstelling

Bij beschikking van 4 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Willebroek beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Rene BLOMMAERT, geboren te Weert op 25 februari 1931,
wonende te 2880 Bornem, WZC Seniorencentrum OLV, Stations-
straat 29.

Meester Elke VAN WEERDT, advocaat, kantoorhoudende
te 2880 Bornem, Frans Van Haelenstraat 89, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 4 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Rafaël
Vissers

2018/102080

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Aanstelling

Bij beschikking van 4 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Willebroek beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Maria DE DECKER, geboren te Breendonk
op 27 april 1927, verblijvende te 2890 Sint-Amands, WZC ’s Graven-
kasteel, Lippelodorp 4.

Mijnheer Pierre DE HOLLANDER, wonende te 2870 Puurs, Lichter-
straat 36, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 8 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Rafaël
Vissers

2018/102081

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 16 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Dieter Simon Jan VANZURPELE, geboren te Merksem
op 4 december 1976, wonende te 2980 Zoersel, Ketelheide 16.

Mijnheer Wilfried Hubertina August VANZURPELE, wonende
te 2980 Zoersel, Ronkaartweg 14, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 3 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid

2018/102013

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 15 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Linda Leonard Leontine TALBOOM, geboren te Merksem
op 9 juni 1957, wonende te 2170 Antwerpen, Wuytslei 8, thans
verblijvende in P.Z. Bethaniënhuis, Andreas Vesaliuslaan 39.

Meester Wilfried JORIS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 21 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Present Ingrid

2018/102016

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 9 januari 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Albertina Joséphine DE GROOF, geboren te Hoboken
op 6 augustus 1932, in leven wonende te 2980 Zoersel, Betha-
niënlei 126 en verblijvende in WZC Ouderenzorg Mariënhove
te 2390 Malle, Brechtsesteenweg 89 van rechtswege op de dag van het
overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini

2018/102014
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Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 10 januari 2018 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Marcel Augustinus RONGE, geboren te Schilde
op 22 oktober 1930, in leven wonende en verblijvende in ZNA Joostens
te 2980 Zoersel, Kapellei 133, van rechtswege op de dag van het
overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini
2018/102015

Vredegerecht van het twaalfde kanton Antwerpen

Vervanging - Omzetting

Bij beschikking van 15 januari 2018 heeft de vrederechter van het
twaalfde kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Karel Hendrik Emiel DUA, geboren te Antwerpen
op 15 juli 1922, wonende te 2100 Antwerpen, Woonzorgcentrum Koala,
Bisschoppenhoflaan 309.

Mevrouw Isabel GORIS, advocaat, kantoorhoudende
te 2018 Antwerpen, Paleisstraat 24, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van van de voornoemde beschermde persoon, in
vervanging van de heer Arn CALEWAERT.

Deze zaak werd ambtshalve ingeschreven op 12 januari 2018.
Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get.) Richard

BLENDEMAN
2018/102005

Vredegerecht van het twaalfde kanton Antwerpen

Vervanging - Omzetting

Bij beschikking van 15 januari 2018 heeft de vrederechter van het
twaalfde kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Jijo Jozef STRUIJS, geboren te Paduapuram (India)
op 5 juli 1970, wonende te 2100 Antwerpen, Oude Bosuilbaan 101 bus 2.

Mevrouw Isabel GORIS, advocaat, kantoorhoudende
te 2018 Antwerpen, Paleisstraat 24, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van van de voornoemde beschermde persoon, in
vervanging van de heer Arn CALEWAERT.

Deze zaak werd ambtshalve ingeschreven op 12 januari 2018.
Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get.) Richard

BLENDEMAN
2018/102006

Vredegerecht van het twaalfde kanton Antwerpen

Vervanging - Omzetting

Bij beschikking van 15 januari 2018 heeft de vrederechter van het
twaalfde kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Georgette Maria Johannes KOKKEN, geboren te
Antwerpen op 1 september 1941, wonende te 2100 Antwerpen, Woon-
zorgcentrum De Tol, Burgemeester De Boeylaan 2.

Mevrouw Isabel GORIS, advocaat, kantoorhoudende
te 2018 Antwerpen, Paleisstraat 24, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van van de voornoemde beschermde persoon, in
vervanging van de heer Arn CALEWAERT.

Deze zaak werd ambtshalve ingeschreven op 12 januari 2018.
Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get.) Richard

BLENDEMAN
2018/102007

Vredegerecht van het twaalfde kanton Antwerpen

Vervanging - Omzetting

Bij beschikking van 15 januari 2018 heeft de vrederechter van het
twaalfde kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Ann Dominique SOMERS, geboren te Antwerpen
op 18 december 1969, wonende te 2100 Antwerpen, Turnhoutse-
baan 125 bus 4.

Mevrouw Isabel GORIS, advocaat, kantoorhoudende
te 2018 Antwerpen, Paleisstraat 24, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van van de voornoemde beschermde persoon, in
vervanging van de heer Arn CALEWAERT.

Deze zaak werd ambtshalve ingeschreven op 12 januari 2018.
Voor eensluidend uittreksel de Erehoofdgriffier, (get.) Richard

BLENDEMAN
2018/102008

Vredegerecht van het twaalfde kanton Antwerpen

Vervanging - Omzetting

Bij beschikking van 15 januari 2018 heeft de vrederechter van het
twaalfde kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Maria HENDRICKX, geboren te Antwerpen
op 10 juni 1933, wonende te 2100 Antwerpen, Woonzorgcentrum Koala,
Bisschoppenhoflaan 309.

Mevrouw Isabel GORIS, advocaat, kantoorhoudende
te 2018 Antwerpen, Paleisstraat 24, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon, in
vervanging van de heer Arn CALEWAERT.

Deze zaak werd ambtshalve ingeschreven op 12 januari 2018.
Voor eensluidend uittreksel de erehoofdgriffier, (get.) Richard

BLENDEMAN
2018/102009

Vredegerecht van het tweede kanton Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 26 december 2017 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Aalst beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw, Mijnheer Vera Augusta DRABBE, geboren te Aalst
op 16 juni 1946, wonende te 9310 Aalst, Pachting 6 A013.
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Mevrouw, Mijnheer Hilde VAN DEN BOSSCHE, wonende
te 9300 Aalst, Moorselbaan 627, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Nancy BRUYLAND, wonende te 9300 Aalst, Watertoren-
straat 51, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 7 november 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Luc Renneboog
2018/102034

Vredegerecht van het tweede kanton Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 11 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Aalst beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Geachte Jonathan MACHARIS, geboren te Aalst
op 31 december 1986, wonende te 9420 Erpe-Mere, Kerkstraat 9,
verblijvend, Hof Ten Berge 86 bus 6 te 9300 Aalst

Meester Johan VAN WILDER, wonende te 9300 Aalst, Korte Zout-
straat 32 C, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Luc Renneboog
2018/102040

Vredegerecht van het tweede kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 10 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Sint-Niklaas het volgende beslist:

De vrederechter verklaart dat MAMPAEY Paula, geboren te Boom
op 2 december 1939, wonende te 2840 Rumst, Kerkweg 4, verblijvend
in het WZC Sint-Jozef, Zandstraat 33 te 9170 Sint-Pauwels, ONBE-
KWAAM is, rekening houdend met haar persoonlijke omstandigheden
en gezondheidstoestand tot het stellen van alle hiernavolgende
rechtshandelingen in verband met haar goederen.

De vrederechter stelt IELEGEMS Dirk, geboren te Rumst
op 12 december 1963, wonende te 9190 Kemzeke, Peter Benoitlaan 48,
aan als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de goederen van
MAMPAEY Paula, voornoemd.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 8 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels
2018/102069

Vredegerecht van het tweede kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van 10 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Sint-Niklaas het volgende beslist:

De vrederechter verklaart dat MELCKEBEKE Stijn, geboren te Sint-
Niklaas op 27 december 1999, wonende te 9111 Belsele, Groenstraat 76,
ONBEKWAAM is, rekening houdend met zijn persoonlijke omstandig-
heden en gezondheidstoestand tot het stellen van alle hiernavolgende
rechtshandelingen in verband met zijn goederen.

De vrederechter stelt ROGGEMAN Walther, geboren te Sint-Niklaas
op 21 februari 1951, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Olmenstraat 12, aan
als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de goederen van Melcke-
beke Stijn, voornoemd.

De vrederechter stelt als vertrouwenspersoon over de beschermde
persoon voornoemd, aan:

ROGGEMAN Els, geboren op 11 september 1974, wonende
te 9111 Belsele, Groenstraat 76;

MELCKEBEKE Jan, geboren op 24 maart 1965, wonende
te 9111 Belsele, Groenstraat 76

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gert Michiels
2018/102070

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 10 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
vierde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Meneksegül ACAR, geboren te Gent op 7 mei 1979, wonende
te 9000 Gent, Cornelis Sneyssonestraat 66.

Sabine DE TAEYE, advocaat met kantoor te 9070 Heusden (Destel-
bergen), Park ter Kouter 13, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 15 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Stefanie
Temmerman

2018/102036

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 10 januari 2018 heeft de Vrederechter van het
vierde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Théophile VAN DE VELDE, geboren te Gent op 29 mei 1959,
wonende te 9185 Wachtebeke, Kalve 77, verblijvende te 9000 Gent,
AZ Sint-Lucas, Campus Volkskliniek, Tichelrei 1

Dirk NEELS, advocaat met kantoor te 9000 Gent, Muinklaan 12, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 18 december 2017.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Stefanie
Temmerman

2018/102037

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Vervanging

Bij beslissing van 10 januari 2018, heeft de Vrederechter van het
vierde kanton Gent, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van TFELT Hilde in hoedanigheid van bewindvoerder over
de goederen van:

Katja MAES, geboren te Gent op 31 januari 1985, wonende
te 9000 Gent, Meulesteedsesteenweg 468.

3981BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2018 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Francis DE DECKER, met kantoor te 9000 Gent, Steendam 77, werd
aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 10 januari 2018.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Stefanie
Temmerman

2018/102038

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Uit een akte verleden voor Mr. Bart VAN THIELEN, notaris, te
Herselt, op 8 januari 2018, geregistreerd op het registratiekantoor
TURNHOUT2 op 9 januari 2018, Register OBA (5) Boek 0 Blad 0
Vak 281

Blijkt dat DE WACHTER, Gert, geboren te Duffel op 19 juni 1974,
echtgenoot van mevrouw VAN DYCK, Brigitte Rosette Willy,
wonende te 2200 Herentals, Vossenberg 59/0101, nationaal
nummer 74.06.19-131.22 en mevrouw VAN DYCK, Brigitte Rosette
Willy, geboren te Herentals op 8 augustus 1965, echtgenote van de heer
DE WACHTER, Gert, wonende te 2260 Westerlo, Olenseweg 350,
nationaal nummer 65.08.08-018.96. Zij verklaren op te treden in
hoedanigheid van ouders en dragers van het ouderlijk gezag van hun
minderjarig kind jongeheer DE WACHTER Alexander Walter Maria,
geboren te Mol op 2 juli 2000, wonende te 2260 Westerlo,
Olenseweg 350, nationaal nummer 00.07.02-079.36. Zij verklaren dat
jongeheer DE WACHTER, Alexander geroepen is als wettelijk erfge-
rechtigde tot de nalatenschap van zijn grootmoeder, mevrouw VAN
OLMEN, Maria Melania, nationaal nummer 39.10.11-132.39, geboren te
Olen op 11 oktober 1939, echtgenote van de heer DE WACHTER,
Franciscus Maria Josephus, laatst wonende te 2250 Olen, Het Brem-
meken 6, overleden te Turnhout op 23 juni 2017 in welke nalatenschap
hij gerechtigd is ten belope van één/zesde aandeel in blote eigendom
(1/6 BE). Dejongeheer DE WACHTER, Alexander verklaart overeen-
komstig artikel 793 van het Burgerlijk Wetboek deze nalatenschap te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Bart Van Thielen, notaris.
(1186)

Bij verklaring afgelegd voor geassocieerd notaris Evi Devolder, te
Dilbeek, op 5 januari 2018, hebben 1) de heer DE WIN, François Maurits
Louis, geboren te Vilvoorde op 25 juli 1959, rijksregister-
nummer 59.07.25-055.95, ongehuwd, wonende te 9100 Sint-Niklaas,
Dalstraat 84, en 2) mevrouw DE WIN, Anny Coleta Jozefina,
geboren te Kapelle-op-den-Bos op 13 januari 1949, rijksregister-
nummer 49.01.13-050.14, echtgescheiden, wonende te 1850 Grim-
bergen, Jan Jozef Van Engelgomstraat 60B011, verklaard onder
voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van
de heer DE WIN, Jean Petrus Constant, geboren te Zemst op
18 maart 1951, rijksregisternummer 51.03.18-063.04, ongehuwd, laatst
wonende te 2870 Puurs, Wolfstraat 12, en overleden te Mechelen op
2 juli 2017.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten hij aangetekend schrijven te doen kennen bij
geassocieerde notarissen Paul Bauwens & Evi Devolder, te
1700 Dilbeek, Rozenlaan 10.

Paul BAUWENS, notaris.
(1187)

Aux termes d’un acte authentique reçu par Maître Julien FRANEAU,
notaire à Mons, le 12 janvier 2018, Madame d’ELIA, Michèle Andrée
Françoise Paule, née à Berchem-Sainte-Agathe le trente et un mars
mil neuf cent soixante et un, divorcée, domiciliée à 7860 Lessines, rue
de l’Herboristerie 2.

Ici représentée par Maître Vincent DIEU, avocat au barreau de Mons,
qui déclare agir en qualité de curateur à la faillite de la prénommée en
vertu d’un jugement rendu le vingt-sept janvier deux mil quatorze par
le tribunal de commerce de Mons – Province de Hainaut, a déclaré
accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de sa mère,
Madame MONIN, Lucienne Joséphine Jeanne Françoise, née à
Bruxelles le trente et un décembre mil neuf cent trente-sept, veuve de
Murad d’ELIA, domiciliée à 1780 Wemmel, décédée à Wemmel
le vingt-cinq juillet deux mil dix-sept.

Conformément aux prescriptions de l’article 793 du Code civil,
élection de domicile est faite en la demeure de son curateur à faillite
susmetionné, à savoir à 7301 Hornu, rue de la Fontaine 47, adresse à
laquelle les créanciers sont invités à faire valoir leurs droits, par pli
recommandé, dans les trois mois de la présente insertion.

Julien FRANEAU, notaire.
(1188)

D’un acte reçu par Maître Tanguy LOIX, notaire à Frasnes-lez-
Anvaing, le 9 janvier 2018, en cours d’enregistrement, il résulte que
Madame DECHEVRE, Marie-Line, née à Ath le 21 mai 1965, épouse de
Monsieur WILLOT, Michel, domiciliée à 7911 Moustier (Frasnes-lez-
Anvaing), rue Coquéreaumont 20, a déclaré accepter sous bénéfice
d’inventaire la succession de Monsieur DECHEVRE, Léon Jean Jules
Germain, né à Frasnes-lez-Buissenal le 22 avril 1940, veuf de
Madame LION, Jocelyne, domicilié à 7911 Moustier (Frasnes-lez-
Anvaing), route de Grandmetz 24, décédé à Frasnes-lez-Anvaing
le 23 mai 2017.

Conformément à l’article 793 du Code civil, les créanciers et
légataires du de cujus sont invités à faire connaître leurs droits, par
simple lettre recommandée adressée au domicile de Madame Marie-
Line DECHEVRE, préqualifiée.

Pour extrait conforme : Tanguy LOIX, notaire.
(1189)

Mention de la déclaration faite devant Maître Etienne DERYCKE,
notaire associé faisant partie de la Société civile sous forme de Société
privée à Responsabilité limitée « ETIENNE DERYCKE ET BENEDICTE
VANDENBORRE, NOTAIRES ASSOCIES », dont le siège social est
établi à 1480 Tubize, chaussée de Mons 288/2, aux termes d’un acte
reçu le 22 décembre 2017.

Identité du déclarant :

Madame DE SPIEGELEER, Dominique Mireille Florienne, née à
Ixelles le 18 mai 1955, inscrite au registre national sous
le numéro 55.05.18-490.63, veuve, domiciliée à Ath, avenue du
Bonheur 5, boîte 8.

Objet de la déclaration :

Acceptation sous bénéfice d’inventaire de la succession de son père,
Monsieur DE SPIEGELEER, Walther Jean Baptiste, né à Sint-Maria-
Lierde le 8 juin 1929, inscrit au registre national sous
le numéro 29.06.08-341.70, veuf de Madame FALQUE, Huguette,
domicilié en dernier lieu à Jette, avenue des Démineurs 2, décédé à Jette
le 7 septembre 2017.

Conformément à l’article 793 du Code civil, les créanciers et
légataires du de cuius sont invités à faire connaître leurs droits, par
simple lettre recommandée adressée au domicile élu par la comparante,
dans un délai de trois mois à compter de la date de publication par
mention au Moniteur belge de l’acceptation sous bénéfice d’inventaire.

(Signé) Etienne DERYCKE, notaire associé.
(1190)
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Par déclaration faite devant le notaire Damien COLLON, à Etterbeek,
le 9 janvier 2018 : Maître Patrick LECLERC, avocat, dont le cabinet est
situé à Schaerbeek, avenue Ernest Cambier 39, administrateur des biens
de :

Monsieur DELTOUR, Marc, né à Uccle le 5 mars 1963, inscrit au
registre national sous le numéro 63.03.05-443.72, divorcé, domicilié à
1070 Anderlecht, boulevard Aristide Briand 43.

Nommé à cette fonction par ordonnance rendue par la juge de paix
du canton de Jette le 16 novembre 2017.

Agissant en vertu d’une autorisation délivrée par la juge de paix du
canton de Jette le 13 décembre 2017.

A déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Madame Jeanne Thérèse BOUJONNIER, née à Bruxelles le 8 avril 1930,
veuve en premières noces de Monsieur Henri DELTOUR, veuve en
secondes noces de Monsieur Roland VANDORPE, demeurant à Forest,
rue Roosendael 175, est décédée à Forest le quatre juin deux mille seize.

Les créanciers sont invités à former leur déclaration de créance par
lettre recommandée à l’étude du notaire Damien COLLON, boulevard
Saint-Michel 70, à 1040 Etterbeek, dans les trois mois à compter de la
publication du présent avis.

(Signé) Damien COLLON, notaire à Etterbeek.
(1191)

Suivant acte reçu par le notaire associé, Anne DECLAIRFAYT, à
Assesse, en date du 11 janvier 2018, en cours d’enregistrement,
Monsieur JANSSENS, Grégory (unique prénom), né à Namur
le 21 février 1985, célibataire, domicilié à 5364 Schaltin (Hamois), rue
de Wachenne 17/A, et Monsieur JANSSENS, Jeremy (unique prénom),
né à Namur le 27 janvier 1987, célibataire, domicilié à 4570 Marchin,
rue Docteur J. Olyff 16, ont déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire
la succession de leur père, Monsieur JANSSENS, Benoît Philippe
Léopold Marie, né à Namur le 13 janvier 1962, époux de
Madame STEVENS, Valérie Myriam domicilié en son vivant à
4520 Wanze, rue Joseph Pirlot 7/A, et décédé à Namur le 26 mai 2017.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, il est fait élection de domicile en l’étude des notaires associés
Antoine & Anne DECLAIRFAYT, à 5330 Assesse, rue Jaumain 9, où
les créanciers et légataires sont invités à faire valoir leurs droits, par
avis recommandés, dans les trois mois de la présente publication.

Anne DECLAIRFAYT, notaire associé.
(1192)

D’un acte reçu par Quentin DE RUYDTS, notaire associé résidant à
Bruxelles (Forest), membre de la société civile sous forme de société
privée à responsabilité limitée « Edouard De Ruydts & Quentin
De Ruydts, notaires associés », ayant son siège social à 1190 Bruxelles
(Forest), avenue Van Volxem 333 (numéro d’entreprise 0665.870.653,
RPM Bruxelles), en date du 10 janvier 2018 :

Madame WELLENS, Yolande Ivette Marcelle, née à Hal
le 6 novembre 1965, domiciliée à 1020 Bruxelles (Laeken), rue Ernest
Vander Aa 22, représentant légal, étant l’administrateur provisoire de
Madame WELLENS, Mathilde Jeanne, née à Uccle le 4 février 1933,
domiciliée à 1180 Bruxelles (Uccle), rue Victor Gambier 25/9, suivant
ordonnance rendue par le juge de paix du canton de Forest, en date du
22 juin 2017,

a accepté sous bénéfice d’inventaire la succession de
Madame WELLENS, Jeanne, née à Uccle le 5 octobre 1924, ayant eu
son dernier domicile à 1180 Bruxelles (Uccle), rue du Château d’Eau 65,
est décédée à Forest le 19 juillet 2017.

Pour extrait conforme : (signé) Quentin DE RUYDTS, notaire associé.
(1193)

Monsieur HENNAUT, Benjamin (seul prénom), né à Chênée
le vingt septembre mil neuf cent septante-trois (NN 73.09.20-113.10),
célibataire, domicilié à B-5300 Andenne, rue Emile Godfrind 64.

Agissant en qualité de représentant légal, de ses trois enfants :

1. Mademoiselle HENNAUT, Jeanne Sarah Sabine, née à Namur
le vingt et un avril deux mille trois (NN 03.04.21-208.58), célibataire,
domiciliée à B-5300 Andenne, place Sainte-Begge 7, en cours de
transfert au domicile de son père,

2. Mademoiselle HENNAUT, Juliette (seul prénom), née à Namur
le quatre novembre deux mille six (NN 06.11.04-172.37), célibataire,
domiciliée à B-5300 Andenne, place Sainte-Begge 7, en cours de
transfert au domicile de son père,

3. Monsieur HENNAUT, Antoine Youri Charles, né à Namur
le six décembre deux mille onze (NN 11.12.06-185.76), célibataire,
domicilié à B-5300 Andenne, place Sainte-Begge 7, en cours de transfert
au domicile de son père.

Agissant en vertu d’une autorisation délivrée le onze janvier
deux mille dix-huit, par Monsieur le juge de paix d’Andenne.

Objet de la déclaration :

Acceptation sous bénéfice d’inventaire à la succession de :

Madame MATHOT, Sandrine Jacqueline Christiane, en son vivant
célibataire, née à Namur le vingt-quatre février mil neuf cent septante-
sept (NN 77.02.24-254.75), est décédée en son domicile à
B-5300 Andenne, place Sainte-Begge 7, le premier janvier deux mille
dix-huit.

Déclaration faite le 15 janvier 2018.
(Signé) Damien LE CLERCQ, notaire.

(1272)

Aux termes d’un acte de déclaration d’acceptation sous bénéfice
d’inventaire reçu par Maître Anny LHOIR, notaire à la résidence de
Mons (deuxième canton – Jemappes), le 8 novembre 2017,
1. Monsieur LOPOMO, Kylian, né à Saint-Ghislain le 22 octobre 2012,
domicilié à 7390 Wasmuël, Domaine des Maraîchers 70, et
2. Monsieur LOPOMO, Lyam, né à Boussu le 11 mars 2016, domicilié à
7390 Wasmuël, Domaine des Maraîchers 70, ont accepté sous bénéfice
d’inventaire la succession de feu Monsieur LOPOMO, Giuseppe, né à
Frameries le 18 avril 1961, domicilié de son vivant à 7390 Wasmuël,
Domaine des Maraîchers 70, décédé à Wasmuël le 2 août 2017.

Conformément aux prescriptions de l’article 793 du Code civil, les
créanciers et légataires sont invités à faire valoir leurs droits par pli
recommandé dans les trois mois de la présente insertion au notaire
Anny LHOIR, à 7012 Jemappes, rue Clemenceau 8.

Anny LHOIR, notaire.
(1273)

Par-devant Me Philippe ELLEBOUDT, notaire de résidence à
Harveng, le neuf janvier deux mille dix-huit, enregistré au bureau
d’enregistrement Mons I (AA), le douze janvier deux mille dix-huit,
référence ACP (5), volume 000, folio 000, case 0326, Me KENSIER, Aline,
avocate, dont le cabinet est sis à Tournai, rue Georges Rodenbach 14.

Agissant en sa qualité d’administrateur des biens de M. BOUILLON,
Pierre, né à Quaregnon le vingt-deux septembre mille neuf cent
cinquante et un, divorcé, domicilié à Tournai, rue des Brasseurs 244.

A déclaré ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE, la succes-
sion de la maman de son administré, Mme MAHIEU, Marie-Louise, née
à Quaregnon le douze novembre mille neuf cent vingt-deux, veuve de
Monsieur DUVAL, René, domiciliée à Tournai, chaussée de Douai 5,
décédée à Tournai le dix septembre deux mille dix-sept.

Les créanciers sont invités à faire connaître par lettre recommandée
adressée au domicile élu par le comparant, leurs droits dans un délai
de trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : Me Philippe ELLEBOUDT, notaire.
(1274)

Par acte du 15/01/2018, du notaire ROMAIN, à Anderlues, l’avocat
P. AUTHELET, à 7160 Piéton, a déclaré accepter sous bénéfice
d’inventaire, pour compte de DE LEENER, Madeleine, domiciliée à
1150 Woluwe-Saint-Pierre, avenue du Putdael 1, après y avoir été
autorisé par le juge de paix de Fontaine-l’Evêque le 05/12/2017,
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la succession de MOSSOUX, Renée, née à Waulsort le 09/05/1931,
domiciliée à 5600 Romedenne, rue de Mauressée 194, décédée
le 30/04/2015, veuve de DE LEENER, Georges.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, dans le délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé au notaire Nicolas ROMAIN, à 6150 Ander-
lues, rue Vandervelde 1.

Nicolas ROMAIN, notaire.
(1275)

Déclaration d’acceptation, sous bénéfice d’inventaire, devant
Maître Nathalie d’HENNEZEL, notaire à Watermael-Boitsfort, faite
le 12 janvier 2018, par : 1/ Monsieur FREDERIC, Tanguy Michel
Jean-Marie Max, né le 10 février 1973 (NN 73.02.10-119.61), domicilié à
Jette, rue Henri Werrie 14-01/3; 2/ Monsieur FREDERIC,
Max-Henry Baudouin Toussaint Jean-Marie, né le 9 novembre 1974
(NN 74.11.09-149.48), domicilié à Auderghem, avenue Henri
Strauven 12; 3/ Monsieur FREDERIC, Gaël Jean-Pierre Jacques Guy, né
le 30 août 1978 (NN 78.08.30-291.18), domicilié à Watermael-Boitsfort,
rue Louis Ernotte 30, ont accepté, sous bénéfice d’inventaire, la succes-
sion de Madame FOLIE, Marie Claire Marguerite Joséphine, née à
Etterbeek le 2 septembre 1946 (NN 46.09.02-188.05), domiciliée en
dernier lieu à Auderghem, avenue Henri Strauven 12, et décédée à
Uccle le 21 novembre 2017.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, adressé à Maître Nathalie d’HENNEZEL, dont
les bureaux sont situés à Watermael-Boitsfort, avenue de la Houlette 42
boîte 11, dans un délai de trois mois à compter de la présente insertion.

(Signé) Nathalie d’HENNEZEL, notaire.
(1276)

Uit een akte verleden voor notaris Stéphane D’Hollander, te Herent-
hout, op 16 oktober 2017, blijkt dat :

Meester Hugo Verhaegen, advocaat, kantoorhoudende te
2200 Herentals, Lierseweg 102-104, handelend in hoedanigheid van
voogd ad hoc over de jongeheer COX, Neel, geboren te Lier op
26 november 2001, wonende te 2270 Herenthout, Bergen 34 verklaard
heeft de nalatenschap van wijlen mevrouw HEYLEN, Wendy, geboren
te Herentals op 3 juli 1977, in leven wonende te 2270 Herenthout,
Schoetersstraat 106, overleden te Herenthout op 26 februari 2017, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, hun rechten te
doen kennen binnen de drie maanden, te rekenen vanaf deze
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend schrijven
gericht aan de door de erfgenamen gekozen woonplaats, zijnde het
kantoor van notaris Stéphane D’Hollander, Bouwelse Steenweg 88,
bus 002, te 2270 Herenthout.

Stéphane D’HOLLANDER, notaris.
(1371)

Verwerping nalatenschap
Burgerlijk Wetboek - artikel 784

Renonciation aux successions
Code civil - article 784

Bij akte verleden voor notaris Ann De Block, te Sint-Amands, op
8/01/2018, hebben mevrouw De Bruyn, Bernadette, geboren te Ninove
op 22/10/1960; dhr. De Bruyn, Joël Johannes Ignatius, geboren te
Wilrijk op 12/10/1995 en dhr. De Bruyn, Jan Maria, geboren te Edegem
op 28/02/1997, allen wonende te 2170 Merksem, Spreeuwenstraat 26,
een verklaring afgelegd van zuivere en eenvoudige VERWERPING van

de NALATENSCHAP van dhr. De Bruyn, Cyrille Clement, geboren te
Liedekerke op 21/08/1927, in leven laatst wonende te 1742 Ternat,
Meersstraat 1, overleden te Asse op 26/07/2016.

Voor de verzoekers : Ann De Block, notaris.
(1194)

Bij akte verleden voor notaris Ann De Block, te Sint-Amands, op
8/01/2018, hebben mevrouw De Bruyn, Bernadette, geboren te Ninove
op 22/10/1960; dhr. De Bruyn, Joël Johannes Ignatius, geboren te
Wilrijk op 12/10/1995 en dhr. De Bruyn, Jan Maria, geboren te Edegem
op 28/02/1997, allen wonende te 2170 Merksem, Spreeuwenstraat 26,
een verklaring afgelegd van zuivere en eenvoudige VERWERPING van
de NALATENSCHAP van mevrouw Van den Brande, Maria Jeannette,
geboren te Teralfene op 27/06/1932, in leven laatst wonende te
1742 Ternat, Meersstraat 1, overleden te Asse op 13/07/2016.

Voor de verzoekers : Ann De Block, notaris.
(1195)

Het jaar TWEEDUIZEND ACHTTIEN, op drie januari, te Nevele,
Cyriel Buyssestraat 40, Mr. Jan BYTTEBIER, doctor in de rechten,
notaris met standplaats Nevele, verklaart dat het van openbare
bekendheid is dat :

Is verschenen

De heer GODFROID, Sebastien Lucien Pascale, geboren te Gent op
14 september 1984, rijksregisternummer 84.09.14-031.18, ongehuwd,
wonende te 9940 Evergem, Kwadeweg 127/0001.

VOORAFGAANDE TOELICHTING

De comparant(en) lichten ons het volgende toe.

De heer GODFROID, Guy Alexandre Suzanne, geboren te Etterbeek
op 8 september 1936, rijksregisternummer 36.09.08-239.49, echtgenoot
van mevrouw De Coster, Denise, laatst wonende te 9000 Gent, Park-
laan 66, overleden te Gent op 11 november 2014.

Hierna genoemd “de erflater”.

VOORWERP VAN DE VERKLARING(EN)

De comparant verklaart de gewone nalatenschap van de erflater
zuiver en eenvoudig te verwerpen, overeenkomstig artikel 784 van het
Burgerlijk Wetboek.

De comparant bevestigt dat de notaris hem/haar heeft ingelicht over
de burgerrechtelijke en fiscale gevolgen van zijn/haar optie.

BEVESTIGING VAN IDENTITEIT

De ondergetekende notaris bevestigt de identiteit van de comparan-
t(en) aan de hand van de identiteitskaart. De comparant(en) machtigt/
machtigen uitdrukkelijk de ondergetekende notaris het nationaal
nummer te hergebruiken.

PUBLICITEIT

(eerste fase) Binnen vijftien dagen volgend op de ondertekening van
deze authentieke akte, worden de verklaring(en) van verwerping
bekendgemaakt door middel van een mededeling het Belgisch Staats-
blad, door toedoen van de ondergetekende notaris, overeenkomstig
artikel 784, tweede lid van het Burgerlijk Wetboek.

(tweede fase) Binnen vijftien dagen volgend op de ondertekening
van deze authentieke akte, worden de verklaring(en) van verwerping
geregistreerd in het centraal erfrechtregister, door toedoen van de
ondergetekende notaris, overeenkomstig artikel 784, tweede lid van het
Burgerlijk Wetboek.

Verklaring op eer

De verwerper(s) verklaart (verklaren) op eer dat volgens zijn (hun)
kennis het netto-actief van de nalatenschap niet meer bedraagt dan
vijfduizend euro (5.000,00 EUR).

Fiscale verklaring

Deze akte wordt kosteloos geregistreerd overeenkomstig artikel 161,
18° van het Wetboek der Registratie-, hypotheek- en griffierechten en
vrijgesteld van het recht op geschriften overeenkomstig artikel 21, 13°
van het Wetboek diverse rechten en taksen.

3984 BELGISCH STAATSBLAD — 19.01.2018 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



WAARVAN AKTE

Na integrale voorlezing en toelichting, hebben/heeft de verschij-
nende partij(en) getekend met mij, notaris.

Volgen de handtekeningen

Akte van notaris Jan BYTTEBIER, te Nevele, van 03-01-2018,
repertorium 2018/009 Blad(en) : 2 Verzending(en) : 0 Geregistreerd op
het registratiekantoor GENT 2 op vier januari tweeduizend achttien
(04-01-2018) Register OBA (5) Boek 000 Blad 000 Vak 0305 Ontvangen
registratierechten : nul euro nul eurocent (S 0,00) De Ontvanger

GELIJKVORMIG VERKLAARD.
(1196)

Het jaar TWEEDUIZEND ACHTTIEN, op drie januari, te Nevele,
Cyriel Buyssestraat 40, Mr. Jan BYTTEBIER, doctor in de rechten,
notaris, met standplaats Nevele, verklaart dat het van openbare
bekendheid is dat :

Is verschenen

Mevrouw GODFROID, Sophie Denise Marc, geboren te Gent op
2 mei 1989, rijksregisternummer 89.05.02-410.76, ongehuwd, wonende
te 9920 Lovendegem, Eeksken 55.

VOORAFGAANDE TOELICHTING

De comparant(en) lichten ons het volgende toe.

De heer GODFROID, Guy Alexandre Suzanne, geboren te Etterbeek
op 8 september 1936, rijksregisternummer 36.09.08-239.49, echtgenoot
van mevrouw De Coster, Denise, laatst wonende te 9000 Gent, Park-
laan 66, overleden te Gent op 11 november 2014.

Hierna genoemd “de erflater”.

VOORWERP VAN DE VERKLARING(EN)

De comparant verklaart de gewone nalatenschap van de erflater
zuiver en eenvoudig te verwerpen, overeenkomstig artikel 784 van het
Burgerlijk Wetboek.

De comparant bevestigt dat de notaris hem/haar heeft ingelicht over
de burgerrechtelijke en fiscale gevolgen van zijn/haar optie.

BEVESTIGING VAN IDENTITEIT

De ondergetekende notaris bevestigt de identiteit van de comparan-
t(en) aan de hand van de identiteitskaart. De comparant(en) machtigt/
machtigen uitdrukkelijk de ondergetekende notaris het nationaal
nummer te hergebruiken.

PUBLICITEIT

(eerste fase) Binnen vijftien dagen volgend op de ondertekening van
deze authentieke akte, worden de verklaring(en) van verwerping
bekendgemaakt door middel van een mededeling het Belgisch Staats-
blad, door toedoen van de ondergetekende notaris, overeenkomstig
artikel 784, tweede lid van het Burgerlijk Wetboek.

(tweede fase) Binnen vijftien dagen volgend op de ondertekening
van deze authentieke akte, worden de verklaring(en) van verwerping
geregistreerd in het centraal erfrechtregister, door toedoen van de
ondergetekende notaris, overeenkomstig artikel 784, tweede lid van het
Burgerlijk Wetboek.

Verklaring op eer

De verwerper(s) verklaart (verklaren) op eer dat volgens zijn (hun)
kennis het netto-actief van de nalatenschap niet meer bedraagt dan
vijfduizend euro (5.000,00 EUR).

Fiscale verklaring

Deze akte wordt kosteloos geregistreerd overeenkomstig artikel 161,
18° van het Wetboek der Registratie-, hypotheek- en griffierechten en
vrijgesteld van het recht op geschriften overeenkomstig artikel 21, 13°
van het Wetboek diverse rechten en taksen.

WAARVAN AKTE

Na integrale voorlezing en toelichting, hebben/heeft de verschij-
nende partij(en) getekend met mij, notaris.

Volgen de handtekeningen

Akte van notaris Jan BYTTEBIER, te Nevele van 03-01-2018,
repertorium 2018/005 Blad(en) : 2 Verzending(en) : 0 Geregistreerd op
het registratiekantoor GENT 2 op vier januari tweeduizend achttien
(04-01-2018) Register OBA (5) Boek 000 Blad 000 Vak 0300 Ontvangen
registratierechten : nul euro nul eurocent (S 0,00) De Ontvanger

GELIJKVORMIG VERKLAARD.
(1197)

Het jaar TWEEDUIZEND ACHTTIEN, op drie januari, te Nevele,
Cyriel Buyssestraat 40, Meester Jan BYTTEBIER, doctor in de rechten,
notaris met standplaats Nevele, verklaart dat het van openbare
bekendheid is dat :

Is verschenen

Mevrouw GODFROID, Julie Sonja Stephanie, geboren te Gent op
27 juni 1986, rijksregisternummer 86.06.27-184.78, wettelijk gescheiden,
wonende te 9032 Gent (Wondelgem), Botestraat 59, bus 0101.

VOORAFGAANDE TOELICHTING

De comparant(en) lichten ons het volgende toe.

De heer GODFROID, Guy Alexandre Suzanne, geboren te Etterbeek
op 8 september 1936, rijksregisternummer 36.09.08-239.49, echtgenoot
van mevrouw De Coster, Denise, laatst wonende te 9000 Gent, Park-
laan 66, overleden te Gent op 11 november 2014.

Hierna genoemd “de erflater”.

VOORWERP VAN DE VERKLARING(EN)

De comparant verklaart de gewone nalatenschap van de erflater
zuiver en eenvoudig te verwerpen, overeenkomstig artikel 784 van het
Burgerlijk Wetboek.

De comparant bevestigt dat de notaris hem/haar heeft ingelicht over
de burgerrechtelijke en fiscale gevolgen van zijn/haar optie.

BEVESTIGING VAN IDENTITEIT

De ondergetekende notaris bevestigt de identiteit van de comparan-
t(en) aan de hand van de identiteitskaart. De comparant(en) machtigt/
machtigen uitdrukkelijk de ondergetekende notaris het nationaal
nummer te hergebruiken.

PUBLICITEIT

(eerste fase) Binnen vijftien dagen volgend op de ondertekening van
deze authentieke akte, worden de verklaring(en) van verwerping
bekendgemaakt door middel van een mededeling het Belgisch
Staatsblad, door toedoen van de ondergetekende notaris, overeenkom-
stig artikel 784, tweede lid van het Burgerlijk Wetboek.

(tweede fase) Binnen vijftien dagen volgend op de ondertekening
van deze authentieke akte, worden de verklaring(en) van verwerping
geregistreerd in het centraal erfrechtregister, door toedoen van de
ondergetekende notaris, overeenkomstig artikel 784, tweede lid van het
Burgerlijk Wetboek.

Verklaring op eer

De verwerper(s) verklaart (verklaren) op eer dat volgens zijn (hun)
kennis het netto-actief van de nalatenschap niet meer bedraagt dan
vijfduizend euro (5.000,00 EUR).

Fiscale verklaring

Deze akte wordt kosteloos geregistreerd overeenkomstig artikel 161,
18° van het Wetboek der Registratie-, hypotheek- en griffierechten en
vrijgesteld van het recht op geschriften overeenkomstig artikel 21, 13°
van het Wetboek diverse rechten en taksen.

WAARVAN AKTE

Na integrale voorlezing en toelichting, hebben/heeft de verschij-
nende partij(en) getekend met mij, notaris.

Volgen de handtekeningen

Akte van notaris Jan BYTTEBIER te Nevele van 03-01-2018,
repertorium 2018/007 Blad(en) : 2 Verzending(en) : 0 Geregistreerd op
het registratiekantoor GENT 2 op vier januari tweeduizend achttien
(04-01-2018) Register OBA (5) Boek 000 Blad 000 Vak 0302 Ontvangen
registratierechten : nul euro nul eurocent (S 0,00) De Ontvanger

GELIJKVORMIG VERKLAARD.
(1198)
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Het jaar TWEEDUIZEND ACHTTIEN

Op drie januari

Te Nevele, Cyriel Buyssestraat 40

Mr. Jan BYTTEBIER, doctor in de rechten, notaris met standplaats
Nevele, verklaart dat het van openbare bekendheid is dat :

Is verschenen

De heer GODFROID, Sebastien Lucien Pascale, geboren te Gent op
14 september 1984, rijksregisternummer 84.09.14-031.18, ongehuwd,
wonende te 9940 Evergem, Kwadeweg 127/0001.

VOORAFGAANDE TOELICHTING

De comparant(en) lichten ons het volgende toe.

Mevrouw DE COSTER, Denise Jeanne, geboren te Brussel op
14 september 1933, rijksregisternummer 33.09.14-264.72, weduwe van
de heer Godfroid Guyd, laatst wonende te 9000 Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 115, overleden te Gent op 27 april 2017.

Hierna genoemd “de erflater”.

VOORWERP VAN DE VERKLARING(EN)

De comparant verklaart de gewone nalatenschap van de erflater
zuiver en eenvoudig te verwerpen, overeenkomstig artikel 784 van het
Burgerlijk Wetboek.

De comparant bevestigt dat de notaris hem/haar heeft ingelicht over
de burgerrechtelijke en fiscale gevolgen van zijn/haar optie.

BEVESTIGING VAN IDENTITEIT

De ondergetekende notaris bevestigt de identiteit van de comparan-
t(en) aan de hand van de identiteitskaart. De comparant(en) machtigt/
machtigen uitdrukkelijk de ondergetekende notaris het nationaal
nummer te hergebruiken.

PUBLICITEIT

(eerste fase) Binnen vijftien dagen volgend op de ondertekening van
deze authentieke akte, worden de verklaring(en) van verwerping
bekendgemaakt door middel van een mededeling het Belgisch Staats-
blad, door toedoen van de ondergetekende notaris, overeenkomstig
artikel 784, tweede lid van het Burgerlijk Wetboek.

(tweede fase) Binnen vijftien dagen volgend op de ondertekening
van deze authentieke akte, worden de verklaring(en) van verwerping
geregistreerd in het centraal erfrechtregister, door toedoen van de
ondergetekende notaris, overeenkomstig artikel 784, tweede lid van het
Burgerlijk Wetboek.

Verklaring op eer

De verwerper(s) verklaart (verklaren) op eer dat volgens zijn (hun)
kennis het netto-actief van de nalatenschap niet meer bedraagt dan
vijfduizend euro (5.000,00 EUR).

Fiscale verklaring

Deze akte wordt kosteloos geregistreerd overeenkomstig artikel 161,
18° van het Wetboek der Registratie-, hypotheek- en griffierechten en
vrijgesteld van het recht op geschriften overeenkomstig artikel 21, 13°
van het Wetboek diverse rechten en taksen.

WAARVAN AKTE

Na integrale voorlezing en toelichting, hebben/heeft de verschij-
nende partij(en) getekend met mij, notaris.

Volgen de handtekeningen

Akte van notaris Jan BYTTEBIER te Nevele van 03-01-2018,
repertorium 2018/008 Blad(en) : 2 Verzending(en) : 0 Geregistreerd op
het registratiekantoor GENT 2 op vier januari tweeduizend achttien
(04-01-2018) Register OBA (5) Boek 000 Blad 000 Vak 0303 Ontvangen
registratierechten : nul euro nul eurocent (S 0,00) De Ontvanger

GELIJKVORMIG VERKLAARD.
(1199)

Het jaar TWEEDUIZEND ACHTTIEN, op drie januari, te Nevele,
Cyriel Buyssestraat 40, Mr. Jan BYTTEBIER, doctor in de rechten,
notaris met standplaats Nevele, verklaart dat het van openbare
bekendheid is dat :

Is verschenen

Mevrouw GODFROID, Sophie Denise Marc, geboren te Gent op
2 mei 1989, rijksregisternummer 89.05.02-410.76, ongehuwd, wonende
te 9920 Lovendegem, Eeksken 55.

VOORAFGAANDE TOELICHTING

De comparant(en) lichten ons het volgende toe.

Mevrouw DE COSTER, Denise Jeanne, geboren te Brussel op
14 september 1933, rijksregisternummer 33.09.14-264.72, weduwe van
de heer Godfroid Guyd, laatst wonende te 9000 Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 115, overleden te Gent op 27 april 2017.

Hierna genoemd “de erflater”.

VOORWERP VAN DE VERKLARING(EN)

De comparant verklaart de gewone nalatenschap van de erflater
zuiver en eenvoudig te verwerpen, overeenkomstig artikel 784 van het
Burgerlijk Wetboek.

De comparant bevestigt dat de notaris hem/haar heeft ingelicht over
de burgerrechtelijke en fiscale gevolgen van zijn/haar optie.

BEVESTIGING VAN IDENTITEIT

De ondergetekende notaris bevestigt de identiteit van de comparan-
t(en) aan de hand van de identiteitskaart. De comparant(en) machtigt/
machtigen uitdrukkelijk de ondergetekende notaris het nationaal
nummer te hergebruiken.

PUBLICITEIT

(eerste fase) Binnen vijftien dagen volgend op de ondertekening van
deze authentieke akte, worden de verklaring(en) van verwerping
bekendgemaakt door middel van een mededeling het Belgisch Staats-
blad, door toedoen van de ondergetekende notaris, overeenkomstig
artikel 784, tweede lid van het Burgerlijk Wetboek.

(tweede fase) Binnen vijftien dagen volgend op de ondertekening
van deze authentieke akte, worden de verklaring(en) van verwerping
geregistreerd in het centraal erfrechtregister, door toedoen van de
ondergetekende notaris, overeenkomstig artikel 784, tweede lid van het
Burgerlijk Wetboek.

Verklaring op eer

De verwerper(s) verklaart (verklaren) op eer dat volgens zijn (hun)
kennis het netto-actief van de nalatenschap niet meer bedraagt dan
vijfduizend euro (5.000,00 EUR).

Fiscale verklaring

Deze akte wordt kosteloos geregistreerd overeenkomstig artikel 161,
18° van het Wetboek der Registratie-, hypotheek- en griffierechten en
vrijgesteld van het recht op geschriften overeenkomstig artikel 21, 13°
van het Wetboek diverse rechten en taksen.

WAARVAN AKTE

Na integrale voorlezing en toelichting, hebben/heeft de verschij-
nende partij(en) getekend met mij, notaris.

Volgen de handtekeningen

Akte van notaris Jan BYTTEBIER, te Nevele, van 03-01-2018,
repertorium 2018/004 Blad(en) : 2 Verzending(en) : 0 Geregistreerd op
het registratiekantoor GENT 2 op vier januari tweeduizend achttien
(04-01-2018) Register OBA (5) Boek 000 Blad 000 Vak 0299 Ontvangen
registratierechten : nul euro nul eurocent (S 0,00) De Ontvanger

GELIJKVORMIG VERKLAARD.
(1200)

Het jaar TWEEDUIZEND ACHTTIEN, op drie januari, te Nevele,
Cyriel Buyssestraat 40, Mr. Jan BYTTEBIER, doctor in de rechten,
notaris met standplaats Nevele, verklaart dat het van openbare
bekendheid is dat :

Is verschenen

Mevrouw GODFROID, Julie Sonja Stephanie, geboren te Gent op
27 juni 1986, rijksregisternummer 86.06.27-184.78, wettelijk gescheiden,
wonende te 9032 Gent (Wondelgem), Botestraat 59, bus 0101.

VOORAFGAANDE TOELICHTING

De comparant(en) lichten ons het volgende toe.
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Mevrouw DE COSTER, Denise Jeanne, geboren te Brussel op
14 september 1933, rijksregisternummer 33.09.14-264.72, weduwe van
de heer Godfroid Guyd, laatst wonende te 9000 Gent, Sint-
Pietersnieuwstraat 115, overleden te Gent op 27 april 2017.

Hierna genoemd “de erflater”.

VOORWERP VAN DE VERKLARING(EN)

De comparant verklaart de gewone nalatenschap van de erflater
zuiver en eenvoudig te verwerpen, overeenkomstig artikel 784 van het
Burgerlijk Wetboek.

De comparant bevestigt dat de notaris hem/haar heeft ingelicht over
de burgerrechtelijke en fiscale gevolgen van zijn/haar optie.

BEVESTIGING VAN IDENTITEIT

De ondergetekende notaris bevestigt de identiteit van de comparan-
t(en) aan de hand van de identiteitskaart. De comparant(en) machtigt/
machtigen uitdrukkelijk de ondergetekende notaris het nationaal
nummer te hergebruiken.

PUBLICITEIT

(eerste fase) Binnen vijftien dagen volgend op de ondertekening van
deze authentieke akte, worden de verklaring(en) van verwerping
bekendgemaakt door middel van een mededeling het Belgisch Staats-
blad, door toedoen van de ondergetekende notaris, overeenkomstig
artikel 784, tweede lid van het Burgerlijk Wetboek.

(tweede fase) Binnen vijftien dagen volgend op de ondertekening
van deze authentieke akte, worden de verklaring(en) van verwerping
geregistreerd in het centraal erfrechtregister, door toedoen van de
ondergetekende notaris, overeenkomstig artikel 784, tweede lid van het
Burgerlijk Wetboek.

Verklaring op eer

De verwerper(s) verklaart (verklaren) op eer dat volgens zijn (hun)
kennis het netto-actief van de nalatenschap niet meer bedraagt dan
vijfduizend euro (5.000,00 EUR).

Fiscale verklaring

Deze akte wordt kosteloos geregistreerd overeenkomstig artikel 161,
18° van het Wetboek der Registratie-, hypotheek- en griffierechten en
vrijgesteld van het recht op geschriften overeenkomstig artikel 21, 13°
van het Wetboek diverse rechten en taksen.

WAARVAN AKTE

Na integrale voorlezing en toelichting, hebben/heeft de verschij-
nende partij(en) getekend met mij, notaris.

Volgen de handtekeningen

Akte van notaris Jan BYTTEBIER, te Nevele, van 03-01-2018,
repertorium 2018/006 Blad(en) : 2 Verzending(en) : 0 Geregistreerd op
het registratiekantoor GENT 2 op vier januari tweeduizend achttien
(04-01-2018) Register OBA (5) Boek 000 Blad 000 Vak 0301 Ontvangen
registratierechten : nul euro nul eurocent (S 0,00) De Ontvanger

GELIJKVORMIG VERKLAARD.
(1201)

Verklaring verwerping nalatenschap verleden voor notaris Ilse Jans-
sens, op 12/01/2017, door GOYENS, Guido Petrus Margareta, geboren
te Duffel op 20/01/1967, wonende te 2550 Kontich, Hoogbunderlaan
54. Verwerping van de nalatenschap van DE MAEYER Emilda Julia,
geboren te Waarloos op 19/08/1937, laatst wonende te 2570 Duffel,
Rooienberg 1, overleden te Duffel op 7/12/2017.

ILSE JANSSENS, notaris.
(1202)

Bij akte verleden voor notaris Peter Driesen, die zijn ambt uitoefent
in de vennootschap “JANSSEN & DRIESEN”, met maatschappelijke
zetel te 3300 Tienen, Menegaard 45, op 11 januari 2018, werd een
verklaring van verwerping afgelegd van de nalatenschap van de heer
DEBOES, Willy Paul, geboren te Heverlee op 5 juni 1946, in levende
laatst wonende te 3080 Tervuren, Lindeboomstraat 25, bus 67 en
overleden te Tervuren op 21 december 2017, door :

1. de heer DEBOES, Mark Julien Victor, geboren te Leuven op
2 juni 1966, rijksregisternummer 66.06.02-343.55, echtgenoot van
mevrouw BAMPS, Nancy, wonende te 3320 Hoegaarden, Sint-
Jansstraat 18B.

2. De heer DEBOES, Dirk Pierre Jean, geboren te Leuven op
15 mei 1967, rijksregisternummer 67.05.15-301.12, ongehuwd, wonende
te 8450 Bredene, Dorpsstraat 91, bus 0001.

3. De heer DEBOES, Nico Marcel Irma, geboren te Leuven op
15 november 1977, rijksregisternummer 77.11.15-325.46, ongehuwd,
wonende te 3300 Tienen, Pastorijstraat 228.

4. De heer DEBOES, Steven, geboren te Leuven op 12 december 1979,
rijksregisternummer 79.12.12-315.01, ongehuwd, wonende te
2560 Nijlen, Berlaarsesteenweg 27.

5. De heer DEBOES, Davy, geboren te Leuven op 10 november 1988,
rijksregisternummer 88.11.10-121.49, ongehuwd, wonende te
3300 Tienen, Outgaardenstraat 11.

6. Mevrouw DEBOES, Nisha, geboren te Sint-Truiden op
30 april 1991, rijksregisternummer 91.04.30-318.42, ongehuwd,
wonende te 3300 Tienen, Kerkomstraat 124.

7. Mevrouw DEBOES, Nina Nathalie Ronny, geboren te Leuven op
9 februari 1994, rijksregisternummer 94.02.09-268.92, ongehuwd,
wonende te 3350 Linter, Sint-Truidensesteenweg 235.

Dit betreft een kosteloze verwerping zoals bedoeld in artikel 784,
derde lid van het Burgerlijk Wetboek.

Peter DRIESEN, notaris, te Tienen.
(1203)

Verklaringen afgelegd voor Isabelle VERHAEGHE, notaris, te
Middelkerke, op 12 januari 2018, tot verwerping van de nalatenschap
van de heer EINARSSON, Odinn, geboren te Reykjavik (IJsland) op
29 oktober 1959, overleden te Cheb (Tjechië) op 16 juni 2017, door :
1. de heer EINARSSON, Ingvar Alfred, geboren te Reykjavik op
8 april 1964, wonende te Luxemburg, L-5351 Oetrange, 8 op Horbett, in
persoonlijke naam, en 2. de heer EINARSSON, Ingvar, voornoemd, als
lasthebber van mevrouw HOLTZMER EINARSDOTTIR, Katarina,
geboren te Seligenstadt op 17 maart 1970, wonende te Luxemburg,
L-8478 Eischen, rue de Waltzing 3.

Isabelle VERHAEGHE, notaris.
(1204)

Ingevolge akte verleden de dato 27 december 2017, voor het ambt
van notaris Christoph CASTELEIN, notaris, te Kortrijk, heeft de
jongeheer Popelier, Nathan, geboren te Izegem, op 18 juli 2015,
wonende te 8755 Ruiselede, Wantestraat 10, zuiver en eenvoudig de
nalatenschap verworpen van mevrouw VANHAECKE, Marguérite
Marie Josée Gentil, geboren te Tielt op 2 november 1926, weduwe van
de heer Frans De Ketelaere, in leven laatst wonende te 8720 Dentergem,
Statiestraat 53 en overleden te Dentergem, op 22 februari 2015.”.

Christophe Castelein, notaris.
(1205)

Bij akte verleden voor notaris Yves Mallentjer, te Hoboken, op
10 januari 2018, werd de nalatenschap van de heer DE BRUYN, Jozef
Louis Anna, geboren te Borgerhout op één november negentien-
honderdachtendertig, (rijksregisternummer 38.11.01-319.41), laatst
wonend te 2660 Antwerpen (Hoboken), Krekelstraat 8, bus 13,
overleden te Antwerpen (Hoboken) op 2 januari 2018, verworpen in
hoofde van de erfgenamen :

1. mevrouw DE BRUYN, Marie-Rose, echtgescheiden, geboren te
Antwerpen op twaalf juni negentienhonderddrieënzestig, wonend te
2660 Antwerpen (Hoboken), Aartselaarstraat 77.

2. De heer DE BRUYN, Franciscus Adolphus Angela, geboren te
Borgerhout op vier augustus negentienhonderdveertig, gehuwd met
mevrouw POELS, Rita, samenwonend te 2610 Antwerpen (Wilrijk),
Galliardstraat 26.
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3. Mevrouw JANSSENS, Thalia, ongehuwd, geboren te Antwerpen
(Wilrijk) op twintig september negentienhonderdnegentig, wonend te
2170 Antwerpen (Merksem), Campiniastraat 6.

Getekend door notaris Yves Mallentjer, te Antwerpen (Hoboken).
(1206)

Bij akte verleden voor notaris Yves Mallentjer, te Hoboken, op
8 januari 2018, werd de nalatenschap van mevrouw LAMOT, Maria
Helena Yvonne Louis, geboren te Wilrijk op 17 april 1946, in leven
wonend te 2550 Kontich, Altenastraat 5, echtgenote van de heer
Salibian, Haig, overleden te Los Angeles (USA) op 18 oktober 2017
verworpen in hoofde van de erfgenaam : de heer SALIBIAN, Haig,
geboren te Beiroet (Libanon) op achttien september negentienhonderd-
vierenveertig, weduwnaar van mevrouw LAMOT, Maria Helena
Yvonne Louis, wonend te Reseda, California, U.S.A., 6510 Shirley
Avenue #5.

Getekend door notaris Yves Mallentjer, te Antwerpen (Hoboken).
(1207)

Ingevolge de akte van verwerping verleden voor notaris Francis G.A.
van Schoubroeck, te Herentals, op 8 januari 2018, heeft de heer
AGGEMAN, Lord Freduah, geboren te Tema (Ghana) op
10 oktober 1979, echtgenoot van mevrouw Theuwis, Sofie An Maria
Louisa, geboren te Antwerpen op 27 april 1978, wonende Ranst,
Heesterbos 15, de nalatenschap van wijlen mevrouw BOAMAH, Joyce,
geboren te Accra (Ghana) op 26 mei 1959, echtgescheiden, laatst
wonende te Herentals, Spekmolenstraat 1, bus 1, overleden te Edegem
op 9 augustus 2017 verworpen. Dit betreft een kosteloze verwerping
overeenkomstig artikel 784, derde lid BW.

Francis van Schoubroeck, notaris.
(1208)

Uit een akte verleden voor notaris Yves Vanden Eycken, te Idegem
(Geraardsbergen), op 9 januari 2018, blijkt dat mevrouw GOOSSENS,
Greta, geboren te Opbrakel op 20 april 1951, ongehuwd, wonende te
8450 Bredene, Aalscholverstraat 74, de nalatenschap zuiver en
eenvoudig heeft verworpen van haar moeder, mevrouw VAN OUDEN-
HOVE, Denyse, geboren te Idegem op 17 april 1923, weduwe van
wijlen de heer Goossens, Karel Alfred, laatst wonende te 9506 Gera-
ardsbergen (Idegem), Heirweg 122 en overleden te Geraardsbergen op
14 oktober 2017.

Opgemaakt te Idegem (Geraardsbergen) op 12 januari 2018.
Yves VANDEN EYCKEN, notaris.

(1209)

Bij akte verleden voor mij, notaris Peter DE SCHEPPER, te Roosdaal,
op 10/01/2018, hebben

Mevrouw DE KERPEL, Godelieve Françoise, geboren te Aalst op
22 maart 1959, rijksregisternummer 59.03.22-370.36, echtgenote van de
heer MICHAUX, René wonende te 1760 Roosdaal, Gasthuisstraat 52.

Mevrouw DEROUX, Angélique Yvette Michelle Andrée, geboren te
Watermaal-Bosvoorde op 25 juli 1979, rijksregisternummer 79.07.25-
218.61, wonende te 1490 Court-Saint-Etienne, Clos de Mérival 5.

De heer DEROUX, Frédéric Jacques Albert Charles, geboren te
Brussel op 14 mei 1983, rijksregisternummer 83.05.14-179.15, wonende
te 1050 Brussel, Louizalaan 427.

Mevrouw DEROUX, Virginie Chantal Pascale, geboren te Brussel op
12 april 1990, rijksregisternummer 90.04.12-412.79, wonende te
1760 Roosdaal, Ledebergstraat 12.

Juffrouw MICHAUX, Alicia Angélique Frédérique, geboren te
Brussel op 6 juni 2002, rijksregisternummer 02.06.06-180.44, wonende
te 1760 Roosdaal, Gasthuisstraat 52, als minderjarige vertegenwoordigd
door mevrouw DE KERPEL, Godelieve Françoise, geboren te Aalst op
22 maart 1959, wonende te 1760 Roosdaal, Gasthuisstraat 52, en de heer
MICHAUX, René, geboren te Ukkel op 3 augustus 1964, wonende te
1760 Roosdaal, Gasthuisstraat 52, die verklaren op te treden in de
hoedanigheid van wettelijk vertegenwoordiger, zijnde vader en moeder
die samen optreden. Optredend krachtens een machtiging verleend op
22 november 2017, door de vrederechter te Lennik.

Juffrouw BENDAHMANE, Mellina Sofia, geboren te Jette op
16 juli 2017, rijksregisternummer 17.07.16-124.25, wonende te
1760 Roosdaal, Ledebergstraat 12, als minderjarige vertegenwoordigd
door mevrouw DEROUX, Virginie Chantal Pascale, geboren te Brussel
op 12 april 1990, wonende te 1760 Roosdaal, Ledebergstraat 12, en de
heer BENDAHMANE, Ahmed, geboren te Brussel op 27 juni 1989,
wonende te 1080 Sint-Jans-Molenbeek, Maasstraat 26/02, die verklaren
op te treden in de hoedanigheid van wettelijk vertegenwoordiger,
zijnde vader en moeder die samen optreden. Optredend krachtens een
machtiging verleend op 22 november 2017, door de vrederechter te
Lennik.

de nalatenschap van de heer DE KERPEL, Albert François, geboren
te Sint-Agatha-Berchem op 20 oktober 1962, rijksregisternum-
mer 62.10.20-433.48, ongehuwd, wonende te 1080 Sint-Jans-Molenbeek,
Van Malderstraat 79G, overleden op 10 september 2017 te Sint-Jans-
Molenbeek, zuiver en eenvoudig verworpen.

Dit betreft een kosteloze verwerping zoals bedoeld in artikel 784,
derde lid van het BW.

Roosdaal, 10 januari 2018.
Peter DE SCHEPPER, notaris.

(1210)

Op 9 januari 2018, heeft mevrouw PEETERS, Jacqueline Hendrika,
geboren te Antwerpen op elf februari negentienhonderdtweeënvijftig,
echtgenote van de heer Vermuyten, Frans Bertha, wonende te
2830 Willebroek, Geuzenstraat 10, optredend in haar persoonlijke
naam, bij akte verleden voor geassocieerd notaris Hilde Verholen, te
Willebroek, de verklaring van verwerping van de nalatenschap
afgelegd voor de nalatenschap van haar moeder, mevrouw MORTEL-
MANS, Christina Joanna, geboren te Antwerpen op drie mei negen-
tienhonderddertig, rijksregisternummer 30.05.03-378.03, echtge-
scheiden, laatst wonende te 2000 Antwerpen, Lange Riddersstraat 60,
bus 1, overleden op drie december tweeduizend zeventien te Edegem.

Hilde Verholen, notaris.
(1211)

Bij akte verleden voor notaris Heleen Deconinck, te Erpe-Mere, op
11 januari 2018, heeft de heer BLATON, Yves, echtgescheiden, geboren
te Geraardsbergen op 6 april 1983, wonend te 9400 Ninove, Groene-
weg 28, de nalatenschap verworpen van mevrouw VERLEYSEN,
Alphonsine Marcella, geboren te Nieuwerkerken op 1 juli 1954,
overleden te Gent op 13 januari 2017, laatst wonend te 9500 Geraards-
bergen, Denderstraat 40.

Heleen Deconinck, notaris.
(1212)

Heden de elfde januari tweeduizend achttien, voor mij, Mr. Coppens,
Jan, notaris, met standplaats te Vosselaar, die zijn ambt uitoefent in de
vennootschap “Tom en Jan Coppens”, geassocieerde notarissen, met
zetel te 2350 Vosselaar, Cingel 14.

IS VERSCHENEN :

Mevrouw Van Nuffel, Leona Carolina, geboren te Gierle op
9 september 1941 (rijksregisternummer 41.09.09-220.46), weduwe van
de heer Woestenborghs, Jan Baptist, wonende te 2350 Vosselaar,
Grootheidestraat 29.

Zij verklaart op te treden in haar persoonlijke naam.

Voorafgaande toelichting.

De comparanten lichten ons het volgende toe.

De heer Van Nuffel, Danny Alfons Anna, geboren te Beerse op
5 juni 1962 (rijksregisternummer 62.06.05-329.89), wonende te
2350 Vosselaar, Merellaan 11, overleden te Vosselaar op 13 juli 2017.

Hierna genoemd “de erflater”.

Voorwerp van de verklaring.

De comparanten verklaren de nalatenschap van de erflater zuiver en
eenvoudig te verwerpen, overeenkomstig artikel 784 van het Burgerlijk
Wetboek.
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De comparanten bevestigen dat de notaris hen heeft ingelicht over
de burgerrechtelijke en fiscale gevolgen van hun optie.

Coppens, Jan, notaris.
(1213)

Verklaring afgelegd voor notaris SABINE DESTROOPER, met
standplaats te LEDEGEM, bij akte verleden op 19 december 2017,
houdende VERWERPING VAN NALATENSCHAP van de heer MAN,
Omer Emiel, geboren te Ieper op 19 november 1938, laatst in leven
wonende te De Haan, Wancourstraat 10, bus 202 en er overleden op
24 januari 2017 door 1. de heer MAN, Dirk Omer, geboren te Roeselare
op 20 augustus 1967, wonende te Roeselare, Regina Wautersweg 6, in
eigen naam en als vader van zijn minderjarige kinderen en 2. mevrouw
ALLIET, Heidi Godelieve, geboren te Roeselare op 20 maart 1974,
wonende te Roeselare, Regina Wautersweg 6, als moeder van haar
minderjarige kinderen : 1. MAN, Louis, geboren op 26 februari 2005,
wonende te Roeselare, Regina Wautersweg 6 en 2. MAN, Marie-Julie,
geboren op 13 januari 2000, wonende te Roeselare, Regina Wauters-
weg 6. Optredend krachtens een machtiging verleend op
17 november 2017, door de vrederechter te Roeselare.

Sabine Destrooper, notaris.
(1214)

Notaris Laurent Rens, met standplaats te Geraardsbergen. Verwer-
ping nalatenschap, d.d. 10/01/2018, door mevrouw Van Der Stichelen,
Ghislaine Emilie Marie, geboren te Geraardsbergen op 22 februari 1928,
nationaal nummer : 28.02.22-234.96, wonende te 9500 Geraardsbergen,
Gasthuisstraat 137, van de nalatenschap van mevrouw Vanderstichelen
Lucienne Marie Angèle, geboren te Geraardsbergen op 8 juli 1929, laatst
wonende te 6183 Courcelles (Trazegnies) rue de Chapelle 311,
overleden te Courcelles op 17 juni 2015 en van de nalatenschap van de
heer Bianchi, Mario Rémy, geboren te Gosselies op 27 januari 1952,
laatst wonende te 6183 Courcelles (Trazegnies) rue de Chapelle 311,
overleden te Courcelles op 17 juni 2015.

Laurent Rens, notaris.
(1215)

Blijkens akte verleden voor notaris Greet Deboodt, te Diksmuide, op
10 januari 2018 en 13 januari 2018, werd de nalatenschap van wijlen de
heer Despeghel, Eric Alois Florent, geboren te Zarren op 16 juni 1946,
in leven laatst wonende te 8650 Houthulst, Terreststraat 79, en
overleden te Houthulst op 31 oktober 2016, verworpen door juffrouw
Despeghel, Ellen Agnes Maria Marleen, geboren te Ieper op
19 januari 2004, minderjarig en hierbij vertegenwoordigd door haar
ouders, als uitoefenaars van het ouderlijk gezag, de heer Despeghel,
Carlos Celest Michel, geboren te Roeselare op 26 februari 1961 en
mevrouw Bottez, Nadine Jeannette Cornelia, geboren te Poperinge op
15 februari 1959, ingevolge machtiging verleend op 3 oktober 2017,
door de vrederechter van het kanton Ieper II-Poperinge, met zetel te
Poperinge.

Greet Deboodt, notaris.
(1216)

Uit een akte verleden op 12 januari 2018, voor Ides Henri VANDER
HEYDE, geassocieerd notaris, te Oostende, vennoot van de burgerlijke
vennootschap onder de vorm van een CVBA « VANDER HEYDE, van
OPSTAL & van TIEGHEM, geassocieerde notarissen », met zetel te
8400 Oostende, Vijverstraat 49, blijkt dat mevrouw DEGOWIE, Kim
(NN 82.12.02-076.21), geboren te Gent op twee december negentienhon-
derdtweeëntachtig, echtgenote van de heer VANDER BEKE, Frederik
Albert Marie (NN 83.11.17-079.67) wonend te 8450 Bredene, Golfbre-
kerstraat 10, de nalatenschap van haar grootmoeder mevrouw DE
BOEVER, Marie Louise (NN 34.09.04-158.14), geboren te Gent op
vier september negentienhonderdvierendertig, weduwe in eerste echt
van de heer DEGOWIE, Julien (30.09.29-999-00) en in tweede echt van
de heer THIRRY, Emile (28.06.02-221.58), laatst gehuisvest te

1700 Dilbeek, Bezenberg 10 en overleden te Jette op tweeën-
twintig maart tweeduizend zeventien, zuiver en eenvoudig heeft
verworpen. Dit betreft een kosteloze verwerping zoals bedoeld in
artikel 784, derde lid van het Burgerlijk Wetboek.

Voor eensluidend analytisch uittreksel : Ides Henri VANDER
HEYDE, geassocieerd notaris, te Oostende.

(1217)

Bij verklaring afgelegd in een notariële akte verleden ten overstaan
van notaris Xavier De Maesschalck, te Oostende, op 13 januari 2018,
hebben : 1. De heer Vanderstukken, Jacques Emile Marie, geboren te
Anderlecht op 13 oktober 1942, wonende te 8400 Oostende, Leeuweri-
kenstraat 117/0001; 2. mevrouw Vanderstukken, Yannick Francine,
geboren te Oostende op 3 mei 1963, wonende te 8400 Oostende, Ware-
gemlaan 26;

3. de heer Vanderstukken, Jean-Pierre Robert, geboren te Oostende
op 29 maart 1965, wonende te 8400 Oostende, Frère-Orbanstraat 227;

4. mevrouw Vanderstukken, Martine Jacqueline, geboren te Oostende
op 7 juli 1966, wonende te 8400 Oostende, Landbouwersstraat 21;

5. mevrouw Vandestukken, Nancy, geboren te Oostende op
10 mei 1968, wonende te 8400 Oostende, Koolmeesstraat 21, verklaard
de nalatenschap van wijlen mevrouw Vanderstukken Tania Mireille,
geboren te Oostende op 23 oktober 1972, wonend te 8660 De Panne,
Veurnestraat 179/0002, overleden op 27 juli 2017 te De Panne, zuiver
en eenvoudig te verwerpen.

Xavier De Maesschalck, notaris.
(1218)

Op 4 januari 2018, werd ten overstaan van notaris Benedikt
DEBERDT, te Tielt, de verklaring tot verwerping van een nalatenschap
afgelegd door :

De heer LEFEVRE, Rik René, geboren te Tielt op zestien december
negentienhonderdzeventig, wonende te 8700 Tielt, Beneluxlaan 21,
echtgenoot van mevrouw VERMEIRE, Inge.

En :

De heer LEFEVRE, Jonas Kurt, geboren te Tielt op vijftien juni
negentienhonderdachtennegentig, ongehuwd, wonende te 8700 Tielt,
Beneluxlaan 21.

Voor de nalatenschap van de heer LEFEVRE, Etienne Gerard,
geboren te Meulebeke op zes juli negentienhonderdzesenveertig,
wonende te 8700 Tielt, Sint-Michielstraat 96, bus 1, echtgenoot van
mevrouw VERHELLE, Mariette, overleden te Tielt op 11 oktober 2017.

Het betreft een kosteloze verwerping overeenkomstig artikel 784,
3e lid Burgerlijk Wetboek.

Benedikt DEBERDT, notaris.
(1219)

Op 5 januari 2018, werd ten overstaan van notaris Benedikt
DEBERDT te Tielt, de verklaring tot verwerping van een nalatenschap
afgelegd door :

Mevrouw LEFEVRE, Nadine Lucienne, geboren te Tielt op
zeven april negentienhonderdzevenenzestig, wonende te 8700 Tielt,
Stokerijstraat 32, echtgenote van de heer DESMET, Franky.

De heer DESMET, Kenneth Frans, geboren te Tielt op achten-
twintig mei negentienhonderdtweeënnegentig, ongehuwd, wonende te
8760 Meulebeke, Vredestraat 12.

Mevrouw DESMET Chadia Axelle, geboren te Tielt op dertig
augustus negentienhonderdachtennegentig, ongehuwd, wonende te
8700 Tielt, Stokerijstraat 32.

voor de nalatenschap van de heer LEFEVRE, Etienne Gerard,
geboren te Meulebeke op zes juli negentienhonderdzesenveertig,
wonende te 8700 Tielt, Sint-Michielstraat 96, bus 1, echtgenoot van
mevrouw VERHELLE, Mariette, overleden te Tielt op 11 oktober 2017.

Het betreft een kosteloze verwerping overeenkomstig artikel 784,
3e lid Burgerlijk Wetboek.

Benedikt DEBERDT, notaris.
(1220)
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Het jaar tweeduizend zeventien, op vijftien december, voor ons,
meester MARC VERLINDEN, notaris met standplaats te Westerlo
(Tongerlo), met BTW-nummer 0851.606.748,

zijn verschenen :

1. Mevrouw VRANKEN, Magda Maria Anna, geboren te Genk op
vijftien augustus negentienhonderdachtenveertig, weduwe, wonende
te 3630 Maasmechelen, Sint-Pietersstraat 105.

Nationaal nummer : 48.08.15-226.97.

Zij verklaart op te treden in haar persoonlijke naam.

2. Mevrouw VANDERHEYDEN, Claudia Anna Josephina, geboren
te Leut op twaalf april negentienhonderdachtenzestig, echtgenote van
de heer CAELEN, Ivo Christiaan, wonende te 3630 Maasmechelen,
Genootstraat 54.

Nationaal nummer : 68.04.12-182.41.

Gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebreke aan huwelijkscontract,
ongewijzigd tot op heden, zoals zij het verklaart.

Zij verklaart op te treden in haar persoonlijke naam.

3. De heer VANDERHEYDEN, Johnny Jan Gerard, geboren te Leut
op dertien oktober negentienhonderdtweeënzeventig, echtgenoot van
mevrouw VAN ROOSBROECK, Linda Sabrine, wonende te 3630 Maas-
mechelen, Schutteweide 22.

Nationaal nummer : 72.10.13-005.23.

Gehuwd onder het wettelijk stelsel bij gebreke aan huwelijkscontract,
ongewijzigd tot op heden, zoals bijheet verklaart.

Hij verklaart op te treden in zijn persoonlijke naam.

4. De heer VANDERHEYDEN, Rodney John, geboren te Genk op
tweeëntwintig december negentienhonderdvijfennegentig, ongehuwd,
wonende te 3630 Maasmechelen, Schutteweide 22.

Nationaal nummer : 95.12.22-155.03.

Hij verklaart geen verklaring van wettelijke samenwoning te hebben
afgelegd tot op heden.

Hij verklaart op te treden in zijn persoonlijke naam.

5. De heer VANDERHEYDEN, Leroy Pietro, geboren te Genk op
achttien maart negentienhonderdnegenennegentig, wonende te
3630 Maasmechelen, Schutteweide 22.

Nationaal nummer : 99.03.18-341.55.

Hij verklaart geen verklaring van wettelijke samenwoning te hebben
afgelegd tot op heden.

Hij verklaart op te treden in zijn persoonlijke naam.

6. Mevrouw CAELEN, Kelly, geboren te Genk op zeventien december
negentienhonderddrieënnegentig, ongehuwd, wonende te 3630 Maas-
mechelen, Genootstraat 54.

Nationaal nummer : 93.12.17-220.46.

Zij verklaart geen verklaring van wettelijke samenwoning te hebben
afgelegd tot op heden.

Zij verklaart op te treden in haar persoonlijke naam.

7. De heer CAELEN, Bjorn, geboren te Genk op zeven februari negen-
tienhonderdzesennegentig, ongehuwd, wonende te 3630 Maas-
mechelen, Genootstraat 54.

Nationaal nummer : 96.02.07-217.51.

Hij verklaart geen verklaring van wettelijke samenwoning te hebben
afgelegd tot op heden.

Hij verklaart op te treden in zijn persoonlijke naam.

Hierna genoemd « de comparanten ».

VOORAFGAANDE TOELICHTING

De comparanten lichten ons het volgende toe.

De heer VRANKEN, Herman Valentin Koenraad, geboren te Vucht
op negentien juni negentienhonderdtweeënvijftig, laatst in leven
wonende te 2440 Geel, Hazenhout, overleden te Geel op
dertig juli tweeduizend zeventien.

Nationaal nummer : 52.06.19-179.94.

Hierna genoemd « de erflater ».

VOORWERP VAN DE VERKLARING(EN)

De comparanten verklaren de gewone nalatenschap van de erflater
zuiver en eenvoudig te verwerpen, overeenkomstig artikel 784 van het
Burgerlijk Wetboek. De comparanten bevestigen dat de notaris hen
heeft ingelicht over de burgerrechtelijke en fiscale gevolgen van hun
opties.

BEVESTIGING VAN IDENTITEIT

De ondergetekende notaris bevestig de identiteit van de compa-
ranten aan de hand van de identiteitskaart.

De comparanten machtigen uitdrukkelijk de ondergetekende notaris
het nationaal nummer te hergebruiken.

PUBLICITEIT

Binnen vijftien dagen volgend op de ondertekening van deze
authentieke akte, worden de verklaringen van verwerping bekendge-
maakt door middel van een mededeling in het Belgisch Staatsblad, door
toedoen van de ondergetekende notaris, overeenkomstig artikel 784,
tweede lid van het Burgerlijk Wetboek.

Binnen vijftien dagen volgend op de ondertekening van deze
authentieke akte, worden de verklaringen van verwerping geregis-
treerd in het centraal erfrechtregister, door toedoen van de ondergete-
kende notaris, overeenkomstig artikel 784, tweede lid van het Burgerlijk
Wetboek.

VERKLARING OP EER

De verwerpers verklaren op eer dat volgens hun kennis het netto-
actief van de nalatenschap niet meer bedraagt dan vijfduizend euro
(S 5.000,00).

FISCALE VERKLARING

Het algemeen recht op geschriften bedraagt zeven euro vijftig cent
(S 7,50).

WAARVAN AKTE

Na integrale voorlezing en toelichting hebben de verschijnende
partijen getekend met mij, notaris.

Marc VERLINDEN, notaris.
(1221)

Het jaar tweeduizend achttien.

Op elf januari.

Voor mij, Benjamin DEPUYDT, notaris te Hoegaarden, die zijn ambt
uitoefent in de vennootschap bv BVBA « notaris Benjamin Depuydt »,
met zetel te 3320 Hoegaarden, Klein Overlaar 22.

IS VERSCHENEN :

Mevrouw L’HOMME, Debbie, geboren te Leuven op
27 september 1990, rijksregisternummer 90.09.27-232.38, ongehuwd,
wonende te 3300 Tienen, Sint-Helenavest 2.

VOORAFGAANDE TOELICHTING

De comparante licht het volgende toe.

De heer L’HOMME, Roland Matheus Marcel, geboren te Tienen op
13 mei 1966, rijksregisternummer 66.05.13-285.67, ongehuwd, wonende
te 3400 Landen, Jan Onkelinxlaan 1/0003, overleden te Landen op
2 januari 2018.

Het centraal register der testamenten maakt melding van een
eigenhandig testament van 3 maart 2011, in bewaring genomen door
notarissen Colson & Fagard te Maasmechelen.

De comparante is, als kind van de overledene, sowieso reservatair
erfgenaam.

VOORWERP VAN DE VERKLARING

De comparante verklaart de nalatenschap en iedere testamentaire
roeping van de erflater zuiver en eenvoudig te verwerpen, overeen-
komstig artikel 784 van het Burgerlijk Wetboek.

De comparante bevestigt dat de notaris deze heeft ingelicht over de
burgerrechtelijke en fiscale gevolgen van deze akte.

BEVESTIGING VAN IDENTITEIT

De notaris bevestigt de identiteit van de comparante aan de hand van
de een opzoeking in het rijksregister en de identiteitskaart.

De comparante machtigt uitdrukkelijk de notaris het nationaal
nummer te hergebruiken.
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VERKLARING OP EER

De verwerper verklaart op eer dat volgens diens kennis het netto-
actief van de nalatenschap niet meer bedraagt dan vijfduizend euro
(S 5.000).

PUBLICITEIT

Binnen vijftien dagen volgend op de ondertekening van deze
authentieke akte, worden de verklaring(en) van verwerping kosteloos
bekendgemaakt door middel van een mededeling in het Belgisch
Staatsblad , door toedoen van de ondergetekende notaris, overeenkom-
stig artikel 784, tweede lid van het Burgerlijk Wetboek.

FISCALE VERKLARING

Deze akte wordt kosteloos geregistreerd overeenkomstig artikel 161,
18° van het Wetboek der Registratie-, hypotheek- en griffierechten en
vrijgesteld van het recht op geschriften overeenkomstig artikel 21, 13°
van het Wetboek diverse rechten en taksen.

WAARVAN AKTE.

Opgemaakt en verleden te Hoegaarden, ter studie.

En na integrale voorlezing en toelichting van de akte heeft de
comparante getekend met mij, notaris.

Volgen de handtekeningen. Neergelegd ter registratie.

Voor gelijkvormige uitgifte : (get.) Benjamin DEPUYDT, notaris.
(1222)

Par déclaration devant le notaire Pascaline DUPUIS, notaire associé
de résidence à Gosselies, en date du 11 janvier 2018, Madame GOUR-
MEUR, Danielle Marie Louise (NN 60.03.03-120.04), épouse de
Monsieur BIZJAK, Joze, née à Moresnet le 03.03.1960, domiciliée à
5670 Viroinval (Olloy), rue des Hérutis 18, déclare renoncer purement
et simplement à la succession de Monsieur GOURMEUR, Noël Louis,
né à Anderlues le 08.04.1920 (NN 20.04.08-139.69), veuf, domicilié à
7070 Gottignies, rue des Fonds 12, est décédé à Le Rœulx le 04.10.2017.

Pascaline DUPUIS, notaire associé.
(1223)

Par acte reçu par le notaire Jean-Pierre MISSON, à Ciney,
le 9 janvier 2018, en cours d’enregistrement, Monsieur Aurélien
VANCRAYBECK, né à Charleroi le 15 septembre 1999, domicilié à
5377 Somme-Leuze, rue Pré aux Pousses 7B, a déclaré renoncer
purement et simplement à la succession de Madame Madeleine
STEINIER, née à Jumet le 22 août 1949, domiciliée en dernier lieu à
6040 Jumet (Charleroi), rue Puissant 75, et décédée à Jumet
le 10 décembre 2017.

Jean-Pierre MISSON, notaire.
(1224)

Par-devant Maître Nathalie HUSSON, notaire à la résidence de
Marcinelle, le 10 janvier 2018, a comparu :

Monsieur COGO, Yvan, né à Charleroi le 26 mai 1977, célibataire,
demeurant à 6001 Charleroi (Marcinelle), rue Albert Brachet 64, lequel
a déclaré renoncer purement et simplement à la succession ordinaire
de Madame SIMON, Irène Gisèle Simone, née à Charleroi
le 1er avril 1951, domiciliée dernièrement en son vivant à 6040 Charleroi
(Jumet), rue de Gosselies 56/B, et décédée le 14 août 2017, à Charleroi
(Jumet).

La personne qui renonce a déclaré sur l’honneur qu’à sa connaissance
l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros (S 5.000).

Nathalie HUSSON, notaire.
(1225)

Par-devant Maître Nathalie HUSSON, notaire à la résidence de
Marcinelle, le 3 janvier 2018, ont comparu :

1. Monsieur CHEVALIER, Arno, né à Uccle le 12 janvier 1996,
célibataire, domicilié à 7830 Silly, rue de Labliau 19.

2. Monsieur CHEVALIER, Jean-Paul, né à Petit-Enghien
le 22 août 1963, et son épouse, Madame D’HAEN, Viviane Louise
Jeanne, née à Etterbeek le 26 novembre 1959, domiciliés à 7830 Silly,
rue de Labliau 19.

Agissant en leur qualité de père et mère et administrateurs légaux de
leur fille mineure d’âge, savoir :

- CHEVALIER, Phaedra, née à Uccle le 6 février 2002, domiciliée à
7830 Silly, rue de Labliau 19, en vertu d’une autorisation délivrée
le 21 décembre 2017, par le juge de paix d’ENGHIEN-LENS, siège
d’Enghien.

Lesquels comparants ont déclaré renoncer purement et simplement à
la succession ordinaire de Madame LANEER, Marguerite, Jeanne née
le 12 mai 1942, à Tollembeeck, domiciliée dernièrement en son vivant à
7830 Silly, rue de Labliau 24, et décédée le 27 octobre 2017, à Halle.

Les personnes qui renoncent ont déclaré sur l’honneur qu’à leur
connaissance l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros
(S 5.000).

Nathalie HUSSON, notaire.
(1226)

Le neuf janvier deux mille dix-huit, ont comparu devant
Maître Didier Vanneste, notaire à la résidence de Schaerbeek, exerçant
sa fonction dans la société civile sous forme de SPRL « Didier Vanneste,
notaire », ayant son siège à Schaerbeek, boulevard Général Wahis 43 5,
Mademoiselle HADDOUTEN, Sèphora, née à Anderlecht
le onze septembre deux mille douze (numéro national 12.09.11-404.95),
célibataire,
domiciliée à 1020 Bruxelles (Laeken), rue Laneau 141, et
Monsieur HADDOUTEN, Sûlaymane, né à Anderlecht
le trois septembre deux mille seize (numéro national 16.09.03-043.04),
célibataire, domicilié à 1020 Bruxelles (Laeken), rue Laneau 141,
représentées par leur mère, Madame BAMOUHAMMAD, Laïla, née à
Ixelles le vingt-deux novembre mil neuf cent quatre-vingt-neuf
(numéro national 89.11.22-112.10), domiciliée à 1020 Bruxelles (Laeken),
rue Laneau 141, sur pied des articles 371 et suivants du Code civil et
autorisée aux termes d’une ordonnance prononcée par le juge de paix
du cinquième canton de Bruxelles le 14 décembre 2017, ont RENONCE
à la succession de leur grand-père, Monsieur BAMOUHAMMAD,
Ahmed, né à Chiadma (Maroc) le premier janvier mil neuf cent trente,
décédé à Bruxelles le quatorze mars deux mille dix-sept (numéro
national 30.01.01-261.48), célibataire, domicilié en dernier lieu à
1020 Bruxelles (Laeken), rue Albert De Meyer 21.

Didier VANNESTE, notaire.
(1227)

Le neuf janvier deux mille dix-huit, ont comparu devant
Maître Didier Vanneste, notaire à la résidence de Schaerbeek, exerçant
sa fonction dans la société civile sous forme de SPRL « Didier Vanneste,
notaire », ayant son siège à Schaerbeek, boulevard Général Wahis 43,
Mademoiselle CHEHAIMA, Ibtissem, née à Bruxelles le seize octobre
deux mille six (numéro national 06.10.16-274.53), célibataire, domiciliée
à 1020 Bruxelles (Laeken), boulevard Emile Bockstael 38, Mademoi-
selle CHEHAIMA, Kawthar, née à Bruxelles le quatorze mai deux mille
(numéro national 00.05.14-184.42), célibataire, domiciliée à
1020 Bruxelles (Laeken), boulevard Emile Bockstael 38, Mademoi-
selle CHEHAIMA, Reyhana, née à Bruxelles le cinq janvier deux mille
seize (numéro national 16.01.05-240.79), célibataire, domiciliée à
1020 Bruxelles (Laeken), boulevard Emile Bockstael 38, et Mademoi-
selle CHEHAIMA, Soumaya, née à Bruxelles le seize octobre deux mille
six (numéro national 06.10.16-272.55), célibataire, domiciliée à
1020 Bruxelles (Laeken), boulevard Emile Bockstael 38, représentées par
leur mère, sur pied des articles 371 et suivants du Code civil et autorisée
aux termes d’une ordonnance prononcée par le juge de paix de Saint-
Josse-ten-Noode le 23 novembre 2017, ont RENONCE à la succession
de leur grand-père, Monsieur BAMOUHAMMAD, Ahmed, né à
Chiadma (Maroc) le premier janvier mil neuf cent trente, décédé à
Bruxelles le quatorze mars deux mille dix-sept (numéro
national 30.00.01-261.48), célibataire, domicilié en dernier lieu à
1020 Bruxelles (Laeken), rue Albert De Meyer 21.

Didier VANNESTE, notaire.
(1228)
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Par acte passé devant Maître Louis JADOUL, notaire associé à
Namur (Bouge), chaussée de Louvain 383, le 20 décembre 2017,
Monsieur TONNEAU, Roger Camille Ghislain, né à Cognelée le dix-
neuf octobre mil neuf cent trente-quatre, époux de Madame Marie-
Thérèse DELAHYE, demeurant et domicilié à 5020 Champion (Namur),
chaussée de Louvain 671, a renoncé à la succession de Monsieur
COLIN, Francis Gaston Simon Ghislain, né à Namur le vingt-sept mai
mil neuf cent quarante-sept, célibataire, ayant pour dernier domicile à
8400 Ostende, Langestraat 95, et décédé à Ostende le 8 mai 2017.

Louis JADOUL, notaire associé.
(1229)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Serge BABUSIAUX, à
Binche, le 12/01/2018, répertoire n° 12447, renonciation pure et simple
a été faite à la succession de Madame CODDE, Paulette Flora Ernesta,
née à Ressaix le 04/12/1929, décédée à La Louvière le 04/12/2017,
veuve de Monsieur Arsène DERWEDUWEN, domiciliée à 7130 Binche,
rue du Moulin Blanc 15, décédée à La Louvière le 4 décembre 2017,
par :

1. Monsieur DERWEDUWEN, Christophe Ghislain, né à Binche
le 07/06/1974, domicilié à 7120 Estinnes (Faurœulx), rue Charles
Gantois (avant 24.11.1981, rue des Combattants) 18, époux de
Madame DANTAND, Séverine.

2. Monsieur DERWEDUWEN, Frédéric Ghislain, célibataire, né à
Binche le 27/04/1981, domicilié à 7120 Estinnes (Faurœulx), rue
Albert Ier 1.

3. Monsieur DERWEDUWEN, Jacques Edmond Jean Ghislain,
divorcé, né à Epinois le 02/03/1953, domicilié à 7120 Estinnes, rue
Pépin 5.

4. Monsieur DERWEDUWEN, Pascal, célibataire, né à Binche
le 21/05/1973, domicilié à 7120 Estinnes (Faurœulx), rue Albert Ier 1.

5. Madame DERWEDUWEN, Sabrina Françoise Christine, céliba-
taire, née à Mons le 27/10/1989, domiciliée à 7033 Mons (Cuesmes),
rue de l’Espinette 148.

6. Monsieur DERWEDUWEN, Yvon Benjamin Jules Ghislain, né à
Epinois le 11/12/1951, domicilié à 7120 Estinnes (Faurœulx), rue
Albert Ier 1, époux de Madame JANSSENS, Jeannine.

Acte de renonciation gratuit visé à l’article 784, al. 3 C. civ.
Serge BABUSIAUX, notaire.

(1230)

Identification du notaire : Maître Marie-France GEORGE, notaire
associé à Andenne.

Date de l’acte : 11/01/2018.

Objet de l’acte : renonciation à une succession.

Identification des déclarants :

1. Monsieur TIMSONET, Adrien David, né à Namur le neuf février
mil neuf cent nonante-neuf, domicilié à 5003 Saint-Marc, rue des
Colonies 48 boîte 6,

2. Mademoiselle TIMSONET, Amélie Ginette, née à Namur
le quatorze décembre mil neuf cent nonante-cinq, domiciliée à
5300 Andenne, rue Grande France 47,

3. Monsieur TIMSONET, David Francis, né à Namur le vingt-
neuf octobre mil neuf cent quatre-vingt-cinq, domicilié à 5004 Belgrade,
rue Antoine Nélis 92,

4. Mademoiselle TIMSONET, Valérie Nicole, née à Namur le vingt-
sept septembre mil neuf cent quatre-vingt-huit domiciliée à 5300 Thon,
square 4, boîte 3,

5. Mademoiselle TIMSONET, Caroline Marina, née à Namur
le seize août mil neuf cent nonante-quatre (NN 94.08.16-178.14),
domicilié à 5300 Andenne, rue du Pont 17/SS,

6. Madame TIMSONET, Marina Jeannine, née à Namur le dix octobre
mil neuf cent soixante (NN 60.10.10-104.53), domiciliée ensemble à
5300 Andenne, Domaine du Bois Gilet 69.

7. Madame TIMSONET, Véronique Danièle, née à Cologne le vingt-
deux juillet mil neuf cent soixante-sept, domiciliée 5334 Florée,
chaussée de Dinant 18,

8. Mademoiselle LANGENS, Sophie Kathleen, née à Namur
le huit novembre mil neuf cent quatre-vingt-neuf, domiciliée à
5334 Florée, chaussée de Dinant 18,

9. Monsieur BELLE, Maxime Jacques, né à Namur le dix-sept juin
mil neuf cent nonante-huit domicilié à 5300 Andenne, Domaine du Bois
Gilet 69,

10. Madame BELLE, Stéphanie Véronique, née à Namur le deux juin
mil neuf cent quatre-vingt-quatre domiciliée à 5300 Vezin, rue des
Priesses 539,

11. Mademoiselle BELLE, Sophie Chantal, née à Namur le treize août
mil neuf cent quatre-vingt-six (NN 86.08.13-410.92), domiciliée à
5300 Vezin, Domaine du Bois Gilet 44,

12. Mademoiselle TIMSONET, Anne-Lise Dominique, née à Namur
le neuf décembre mil neuf cent quatre-vingt-huit (NN 88.12.09-272.32),
domiciliée à 5377 Noiseux, Quartier du Mayeur 43.

Identité du défunt : Monsieur TIMSONET, René Alfred Maurice
Ghislain, né à Cologne le dix mars mil neuf cent soixante-deux
(NN 62.03.10-113.37), divorcé, non remarié, domicilié de son vivant à
5003 Saint-Marc, rue des Colonies 48/0006.

Lieu et date d’ouverture de la succession : Walcourt,
le quatorze décembre deux mil dix-sept.

Les personnes qui renoncent ont déclaré sur l’honneur qu’à leur
connaissance l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros
(5.000,00 EUR).

Marie-France GEORGE, notaire associé.
(1231)

Renonciation à succession déficitaire par acte du notaire Marc
FAUCON, à La Louvière du 12.01.2018, par :

- Monsieur MICHIELS, Jonathan Christophe, né à Bruxelles
le 22 avril 1992, numéro national 92.04.22-451.73, célibataire, domicilié
à 1190 Forest, rue de Mérode 376/0001 (fils de la défunte).

- Madame BUCQUET, Annie Marie Jeanne Alice Francine, née à
Bruxelles le 19 avril 1952, numéro national 52.04.19-324.32, épouse de
Monsieur BOUDRAA, Zahir, domiciliée à 1210 Saint-Josse-ten-Noode,
rue Saxe-Cobourg 7/4ét (sœur de la défunte).

- Madame BUCQUET, Alexandra Marie-Jeanne Véronique, née à
Anderlecht le 22 février 1975, numéro national 75.02.22-306.41, épouse
de Monsieur ROUSSEAU, Jacques Marcel Léon Ghislain, domiciliée à
4280 Hannut, rue de Huy 4/2.4 (sœur de la défunte).

A la succession de Madame BUCQUET, Viviane Marie Jeanne
Alice Antoinette, née à Bruxelles le 27 octobre 1950, numéro
national 50.10.27-312.95, veuve, domiciliée à 1190 Forest, rue de
Mérode 376/0001, est décédée à Bruxelles le 24 novembre 2017.

Marc FAUCON, notaire.
(1232)

Devant nous Clarence BALIEUX, notaire de résidence à Dampremy
(Charleroi – premier canton), en date 12 janvier 2018,
Monsieur GHEZA, Georges, né à Charleroi le 28 mai 1964 (numéro
national 64.05.28- 415.27), époux de Monsieur FIEVEZ, Jean-Marc,
domicilié en France, à 46110 Cavagnac, Ferme de la Dorvallière-Dorval
a renoncé purement et simplement à la succession de
Monsieur GHEZA, Giuseppe Enzo, né à Charleroi le 16 avril 1955,
divorcé de Madame FALZONE, Nunziata et non remarié, domicilié de
son vivant à 6020 Charleroi, section de Dampremy, rue de Gaulle 78, et
décédé à 6000 Charleroi, section de Charleroi, Grand’Rue 3,
le 28 septembre 2017.

Il s’agit d’une renonciation gratuite visée par l’article 783, al. 3 du
Code civil.

Clarence BALIEUX, notaire.
(1233)

Déclaration de renonciation à la succession de Monsieur HENNUY,
Jacques, né à Neufchâteau le 12/07/1929 (NN 29.07.12-263-35),
domicilié à Bouge, rue des Ramiers 65, décédé à Bouge le 16/08/2017,
reçue par acte authentique devant le notaire Jean TYTGAT, à
la résidence de Jemeppe-sur-Sambre (Spy), par Madame HENNUY,
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Danièle, née à Libramont le 25/01/1957 (NN 57.01.25-370.84), domici-
liée à Landenne, rue Jean Tousseul 19, représentée par sa fille,
Madame Catherine LIGOT, née à Namur le 21/11/1976 (NN 76.11.21-
124.46) domiciliée à Gembloux, rue du Moulin 11/4E, agissant en
qualité de mandataire de sa mère, en vertu d’une procuration générale
reçue par le notaire Etienne Michaux, à Andenne le 24/06/2015.

Jean TYTGAT, notaire.
(1234)

Aux termes d’un acte reçu, en date du treize décembre deux mille
dix-sept, Maître Louis DECOSTER, notaire de résidence à Schaerbeek,
auquel ont comparu :

IDENTITES DES SUCCESSIBLES

1) Madame LENTINI, Arianne, née à Schaerbeek le 13 août 1969
(numéro national 69.08.13-002.46), épouse de Monsieur MALLACI
BOCCHIO, Domenico Antonio, domiciliée à 1820 Steenokkerzeel,
Wilgenlaan 4.

2/ Monsieur MALLACI BOCCHIO, Giacomo, né à Bruxelles
le 19 juillet 1990 (numéro national 90.07.19-469.27), célibataire, domi-
cilié à 1820 Steenokkerzeel, Wilgenlaan 4, représenté par sa mère,
Madame LENTINI, Arianne, prénommée en vertu d’une procuration
sous seing privé établie, en date du 7 décembre 2017, dont une copie
est restée annexée à l’acte.

3) Monsieur MALLACI BOCCHIO, Gaetan, né à Bruxelles
le 27 février 1995 (numéro national 95.02.27-387.36), célibataire,
domicilié à 1932 Zaventem, Voordestraat 1/A, précédemment rue
Verbist 135, à Schaerbeek, représenté par sa mère, Madame LENTINI,
Arianne, prénommée, en vertu d’une procuration sous seing privé
établie, en date du 7 décembre 2017, dont une copie est annexée à l’acte.

4) Monsieur LENTINI, Calogero, né à Haine-Saint-Paul
le 11 juillet 1962 (numéro national 62.07.11-005.46), divorcé, domicilié à
Schaerbeek, rue du Saphir 46 – ETRC.

IDENTIFICATION DE LA DEFUNTE

Madame LENTINI, Angela, née à Enna (Italie) le 20 septembre 1939
(numéro national 39.09.20-064.24), veuve de Monsieur MESSINA,
Andréa, domiciliée en dernier lieu à Schaerbeek, avenue Gustave
Latinis 129, est décédée à Etterbeek le 22 décembre 2016.

OBJET DE LA DECLARATION/OBJET DES DECLARATIONS

Le premier, le second, le troisième et le quatrième comparants
déclarent renoncer purement et simplement à la succession ordinaire
du de cuius, conformément à l’article 784 du Code civil.

Les comparants confirment que le notaire les a informés des
conséquences civiles et fiscales de leur choix.

Louis DECOSTER, notaire.
(1235)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Michel HERBAY, à Eghezée,
le 12 janvier 2018, Madame PIETTE, Michèle Céline Louisa Jules, née à
Taviers le 30 janvier 1940, domiciliée à 5310 Eghezée (Taviers), route de
Ramilles 237, déclarant agir en son nom personnel, a déclaré
RENONCER purement et simplement à la succession de
Madame DOUCET, Simone Adèle Louise, née à Taviers
le 10 septembre 1920, veuve de Monsieur PIETTE, Fernand, domiciliée
à 5310 Eghezée (Taviers), route de Ramillies 237, décédée à Namur
le 7 octobre 2017.

(Signé) Michel HERBAY, notaire.
(1236)

Aux termes d’un acte authentique reçu par Maître Jean-Charles
DASSELEER, notaire à Boussu, le 3 janvier 2018, Madame POTTIEZ,
Maud Marie Ghislaine, née à Ath le 26 mars 1980, célibataire,
demeurant et domiciliée à 7050 Jurbise (Masnuy-Saint-Jean), chaussée
Brunehault 294, a déclaré renoncer purement et simplement, conformé-
ment à l’article 784 du Code civil, à la succession de son père,
Monsieur POTTIEZ, Daniel Marie Ghislain, né à Belœil le 26 mars 1949,
inscrit au registre national des personnes physiques sous
le numéro 49.03.26-187.83, divorcé, demeurant et domicilié en son
vivant à 7060 Soignies, rue de l’Ecole Moderne 113, et décédé à Soignies
le 29 octobre 2017.

Madame Maud POTTIEZ, a en outre déclaré sur l’honneur qu’à sa
connaissance l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros
(5.000,00 EUR).

Jean-Charles DASSELEER, notaire.
(1237)

Par acte reçu le 9 janvier 2018, par le notaire François MATHONET,
de résidence à Liège :

1. Monsieur JUNCKERS, Julien Jean Bernard, né à Liège
le 15 avril 1994, domicilié à 4031 Liège, rue du Prince-Régent 22,
comparaissant à titre d’héritier légal;

2. Mademoiselle JUNCKERS, Alice Rolande Odette Martine Nicole,
née à Liège le 16 juin 1998, domiciliée à 4031 Liège, rue du
Prince-Régent 22, comparaissant à titre d’héritier légal;

3. La FONDATION CONTRE LE CANCER, Fondation d’utilité
publique, ayant son siège social à 1030 Bruxelles, chaussée de
Louvain 479, numéro d’entreprise 0873.268.432, comparaissant à titre
de légataire de la quotité disponible;

ONT RENONCE à la succession de Monsieur JUNCKERS, André
Joseph Marius, né à Seraing le 21 avril 1928, veuf de
Madame NIVELLE, Irène, domicilié à 4101 Seraing (Jemeppe-sur-
Meuse), rue de la Halette 46, décédé à Awans le 21 août 2017.

François MATHONET, notaire.
(1238)

Suivant déclaration faite devant le notaire Cathy BARRANCO, de
résidence à Genappe, en date du 11 janvier 2018, Monsieur VANHOVE,
Vincent Pascal Francis, né à Woluwe-Saint-Lambert le 10 mars 1982,
célibataire, domicilié à Limelette, avenue de Jassans 58/101, a déclaré
renoncer à la succession de Monsieur VANHOVE, Michel Marie, né à
Berchem-Sainte-Agathe le 13 août 1953, divorcé, domicilié de son
vivant à Woluwe-Saint-Pierre, clos du Site 4, et décédé à Woluwe-Saint-
Lambert le 19 octobre 2017, et aux éventuels legs consentis par
le défunt.

Genappe, le 11 janvier 2018.
Cathy BARRANCO, notaire.

(1239)

Déclaration faite devant le notaire Patrick BIOUL, à Gembloux, en
date du 11 janvier 2018.

Identité des déclarants :

1. Monsieur ANSELME, Paul Jean Marie Ghislain, né à Anderlecht
le 26 août 1954, époux de Madame SOETENS, Monique, domicilié à
5030 GEMBLOUX, avenue de l’Arc-d’Airain 7, neveu du défunt.

Lequel nous déclare agir en son nom personnel.

Et en qualité de mandataire de :

2. Mademoiselle ANSELME, Catherine Vincianne Carine Ghislaine,
née à Watermael-Boitsfort le 13 août 1981, domiciliée à 1060 SAINT-
GILLES, rue de la Victoire 171, boîte 0003, en vertu d’une procuration
établie le 14 décembre 2017, dont une copie est annexée au présent acte.

3. Monsieur ANSELME, Yannick Dominique Louis Ghislain, né à
Bruxelles le 5 août 1986, domicilié à 1090 JETTE, boulevard de Smet de
Naeyer 47, boîte 0001, en vertu d’une procuration établie
le 15 décembre 2017, dont une copie est annexée au présent acte.

Tous deux petits neveux du défunt.

4. Mademoiselle ANSELME, Carine Brigitte Dominique Paule
Ghislaine, née à Bruxelles le 8 janvier 1968, domiciliée à
31330 GRENADE (France), rue Victor Hugo 36, en vertu d’une procu-
ration établie le 18 décembre 2017, dont une copie est annexée au
présent acte. Nièce du défunt.

Objet de la déclaration : renonciation pure et simple à la succession
de feu Monsieur ANSELME, Marcel Paul Jean Joseph, né à Orgeo
le 7 mars 1921, domicilié dernièrement en son vivant à UCCLE, rue
Marianne 43/2, est décédé à Tournai (Blandain) le 30 novembre 2014.

(Signé) Patrick BIOUL, notaire.
(1240)
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D’un acte reçu par le notaire Paul RANSQUIN, à Olloy-sur-Viroin,
commune de Viroinval, le 11 janvier 2018, il résulte que :

1. Madame DUSSENNE, Léone Julienne, née à Olloy-sur-Viroin
le 10 juillet 1949, numéro national 49.07.10-108.88, épouse séparée de
fait de Monsieur RANDOLET, Jean, domiciliée à 5670 Olloy-sur-Viroin,
commune de Viroinval, rue Pré des Velus 47.

2. Madame RANDOLET, Nathalie, née à Couvin le 17 août 1969,
numéro national 69.08.17-086.36, cohabitante légale de SELLEKAERTS,
Alain, domiciliée à 5670 Mazée, commune de Viroinval, rue de
Najauge 1.

3. Monsieur RANDOLET, Etienne, né à Couvin le 18 septembre 1973,
numéro national 73.09.18-043.43, divorcé non remarié, domicilié à
5660 Couvin, rue de la Gare 21.

4. Monsieur JONNIAUX, Julien, né à Chimay le 30 décembre 1991,
numéro national 91.12.30-163.59, célibataire, domicilié à 5670 Mazée,
commune de Viroinval, rue de Najauge 31.

Ont renoncé à la succession de Monsieur RANDOLET, Jean, leur
époux, père et grand-père, né à Mazée le 27 décembre 1948, époux
séparé de fait de Madame DUSSENNE, Léone, domicilié dernièrement
en son vivant à 5660 Couvin, rue de la Marcelle 133, est décédé à
Chimay le 29 juillet 2017.

Olloy-sur-Viroin, le 12 janvier 2018.
(Signé) Paul RANSQUIN, notaire.

(1241)

Suivant acte reçu par le notaire Guy Butaye,
de résidence à Ecaussinnes, le 11 janvier 2018, 1) Mme Cuvelier,
Georgette Anik Ghislaine, née à Braine-le-Comte le 15 octobre 1963
(NN 63.10.15-210.54), célibataire, domiciliée à Ecaussinnes
(ex-Ecaussinnes-d’Enghien), rue Arthur Pouplier 101B; 2) Mme Carton,
Julie Vanessa, née à Braine-l’Alleud le 15 mai 1989 (NN 89.05.15-262.28),
célibataire, domiciliée à Ecaussinnes (ex-Ecaussinnes-d’Enghien), rue
de la Cinse Deridia 13; 3) Monsieur Carton, Alessandro Marvin André,
né à Braine-l’Alleud le 12 septembre 1993 (NN 93.09.12-199.02),
célibataire, domicilié à Le Rœulx, rue de la Station 126; et
4) Mme Carton, Eléna Céline Morgane, née à Braine-l’Alleud
25 novembre 1997 (NN 97.11.25-344.50), célibataire, domiciliée à
Ecaussinnes (ex-Ecaussinnes-d’Enghien), rue Arthur Pouplier 101B;
agissant tous quatre en leur nom personnel, ont déclaré renoncer
purement et simplement à la succession ordinaire de Monsieur Beeck-
mans, Ernest Marius Marie Ghislain, né à Braine-le-Comte
le 27 avril 1947 (NN 47.04.27-141.64), divorcé en premières noces de
Mme Smessaert, Jacqueline Gerarda Maria, veuf en secondes noces de
Mme Mertens, Aurore Renée Régine, domicilié à Tubize, avenue des
Papillons 40, décédé à Tubize le 29 juin 2017.

Les renonçants ont déclaré sur l’honneur qu’à leur connaissance,
l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille (5.000,00) euros.

(Signé) Guy BUTAYE, notaire.
(1242)

Mention de la déclaration faite devant le notaire Nathalie Compère,
à Rochefort, en date du 28 décembre 2017.

Identité du déclarant : Monsieur GIACOSSI, Georges, né à Villerupt
(France) le 6 mars 1958, domicilié à 5580 Rochefort, rue Louis
Banneux 44, agissant en son nom personnel.

Objet de la déclaration : renonciation pure et simple, conformément
à l’article 784 du Code civil, à la succession ordinaire de
Madame BERTACCO, Gilberte, née à Rahon (France) le 6 juin 1928,
veuve non remariée, domiciliée en dernier lieu à 7800 Ath, avenue du
Bois du Roy 12, et décédée à Ath le 14 septembre 2017.

(Signé) Nathalie COMPERE, notaire.
(1243)

Par acte reçu par le notaire Etienne BEGUIN, notaire associé à
Beauraing, en date du 10 janvier 2018 :

Madame PEETERS, Christiane Victoire, née à Bruxelles
le 14 février 1935, et son époux, Monsieur PEETERS, Franciscus
Josephus Ferdinandus, né à Breendonck le 8 mars 1934, domiciliés à
5570 BEAURAING, section Winenne, rue Louise Debaty 88B,

ont renoncé à la succession de Monsieur PEETERS, Julien Hubert
Camille, né à Bruxelles, deuxième district le 31 octobre 1932, célibataire,
domicilié dernièrement de son vivant à 1000 BRUXELLES, rue
Haute 298 boîte A, y décédé le 11 décembre 2017.

Etienne BEGUIN, notaire associé.
(1244)

Renonciation à succession par acte du notaire Marc FAUCON, à
La Louvière du 15/01/2018, par 1. Madame CHANOINE, Claudine
Odette Georgette, née à La Louvière le 12/11/1947, numéro
national 47.11.12-122.97, veuve de Monsieur REGNER, Claude Victor
Jules René, domiciliée à 7100 La Louvière, rue de Longtain 11.

2. Monsieur REGNER, Michaël Roger Charles, né à La Hestre
le 05/12/1974, numéro national 74.12.05-125.05, célibataire, domicilié à
7100 La Louvière, rue de Longtain 11,

à la succession de leur fils et frère : Monsieur REGNER,
Thierry Christian René, né à La Hestre le 27/08/1965, numéro
national 65.08.27-145.78, divorcé, domicilié à 7100 La Louvière, Cité
Beau Site 128/0012, décédé à La Louvière le 2 janvier 2018.

Marc FAUCON, notaire.
(1278)

Aux termes d’une déclaration par acte notarié, faite devant le notaire
Agnès Costa, de résidence à Anderlecht, en date du 11 janvier 2018,
Madame VANWETSWINKEL, Séverine Mara Michel, née à Etterbeek
le 9 novembre 1975 (registre national 75.11.09-124.94), domiciliée à
1070 Anderlecht, avenue Frans van Kalken 16/0147, célibataire,
déclarant agir en son nom personnel, a renoncé à la succession de
Monsieur Robert Félix Gilbert Vanwetswinkel, né à Crainhem
le 12/07/1952, décédé à Hannut le 28 décembre 2017.

Agnès COSTA, notaire.
(1279)

Aux termes d’un acte de déclaration de renonciation à succession
reçu par Maître Anny LHOIR, notaire à la résidence de Mons
(deuxième canton – Jemappes), le 3 janvier 2018,
1/ Monsieur HONORÉ, Maurice Achille, né à Jemappes
le 25 juillet 1948, domicilié à 7050 Jurbise, Bruyères d’Erbaut 7,
2/ Monsieur HONORÉ, Michel Roland, né à Cuesmes
le 3 décembre 1952, domicilié à 7340 Colfontaine, rue Bois l’Evêque 144,
3/ Monsieur HONORÉ, Steve, né à Mons le 6 décembre 1975, domicilié
à 7012 Flénu, rue Auguste Capron 2, 4/ Monsieur HONORÉ,
Jean-Claude Achille, né à Cuesmes le 24 août 1947, domicilié à
7390 Quaregnon, rue de l’Abbé 184, 5/ Madame HONORÉ, Amanda,
née à Mons le 23 mai 1973, domiciliée à 7100 La Louvière, rue de
Baume 72, 6/ Madame HONORÉ, Mélanie, née à Boussu
le 18 mars 1980, domiciliée à 7120 Estinnes, rue Grande 12/B, et
7/ Madame HONORÉ, Manon, née à Mons le 10 septembre 1995,
domiciliée à 7000 Mons, chemin de la Masure 87, ont renoncé purement
et simplement à la succession de feu Monsieur HONORÉ, Ludwig, né
à Mons le 14 février 1979, domicilié de son vivant à 7033 Cuesmes, rue
Jean Jaurès 94/1-1, décédé à Mons le 19 décembre 2017.

Anny LHOIR, notaire.
(1280)

Aux termes d’un acte de déclaration de renonciation à succession
reçu par Maître Anny LHOIR, notaire à la résidence de Mons
(deuxième canton – Jemappes), le 4 janvier 2018,
Madame DE RYCKERE, Micheline, née à Mons le 27 juillet 1956,
domiciliée à 7390 Quaregnon, Résidence Georges Plumat 29, a renoncé
purement et simplement à la succession de feu Monsieur WILLOCQ,
Grégory, né à Mons le 28 juin 1979, domicilié de son vivant
à 7000 Mons, rue de Bouzanton 1, décédé à Mons le 3 novembre 2017.

Anny LHOIR, notaire.
(1281)
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Aux termes d’un acte de déclaration de renonciation à succession
reçu par le notaire Sophie KEBERS, notaire à la résidence de Mons
(deuxième canton – Jemappes), le 20 décembre 2017,
Monsieur LECLERCQ, Benjamin, né à La Louvière
le 1er décembre 1987, domicilié à 7300 Boussu, rue Barabas 49, a renoncé
à la succession de feue Madame DE BACKER, Henriette, née à La
Louvière le 28 janvier 1935, domiciliée de son vivant à Morlanwelz, rue
des Ateliers 47, décédée à La Louvière, le 15 juillet 2017.

Sophie KEBERS, notaire.
(1282)

Aux termes d’un acte de déclaration de renonciation à succession
reçu par Maître Anny LHOIR, notaire à la résidence de Mons
(deuxième canton – Jemappes), le 29 novembre 2017,
Monsieur DESMEDT, Gabriël, né à Mons le 19 mai 2015, domiciliée à
7080 Frameries, rue de l’Industrie 226, a renoncé purement et
simplement à la succession de feu Monsieur DESMEDT, Anthony, né à
Mons le 28 octobre 1985, domicilié de son vivant à 7033 Cuesmes, rue
de Cache Après 7, décédé à Mons le 6 novembre 2016.

Anny LHOIR, notaire.
(1283)

Aux termes d’un acte de déclaration de renonciation à succession
reçu par Maître Anny LHOIR, notaire à la résidence de Mons
(deuxième canton – Jemappes), le 7 novembre 2017, 1/ Madame DI
PIETRO, Camille, née à Charleroi le 7 mars 1994, domiciliée à
7040 Asquillies, route Provinciale 20, 2/ Madame DI PIETRO, Mathilde,
née à Charleroi le 15 novembre 1995, domiciliée à 7040 Asquillies, route
Provinciale 20, et 3/ Madame CORDIER, Nathalie Solange Jeannine,
née à Charleroi le 16 novembre 1978, domiciliée à 1060 Saint-Gilles, rue
Arthur Diderich 10, ont renoncé purement et simplement à la succes-
sion de feue Madame BOHET, Danielle, née à Tournai le 22 avril 1960,
divorcée, domiciliée de son vivant à 7040 Quévy (Asquillies), route
Provinciale 20, décédée à Mons le 18 juin 2017.

Anny LHOIR, notaire.
(1284)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Olivier JACQUES, notaire
associé de la SC SPRL « GAUTHY & JACQUES, notaires associés »,
ayant son siège à Herstal, le 15 janvier 2018.

Madame CALLEGARI, Mariella Magdalena Concetta, née à Liège
le douze septembre mil neuf cent septante, domiciliée à 4040 Herstal,
avenue Louis de Brouckère 17/0031.

A déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
Monsieur CALLEGARI, Oliviero Luigi, né à Bolzano (Italie) le vingt-
quatre juillet mil neuf cent trente-trois, veuf non remarié de
Madame RICCA, Gaetana, domicilié dernièrement en son vivant à
4040 Herstal, voie de Liège 180, est décédé à Herstal le quatre janvier
deux mille dix-huit.

Herstal, le 15 janvier 2018.
Olivier JACQUES, notaire associé.

(1285)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Rodolphe DELMEE, notaire à
Arlon, le 12 janvier 2018, 1°) Monsieur PARIDANS, Cédric, né à
Saint-Mard le 26 juillet 1975, célibataire, domicilié à 6747 Saint-Léger,
rue du Château 26; 2°) Madame PARIDANS, Cindy, née à Virton
le 16 novembre 1980, épouse de Monsieur REICHLING, Etienne,
domiciliée à 6769 Robelmont (Meix-devant-Virton), rue de
la Colline 1/A, et 3°) Monsieur PARIDANS, Gary Michel, né à Virton
le 16 juin 1991, célibataire, domicilié à F-55600 Jametz (France), Grande
Rue 67, agissant en leur nom personnel, ont déclaré renoncer purement
et simplement à la succession de Monsieur PARIDANS, Michel Albert
Jocelyn, né à Robelmont le 26 juin 1949 (numéro national 49.06.26
163-31), de nationalité belge, divorcé, domicilié et demeurant à
6760 Virton, rue du Robivaux 5/B, et décédé à Virton
le 10 décembre 2017.

Publication gratuite au Moniteur belge (article 784, 3, du Code civil).
Pour extrait : (signé) Rodolphe DELMEE, notaire.

(1286)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Anthony Leleu, notaire associé
à Comines, en date du 15 janvier 2018 :

Monsieur VERLANDE, Sylvain, né à Tourcoing (France)
le 12/07/1980, et son épouse, Madame GOBERT, Elodie, née à Menen
le 28/04/1985, demeurant ensemble à 7780 Comines-Warneton
(Comines), rue Courte 14.

Agissant en qualité de représentants légaux de leurs enfants
mineurs :

Monsieur VERLANDE, Andy, né à Menen le dix décembre
deux mille quatre, demeurant à 7780 Comines-Warneton (Comines),
rue Courte 14.

Monsieur VERLANDE, Lucas, né à Menen le vingt-huit août
deux mille six, demeurant à 7780 Comines-Warneton (Comines), rue
Courte 14.

Monsieur VERLANDE, Théo, né à Menen le vingt-six octobre
deux mille neuf, demeurant à 7780 Comines-Warneton (Comines), rue
Courte 14.

Mademoiselle VERLANDE, Lucy, née à Menen le vingt-huit avril
deux mille seize, demeurant à 7780 Comines-Warneton (Comines), rue
Courte 14.

Habilités à cet effet conformément à la loi,

ont déclaré renoncer à la succession de Madame LEWILLE, Janine
Marie Thérèse, née à Wervicq (France) le dix-neuf octobre mil neuf cent
trente-six, demeurant à 7780 Comines-Warneton (Comines), rue de
Warneton 4, décédée à Comines-Warneton le 27/12/2014.

Le 15 janvier 2018.

Pour extrait conforme : établi par Anthony LELEU, notaire associé.
(1287)

Déclaration de renonciation à succession par acte reçu par le notaire
Nathalie d’HENNEZEL, à Watermael-Boitsfort, le 15 janvier 2018 :
1/ Monsieur ENGLEBERT, Jean Pierre Charles, né le 7 novembre 1946
(NN 46.11.07-359.86), domicilié à Watermael-Boitsfort, rue Lambert
Vandervelde 97-1; 2/ Monsieur ENGLEBERT, Cédric, né
le 16 février 1979 (NN 79.02.16-013.16), domicilié à Ixelles, rue
Maximilien 5/1e, ont renoncé à la succession de leur fils et demi-frère,
Monsieur ENGLEBERT, Thierry Robert Michel, né le 8 juin 1965, à
Ixelles (NN 65.06.08-469.19), dont le dernier domicile était établi à
Forest, rue du Monténégro 177-2AC7, décédé à Forest le 19 juillet 2017.

(Signé) Nathalie d’HENNEZEL, notaire.
(1288)

Aux termes d’un acte reçu par Maître Shalini FRAIKIN, notaire à
Blegny, le 09/01/2018, il a été acté authentiquement la renonciation de
succession de Madame MOONS, Anne Marie Louise Jeanne Ghislaine,
sans emploi, née à Jambes le 26/07/1954 (NN 54.07.26-030.82),
divorcée, domiciliée à 4000 Liège, rue Velbruck 4/0052, décédée à Liège
le 10/10/2017, par Mademoiselle CERFONTAINE, Pauline Rose-Marie
Camille, animatrice, née à Liège le 06/12/1977 (NN 77.12.06-020.46),
célibataire et n’ayant pas souscrit de déclaration de cohabitation légale,
domiciliée à 4670 Blegny (Trembleur), rue Troisfontaines 37, fille de
la défunte et par Mademoiselle HEINE, Flora Camille Marcelle, née à
Liège le 10/06/2015 (NN 15.06.10-054.32), célibataire, domiciliée à
4670 Blegny (Trembleur), rue Troisfontaines 37.

Shalini FRAIKIN, notaire.
(1289)

D’un acte reçu par Maître Daniel PIRLET, notaire associé à Bastogne,
en date du 12 janvier 2018, en cours d’enregistrement, il résulte que :

1. Madame BENZAIR, Léa Marie Claudine, née à Liège
le 11 mai 1989, divorcée, domiciliée à 4340 Othée (Awans), rue
Englebert Lescrenier 12;

2. Mademoiselle BENZAIR, Appolonia Katlyn Michelle Ghislaine,
née à Bastogne le 7 novembre 1995, célibataire, domiciliée à 6970 Tenne-
ville, rue de la Forge 24;
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ont déclaré renoncer purement et simplement à la succession de
Monsieur BENZAIR, Vincenzo Angelo Ignazio Ippolito, né à Liège
le 3 avril 1964, célibataire, domicilié dernièrement en son vivant à
4000 Liège, rue Saint-Léonard 36/21, et décédé à Liège
le 15 novembre 2016.

Les personnes qui renoncent ont déclaré sur l’honneur qu’à leur
connaissance, l’actif net de la succession ne dépasse pas cinq mille euros
(S 5.000,00).

Daniel PIRLET, notaire.
(1290)

Aux termes d’une déclaration faite devant Maître Valérie DHANIS,
notaire à Braine-l’Alleud, en date du 15 janvier 2018,
Monsieur BIDAINE, Randy Miguel Fulvio, né à Salvador-Bahia (Brésil)
le 24 octobre 1985 (registre national numéro 85.10.24-317.42), célibataire,
domicilié et demeurant à Braine-l’Alleud, chemin de Maison du Roi 22,
a déclaré renoncer à la succession de Monsieur BIDAINE, Pierre André,
né à Arlon le 5 juillet 1940, veuf non remarié, domicilié à Seraing, rue
des Giroflées 1, décédé à Liège le 25 décembre 2017.

Valérie DHANIS, notaire.
(1291)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Michel HERBAY, à Eghezée,
le 15 janvier 2018,

1. Madame LEONARD, Murielle, née à Cologne (Allemagne)
le 25 novembre 1970, domiciliée à 1030 Schaerbeek, rue Henri
Evenepoel 98/9, laquelle a déclaré agir en son nom personnel.

2. Monsieur LEONARD, Dany, né à Bruxelles le 18 novembre 1992,
domicilié à 1861 Meise (Wolvertem), Lindenlaan 30/2, lequel a déclaré
agir tant en son nom personnel qu’en qualité de représentant légal,
étant le père des enfants mineurs suivants :

- Mademoiselle LEONARD, Eléna Pauline Michelle, née à Woluwe-
Saint-Lambert le 23 octobre 2014, domiciliée à 1861 Meise (Wolvertem),
Lindenlaan 30/2.

- Monsieur LEONARD, Enzo Daniel Christian, né à Woluwe-Saint-
Lambert le 18 août 2017, domicilié à 1861 Meise (Wolvertem),
Lindenlaan 30/2.

Agissant en vertu d’une autorisation délivrée le 6 décembre 2017, par
le juge de paix du canton de Meise,

ont déclaré RENONCER purement et simplement à la succession de
Monsieur LEONARD, Daniel Léon Fernand, né à Neufvilles
le 9 octobre 1948, veuf de Madame Michelle BIGARÉ, domicilié à
Morlanwelz, rue du Colombie 11, décédé à La Louvière
le 22 février 2017.

(Signé) Michel HERBAY, notaire.
(1292)

Suivant acte du 8 janvier 2018 reçu par Maître Aline Hugé, notaire à
Liège, enregistré au bureau d’enregistrement de Liège 1 (AA),
le 12 janvier 2018, références ACP 5, Volume 0, Folio 0, Case 491,
Madame Andriange, Dominique Marie Jeanne Ghislaine, née à Liège,
le 17 juin 1962, épouse de Monsieur Jabji, Ammar, domiciliée
à 4000 Liège, rue du Laveu 133 et Madame Andriange, Françoise
Germaine Michèle Ghislaine, née à Liège, le 10 juin 1964, divorcée,
domiciliée à 4300 Waremme, rue des Fabriques 16, boîte 011, ont
renoncé purement et simplement à la succession de leur mère, Madame
Montigny, Marie Antoinette Renée, née à Charleroi, le 16 février 1940,
divorcée, domiciliée à 4020 Liège, rue Louis-Jamme 36/0012, et décédée
à Liège, ab intestat, le 13 décembre 2017.

Aline Hugé, notaire.
(1293)

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turhout

Bij vonnis van de TWEEDE KAMER van de rechtbank van
koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout, van 09/01/2018, werd de
procedure van gerechtelijke reorganisatie (collectief akkoord) geopend
inzake :

YELLOW SOLUTIONS BVBA

met vennootschapszetel te : 2440 GEEL, VELVEKEN 52B,

met ondernemingsnummer : 0836.623.416.

Aard van de handel : ALGEMENE BOUWWERKEN.

Gedelegeerd rechter :

GILIS GUIDO, p/a de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Duur van de opschorting : 4 maanden, eindigend op 09/05/2018.

Neerlegging reorganisatieplan : uiterlijk 16/03/2018.

Stemming reorganisatieplan : 17/04/2018, om 10 u. 30 m, rechtbank
van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout, de Merodelei 11-13
(zittingzaal).

De griffier, (get.) L. VERSTRAELEN.
(1245)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent,
zitting derde kamer d.d. 9 januari 2018, werd de procedure gerechtelijke
reorganisatie van Beno BVBA, met zetel te 9820 Merelbeke, Burg.
Vancauwenberghestraat 20, met ondernemingsnummer 0597.812.483,
met voornaamste handelsactiviteit « eetgelegenheid met volledige
bediening », met als doelstelling het bekomen van een collectief
akkoord, open verklaard en de duur van opschorting bepaald tot en
met 3 april 2018.

Bepaalt dat gestemd zal worden over het reorganisatieplan op de
zitting van de derde kamaer van dinsdag 27 maart 2018, om 14 uur, in
zittingszaal 2.6 van het gerechtsgebouw te 9000 Gent, Opgeëisten-
laan 401/E.

Bevestigt de aanwijzing van de heer Marc Benijts, rechter in
handelszaken, in zijn hoedanigheid van gedelegeerd rechter
(e-mailadres : marc.benijts@skynet.be).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) A. BRUYNOOGHE,
griffier.

(1246)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent,
zitting derde kamer d.d. 9 januari 2018, werd de procedure gerechtelijke
reorganisatie van van Kristof Bosmans BVBA, met zetel te 9041 Gent
(Oostakker), Drieselstraat 5, met ondernemingsnummer 0839.049.109,
met voornaamste handelsactiviteit « algemene reiniging van gebou-
wen », met als doelstelling het bekomen van een collectief akkoord,
open verklaard en de duur van opschorting bepaald tot en met
6 maart 2018.
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Bepaalt dat gestemd zal worden over het reorganisatieplan op de
zitting van de derde kamer van dinsdag 27 februari 2018, om 14 uur, in
zittingszaal 2.6 van het gerechtsgebouw te 9000 Gent, Opgeëisten-
laan 401/E.

Bevestigt de aanwijzing van de heer Peter Van der Wulst, rechter in
handelszaken, in zijn hoedanigheid van gedelegeerd rechter
(e-mailadres : peter vanderwulst@vdwacc.be).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) A. BRUYNHOOGHE,
griffier.

(1247)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel
Gent, afdeling Kortrijk, d.d. 11 januari 2018, werd voor

de BVBA Bakelandt Pieter, met zetel te 8830 Hooglede, Harden-
burg 15, ingeschreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen onder
nummer 0464.950.001, met als handelsactiviteit : Detailhandel in
fotografische en optische artikelen en in precisieinstrumenten in
gespecialiseerde winkels;

de procedure van gerechtelijke reorganisatie geopend en werd de
duur van de opschorting bepaald voor een termijn die eindigt op
25 april 2018, om 23 u. 59 m.

In deze werd als gedelegeerd rechter aangesteld : de heer Paul
De Poot, rechter in handelszaken in deze rechtbank
(rvk.paul.de. poot@gmail.com).

De plaats, dag en uur voor de stemming en de beslissing over het
reorganisatieplan wordt bepaald op woensdag 18 april 2018, om 11 uur,
in zittingszaal A van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling
Kortrijk, Gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

L. NOLF, griffier.
(1248)

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Par jugement du 11/01/2018, le tribunal de commerce francophone
de Bruxelles a homologué le plan de redressement de la réorganisation
judiciaire de la SPRL ITIMAT, dont le siège social est établi à
1000 Bruxelles, rue Stephenson 48.

Numéro d’entreprise : 0461.703.172.

N° R.J. : 20170075.

Pour extrait conforme : le greffier,

DE WOLF, Amaury.
(1249)

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Par jugement du 11/01/2018, le tribunal de commerce francophone
de Bruxelles a homologué le plan de redressement de la réorganisation
judiciaire de la SPRL CHATO DE TOURNAI, dont le siège social est
établi à 1000 Bruxelles, place du Jeu de Balle 62.

Numéro d’entreprise : 0521.987.385.

N° R.J. : 20170088.

Pour extrait conforme : le greffier, DE WOLF, Amaury.
(1250)

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Par jugement du 11/01/2018, du tribunal de commerce francophone
de Bruxelles, il a été mis fin à la procédure de réorganisation judiciaire
de la SPRL INTERFACE EUROPE, dont le siège social est établi à
1000 Bruxelles, rue du Trône 12.

B.C.E. : 0865.897.323.

Pour extrait conforme : le greffier, DE WOLF, Amaury.
(1251)

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Par jugement du 11/01/2018, le tribunal de commerce francophone
de Bruxelles a accordé la réorganisation judiciaire, par transfert, sous
autorité de justice à la SA MENUISERIE VANHERWEGHEM, dont
le siège social est établi à 1140 Evere, rue Saint-Vincent 47.

B.C.E. : 0451.321.303.

N° R.J. :20170116.

Le tribunal a désigné :

- Maître Laurent CHEVALIER, avocat, dont le cabinet est établi à
1000 Bruxelles, boulevard de Waterloo 34, en qualité de mandataire de
justice.

- Monsieur van den Berghe, boulevard de Waterloo 70, à
1000 Bruxelles, en qualité de juge délégué.

Echéance du sursis le 18 avril 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, DE WOLF, Amaury.
(1253)

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Par jugement du 11/01/2018, le tribunal de commerce francophone
de Bruxelles a accordé la réorganisation judiciaire, par accord collectif,
à la SPRL DOLLPANI, dont le siège social se situe à 1050 Ixelles, avenue
Louise 149, boîte 24.

Numéro d’entreprise : 0840.618.034.

N° R.J. : 20170117.

Juge délégué : Monsieur van den Berghe (boulevard de Waterloo 70,
à 1000 Bruxelles).

Échéance du sursis : le 16/05/2018.

Vote des créanciers : le 02/05/2018.

Dépôt du plan : le 11/04/2018.

Pour extrait conforme : le greffier, DE WOLF, Amaury.
(1254)

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Par jugement du 11/01/2018, le tribunal de commerce francophone
de Bruxelles a rectifié le jugement du 20/12/2017, réorganisation
judiciaire, par accord amiable, à Madame Angelina BONILLA CRUZ,
domiciliée à 1150 Bruxelles, avenue de l’Idéal 41.

B.C.E. : 0508.712.639.

N° R.J. : 20170109.

En confirmant l’échéance du sursis au 21 mars 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, DE WOLF, Amaury.
(1255)
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Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Par jugement du 11 janvier 2018, la deuxième chambre du tribunal
de commerce du Hainaut, division Charleroi, a prorogé le sursis,
conformément à l’article 38, § 1er de la loi du 31 janvier 2009 relative à
la continuité des entreprises, octroyé par jugement du
10 novembre 2017, de La SPRL BATIMAT MATERIAUX, dont le siège
social est sis à 7160 CHAPELLE-LEZ-HERLAIMONT, rue d’Anderlues
150/B, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro
0832.561.787.

Le nouveau sursis se terminera le 11 mars 2018.

Fixe au 8 mars 2018 à 09h10’ précises, à l’audience de la deuxième
chambre du tribunal de commerce, le vote et les débats sur le plan de
réorganisation, sous réserve de toute modification à intervenir dans
l’entre temps sur l’objectif de la procédure.

Pour extrait conforme : le greffier, I. SERVAIS.
(1256)

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Par jugement prononcé le 10 janvier 2018, la première chambre du
tribunal de commerce de Liège, division Dinant :

Déclare ouverte la procédure de réorganisation judiciaire, par accord
collectif, et accorde à Monsieur Patrick BUTTNER, né le 15 mai 1963,
domicilié à 5620 FLORENNES, rue des Forges 44, inscrit à la B.C.E. sous
le numéro 0716.293.926, un sursis de 4 mois prenant cours ce jour pour
se terminer le 10 mai 2018.

Fixe au 25 avril 2018, à 11 h 30 m, à l’audience publique de
la première chambre du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, rue Arthur Defoin 215, bâtiment B, le vote et les débats sur
le plan de réorganisation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Audrey VAN DEN AKKER.
(1257)

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Infractions liées à l’état de faillite

Hof van beroep Antwerpen

Uit het arrest op tegenspraak uitgesproken op 15 december 2017,
door het hof van beroep, zitting houdende te Antwerpen, C1e kamer,
recht doende in correctionele zaken, inzake :

Nr. 1901 CLAEYS, Raphaël Paul Leonie,

geboren te Gent op 07 mei 1973,

wonende te 9840 DE PINTE, Polderdreef 129,

Belg.

Beklaagde

BLIJKT DAT HET HOF :

beklaagde voor de vermengde feiten, hierna vermeld, veroordeelt
tot :

Een hoofdgevangenisstraf van 10 maanden, met uitstel voor een
periode van 5 jaar.

Een geldboete van S 250 x 6= S 1.500 of 2 maanden.

Een beroepsverbod conform art. 1 en 1bis van het KB nr. 22 van
24 oktober 1934 gedurende 7 jaar, rechtstreeks of d.m.v. een tussenper-
soon, de functie van bestuurder, commissaris of zaakvoerder in een
vennootschap op aandelen, een besloten vennootschap met beperkte
aansprakelijkheid of een coöperatieve vennootschap, enige functie
waarbij macht wordt verleend om één van die vennootschappen te
verbinden, de functie van persoon belast met het bestuur van een
vestiging in België, bedoeld in art. 198, § 6, eerste lid van de op
30.11.1935, gecoördineerde wetten op de handelsvennootschappen, of
het beroep van effectenmakelaar of correspondent-effectenmakelaar uit
te oefenen en een koopmansbedrijf uit te oefenen, persoonlijk of door
een tussenpersoon.

Tevens beveelt het hof de doorhaling van het valse stuk vermeld
onder de tenlastelegging A.

UIT HOOFDE VAN :

Not. nr. TG75.98.1399-12
Te Maaseik
Als bestuurder van FRERES-ET-SOEUR BVBA, met maatschappelijke

zetel te 3680 MAASEIK, Bosstraat 84, KBO 0830.385.623, failliet
verklaard bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Tongeren d.d.
19 maart 2012.

A. Valsheid in geschriften en het gebruik van valse stukken wetende
dat ze vals waren Op 6 september 2011 voor wat betreft de valsheden,
het gebruik voortdurende tot minstens 21 mei 2015.

B. I. Verduisteren van een gedeelte van de activa.
Meermaals, in meerdere malen op niet nader te bepalen data tussen

31 december 2011 en 16 mei 2012.
II. Geheel of gedeeltelijk doen verdwijnen van de boekhouding.
Meermaals, in meerdere malen op niet nader te bepalen data tussen

31 december 2011 en 16 mei 2012.
III. Verzuim tijdige aangifte faillissement Op 2 mei 2011.
Antwerpen, 4 januari 2018.
Voor eensluidend uittreksel : afgeleverd aan de heer Procureur-

generaal, (get.) K. MOREL, griffier-hoofd van dienst.
(1258)

Hof van beroep Gent

Bij arrest van het hof van beroep te Gent, 6e kamer, rechtdoende in
correctionele zaken, de dato 12 december 2017, op tegenspraak gewezen,
op beroep tegen het vonnis van de rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, afdeling Ieper van 19 december 2016, werd : DEVOS,
Reggy Stefaan Maurits, geboren te Roeselare op 28 juni 1963, wonende
te 610029 Piatra Neamt (Roemenië), Srt. Mihai Eminescu 18,

beklaagd van :

A. Te Moorslede en met samenhang op andere plaatsen in het Rijk :

Om de misdaad of het wanbedrijf uitgevoerd te hebben of om aan de
uitvoering ervan rechtstreeks medegewerkt te hebben,

- door enige daad, tot de uitvoering zodanige hulp verleend te
hebben dat zonder zijn bijstand het misdrijf niet kon gepleegd worden,

- door giften, beloften, bedreigingen, misbruik van gezag of van
macht, misdadige kuiperijen of arglistigheden, dit misdrijf rechtstreeks
uitgelokt te hebben,

- om, hetzij door woorden in openbare bijeenkomsten of plaatsen
gesproken, hetzij door enigerlei geschrift, drukwerk, prent of
-zinnebeeld, aangeplakt, rondgedeeld of verkocht, te koop geboden of
openlijk tentoongesteld, het feit rechtstreeks uitgelokt te hebben. Vals-
heid in geschriften.

A.1. Op 10 december 2008

A.2. op een niet-gekend tijdstip in de periode van 5 april 2007 tot
10 december 2008

B. Te Moorslede en te Ieper en met samenhang op andere plaatsen in
het Rijk in de periode van 10 december 2008, tot 7 juni 2010

B1 B2. Om de misdaad of het wanbedrijf uitgevoerd te hebben of om
aan de uitvoering ervan rechtstreeks medegewerkt te hebben,
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- door enige daad, tot de uitvoering zodanige hulp verleend te
hebben dat zonder zijn bijstand het misdrijf niet kon gepleegd worden,

- door giften, beloften, bedreigingen, misbruik van gezag of van
macht, misdadige kuiperijen of arglistigheden, dit misdrijf rechtstreeks
uitgelokt te hebben,

- om, hetzij door woorden in openbare bijeenkomsten of plaatsen
gesproken, hetzij door enigerlei geschrift, drukwerk, prent of
-zinnebeeld, aangeplakt, rondgedeeld of verkocht, te koop geboden of
openlijk tentoongesteld, het feit rechtstreeks uitgelokt te hebben.
Gebruik valse stukken.

C. Te Moorslede en te Ieper en met samenhang op andere plaatsen in
het Rijk in de periode van 10 december 2008, tot 7 juni 2010 :

Om de misdaad of het wanbedrijf uitgevoerd te hebben of om aan de
uitvoering ervan rechtstreeks medegewerkt te hebben,

- door enige daad, tot de uitvoering zodanige hulp verleend te
hebben dat zonder zijn bijstand het misdrijf niet kon gepleegd worden,

- door giften, beloften, bedreigingen, misbruik van gezag of van
macht, misdadige kuiperijen of arglistigheden, dit misdrijf rechtstreeks
uitgelokt te hebben,

- om, hetzij door woorden in openbare bijeenkomsten of plaatsen
gesproken, hetzij door enigerlei geschrift, drukwerk, prent of
-zinnebeeld, aangeplakt, rondgedeeld of verkocht, te koop geboden of
openlijk tentoongesteld, het feit rechtstreeks uitgelokt te hebben.
Poging oplichting.

E. Te Moorslede op een niet-gekend tijdstip in de periode van
26 november 2009 tot 8 januari 2010 :

in het belang van de beslagene, met name de NV Flametech
International, voorwerpen waarop tegen hem beslag was gedaan,
bedrieglijk te hebben vernietigd of weggemaakt.

F. Te Moorslede in de periode van 20 oktober 2009 tot 28 juni 2010 :

Valsheid in geschriften en gebruik ervan

G. te Moorslede en met samenhang op andere plaatsen in het Rijk in
de periode van 26 september 2009, tot 28 juni 2010 :

Poging oplichting.

H. Te Moorslede in de periode van 1 juni 2005, tot 28 juni 2010 :

activiteiten te hebben uitgeoefend of een vestigingseenheid te hebben
uitgebaat waarvoor men niet is ingeschreven in het handelsregister of
activiteiten te hebben uitgeoefend die niet vallen onder het doel
waarvoor men is ingeschreven in het handelsregister.

I. Te Moorslede in de periode van 1 september 2009 tot 28 juni 2010 :

als bestuurder van de handelsvennootschap Flametech International
NV, vennootschap met maatschappelijke zetel te 8890 Moorslede,
Zilverbergstraat 1, ingeschreven in de Kruispuntbank van Onderne-
mingen met als ondernemingsnummer 0477.249.106, failliet verklaard
bij vonnis van de rechtbank van koophandel te leper van 28 juni 2010,
die zich in staat van faling bevindt in de zin van artikel 2 van de
Faillissementswet, sedert 1 september 2009, met het oogmerk om de
faillietverklaring uit te stellen, verzuimd te hebben binnen de artikel 9
van de faillissementswet gestelde termijn aangifte te doen van het fail-
lissement.

J. Te Moorslede in de periode van 1 oktober 2009 tot 28 juni 2010 :

als bestuurder van de gefailleerde Flametech International NV,
wetens geen aan de aard en de omvang van het bedrijf van zijn
onderneming passende boekhouding te hebben gevoerd en de
bijzondere wetsvoorschriften betreffende dat bedrijf niet in acht te
hebben genomen.

K. Te Moorslede in de periode van 28 juni 2010 tot 19 oktober 2011 :

Als bestuurder van de handelsvennootschap Flametech International
NV, vennootschap met maatschappelijke zetel te 8890 Moorslede,
Zilverbergstraat 1, ingeschreven in de Kruispuntbank van Onderne-
mingen met als ondernemingsnummer 0477.249.106, failliet verklaard
bij vonnis van de rechtbank van koophandel te leper van 28 juni 2010,
die zich in staat van faling bevindt in de zin van artikel 2 van de
Faillissementswet, sedert 1 september 2009, zonder wettig verhinderd
te zijn, verzuimd te hebben de verplichtingen gesteld bij artikel 53 van
de faillissementswet na te leven.

L. Te Moorslede en met samenhang op andere plaatsen in het Rijk :

valsheid in geschriften en gebruik ervan

L.1. : in de periode van 18 december 2008 tot 28 juni 2010 :

L.2. : in de periode van 18 december 2008 tot 28 juni 2010 :

L.3. : in de periode van 31 mei 2008 tot 28 juni 2010 :

L.4. : in de periode van 20 oktober 2009 tot 28 juni 2010 :

M. Te Moorslede en met samenhang op andere plaatsen in het Rijk in
de periode van 28 juni 2010 tot 19 oktober 2011 :

M.1 M.2. Als bestuurder van de handelsvennootschap Flametech
International NV, vennootschap metmaatschappelijke zetel te
6690 Moorslede, Zilverbergstraat 1, ingeschreven in de Kruispuntbank
van Ondernemingen met als ondernemingsnummer 0477.249.106,
faillietverklaard bij vonnis van de rechtbank van koophandel te leper
van 28 juni 2010, die zich in staat van faling bevindt in de zin van
artikel 2 van de Faillissementswet, sedert 1 september 2009, bij inbreuk
op artikel 489ter 1° SWB, met bedrieglijk opzet of het oogmerk om te
schaden, een gedeelte van de activa te hebben verduisterd of verborgen.

N. Met samenhang te Roeselare op 29 juni 2011 :

Valsheid in geschriften.

O. Te Moorslede en met samenhang op andere plaatsen in het Rijk :

als bestuurder, in feite of in rechte, van burgerlijke en handelsven-
nootschappen, alsook van verenigingen zonder winstoogmerk, te
weten als bestuurder van de handelsvennootschap Flametech Interna-
tional NV, vennootschap met maatschappelijke zetel te 8890 Moorslede,
Zilverbergstraat 1, ingeschreven in de Kruispuntbank van Onderne-
mingen met als ondernemingsnummer 0477.249.106, met bedrieglijk
opzet en voor persoonlijke rechtstreekse of indirecte doeleinden
gebruik te hebben gemaakt van de goederen of van het krediet van de
rechtspersoon, hoewel hij wist dat zulks op betekenisvolle wijze in het
nadeel was van de vermogensbelangen van de rechtspersoon en van
die van zijn schuldeisers of vennoten, namelijk :

O.1. op 10 juli 2009 :

O.2. op een niet-gekend tijdstip in de periode van 26 september 2009
tot 28 juni 2010 :

0.3. op 15 september 2009 :

0.4. op 29 april 2009 :

0.5. in de periode van 1 januari 2010 tot 28 juni 2010 :

verwezen wegens voormelde feiten samen tot een hoofdgevangenis-
straf van EEN JAAR met uitstel VIJF JAAR en een geldboete van
2.500 EUR x 5,5 = 13.750 EUR of 3 maanden;

VIJFENTWINTIG EUR x 8 = 200,00 EUR (Slachtofferfonds).

Beveelt de publicatie bij uittreksel van huidig arrest bij toepassing
van art. 490 SWB in het Belgisch Staatsblad op kosten van de
veroordeelde Reggy DEVOS.

Voor echt uittreksel afgeleverd : aan de Procureur-generaal tot inlas-
sing in het Belgisch Staatsblad.

Voor de hoofdgriffier : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
K. DHONDT.

(1259)
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Faillissement

Faillite

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: BOOMKE BVBA, MOLENHEIDE 93, 2242 PULDERBOS.

Referentie: 20180027.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: ambachtelijke vervaardiging van brood en van
vers banketbakkerswerk

Ondernemingsnummer: 0507.585.855

Curator: Mr LOYENS JAN, GROTE STEENWEG 417,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 16 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101795

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: MAMAK JAROMIR GRZEGORZ, ALFONS SCHNEIDER-
LAAN 50/4, 2100 DEURNE (ANTWERPEN), geboortedatum en
-plaats: 23 maart 1976 LESO.

Referentie: 20180031.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: uitvoeren van metsel- en voegwerken

Handelsbenaming: J.M. BOUWWERKEN

Uitbatingsadres: ALFONS SCHNEIDERLAAN 50/4, 2100 DEURNE
(ANTWERPEN)

Ondernemingsnummer: 0550.757.684

Curator: Mr LOYENS JAN, GROTE STEENWEG 417,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 16 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101799

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: NA&twosuperior; NV, ERNEST VAN DIJCKKAAI 19-20,
2000 ANTWERPEN 1.

Referentie: 20180029.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: holdings

Ondernemingsnummer: 0662.974.313

Curator: Mr TALBOOM CONSTANT, LOMBARDENVEST 34/2,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 16 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101797

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: IBN HART COSMETICS BVBA, SIMONSSTRAAT 14,
2018 ANTWERPEN 1.

Referentie: 20180028.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: groothandel in diamant en andere edelstenen

Ondernemingsnummer: 0809.453.320

Curator: Mr LOYENS JAN, GROTE STEENWEG 417,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN).

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 16 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101796
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: SECOND FLOOR BVBA, VORSTERMANSTRAAT 9/11,
2000 ANTWERPEN 1.

Referentie: 20180030.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: ontwerpen van textielpatronen, kleding, juwelen,
meubels en decoratieartikelen

Ondernemingsnummer: 0894.324.063

Curator: Mr MARINOWER CLAUDE, CONSCIENCESTRAAT 7,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 16 maart 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/101798

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: INDUSTRIAL OBJECTS NV, NIEUWSTRAAT 2/B, 9860 OOSTER-
ZELE.

Referentie: 20180029.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: ontwerpen en programmeren van
computerprogramma’s

Ondernemingsnummer: 0463.588.635

Curator: Mr VAN EEGHEM SERGE, ZUIDSTATIONSTRAAT 34-36,
9000 GENT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 22 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2018/101956

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: MALFROY YVES, CENTRUMSTRAAT 15/A, 9870 ZULTE,
geboortedatum en -plaats: 6 september 1982 AALST.

Referentie: 20180026.

Datum faillissement: 11 januari 2018.

Handelsactiviteit: detailhandel e-sigaret

Handelsbenaming: CLOUDHOUSE

Ondernemingsnummer: 0544.495.345

Curator: Mr SMOLDERS INE, WESTEINDESTRAAT 34,
9990 MALDEGEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2018/101328

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DESLOOVER ALAIN, BRUGSESTEENWEG 670/A201,
9030 MARIAKERKE (GENT), geboortedatum en -plaats: 3 juni 1971
GENT.

Referentie: 20180024.

Datum faillissement: 11 januari 2018.

Handelsactiviteit: reparatie van meubelen en stoffering

Handelsbenaming: ALVINATI

Ondernemingsnummer: 0588.811.477

Curator: Mr VAN ASCH VERONIQUE, KONING ALBERT-
LAAN 128, 9000 GENT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2018/101326
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VK TRANSPORT BVBA, BRUGSEVAART 1, 9030 MARIAKERKE
(GENT).

Referentie: 20180027.

Datum faillissement: 12 januari 2018.

Handelsactiviteit: transportbedrijf

Ondernemingsnummer: 0641.960.648

Curator: Mr VAN CUYCK MIEKE, SINT-CHRISTIANASTRAAT 48,
9890 DIKKELVENNE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 15 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2018/101429

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: RESTAURANT MELISSE BVBA, KERKSTRAAT 114/.01,
9900 EEKLO.

Referentie: 20180025.

Datum faillissement: 11 januari 2018.

Handelsactiviteit: uitbating van een restaurant

Ondernemingsnummer: 0645.711.281

Curator: Mr VAN CAENEGEM PETER, EINDE WERE 270,
9000 GENT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/07/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 20 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2018/101327

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: TASTAN MEHMET, VLAANDERENSTRAAT 103/C, 9000 GENT.
geboortedatum en -plaats: 4 juli 1970 YILDIZELI (TURKIJE).

Referentie: 20180028.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: bouwwerken - klusjesdienst

Handelsbenaming: TOTAL CONSTRUCTION

Ondernemingsnummer: 0662.764.079

Curator: Mr VERHAEGEN FRANK, COUPURE RECHTS 162,
9000 GENT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 20 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2018/101955

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: LUDWIG BVBA, BEVRIJDINGSLAAN 144, 9000 GENT.

Referentie: 20180030.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: uitbating van een café

Handelsbenaming: KOFFIESHOP INGE

Ondernemingsnummer: 0895.199.538

Curator: Mr WAETERLOOS GEERT, BRUSSELSESTEENWEG 119A,
9090 MELLE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 20 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2018/101957
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Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : EXTRADAL SPRL, CLOS
CHANMURLY 13, 4000 LIEGE 1.

Référence : 20180030.

Date de faillite : 15 janvier 2018.

Activité commerciale : pose de carrelages et de chapes

Numéro d’entreprise : 0463.894.184

Curateur : HENFLING PIERRE, RUE DES AUGUSTINS 32,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 mars 2018.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/101719

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LOGIBAT SCS, VOIE DES
FOSSES 47, 4607 BOMBAYE.

Référence : 20180031.

Date de faillite : 15 janvier 2018.

Activité commerciale : construction - gros oeuvre

Numéro d’entreprise : 0511.957.486

Curateur : HENRY PIERRE, BOULEVARD DE LA SAUVENIERE 117,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 mars 2018.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/101720

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : NOSSENT MICHAEL, RUE
DE L’ETANG 45, 4102 OUGREE, date et lieu de naissance :
30 juillet 1980 OUPEYE.

Référence : 20180026.

Date de faillite : 15 janvier 2018.

Activité commerciale : restaurant

Dénomination commerciale : LE MISTRAL

Siège d’exploitation : RUE DE L’EGALITE 216-/218, 4102 OUGREE

Numéro d’entreprise : 0525.930.832

Curateur : LAMBERT PASCAL, RUE FORGEUR 19, 4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 mars 2018.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/101954

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : CHAVANNE PHILIPPE, EN
GRANDE FOXHALLE 48, 4040 HERSTAL.

Référence : 20180034.

Date de faillite : 15 janvier 2018.

Activité commerciale : intermédiaire du commerce en bois et
matériaux de construction

Numéro d’entreprise : 0555.313.023

Curateur : TASSET JEAN-PAUL, QUAI MARCELLIS 4/011,
4020 LIEGE 2.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 mars 2018.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/101723

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DOLAPSOGLOU PAVLOS,
RUE FAMELETTE 52, 4520 WANZE, date et lieu de naissance :
11 septembre 1976 LIEGE.

Référence : 20180032.

Date de faillite : 15 janvier 2018.

Activité commerciale : commerce de détail de vêtements

Siège d’exploitation : RUE SAINT-NICOLAS 235, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0650.623.441

Curateurs : EVRARD SANDRINE, RUE PAUL DEVAUX 2,
4000 LIEGE 1; DECHARNEUX JOELLE, RUE LOUVREX 55-57,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 mars 2018.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/101721

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : TWIN C SPRL, THIER DES
MONTS 94, 4040 HERSTAL.

Référence : 20180028.

Date de faillite : 15 janvier 2018.
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Activité commerciale : commerce de détail de vêtements et décora-
tion intérieure

Dénomination commerciale : BOUTIQUE C&twosuperior;

Siège d’exploitation : RUE SOUVERAIN-PONT 20, 4000 LIEGE 1

Numéro d’entreprise : 0660.720.547

Curateur : KERSTENNE FREDERIC, BD D’AVROY, 7C,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 mars 2018.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/101717

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : T.B. DECOR SPRL, RUE
PRINCIPALE 105, 4000 LIEGE 1.

Référence : 20180029.

Date de faillite : 15 janvier 2018.

Activité commerciale : peinture de bâtiments

Numéro d’entreprise : 0806.947.453

Curateurs : GRIGNARD DIDIER, RUE DES CHAMPS 58,
4020 LIEGE 2; BOURLET PIERRE FRANCOIS, CHAUSSEE DU ROI
ALBERT 16, 4432 ALLEUR.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 mars 2018.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/101718

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ISO-WORLD SPRL, PLACE
DES GUILLEMINS 2, 4000 LIEGE 1.

Référence : 20180033.

Date de faillite : 15 janvier 2018.

Activité commerciale : travaux d’isolation et parachèvement

Numéro d’entreprise : 0842.213.287

Curateurs : VAN DURME JEAN-MARC, RUE DE JOIE 56,
4000 LIEGE 1; TANGHE KOENRAAD, RUE DUVIVIER 22,
4000 LIEGE 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 1 mars 2018.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2018/101722

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: BOUWBEDRIJF LOIX NV, PRINSENWEG 3, 3700 TONGEREN.

Referentie: 20180016.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: bouwonderneming

Uitbatingsadres: PRINSENWEG 3, 3700 TONGEREN

Ondernemingsnummer: 0400.958.408

Curatoren: Mr SCHEEPERS JEF, WIJNGAARDSTRAAT 6,
3700 TONGEREN; Mr NATENS ELKE, WIJNGAARDSTRAAT 6,
3700 TONGEREN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/101958

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: E.G. EN Z.
MANAGEMENT BV BVBA, ROOTENSTRAAT 25/15, 3600 GENK.

Referentie: 20180011.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: overige adviesbureaus

Handelsbenaming: GENKER BUSINESS CENTER

Ondernemingsnummer: 0416.143.856

Curator: Mr KERKHOFS ILSE, MOLENDRIESSTRAAT 19,
3740 BILZEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/101969
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: BURALIM NV, PRINSENWEG 3, 3700 TONGEREN.

Referentie: 20180015.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: bouwonderneming

Uitbatingsadres: PRINSENWEG 3, 3700 TONGEREN

Ondernemingsnummer: 0421.503.701

Curatoren: Mr SCHEEPERS JEF, WIJNGAARDSTRAAT 6,
3700 TONGEREN; Mr NATENS ELKE, WIJNGAARDSTRAAT 6,
3700 TONGEREN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/101959

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VANOPPEN KIM, PLEINSTRAAT 18/C, 3740 BILZEN, geboorte-
datum en -plaats: 26 december 1993 HASSELT.

Referentie: 20180013.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: kapster

Handelsbenaming: HAIRDESIGN KIM

Uitbatingsadres: HASSELTSESTRAAT 47A, 3740 BILZEN

Ondernemingsnummer: 0547.649.528

Curator: Mr KERKHOFS ILSE, MOLENDRIESSTRAAT 19,
3740 BILZEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/12/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/101970

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: LENAERTS SYLVIE, MAASTRICHTERSTRAAT 5, 3770 RIEMST,
geboortedatum en -plaats: 18 december 1987 HASSELT.

Referentie: 20180014.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: bakkerij

Ondernemingsnummer: 0834.653.524

Curatoren: Mr TOPPET-HOEGARS BERNARD, BILZER-
STEENWEG 263, 3700 TONGEREN; Mr GHESQUIERE PHILIPPE,
BILZERSTEENWEG 263, 3700 TONGEREN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/101960

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: JANSSENS CHRIS-
TIAN, SACRAMENTSTRAAT 118/B1, 3700 TONGEREN, geboorte-
datum en -plaats: 11 februari 1960 WILRIJK.

Referentie: 20180012.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: overige vervoerondersteunende activiteiten

Ondernemingsnummer: 0857.602.338

Curator: Mr KERKHOFS ILSE, MOLENDRIESSTRAAT 19,
3740 BILZEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/101968
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Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : EASY-FOODS SPRL,
AVENUE DE MAIRE 1, 7500 TOURNAI.

Référence : 20180010.

Date de faillite : 16 janvier 2018.

Activité commerciale : la restauration à service restreint

Numéro d’entreprise : 0829.542.911

Curateur : DEBETENCOURT PAUL, Boulevard des Combattants 46,
7500 TOURNAI.

Date provisoire de cessation de paiement : 16/01/2018

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 8 mars 2018.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/101918

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BUNA BVBA,
RAUWELKOVEN 87 S, 2440 GEEL.

Referentie: 20180007.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: ALGEMENE COÖRDINATIEWERKZAAM-
HEDEN BOUWWERF

Ondernemingsnummer: 0524.853.340

Curator: Mr PEETERS LUDWIG, GERHEIDEN 66, 2250 OLEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 27 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2018/101995

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: AQUA - LINE
EUROPE, ATOMIUMLAAN 1, 1020 BRUSSEL 2.

Referentie: 20180036.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: vervoer over water

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0423.488.538

Curator: Mr DUBAERE JOAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/101929

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ADVANCED
ENGINEERING COMPONENTS, ZENOBE GRAMMELAAN 52,
1030 SCHAARBEEK.

Referentie: 20180032.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: vervaardigen van elektrische apparaten

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0427.781.282

Curator: Mr DUBAERE JOAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/101925

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: WORKADAY
SOLUTIONS EUROPE, ALSEMBERGSESTEENWEG 600, 1180 UKKEL.

Referentie: 20180045.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: informatica technologie

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0436.774.667

Curator: Mr HEETHEM WIM, WATERLOOSESTEENWEG 412/F,
1050 BRUSSEL 5.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.
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Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/101936

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: HORECA 2000,
WERKHUIZENKAAI 22-2, 1000 BRUSSEL.

Referentie: 20180040.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: voedingsmiddelen

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0474.770.755

Curator: Mr HEETHEM WIM, WATERLOOSESTEENWEG 412/F,
1050 BRUSSEL 5.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/101931

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: E&V FOOD GROUP, MARSVELDPLEIN 5, 1050 ELSENE.

Referentie: 20180038.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: groothandel vlees en vis

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0477.792.702

Curator: Mr HEETHEM WIM, WATERLOOSESTEENWEG 412/F,
1050 BRUSSEL 5.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/101923

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: EBC TRADE,
DAILLYLAAN 233, 1030 SCHAARBEEK.

Referentie: 20180033.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: bouwwerken

Handelsbenaming: CVOA

Ondernemingsnummer: 0550.521.421

Curator: Mr DUBAERE JOAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/101926

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: SOS COMPANY,
MAGDALENASTRAAT (KOR) 15/C, 8500 KORTRIJK.

Referentie: 20180042.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: boekhandel

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0553.642.643

Curator: Mr HEETHEM WIM, WATERLOOSESTEENWEG 412/F,
1050 BRUSSEL 5.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/101933
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: LITTLE HEDWIG, ARMENDIJLAAN 33, 1933 STERREBEEK.

Referentie: 20180031.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: verkoop van gps voor fietsen

Handelsbenaming: CVBA

Ondernemingsnummer: 0558.989.521

Curator: Mr DUBAERE JOAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/101922

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: MAMMA TOYS,
DE BUSLEYDENLAAN 8-10, 1020 LAKEN.

Referentie: 20180035.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: speelgoed

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0565.962.435

Curator: Mr DUBAERE JOAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/101928

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: GOETHALS ROGER, HOOGSTRAAT 69/203, 1980 ZEMST,
geboortedatum en -plaats: 24 oktober 1954 VILVOORDE.

Referentie: 20180030.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: cafe

Ondernemingsnummer: 0578.810.579

Curator: Mr DUBAERE JOAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/101921

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: MEX FOOD,
KERSBEEKLAAN 308, 1180 UKKEL.

Referentie: 20180044.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: restaurant

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0627.782.614

Curator: Mr HEETHEM WIM, WATERLOOSESTEENWEG 412/F,
1050 BRUSSEL 5.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/101935
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: COMEBACK
PAMEL, OMER DE VIDTSLAAN 65, 1760 ROOSDAAL.

Referentie: 20180037.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: cafe

Handelsbenaming: GCV

Ondernemingsnummer: 0631.859.582

Curator: Mr DUBAERE JOAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/101930

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: NOKTA
CONSTRUCT, CORREGGIOSTRAAT 66, 1000 BRUSSEL.

Referentie: 20180041.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: bouwondereneming

Handelsbenaming: CVOA

Ondernemingsnummer: 0820.991.766

Curator: Mr HEETHEM WIM, WATERLOOSESTEENWEG 412/F,
1050 BRUSSEL 5.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/101932

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: E & V CONSULTANCY, MARSVELDPLEIN 5, 1050 ELSENE.

Referentie: 20180039.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: groothandel vlees en vis

Handelsbenaming: VOF

Ondernemingsnummer: 0829.591.708

Curator: Mr HEETHEM WIM, WATERLOOSESTEENWEG 412/F,
1050 BRUSSEL 5.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/101924

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BRL FOOD,
JAARGETIJDENLAAN 100-/30, 1050 ELSENE.

Referentie: 20180034.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: restaurant

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0836.506.521

Curator: Mr DUBAERE JOAN, KEIZER KARELLAAN 586 BUS 9,
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/101927
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: KUZEY TRANS,
BERGENSE STEENWEG 814/A, 1070 ANDERLECHT.

Referentie: 20180043.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: postdiensten

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0848.567.480

Curator: Mr HEETHEM WIM, WATERLOOSESTEENWEG 412/F,
1050 BRUSSEL 5.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/101934

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: LANDRY
VERBEKE, FRANS VAN KALKENLAAN 9/8, 1070 ANDERLECHT.

Referentie: 20180046.

Datum faillissement: 16 januari 2018.

Handelsactiviteit: adviesbureau

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0889.811.484

Curator: Mr HEETHEM WIM, WATERLOOSESTEENWEG 412/F,
1050 BRUSSEL 5.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis
in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 21 februari 2018.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter
Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/101937

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: DILLEN JOSEPH

Geopend op 30 mei 2017

Referentie: 20170584

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer:

Vervanging van curator Mr THIRÉ STEVEN, op zijn verzoek, door
Mr TERMOTE PHILIPPE, COCKERILLKAAI 18, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101841

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: VAN LAERE CHRISTOPHE

Geopend op 4 april 2017

Referentie: 20170360

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer:

Vervanging van curator Mr THIRÉ STEVEN, op zijn verzoek, door
Mr TOREMANS TOM, COCKERILLKAAI 18, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101825

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: DEHAES YVO

Geopend op 9 februari 2017

Referentie: 20170127

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/101867

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: ELANAYI MOHAMED
ELSAYED MOSALEM

Geopend op 11 februari 2016

Referentie: 41139

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/101817
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: EUCV EKTT UK LTD

Geopend op 4 mei 2017

Referentie: 20170462

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer:

Aangeduide vereffenaar (s): VAN MIERLO ANTONIUS,
WILLAART 17, 2990 WUUSTWEZEL.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101873

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: VANDEWEYER FRANKY
AUGUSTIN HORTENCE

Geopend op 15 september 2016

Referentie: 41936

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/101839

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: REDICO BV NV

Geopend op 9 maart 2017

Referentie: 20170259

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0406.729.413

Aangeduide vereffenaar (s): DE HERDT LUC, SINT-BARTHOLO-
MEUSSTRAAT 76, 2170 MERKSEM (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101869

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: INFORTRA NV

Geopend op 22 oktober 2013

Referentie: 37601

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0417.973.097

Vervanging van curator Mr VAN STEENWINKEL JOHAN, op zijn
verzoek, door Mr STOOP WILLIAM, MECHELSE-
STEENWEG 64 BUS 2, 2018 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101849

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: SPIDIAM BVBA

Geopend op 11 februari 2010

Referentie: 32262

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0418.724.749

Vervanging van curator Mr VAN STEENWINKEL JOHAN, op zijn
verzoek, door Mr STOOP WILLIAM, MECHELSE-
STEENWEG 64 BUS 2, 2018 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101834

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: FINANT BVBA

Geopend op 10 augustus 2017

Referentie: 20170795

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0436.444.273

Vervanging van curator Mr THIRÉ STEVEN, op zijn verzoek, door
Mr TOREMANS TOM, COCKERILLKAAI 18, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101844

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: VILLARCO NV

Geopend op 30 januari 2007

Referentie: 28615

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0437.457.924

Vervanging van curator Mr VAN STEENWINKEL JOHAN, op zijn
verzoek, door Mr STOOP WILLIAM, MECHELSE-
STEENWEG 64 BUS 2, 2018 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101824

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: FER NV

Geopend op 21 januari 2016

Referentie: 41036

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0438.318.254

Vervanging van curator Mr LANNOY CATHERINE, op zijn verzoek,
door Mr LEENDERS SVEN, GROTE STEENWEG 154, 2600 BERCHEM
(ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101801
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: YPSILON BVBA

Geopend op 22 december 2016

Referentie: 42465

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0439.885.694

Aangeduide vereffenaar (s): BOUSEMAERE JAN, KETINGLEI 27,
2620 HEMIKSEM.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101862

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: PROCON BVBA

Geopend op 20 december 2016

Referentie: 42431

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0444.698.775

Aangeduide vereffenaar (s): VAN DER HENST JAN, AVENUE
PASTEUR 116, L-2311 LUXEMBOURG.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101864

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: A.D.C. BVBA

Geopend op 13 oktober 2015

Referentie: 40599

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0447.722.207

Aangeduide vereffenaar (s): TIJSSENS CARL, LEUGENBERG 150,
2180 EKEREN (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101811

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: STUDIO PROJECT BVBA

Geopend op 13 september 2016

Referentie: 41899

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0447.833.261

Aangeduide vereffenaar (s): WARMENBOL PAUL, DOKTER
CUYPERSSTRAAT 32, 2630 AARTSELAAR.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101852

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: A & E VAN LAER BVBA

Geopend op 24 december 2015

Referentie: 40917

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0448.273.919

Vervanging van curator Mr VAN STEENWINKEL JOHAN, op zijn
verzoek, door Mr MOENS ANNEMIE, PRINS BOUDEWIJN-
LAAN 177-179, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101863

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: LEMAR INVESTMENTS NV

Geopend op 15 januari 1998

Referentie: 18662

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0450.086.334

Vervanging van curator Mr VAN STEENWINKEL JOHAN, op zijn
verzoek, door Mr STOOP WILLIAM, MECHELSE-
STEENWEG 64 BUS 2, 2018 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101804

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: IMBECA BVBA

Geopend op 10 september 2015

Referentie: 40471

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0450.888.761

Aangeduide vereffenaar (s): VAN IMPE JAN, KAPELSE-
STEENWEG 517/12, 2180 EKEREN (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101807

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: CULMSTOCK BVBA

Geopend op 11 juni 2015

Referentie: 40227

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0452.829.652

Vervanging van curator Mr VAN STEENWINKEL JOHAN, op zijn
verzoek, door Mr MOENS ANNEMIE, PRINS BOUDEWIJN-
LAAN 177-179, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101858
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: TRACO PROJECTEN NV

Geopend op 30 mei 2002

Referentie: 23127

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0454.504.980

Vervanging van curator Mr VAN STEENWINKEL JOHAN, op zijn
verzoek, door Mr STOOP WILLIAM, MECHELSE-
STEENWEG 64 BUS 2, 2018 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101818

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: MATTCO BVBA

Geopend op 24 november 2016

Referentie: 42349

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0457.098.147

Vervanging van curator Mr THIRÉ STEVEN, op zijn verzoek, door
Mr TOREMANS TOM, COCKERILLKAAI 18, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101808

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: VERT ET BLANC BVBA

Geopend op 19 maart 2014

Referentie: 38369

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0457.248.102

Aangeduide vereffenaar (s): ULENS ROELAND, FOND DE
VEDEUR 2, 6940 DURBUY.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101802

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: TRANSPORTFIRMA SIGMA - PHI BVBA

Geopend op 11 februari 2010

Referentie: 32261

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0464.754.714

Vervanging van curator Mr VAN STEENWINKEL JOHAN, op zijn
verzoek, door Mr MOENS ANNEMIE, PRINS BOUDEWIJN-
LAAN 177-179, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101831

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: OPZET CREATIONS BVBA

Geopend op 23 juli 2015

Referentie: 40378

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0465.365.220

Aangeduide vereffenaar (s): MICHIELSEN ANN, GROEN-
STRAAT 98, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101809

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: JOBS / JOBS INTERIM CVBA

Geopend op 22 oktober 2015

Referentie: 40642

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0472.118.497

Vervanging van curator Mr VAN STEENWINKEL JOHAN, op zijn
verzoek, door Mr STOOP WILLIAM, MECHELSE-
STEENWEG 64 BUS 2, 2018 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101860

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: INTERNATIONAL EXECUTIVE BUSINESS
SERVICES

Geopend op 16 juni 2016

Referentie: 41670

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0473.950.512

Vervanging van curator Mr THIRÉ STEVEN, op zijn verzoek, door
Mr TERMOTE PHILIPPE, COCKERILLKAAI 18, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101805

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: EITAN DIAMONDS NV

Geopend op 29 augustus 2017

Referentie: 20170820

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0476.531.009

Vervanging van curator Mr THIRÉ STEVEN, op zijn verzoek, door
Mr TOREMANS TOM, COCKERILLKAAI 18, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101853
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: FAMECE BVBA

Geopend op 16 oktober 2014

Referentie: 39160

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0476.627.613

Aangeduide vereffenaar (s): HANY YOUSEF, BREDABAAN 529,
2170 MERKSEM (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101803

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: GIANFRERO GROUP INTERNATIONAL NV

Geopend op 20 januari 2004

Referentie: 25124

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0477.340.463

Vervanging van curator Mr VAN STEENWINKEL JOHAN, op zijn
verzoek, door Mr STOOP WILLIAM, MECHELSE-
STEENWEG 64 BUS 2, 2018 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101820

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: EASY MUSIC ORDERING
COMPANY BVBA

Geopend op 5 december 2013

Referentie: 37872

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0478.397.268

Aangeduide vereffenaar (s): VINCENT MEERHOF, ZONDER
GEKENDE WOONPLAATS IN BELGIË OF HET BUITENLAND;
MEERHOF VINCENT, LEEGHWATERSTRAAT 2, 4827 BREDA
(NEDERLAND).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101800

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: GREBI BVBA

Geopend op 26 oktober 2010

Referentie: 33292

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0479.697.563

Vervanging van curator Mr VAN STEENWINKEL JOHAN, op zijn
verzoek, door Mr STOOP WILLIAM, MECHELSE-
STEENWEG 64 BUS 2, 2018 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101837

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: PORTTRANS BVBA

Geopend op 26 september 2013

Referentie: 37449

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0480.495.537

Ontslag op zijn verzoek van bijkomende curator Mr VAN STEEN-
WINKEL JOHAN.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101846

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: N.S.D. SULTAN VOF

Geopend op 11 februari 2016

Referentie: 41138

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0502.692.404

Aangeduide vereffenaar (s): ELANANY MOHAMED ELSAYED
MOSALEM, ZONDER GEKENDE WOON/VERBLIJFPLAATS IN
BELGIE/BUITENLAND.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101814

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Afsluiting door vereffening van: HOREMANS LUC KAREL EMIEL

Geopend op 11 april 2013

Referentie: 36821

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0516.828.371

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/101876

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: JEWEL AND GOLD BVBA

Geopend op 15 september 2016

Referentie: 41957

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0521.677.183
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Aangeduide vereffenaar (s): ABITTAN SAMIEL TVZI, ZONDER
GEKENDE WOON/VERBLIJFPLAATS IN BELGIE/BUITENLAND.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101850

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: DE KUSTWACHT BVBA

Geopend op 15 september 2016

Referentie: 41934

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0527.994.655

Aangeduide vereffenaar (s): SADYKOV ABDUMAJIT, STRADA
MARULUI 168, GALATI ROEMENIE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101835

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: TOUBKAL IMPEX BVBA

Geopend op 13 oktober 2016

Referentie: 42127

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0534.798.810

Aangeduide vereffenaar (s): MADAH ROUKIA, HELM-
STRAAT 176/13, 2140 BORGERHOUT (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101861

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: EU4Y BVBA

Geopend op 2 maart 2017

Referentie: 20170210

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0537.741.670

Vervanging van curator Mr THIRÉ STEVEN, op zijn verzoek, door
Mr TERMOTE PHILIPPE, COCKERILLKAAI 18, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101812

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: DETO COMM. V.

Geopend op 9 februari 2017

Referentie: 20170126

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0545.864.431

Aangeduide vereffenaar (s): DE HAES YVO, THANS OVERLEDEN.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/101866

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: SAMBOU ABDARAHMANE

Geopend op 12 januari 2016

Referentie: 40974

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0547.732.373

Vervanging van curator Mr VAN STEENWINKEL JOHAN, op zijn
verzoek, door Mr MOENS ANNEMIE, PRINS BOUDEWIJN-
LAAN 177-179, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101865

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: WAJOS ANTWERPEN BVBA

Geopend op 18 augustus 2016

Referentie: 41847

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0563.660.268

Aangeduide vereffenaar (s): LEICHT JOHAN, MOLENWEIDE 88,
2614 DELFT.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101823

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: RENTING EN CONSTRUCTING COMM. V.

Geopend op 4 april 2017

Referentie: 20170359

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0568.602.716

Vervanging van curator Mr THIRÉ STEVEN, op zijn verzoek, door
Mr TOREMANS TOM, COCKERILLKAAI 18, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101822

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: VAN MARCKE JEAN-PIERRE KAREL LEOPOL-
DINA

Geopend op 7 mei 2015

Referentie: 40114

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0593.990.089
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Vervanging van curator Mr VAN STEENWINKEL JOHAN, op zijn
verzoek, door Mr STOOP WILLIAM, MECHELSE-
STEENWEG 64 BUS 2, 2018 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/101857

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: MOONS JOSE

Geopend op 31 maart 2016

Referentie: 41342

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0627.482.112

Vervanging van curator Mr VAN STEENWINKEL JOHAN, op zijn
verzoek, door Mr MOENS ANNEMIE, PRINS BOUDEWIJN-
LAAN 177-179, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/101870

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: VAN VELTHOVEN DIRK

Geopend op 31 maart 2016

Referentie: 41353

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0635.413.841

Vervanging van curator Mr VAN STEENWINKEL JOHAN, op zijn
verzoek, door Mr MOENS ANNEMIE, PRINS BOUDEWIJN-
LAAN 177-179, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/101872

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: TINIVOLMI BVBA

Geopend op 2 maart 2017

Referentie: 20170211

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0635.583.293

Vervanging van curator Mr THIRÉ STEVEN, op zijn verzoek, door
Mr TERMOTE PHILIPPE, COCKERILLKAAI 18, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/101816

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: ONURIS CONSULTING COMM. V.

Geopend op 4 april 2017

Referentie: 20170363

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0654.832.845

Vervanging van curator Mr THIRÉ STEVEN, op zijn verzoek, door
Mr TERMOTE PHILIPPE, COCKERILLKAAI 18, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101829

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: APOCALYPS COMM.V

Geopend op 30 mei 2017

Referentie: 20170583

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0655.976.455

Vervanging van curator Mr THIRÉ STEVEN, op zijn verzoek, door
Mr TERMOTE PHILIPPE, COCKERILLKAAI 18, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101838

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: CRYSTAL CLEAR INVEST
COMM. V

Geopend op 15 september 2016

Referentie: 41935

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0807.763.639

Aangeduide vereffenaar (s): VANDEWEYER FRANKY, CASA
WEYER S/N, 25286 NAVES (SPANJE).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101836

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: EKTT COMM.V.

Geopend op 4 mei 2017

Referentie: 20170461

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0808.317.232

Aangeduide vereffenaar (s): VAN MIERLO ANTONIUS,
WILLAART 17, 2990 WUUSTWEZEL.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101871
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: FRESH & FRESCO BVBA

Geopend op 11 februari 2016

Referentie: 41146

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0808.880.624

Aangeduide vereffenaar (s): VAN DE WATERING CORNELIS,
KLEINE HEIDE 17, 2930 BRASSCHAAT.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101815

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: MIKE BVBA

Geopend op 30 mei 2017

Referentie: 20170582

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0809.503.701

Vervanging van curator Mr THIRÉ STEVEN, op zijn verzoek, door
Mr TOREMANS TOM, COCKERILLKAAI 18, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101833

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: ANTWERP AUTOMATIC
DOOR BVBA

Geopend op 31 maart 2015

Referentie: 39919

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0811.548.322

Aangeduide vereffenaar (s): FRANSEN EDDY, PAUWENVELD 4,
2240 ZANDHOVEN.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101875

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: TECHNICSWOOD-DESIGN BVBA

Geopend op 3 januari 2013

Referentie: 36411

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0820.677.408

Vervanging van curator Mr VAN STEENWINKEL JOHAN, op zijn
verzoek, door Mr MOENS ANNEMIE, PRINS BOUDEWIJN-
LAAN 177-179, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101843

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: ’T PAENHUYS COMM.V.

Geopend op 1 september 2015

Referentie: 40438

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0821.799.737

Aangeduide vereffenaar (s): TRUCE & CO BO, TAV DHR. VAN
SANDT FRANK, ST JOHNSTREET 145-157, EC1V 4PW LONDON -
UK.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101810

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: PALETTA BVBA

Geopend op 15 september 2016

Referentie: 41950

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0826.234.914

Aangeduide vereffenaar (s): AHMEDOV AHMED, CHAY-
KASTRAAT 9, 7700 TARGOVISHTE BULGARIJE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101847

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: CHASTE BVBA

Geopend op 17 november 2016

Referentie: 42275

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0829.483.622

Aangeduide vereffenaar (s): BEATA GOGOL, MOLENBERG-
STRAAT 5/4, 2070 BURCHT-ZWIJNDRECHT.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101855

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: BEN KADDOUR
MOHAMED

Geopend op 15 september 2016

Referentie: 41930

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0832.949.886

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/101826
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: THE ANGEL BVBA

Geopend op 15 september 2016

Referentie: 41932

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0835.110.513

Aangeduide vereffenaar (s): RAZIYE BODUR,
WERBROUCKSTRAAT 33, 2020 ANTWERPEN 2.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101830

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: HAZAL BVBA

Geopend op 14 januari 2016

Referentie: 41003

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0836.349.044

Aangeduide vereffenaar (s): SADAK EMINE YUSUF, VLIEGEN-
STRAAT 34, 2060 ANTWERPEN 6.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101813

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: ETECSA BVBA

Geopend op 18 februari 2016

Referentie: 41169

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0841.155.789

Vervanging van curator Mr VAN STEENWINKEL JOHAN, op zijn
verzoek, door Mr MOENS ANNEMIE, PRINS BOUDEWIJN-
LAAN 177-179, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101868

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: CENTER POINT BVBA

Geopend op 29 augustus 2017

Referentie: 20170819

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0841.796.880

Vervanging van curator Mr THIRÉ STEVEN, op zijn verzoek, door
Mr TOREMANS TOM, COCKERILLKAAI 18, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101848

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: MOLSE SHOP 24 BVBA

Geopend op 13 oktober 2016

Referentie: 42109

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0844.161.997

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101827

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: YARAMIS METIN

Geopend op 27 februari 2014

Referentie: 38282

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0848.990.520

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101806

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: RABEN BELGIUM BVBA

Geopend op 30 maart 2007

Referentie: 28813

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0859.685.165

Ontslag op zijn verzoek van bijkomende curator Mr VAN STEEN-
WINKEL JOHAN.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101828

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: NRGY+ CVBA

Geopend op 13 oktober 2016

Referentie: 42119

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0866.020.354

Aangeduide vereffenaar (s): CONINCKX XAVIER, RIETSCHOREN-
VELDEN 297, 2170 MERKSEM (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101859
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: JONA BVBA

Geopend op 5 mei 2011

Referentie: 34018

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0873.456.393

Vervanging van curator Mr VAN STEENWINKEL JOHAN, op zijn
verzoek, door Mr MOENS ANNEMIE, PRINS BOUDEWIJN-
LAAN 177-179, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101840

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: ASIAN FOOD FACTORY BVBA

Geopend op 22 december 2011

Referentie: 34852

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0877.246.620

Vervanging van curator Mr VAN STEENWINKEL JOHAN, op zijn
verzoek, door Mr MOENS ANNEMIE, PRINS BOUDEWIJN
LAAN 177-179, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101842

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: DE RAES VEERLE

Geopend op 23 juni 2016

Referentie: 41706

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0890.103.870

Vervanging van curator Mr VAN STEENWINKEL JOHAN, op zijn
verzoek, door Mr MOENS ANNEMIE, PRINS BOUDEWIJN-
LAAN 177-179, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101874

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: TWOINONE BVBA

Geopend op 15 september 2016

Referentie: 41938

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0891.087.134

Aangeduide vereffenaar (s): MITROLLARI KAMILIA, MARKT 27,
2940 STABROEK.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101845

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: BI-ISMALLAH BVBA

Geopend op 2 juni 2016

Referentie: 41615

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0897.655.123
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck

2018/101821

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Faillissement van: DANIEL K BVBA

Geopend op 5 mei 2015

Referentie: 40090

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0898.198.323

Vervanging van curator Mr VAN STEENWINKEL JOHAN, op zijn
verzoek, door Mr STOOP WILLIAM, MECHELSE-
STEENWEG 64 BUS 2, 2018 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2018/101856

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting door vereffening van: CIDEART NV IN VEREFFENING
GROOTHANDEL IN DECORARTIKELEN

Geopend op 12 oktober 2011

Referentie: 20110417

Datum vonnis: 15 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0414.584.334

Aangeduide vereffenaar (s): CILLO HERLINDE, F. ROUCEL-
STRAAT 3, 9300 AALST.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.
2018/101661

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Verschoonbaarheid vóór afsluiting van het faillissement van: CNEU-
VELS ERIC

Geopend op 28 augustus 2014

Referentie: 20140298

Datum vonnis: 9 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0587.929.173

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN

KERCKHOVE
2018/101325
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Faillissement van: DITO COMM.V.

Geopend op 9 januari 2018

Referentie: 20180017

Datum vonnis: 11 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0831.344.537

Vervanging van curator Mr GHEKIERE JOHAN, op zijn verzoek,
door Mr GESQUIERE MATTHIAS, RIJSENBERGSTRAAT 148,
9000 GENT.

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2018/101329

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van: OUNI ELISABETH MARIE-
ROSE

Geopend op 24 mei 2016

Referentie: 20160205

Datum vonnis: 9 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0849.769.191

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN

KERCKHOVE
2018/101031

Tribunal de commerce de Liège, division Huy

Tribunal de commerce de Liège, division Huy.

Clôture sommaire de la faillite de : DESSY MICHEL

déclarée le 29 juin 2017

Référence : 20170061

Date du jugement : 10 janvier 2018

Numéro d’entreprise : 0651.430.323

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, B.Delise

2018/101917

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper.

Summiere afsluiting faillissement van: CARBON INGE

Geopend op 4 januari 2016

Referentie: 20150051

Datum vonnis: 15 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0578.896.097

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel:

2018/101654

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper.

Summiere afsluiting faillissement van: VOF CHECKPOINT
NETSERVICES

Geopend op 23 september 2016

Referentie: 20160045

Datum vonnis: 15 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0820.232.097

Voor eensluidend uittreksel:

2018/101655

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Ieper.

Verschoonbaarheid vóór afsluiting van het faillissement van:
GEVERS HANS

Geopend op 20 maart 2017

Referentie: 20170015

Datum vonnis: 15 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0825.694.583

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel:

2018/101656

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Summiere afsluiting faillissement van: POELS BVBA

Geopend op 2 mei 2017

Referentie: 20170093

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0418.814.623

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/101977

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: V EN G NV

Geopend op 18 augustus 2008

Referentie: 5168

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0422.744.212

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/101966
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: SILHOUET BVBA

Geopend op 23 mei 2013

Referentie: 6786

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0427.897.187
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/101971

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: BELGIAN TOP RENTAL NV

Geopend op 20 december 2012

Referentie: 6618

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0445.703.914
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/101973

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: A.F.T. BVBA

Geopend op 18 februari 2013

Referentie: 6671

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0452.038.212
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/101972

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Summiere afsluiting faillissement van: VERBRAECKEN ROBERT
BVBA

Geopend op 2 mei 2017

Referentie: 20170094

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0463.701.669
Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/101978

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Summiere afsluiting faillissement van: ZIG-ZAG BVBA

Geopend op 14 februari 2017

Referentie: 20170033

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0466.983.437

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS
2018/101967

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: D.N.A. BVBA

Geopend op 23 maart 2009

Referentie: 5363

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0474.060.477

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS
2018/101974

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: EXPRESS PC BVBA

Geopend op 8 december 2008

Referentie: 5257

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0478.547.421

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS
2018/101963

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Summiere afsluiting faillissement van: AHMADI INVESTMENTS
BVBA

Geopend op 29 november 2016

Referentie: 8076

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0503.883.722

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS
2018/101975

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Summiere afsluiting faillissement van: FANTASY BVBA

Geopend op 18 maart 2013

Referentie: 6707

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0829.820.548

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS
2018/101965
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Summiere afsluiting faillissement van: DE LEESHOEK BVBA

Geopend op 14 februari 2017

Referentie: 20170031

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0834.269.086

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/101964

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: HET NIEUWE MICHIELSHUIS
BVBA

Geopend op 19 januari 2015

Referentie: 7426

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0845.696.478

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/101961

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: FIRAT GULTEKIN BVBA

Geopend op 26 januari 2009

Referentie: 5306

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0877.210.788

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/101962

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Afsluiting door vereffening van: DE LOR BVBA

Geopend op 26 september 2011

Referentie: 6174

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0899.459.422

Voor eensluidend uittreksel: An SCHOENAERS

2018/101976

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SEBAFREDO SPRL -
RUE DE COURTRAI 34, 7500 TOURNAI

Numéro d’entreprise : 0634.753.647

Date du jugement : 16 janvier 2018

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2018/101919

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van: VALKENBORGHS BVBA XXX

Geopend op 31 maart 2015

Referentie: 20150116

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0430.400.282

Aangeduide vereffenaar (s): VALKENBORGHS JOZEF, OLMENSE-
BAAN 64, 2490 BALEN.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2018/101982

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: BARSU BVBA XXX

Geopend op 2 mei 2017

Referentie: 20170171

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0431.847.562

Aangeduide vereffenaar (s): MR. TOM VANDECRUYS, ROZEN-
DAAL 78, 2440 GEEL.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2018/101994

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van: JKS BVBA WEGENBOUW

Geopend op 9 april 2013

Referentie: 20130152

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0439.869.858

Aangeduide vereffenaar (s): DE HEER NIJS STEVEN, PAPENBRUG-
GESTRAAT 10, 2300 TURNHOUT.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2018/101990
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van: TET’S CAFE BVBA XXX

Geopend op 12 juli 2016

Referentie: 20160230

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0447.473.668

Aangeduide vereffenaar (s): DE HEER CELEN BART, ZANGLIJS-
TERVELD 8, 2260 WESTERLO.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2018/101989

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van: MOLAIR BVBA HAARVERZOR-
GING

Geopend op 11 juni 2013

Referentie: 20130244

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0460.304.788

Aangeduide vereffenaar (s): DE HEER BUZZI PHILIPPE, GROT-
STRAAT 12, 2400 MOL.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2018/101984

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van: FAIL. ALGEMEEN BOUWBEDRIJF
MUERMANS BVBA -ALGEMEEN BOUWBEDRIJF-

Geopend op 26 oktober 2010

Referentie: 20100294

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0465.808.945

Aangeduide vereffenaar (s): DE HEER MUERMANS HUBERT,
LAAGLAND 13, 2450 MEERHOUT.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2018/101983

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van: GOFAST BVBA XXX

Geopend op 12 januari 2016

Referentie: 20160009

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0549.940.510

Aangeduide vereffenaar (s): DE BOCK FEMKE, ZANDHOVENSE-
BAAN 61, 2970 SCHILDE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2018/101992

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van: DIROKA BOUW BVBA XXX

Geopend op 23 februari 2016

Referentie: 20160050

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0808.382.756

Aangeduide vereffenaar (s): DE HEER DIERCKX MARIO,
KERKELAND 11, 2235 HULSHOUT.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2018/101991

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van: SNOWFALL EUROPE NV
VERLICHTING

Geopend op 21 mei 2013

Referentie: 20130218

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0808.792.136

Aangeduide vereffenaar (s): MR. STESSENS EEF, COLBURNLEI 22,
2400 MOL.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2018/101985

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van: SOONS JORIS FRITUUR

Geopend op 16 juli 2014

Referentie: 20140202

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0818.794.024

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.

2018/101986

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van: K & S VLOERWERKEN BVBA XXX

Geopend op 24 maart 2015

Referentie: 20150110

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0821.653.742

Aangeduide vereffenaar (s): BAUWERAERTS SENN, HEIZIJDE 129,
2300 TURNHOUT.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2018/101987
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van: FAIL. GEBR. WEEREMANS
CVOHA -ALGEMENE BOUWWERKEN-

Geopend op 9 maart 2010

Referentie: 20100068

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0899.085.377

Aangeduide vereffenaar (s): DE HEER WEEREMANS CHRIS,
KETELSTRAAT 9, 2260 WESTERLO.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2018/101988

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van: FAIL. VB METAL CONSTRUCT
BVBA -VERVAARDIDING VAN METALEN
CONSTRUCTIEWERKEN-

Geopend op 2 februari 2010

Referentie: 20100033

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0899.644.316

Aangeduide vereffenaar (s): MR. PEETERS LUDWIG,
GERHEIDEN 66, 2250 OLEN.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2018/101993

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : BEST FOR HOME SPRL

déclarée le 2 juin 2014

Référence : 20141302

Date du jugement : 19 décembre 2017

Numéro d’entreprise : 0838.817.693

Liquidateur (s) désigné (s) : AHMAD REBAN, CHAUSSEE DE
FLEURUS 8 BTE 21, 6060 GILLY (CHARLEROI).

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2018/101442

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: SPAANSE ORIENT EBVBA

Geopend op 22 november 2016

Referentie: 20160604

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0468.059.444

Aangeduide vereffenaar (s): DILAVAR ZEESHAN, AFVOERING
VAN AMBTSWEGE.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/101943

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Faillissement van: SSANGYONG BELGIUM NV

Geopend op 8 april 2009

Referentie: 20090564

Datum vonnis: 22 december 2017

Ondernemingsnummer: 0475.943.465

Ambtshalve vervanging van curator Mr ASSCHERICKX BERT-
RAND door Mr VERRAES MICHIEL, KEIZER KAREL-
LAAN 586 BUS 9, 1082 SINT-AGATHA-BERCHEM.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/101920

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: PRINTING SHOP SOLUTIONS
BVBA

Geopend op 1 december 2015

Referentie: 20150646

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0479.559.882

Aangeduide vereffenaar (s): MTER VAN VARENBERGH K.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/101948

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: DONG’S GENOEGEN BVBA

Geopend op 24 mei 2016

Referentie: 20160251

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0807.939.526

Aangeduide vereffenaar (s): BILIR EMIN, VERBISTSTRAAT 88,
1210 SAINT-JOSSE-TEN-NODE.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/101941

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: ASIAN BODY CARE

Geopend op 8 december 2015

Referentie: 20150657

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0811.565.742

Aangeduide vereffenaar (s): MTER PINOY J.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/101950
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: SOLDERIE INTERNA-
TIONAL BVBA

Geopend op 14 juli 2017

Referentie: 20170465

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0819.248.835

Aangeduide vereffenaar (s): MAURIUS PUSCASAU, MOLENBEEK-
STRAAT 139, 1020 BRUSSEL 2.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/101939

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: CHANRITTIPHORN THAI
IMPORT EXPORT (BVBA)

Geopend op 17 februari 2015

Referentie: 20150089

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0826.677.055

Aangeduide vereffenaar (s): KLAIBUA WARAPORN.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/101944

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: SEM DISTRIBUTION (BVBA)

Geopend op 25 november 2014

Referentie: 20145426

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0831.284.753

Aangeduide vereffenaar (s): HOUPERT PHILIPPE, CHEMIN DU
CHATEAU 3, F-52100 CHANCENAY (FRANKRIJK).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/101945

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: AMEZIAN MARKT BVBA

Geopend op 4 oktober 2016

Referentie: 20160490

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0836.079.226

Aangeduide vereffenaar (s): STOYANOV DANIEL, SINT-MARTI-
NUSKERKSTRAAT 97, 1080 GANSHOREN.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/101940

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: PARI-LINK BVBA

Geopend op 17 juni 2014

Referentie: 20145136

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0838.327.151

Aangeduide vereffenaar (s): MTER PINOY.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/101951

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: CHOCO TRADING BVBA

Geopend op 21 januari 2014

Referentie: 20140123

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0841.948.815

Aangeduide vereffenaar (s): MTER MOLLEKENS N.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/101953

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: JUGNI BVBA

Geopend op 11 oktober 2016

Referentie: 20160521

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0848.160.971

Aangeduide vereffenaar (s): TARIQ NAEEM, LANGEMUNT-
STRAAT 5/B1, 9400 NINOVE.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/101938

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: BEN NASR AMOR

Geopend op 15 januari 2008

Referentie: 20080052

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0861.009.414

Aangeduide vereffenaar (s): BEN NASR AMOR.

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/101952
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: BELVICTORIA BVBA

Geopend op 7 februari 2017

Referentie: 20170087

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0862.412.152

Aangeduide vereffenaar (s): MTER VAN DE MIEROP I.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/101949

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: AMD-GGL OOSTENDE NV

Geopend op 15 februari 2011

Referentie: 20110319

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0875.227.733

Aangeduide vereffenaar (s): MTER VANOSSELAER R.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/101946

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: GROUPE ENERGIE ONE
BVBA

Geopend op 26 oktober 2010

Referentie: 20101875

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0878.550.576

Aangeduide vereffenaar (s): BADYNE KHALIK, PARK
ROAD 2435 SOUTHWARK SE 16 3TS LONDEN, LONDEN VERE-
NIGD KONINKRIJK; UZAN JONATHAN, RUE LAUGHIER 39/BIS,
75017 PARIS (FRANCE).

Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens
2018/101942

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: SNL BVBA

Geopend op 1 december 2015

Referentie: 20150647

Datum vonnis: 16 januari 2018

Ondernemingsnummer: 0887.081.529

Aangeduide vereffenaar (s): MTER VAN VAERENBERGH K.
Voor eensluidend uittreksel: De afg.-griffier, K. Nevens

2018/101947

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op dertien december tweeduizend zeventien verleende de
AF2 kamer van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling
Antwerpen, een vonnis waarbij meester A. Masson, advocaat te
Antwerpen, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Vlaamse Kaai 49-50,
werd aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap van
wijlen Maria Theresia Vervoort, geboren te Geel op veertien juli
negentienhonderdéénenveertig, laatst wonende te 2060 Antwerpen,
Duinstraat 21-23, en overleden te Antwerpen, district Antwerpen, op
achttien juli tweeduizend veertien.

Antwerpen, 10 januari 2018.
De griffier, C. LEMMENS.

(1260)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op acht november tweeduizend zeventien verleende de AF2 kamer
van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen,
een vonnis waarbij meester Jan Lodewijk Mertens, advocaat te
Antwerpen, kantoor houdende te 2900 Schoten, Alice Nahonlei 74,
werd aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap van
wijlen Isabella Francisca Vermaelen, geboren te Stabroek op
dertien juni negentienhonderdachtentwintig, weduwe van Simons,
Alphonsus Ludovicus, laatst wonende te 2170 Antwerpen (Merksem),
De Lunden 2, en overleden te Antwerpen, district Merksem, op
dertig oktober tweeduizend zestien.

Antwerpen, 10 januari 2018.
De griffier, (get.) C. LEMMENS.

(1261)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op zes december tweeduizend zeventien verleende de AF2 kamer
van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen,
een vonnis waarbij meester R. Hens, advocaat en plaatsvervangend
rechter te Antwerpen, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Ameri-
kalei 191, werd aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap
van wijlen Hubert Remi De Donder, geboren te Ronse op
één april negentienhonderdachtenveertig, laatst wonende te
2620 Hemiksem, Abdijstraat 58, en overleden te Antwerpen, district
Antwerpen, op één oktober tweeduizend vijftien.

Antwerpen, 10 januari 2018.
De griffier, (get.) C. LEMMENS.

(1262)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op dertien december tweeduizend zeventien verleende de AF2
kamer van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling
Antwerpen, een vonnis waarbij meester R. Hens, advocaat en
plaatsvervangend rechter te Antwerpen, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Amerikalei 191, werd aangesteld als curator over de
onbeheerde nalatenschap van wijlen Alfons Emma Michel Verboven,
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geboren te Merksem op negentien juli negentienhonderdnegen-
endertig, laatst wonende te 2530 Boechout, Mussenhoevelaan 104, en
overleden te Mortsel op twee juli tweeduizend en twee.

Antwerpen, 10 januari 2018.

De griffier, (get.) C. LEMMENS.
(1263)

Op dertien december tweeduizend zeventien verleende de AF2
kamer van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling
Antwerpen een vonnis waarbij meester C. Lannoy, advocaat te
Antwerpen, kantoorhoudende te 2018 Antwerpen, Mechelse-
steenweg 271, werd aangesteld als curator over de onbeheerde nalaten-
schap van wijlen Maria Louisa Augusta Cop, geboren te Dessel op
één juli negentienhonderdachtentwintig, weduwe van Galle Remi
Julien, laatst wonende te 2000 Antwerpen, Schoytestraat 19, en
overleden te Antwerpen, district Antwerpen, op drieën-
twintig mei tweeduizend vijftien.

Antwerpen, 10 januari 2018.

De griffier, (get.) C. LEMMENS.
(1264)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op dertien december tweeduizend zeventien verleende de
AF2 kamer van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling
Antwerpen, een vonnis waarbij meester K. Maenhout, advocaat en
plaatsvervangend rechter te Antwerpen, kantoorhoudende te
2600 Antwerpen, district Berchem, Filip Williotstraat 30, bus 0102, werd
aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
Hendrik Eduard Van der Mast, geboren te Essen op negen-
tien april negentienhonderdzesentwintig, weduwnaar van Smeulders,
Emelia Maria, laatst wonende te 2920 Kalmthout, Wipstraat 24, en
overleden te Kalmthout op vijftien maart tweeduizend zestien.

Antwerpen, 10 januari 2018.

De griffier, C. LEMMENS.
(1265)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Par ordonnance du 28 novembre 2017 (RR 17/1715/B-ADM2136),
Pierre-André HALLET, président de division du tribunal de
première instance du HAINAUT, division CHARLEROI, assisté de
Madame Séverine STASSIN, greffier, a désigné Maître Ariane
REGNIERS, avocat à 6000 CHARLEROI, rue Tumelaire 19, en qualité
d’administrateur provisoire de la succession de Madame Olga
VANDENBRULLE, née à BRUGES le 25 mars 1925, domiciliée de son
vivant, rue des Vignobles 2 (Résidence La Charmille), à
6230 THIMEON, décédée le 7 novembre 2017, à THIMEON.

Les éventuels créanciers ou héritiers sont priés de prendre contact
avec Maître REGNIERS dans les meilleurs délais et en toute hypothèse
dans les deux mois à dater de la présente parution.

(1294)

Ziekenfondsen
en de landsbonden van ziekenfondsen

Mutualités
et unions nationales de mutualités

Mutualité libérale Hainaut-Ouest

Liste des administrateurs démissionnaires au 15.12.2017

Numéro national 53.06.19-425.63; BAUFFE, Serge, administrateur.

Numéro national 64.02.01-211.50; BOUCART, Marc, administrateur.

Numéro national 53.09.05-139.14; BOVY, Michel, administrateur.

Numéro national 59.06.03-041.83; CASTELAIN, Arnaud, adminis-
trateur.

Numéro national 68.11.17-088.34; CHEVALIER, Catherine, adminis-
trateur.

Numéro national 62.01.17-090.30; COCU, Chantal, administrateur.

Numéro national 59.09.04-094.21; DE BRUYNE, Carine, adminis-
trateur.

Numéro national 56.10.29-415.58; DECOCK, Michel, administrateur.

Numéro national 65.11.06-106.89; DEDONDER, Fabienne, adminis-
trateur.

Numéro national 82.09.16-170.68; DELDICQUE, Anne-Claire, admi-
nistrateur.

Numéro national 50.05.30-061.27; DEPLUS, Yves, administrateur.

Numéro national 57.09.25-157.62; DETOMBE, Willy, administrateur.

Numéro national 55.12.24-132.96; DHAEYER, Nicole, administrateur.

Numéro national 58.01.21-005.08; DUBART, Michel, administrateur.

Numéro national 68.08.20-246.56; DUPRIEZ, Véronique, adminis-
trateur.

Numéro national 60.07.22-096.68; FONTAINE, Béatrice, adminis-
trateur.

Numéro national 60.06.08-005.87; GIELIS, Marc, administrateur.

Numéro national 60.01.26-165.31; GILLIAUX, Emmanuel, adminis-
trateur.

Numéro national 64.11.17-130.05; HERBECQ, Catherine, adminis-
trateur.

Numéro national 75.07.10-379.72; LAMBRICKX, David, adminis-
trateur.

Numéro national 64.05.18-519.29; LEFEVRE, Eric, administrateur.

Numéro national 53.11.16-101.27; LINTERMANS, Alain, adminis-
trateur.

Numéro national 64.01.23-080.96; LOCQUET, Kathy, administrateur.

Numéro national 63.05.13-108.84; NATALE, Maria, administrateur.

Numéro national 57.09.17-125.43; PECQUEREAU, Michel, adminis-
trateur.

Numéro national 65.03.18-130-37; PESTIAUX, Nathalie, adminis-
trateur.

Numéro national 52.07.24-005.28; PETIT, Guy, administrateur.

Numéro national 49.07.07-145.44; PETTIAUX, José, administrateur.

Numéro national 50.01.27-123.27; ROQUELLE, Marcel, adminis-
trateur.

Numéro national 43.11.26-053.50; STICHELBOUT, Philippe, adminis-
trateur.

Numéro national 53.11.06-081.56; URBAIN, Michel, administrateur.
(1266)
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Diversen - Divers

Belfius Insurance

Liste des organisateurs et intermédiaires de voyages
Lijst van de reisorganisatoren en - bemiddelaars

Polisnr. 150181300; PASAR VZW; Haachtsesteenweg 579;
1030 Schaarbeek.

Polisnr. 150181303; INTERSOC VZW; Haachtsesteenweg 579;
1030 Schaarbeek.

Polisnr. 150181330; Samana VZW; Haachtsesteenweg 579;
1030 Schaarbeek.

Polisnr. 150181340; Femma VZW; Urbain Britsierlaan 5;
1030 Schaarbeek.

Polisnr. 150181420; GOVAKA VZW; Urbain Britsierlaan 6;
1030 Schaarbeek.

Polisnr. 150181960; OKRA VZW; Haachtsesteenweg 579;
1030 Schaarbeek.

Polisnr. 150182356; Free Time VZW; Kammerstraat 19; 9000 Gent.

Polisnr. 150182788; ACTIVAK; Bredabaan 39, 2170 Merksem.

Polisnr. 150182955; KRUNSJ VZW; Kareelstraat 132, 9300 Aalst.

Polisnr. 150182100; Enéo ASBL; chaussée De Haecht 579;
1031 Bruxelles.

Polisnr. 150183000; KAZOU VZW; Haachtsesteenweg 579;
1030 Schaarbeek.

Polisnr. 150182954; Detour CVBA; Bornestraat 305; 3012 Wilsele.

Polisnr. 150285889; Yes Events VZW; Bruul 79bis, 2800 Mechelen;

Polisnr. 150282699; Slovski VZW; Varenstraat 34; 9180 Moerbeke-
Waas.

Polisnr. 150288054; Horizont VZW; A. Rodenbachstraat 29/6;
3500 Hasselt.

Polisnr. 150280250; Le Crayon taalvakanties; Duikerstraat 37;
8770 Ingelmunster.

Polisnr. 150282703; AEP; Vleurgatsesteenweg 113; 1000 Bruxelles.
(1267)
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